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(ВІД РЕДАКЦІЇ. 


Історію давньої східньо-слов'янської повісти літературного 
(не історичного) характеру ще й досі не з'ясовано і не ви- 
вчено в повному її обсязі. Але тим часом, як для давньої ро- 
сійської повісти вже понад 70 років маємо й досі не цілком 
застарілий ,Очеркь литературной исторій старинньхь по- 
вістей и сказокь русекихь" Пипіна (СПБ., 1857), що охоплює 
величезний матеріял, та збірки повістевих текстів Костома- 
рова", Сиповського?, акад. Перетца?, не кажучи вже про чи- 
малу кількість капітальних розвідок - монографій того ж таки 
Пипіна, Буслаєва, "Тіхонравова, Жданова, Веселовського, 
Їстріна та інших,-- у цей самий час вивчення української 
повістевої літератури ледві розпочато в працях Драгоманова, 
Франка, акад. Перетца та небагатьох інших, а текстів укра- 
їнської давньої повісти видано замало, ба навіть і ті роз- 
кидані по різних спеціяльних виданнях, з 60-х років по- 
чинаючи". і 

Отож, виходячи з цих міркувань, Комісія Давнього Укра- 
їнського Письменетва при ВУАН під загальною назвою , Давня 
українська повість" має видати по змозі повну збірку (корпус) 
давніх українських повістей, переважно літературного харак- 
теру, розуміючи під українськими повістями повістеві 
тексти, українською мовою писані, чи то цілком оригінальні 
українські твори, чи справжні переклади з чужих мов на 
українську, чи такі списки, що мають лиш чимало українізмів, 





- 1 Памятники старинной русской литературм, издаваємьів графомь Григорієм» 
Кушелевьнімь-Безбородько подь редакцією Н. Костомарова. Єказанія, ле- 
генднм, повбсти, сказки и притчи, Вв. І--П. СПБ. 1860. : 

М Русскія повбвсти ХУТІ-ХУПІ вв. Подь редакцієй и сь предибловіємь 
В В. Сиповскаго. СПБ. 1905, Й 

3 В.Н. Перетшщь. Изь исторій старинной русекой пов'всти, РЕНО: Универ. 
Извістія", 1907, МОМ» 8--9.. 

"4 Наприклад, у згаданій. збірці М. Костомарова р. 1860-го маємо вже ноти 
українські повістеві тексти. . 
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які свідчать за мову та національність їхніх переписувачів 
і таким чином уводять їх (ці повісті) у коло пам'яток давнього 
українського письменства !. пи 

На теперішній час ми знаємо більше-менше до 30 давніх 


повістей (та повістевих збірок) в українських перекладах чи 
списках, а саме?: 


1. Александрія. 17. Повість про Юду зрадника. 
2. ,Сказаніє" про Індійське 18. Про гордого царя Агея. 
царство. 19. ,Гистория о вибавленю от 
3. ,Стефаніт і Іхнілатя. смерти богобойного млод- 
4. Варлаам та Йоасаф. зіенца". 
5. ,ОСказаніє о Дракуль". 20. Повість про царя Сонхоса. 
6. Преніє живота й емерти. 21. Про царя, що ходив красти. 
7. Про царя Давида та царя 22. Повість про ,премудрого 
Соломона. | младенца". 
8. Історія сімох мудреців. 23. Повість про бражника. 
9. Велике Зерцало. 24. Приповість о трехь мло- 
10. Римські історії (,Р. деі- денцахь, како  ошукала 
" янія"). ихь одна вдова. 
11. Петро-- Золоті ключі. 25. Переробка (віршова) Бок- 
12. Теторія про римського це- качієвої новелі. 
саря Отона... 26. , Сказаніе о женекой злобі«. 
13. Прографиню Альтдорфську.: 27. ,Книга о побойщи Мамая". 
14. Про Бову Королевича. 28. Задонщина. 
Т5. Повість про папу Григорія. 29. ,Сказаніє о блом'ь кло- 
16. Про Андрія Критського. бук". 


Звичайно, наведений список -не вичерпує геть-усього за- 
пасу українських повістевих текстів, він може бути ще по- 
повнений, і знахідки "останніх років--акад. М. Возняка, 
акад. В. Перетца, М. Гепенера, О. Назаревського, А. Сєдєль- 





1.Пор. статтю 0. А. Назаревського, До бРудій над давньою українською 
повістю. Київ 1928 (Записки Іст.-Філ. Відділу ВУАН, кн. ХУПІ). 

З Пор. ів списком повістей у статті О. А. Няваревського, ,До студій над 
давньою українською повістю"? (Записки Іст.-Філ. «Відділу, "кн. ХУ); з вього 
треба викреслити ,Повість про цокарану невдаччність" (Ж 6), бо вона ввіходить 
у ,Римські історії», ,О короле Помироне" (МО 14), що ввіходить в ,Історію Вар- 
лаама та "Йосафа", а так само ,Сказанівє о сивиллахь" і ,Звізду пресвіБтлую" 
(29 19 і 25), бо сама приналежність їх до жанру ,повість" викликає сумнів. 
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нікова -- цілком переконливо за це свідчать. А втім, чимала, 
кількість з'ясованих українських текстів давньої повісти вже 
дозволяє розпочати їх видавання вже тепер, не чекаючи далі; 
знайдені ж нові повістеві тексти чи нові копії відомих раніш 
повістей можуть бути надруковані додатково. 
. Переходячи до загального плану видання корпусу давньої 
української повісти, найпередше треба зазначити, що оекільки 
відомі тепер українські повісті та збірки повістей є твори 
різноманітного походження й характеру, оскільки взагалі 
в науковій літературі термін ,давня повість" має ще дуже 
широкий обсяг, охоплюючи різноманітні твори від церковної 
легенди та житія до анекдоти чи казки,-- ввесь повістевий 
матеріял найзручніше розподілити на дві головні категорії - - 
за хронологічною ознакою: давніша повість (до ХУЇ ст,, 
що йшла переважно з Візантії та слов'янського півдня) і піз- 
ніша повість (з ХУЇ ст. починаючи, що йшла, переважно 
з заходу)?; у межах же цих двох категорій можливі свої, 
додаткові підрозділи, наприклад, ,повісті легендарні", ,каз- 
кові", ,вояцькі", ,новелі" тощо. чн 

Повісті більшого розміру виходять окремими випусками, 
дрібніші -- по декілька разом, коли їх можна, об'єднати за певним 
принципом. Тексти повістей виходитимуть У світ за порядком 
виготування їх до друку. Так, перший том корпусу містить 
у собі українські тексти ,ДАлександріїє різних обробок?, дру- 
гий має об'єднати давніші повісті менші завбільшки і т. д. 

Усі тексти друкуються безпосередньо з рукописів, навіть 
у тих випадках, коли якусь там повість вже видрукувано 





1М, Возняк, Староводолазька Олександрія (Записки Наук. Тов, ім. Шев- 
ченка, т. 146, 1927 р.); В. Перетц, Исследования и материаль по историй ста- 
ринной укр. лит-рки ХУЇ-ХУПІ в. Лгр. 1926 (--Сборник ОРЯС, т. СІ, М 2; тут-- 
відомості за низку повістей в українській обробці р. 1660); М. Гепенер, До істо- 
рії старої укр. повісти (--Записки Тст.-Філ. Відділу ВУАН, кн. ХІІ, 1996; ,Стефаніт 
і Іхнілат" -- уризок ХУЇ ст.); О. А. Назаревський, Шовістевий репертуар 
київських рукописних збірок (-Записки Їст.-Філ. Відділу, кн. ХХУ; оповідання 
з ,Римських історій"); А. Д. Сседєльніков, Український список ,бСказанія 
о Дракуліьє (має друкуватись у виданнях Їст.-Філ. Від. ВУАН). 

з Як це зробив колись Пипін у своєму курсі ,Йсторій русской датературм", 
тт. І--П. 

з Див. вступ; коректуру за оригіналом правив Є. Гаєвський; йому таки 
належить редакція перших 46 сторінок тексту Александрії. 
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передше; передрук попередніх видань припускається лиш 
тоді, коли рукописні тексти виданих раніш повістей тепер 
затрачені або з будь-яких інших причин неприєтупні. Готу- 
вання до друку поодиноких повістевих текстів і ветупних 
до них статтів є праця окремих членів Комісії Давнього 
Письменства, загальна редакція корпусу давньої української 
повісти належить секретареві Комісії-- 0. А. Назарев- 
ському. 

Всі учасники і редактор корпусу давньої української по- 
вісти дуже добре розуміють, що через екладність і труднощі 
розпочатого видання воно неминуче матиме деякі огріхи, недо- 
гляди або й Хиби, але вони все ж сподіваються, що навіть у та- 
кому незавершеному вигляді це видання матиме своє значіння: 
воно зазнайомить широкі кола вчених і не вчених читачів 
з наявним складом давньої української повісти, полегшить 
орієнтування в ній, стимулює фахівців до дальшого, доклад- 
нішого її студіювання і взагалі буде за один з перших кро- 
ків на шляху до з'ясування ролі та місця давньої повісти, 
як окремого літературного жанру, в загальній історії україн- 
ського письменства; нарешті, тексти давньої повісти, писані 
то українською старовинною книжною мовою, то близькою 
до живих народніх говірок, матимуть не абиякий інтерес 
і цінність і для історії української мови. 
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одавній роман чи повість про Олександра Македонського, що 
іно зветься , Александрія", з давніх часів спиняє на собі увагу 
про нього. існує величезна література, його багато разів ви- 
різними мовами. Відповідно до його популярности на слов'ян- 
| грунті, маємо досить розправ у слов'янській та російській 
вій літературі'. Найповніше дослідив  Александрію хроно- 
ного типу в східньої групи слов'янства з найстаріших часів 
В. М. Істрін?, видавши й тексти чотирьох редакцій цієї по- 
,. Перші дві з них безперечно виникли на давньому українсько- 
кому грунті й були в ужитку в українського читача протягом 
их часів. Тому було б зайве повторювати ще раз видання двох 
тарших редакцій Александрії в повному корпусі обробок на 
гінському грунті цієї повісти, З таких міркувань до цього видання 
іно тільки ті три обробки, що становлять ніби продовження 
Братурної традиції в напрямі засвоювання цього сюжету слідом 
першими двома редакціями хронографічного типу 9. Зібрано таких 
и типи: 1) Александрія сербської редакції; 2) Александрія типу 
збогіа Фе ргеїіїз, і 3) Александрія з польської хроніки М. Бєль- 
кого. Кожний з цих трьох типів розгалужується своєю чергою на, 
кремі парості (докладно про це в розвідці, що готую до друку ишо- 
уч з текстами). 

І. Щодо Александрії сербської редакції в українській обробці, 
о на цьому питанні мені доводилося вже спинятися , використавши 
при тому аж 17 списків цієї повісти. З них українських тільки 9; 
причому від трьох заховалися тільки невеличкі уривки й то почат- 
кової частини, завсіди тривкої й одноманітної, а тому мало пожи- 
точної для досліду; три списки прикарпатської групи (Т, У, Х) 
становлять цілком осібну опізнішу обробку й у виданні тексту їх 






















ї За сербську редакцію: В. Ягіч (Зіагіпе, ПІ); С. Новакович (Гласник, ІХ); 
А. Веселовекій, Изь исторій романа и повісти (Сб. отд. р. яз. й слов. А. Н., 
18846, т. ХІТ, Ме 9); там і грецький текст. Повніший грецький текст видав В. М. 
Істрін: ,Йсторія сербокой Александрій в рус. лит.?, в. І, Одесса, 1909 (ЛЬтопись 
Ист.фил. Общ. при Новорос. Университетб, в. ХУЇ за 1909). 

з Александрія русск. хронографовь (Чтенія вв Общ. Йст. и Древн. Рос. при 
Моск. Унив., 1894, кн. І і 11). 

з За Александрію в українських обробках див. в Зап. Наук. Т-ва в Київі, 
1912, кн. Х, с. 18-- 30; Наук. Збірн. за 1928 р., с. 32-- 60 (там і література). 

з Науковий Збірник за рік 1928 (До патання про Александрію сербської 


редакції). 
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- -ізпу, А "МОВа про них буде тільки в розвідці. Зад 
три списки А, Б, С. Як показали спостереження, ці три спі 
новлять групу одного джерела. Два з них (А, С) перебувають 
й використати їх для повноти видання не пощастило. Засі 
групу тільки сп. Б. Через ті самі об'єктивні. причини не пі 
використати зазначену в М. Возняка! ,Староводолазьку (на) 
щині) Олександрію 1753 р.є (переховується в Варшаві, в бі 
Красинських, Мо 3517). | т 
| В основу видання Александрії сербської редакції покладен, 
рукописного збірника збірки акад. В. М. Перетца (означ. і 
Про цей текст потрібно сказати кілька слів щодо його зовні 
вигляду, себто його графіки та точности написань. Видимо, сп 
був дуже невправний і мало ознайомлений з суттю повісти, і 
те в нього така сила дрібних похибок, що їх навіть не було м 
вости всі вигладити чи пояснити. у 
Коли похибка може викликати сумнів, в дужках поставленої 
оклику чи запитання, щоб тим тільки звернути увагу, що то 
рідність письма списувача, а не друкарський недогляд. До к 
таких знаків у дужках менше, бо й текст справніший, і була моз 
вість з інших списків давати поясніння в примітках. На початк) 
того не можна було робити, бо використовувані списки однакоці 
з сп. П типу на початку дефектні й не мають багато карток. ї 
Дарма що цей текот з-під руки останнього переписувача вийпі 
дуже покаліченим, але взято цей припсований список в основу в 
дання з отаких міркувань. Насамперед-- це єдиний цілий список б 
затрачених карток. Окрім того, він репрезентує собою ту групі 
українських списків, що зазнали на собі- послідовної й планомірно; 
обробки в композиційному напрямку. Список П має характер остан, 
ньої обробки в тому напрямі (див. розвідку). З того ж джерела пої 
ходять і списки Б і П, з яких підведено варіянти до основного 
тексту списка П. Обидва вони дефектні. Мова в них, надто в п, 
досить чиста й близька до живої; повнота протографа унаочнюється 
повнішим змістом списків Б і П,. і 
У багатьох випадках скорочення списка П легко заповнюються 
з тексту сп. П,. Де це можна було зробити, не порушуючи обснов- 
ного тексту і його змісту, там такі вставки з сп. П, зроблено, взявши 
ці вставки в прямі дужки | | й надрукувавши трохи відмінним 
шрифтом. Де того не можна було зробити, там подано варіянти й цілі 
додатки в примітках. Допускаючи таке поповнення основного тексту 
вставками з іншого списка, ніде ні на йоту не «порушено цілости 
списка П; його текст по за | | дужками залишається незмінним геть 













1 Зап. Наук. Т-ва у Львові, 1927, т. СХІ,УІ, с. 915 -- 918. 
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аж до злучників та прийменників. Таким способом виданий текст 
значно зменшує потребу цитувати поодинокі місця при вивченні 
контурів протографа наших списків, а так само виявляє компози- 
ційні способи обробки тексту (див. розвідку). 

Виданий текст має показати життя й зміни в повісті на україн- 
ському грунті. Це виключає потребу запроваджувати в коло спосте- 
режень такі списки, які не показують на довге їх перебування на 
українському грунті, себто такі, в яких мова загалом слов'янська 
з східньо-слов'янським і московським кольоритом. Спостереження над 
такими списками раніш (див. Науковий Збірник за рік 1928) і надто 
тепер над новими списками викривають їх особливу прикмету. Ця 
характерна прикмета може бути визначена коротко одним словом-- 
консерватизм. Такий консерватизм позначається й на мовній струк- 
турі, а так само й на послідовності та точності змісту. Пошкодження 
тексту трапляються тут тільки випадкові, чисто механічного харак- 
теру. Зовсім іншими прикметами визначаються списки, що похо- 
дженням та життям своїм зв'язані з українським грунтом. Тут повна 
рухливість форми й змісту. В такому процесі змінности часто трап- 
ляються попсовання, які часами важкенько розшифрувати без допо- 
моги такого тексту, де законсервувалися первісні ознаки оригіналу. 
Оці потреби витлумачити заплутані чи й до краю зіпсовані місця 
приневолили вдаватися до сербського тексту (вид. Новаковича), а так 
само й до московських списків. Використано такі списки: 1) Бібліо- 
теки київського університету М» 24(72) (означ. літ. Д); 2) Збірника б. 
Петерб. Дух. Ак., з Кирило- Білозерського манастиря М 11/1088 
(означ. літ. К); 3) Відділу письма й друку київського «Іаврського 
Музею 5 9024 (означ. літ. Л,); 4) Бібліотеки Ніженського І.Н.О. за, 
М 44 (означ. літ. Б), за М 33 (означ. літ. Б,). Списки Б,;ДК,Л, ви- 
значаються схарактеризованими прикметами й тому їх використано 
для видання тексту й досліду. Деякі з використаних раніше, як при- 
ватна власність, невідомо де тепер перебувають, а тому й не вико- 
ристані тут. 

Текст сербської Александрії поділено на три частини, а кожну 
частину на розділи відповідно до поділу у С. Новаковича!. Частини 
означено римськими цифрами, а арабські коло них означають розділи 
відповідної частини. 

П. Александрія типу Нізіогіа Аіехапдгі Маєті гебіз Маседопіе 
де ргеїйїв відома покищо в одному списку хроніки (див.: ,Обзорь 
хронографовь русокой редакцій" А. Попова, в. П, М. 1869, с. 276-- 
2817), що переаови виною в Московськ. Публ. Муз. під Хо 2405, З цієї 





1 Приповетка о Александру Великом у старо) српеоко) кюийжевности (Гласник 
српеког ученог друштва, у Бевограду, кн. ІХ, 1878). 
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"хроніки й узято текст Александрії (озн. літ. Х,). Порівняння Й па- 
ралелі до українського тексту подано з латинського й польського 
текстів цієї повісти (див.: Ргасе Ніоіосісупе, т. ЇХ, 1920). Текст поді- 
лено відповідно до латинського й польського тексту: на початку 
абзаца перша пифра означає сторінку латинського тексту, а в дуж- 
ках ( ) коло-неї цифра означає сторінку польського тексту; маленька 
цифра внизу означає рядок, з якого розпочинається текст, чи які 
рядки проминено в українському перекладі. В кількох місцях маємо 
запозичення (див. розвідку) з хронографічної Александрії 2-ї ре- 
Дакції, а раз і з сербської редакції. Такі запозичення означено відпо- 
відними знаками видань: перше-- за виданням В. М. Істріна?, а дру- 
ге--за нашим виданням сербської редакції (див. тексту). 

«Український списувач в сп. М. Публ. Муз. Мо 2405 на заголовки 
залишив чисті місця, натиснені лініями. Можливо, що їх мав вико- 
нати інший митець циноброю, як це часто бувало в давнину, та через 
щось цього не сталося, й повість залишилася без початкового оглаву 
й без заголовків у тексті. На припочатку в примітках до тексту по- 
дано тільки заголовки латинського оригіналу та польського перекладу. 
Цей тип української обробки Александрії міститься в збірнику, що 
його, слідом за першим опивувачем А. Поповим, у російській науковій 
літературі повелося називати хронографом, але в заголовку його. 
такої назви немає, а значиться: ,Книга глаголемая кроникьє. Через 
те називаємо цей збірник хронікою, а Александрію з нього -- ,хро- 
нікальною", а не хронографічною. 

ПІ. Александрія з хроніки польського хроніста М. Бельського 
відома двох типів: 1) в українській хроніці з чималою вставкою (див. 
розвідку) з хронікальної української Александрії, 2) чиста, без 
ніяких вставок, в окремому збірнику. Перший тип міститься в трьох 
хроніках: 1. Належна колись М. Максимовичеві (означ. літ. М), що під 
час користування перебувала в бібліотеці В. П. Науменка; 2. Хропіка 
Боболінського (означ. літ. Б|), що переховувалася колись у бібліотеці 
Чернігівської духовної семінарії; 3. Копія з хроніки Боболінського, 
що належала В. П. Науменкові (означ. літ. Н)з. Другого типу, себто 
без вставки, ця повість відома в одному збірнику (див. Зап. Наук. 
Т-ва у Київі, 1912, кн. Х, с. 26). В варіянтах цей список фігурує 
під літ. Л,. В основу видання покладено текст сп; М, бо він повні- 





1 За польські обробки див. Ргасе ан ено т. У; се. 3855 -- 368; т. ЕХ - цілий 
том з польським та латинським текстом; ГП. и. Кугудапотіяві, Боштапе ряеадорі- 
зфогусхпу м Роїзсе мівбка ХУЇ, Ктаком, Ро сс. 66-- 75. 

з Александрія русскихь хронографовь КВН о вь Общ. йок и др. Рос. при 
Моск. Унав., 1894, кн. 1). : 

з Списки хронік МІН довший ч час пбревуважи в пористунанні т. п. Сушиць- 
кого, а після його смерти сліди їх тратяться. 
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ший, виразніший і витриманіший. Із списків Б, Н та 41, до цього 
тексту підведено варіянти. В самій хроніці М. Бєльського текст по- 
вісти не має заголовків і навіть дуже рідко поділено його на уступи. 
Український перекладач де-не-де пододавав заголовки й поділив на 
абзаци. Де такі абзаци великі й вміщають у собі кілька епізодів, їм 
у виданні кожному дано окремий уступ. Воставку означено тими ж 
цифрами, як і в самій хронікальній Александрії. 

ТУ. До тексту Александрії сербської редакції подано шість додат- 
ків із списків Д, К, М,, П., Б, і П. Першим додатком ілюстровано вступ, 
що не зберігся в пізніших списках, другим характеризується мова 
київських українських уривків, а так само і виразніше унаочнюється 
спосіб обробки протографа в спискові П, поруч з автором уривка 
М, Три дальші додатки під МОМ 3, 4 і 5 містять у бобі цілий 
епізод чи частину його про нагомудреців. Цей епізод виявив неста- 
лість: не в усіх списках він зберігся, а в тих, що зберігся, виявляє 
мінливість тексту. Через те українські додатки з цього епізоду попе- 
реджено паралелею з найстарішого спіска Д з варіянтами до нього 
із сп. К ХУ в. Ці додатки полегшать роботу досліду (див. розвідку). 
Шостий додаток містить у собі останній епізод повісти про отруїння 
й смерть Олександра. Він міститься в спискові П, зараз же за основ- 
ним текстом повісти. Він має значіння в питанні композиції повісти 
й у питанні користування джерелами. Текст із списків Ді К набрано 
слов'янським шрифтом, щоб відбити графіку ХУ в. 

Спосіб підведення варіянтів потребує короткого поясніння. Не 
скрізь він однаковий. Таку неоднаковість потяг за собою особливий 
стан тих рукописів, зяких видається повість. Сербська редакція була 
в ужитку на протязі довгого часу й через довге переписування 
набрала цілком характеру народньої книги. Тут вже неможливо вста- 
новити дослівну текстуальну схожість у відомих списках. Кожний 
списувач до своєї вподоби комбінує текст та розставляє слова, на- 
даючи їм все інакшого ортографічного оформлення, різного в усіх 
відомих списках. Через те варіянти в сербській редакції виповняють 
тільки оклад оповіді, вирівнюють заплутаність тексту, взагалі на- 
правлені на поясніння складу чи змісту повісти. В Нівіогіа де ргеійв 
варіянти мають зовсім інший характер і призначення. Тут вони 
направлені на виявлення особливостів українського перекладу в по- 
рівнянні з чужомовними оригіналами. Ще інший характер мають 
варіянти в повісті з хроніки М. Бєльського. Тут у способі обробки 
перекладу виступають інші літературні традиції пізнішого часу, 
а, можливо, й іншого соціяльного оточення; переклад держиться 
близько оригіналу; різночитання в списках не далеко відходять від 
основного тексту, покладеного в основу видання; через таку близь- 
кість відомих текстів у варіянтах віддано не тільки особливості 
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складу повісти в спивках, але й морфологічні та, фонетичні навіть 
особливості мови списувача кожного списка. 

Через технічні труднощі тексти пізніших списків надруковано су- 
часною графікою, але ортографічні риси, що відбивають фонетику давніх 
переписувачів, у тексті збережено цілком. Усі надрядкові літери поза- 
проваджувано в рядок, а титла розкрито й заховані в них літери надру- 
ковано курсивом; так само курсивом набрано знаки пом'якшення при 
тих кінцевих виносних літерах, що в написі цих знаків при собі не мали, 
але їх читано тільки з традиції. Отже такі курсивні літери й знаки 
належать видавцеві. Літери давньої ортографії перемінено на сучасну: 
она 0; су і5 на у; 6 на ф; п і а на Я; д на кс; ф на тс; Ж зали- 
шено, бо ним у старому українському правописі віддавано-особливий 
звук. Залишено г, а часом і д, як особливість давнього переписувача 
віддавати горловий дзвінкий звук української мови. Цифри з церков- 
ної абетки переведено на арабські. 

Різні надрядкові знаки проминено. Особливий знак /, що означав 
у стародавніх списувачів й, а часом і ї, заведено в редок і означено 
скрізь курсивним й. 

Все, що додається від видавця: слова й літери, безперечно по- 
трібні в тексті, означення частин тощо,-- взято в дужки (). Вставки 
в основний текст сербської редакції ,Александрії" з списка П; взято 
в дужки | |; цифри в таких же дужках означають сторінки ори- 
гіналу. 

Таку велику й складну працю пощастило довести до краю тільки 
за допомогою багатьох осіб. Перше вдячне слово належить академікам 
М. С. Грушевському й В. М. Перетцові: перший сприяв науковим 
студіям у найтяжчі моменти роботи над цим сюжетом, а другий, як 
керівник і вчитель, запомагав порадами й рукописами з власної 
збірки. Засвідчуючи вдячність усім загалом особам, що в більшій чи 
меншій мірі допомагали в праці, повинен відзначити й участь дру- 
жини; вона, що правда, безпосередньо над рукопивами, не працювала, 
тільки ж коли б Зінгерів винахід не стукотів у її руках зрання й до 


смеркання, навряд чи пощастило б закінчити цю неоплатну під цей 
час працю. 


Степан Гаєвський. 
Квітень 1929 р. 


У Києві, 
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СЕРБСЬКОЇ РЕДАКЦІЇ З РУКОПИСНИХ 
ЗБІРНИКІВ 
ЗБІРКИ 
акад. В. М. ПЕРЕТЦА 
ОХ 103 ії ОХ 21. 


БНИГА 
ГЛАГОЛОМАЯ АЛЕКСАНДРЯЯ" 


Александерь вьн» бога Гамона, 
) 
Олімпиї цариць  жони Филиповьі 


(ЧАСТИНА ПЕРША). 


Т. Бил нікотори(й) царь Анектонав египетской науки черно- 
книжекой; ) пришол до Олимпиї цариць ) совокупився с нею чор- 
нокнижекою наукою; котормй противь неприятелей, свойх не войском 
і не жадною битвою противился, только хитростию и зрадою чор- 
нокнижокою. 

І. 2. Потом околичнье цари, ззбравніавй до едного міста, і ра- 
динися (2)? промежку собе, щоб мбли учинити то(му) египетцкому 
царю Анектонаву, которий то пожитки і скарбь ізезмає (?) их, вибрал 
до своей землі, чорнокнижскою хитростию привернул. І такь болшо 
тому не терпячи, ізобрались веб до едного туфу (9) і ммелили собб 
їхати великою потужнос(т)ею до Египту на царя Анектонава; когдь 
відали то добре, ж(е) Анектонав потомства не м'л. А такь заложивши 
себб рокь і час і стачалися зо вебх сторон от западі і от востоку, 
то есть перси аратакине?, ефиопляне і болгаре |і иншие многиє 
язнки до границю египетцких до единого войска. Усльшавши ж то 
воєвода Анектонавов а не малом войну на НЕгипет ідучи; і заразом 
приступивши воевода до своего царя Анектонава і з великим |2 зв.| 
плачем мовил ему: ,0, горе тебіф, царю египетцкий, о горе тобі, 
великий граде Египте! Або вем до небесь поднеслься еси бюл, а те- 
пер до пропасти зидешть; або вем, руки твой били на всвх сторонах 
і народах, а тепер руки вевбх народов» на тобе будут роскошовати". 








1 В основу цього видання положено текст з рукописного збірника б Ме 108 
збірки акад. В. М. Перетца (означається скорочено літ. П). Варіянти до нього 
підведено: із списка 0) 5 21 тієї-ж збірки (означ. літ. П|), з списка М» 34 бібліо- 
теки Ніженського І.Н.О. (означ, літ. Б). Введено місцями варіянти з московських 
списків, де це було потрібно: з списка Відділу письма і друку Лаврського Музею 
в Каїві М 90924 (означ, літ. Л,), з списка Ж» 33 бібліотеки Ніженського І.Н.О. 
(означ. літерою Б»). 

2 Повинно бути -- радилися, 

з Мусіло бути -- аравитине. 
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А потомь рек»: ,Ведай, о тк царю, іжь смертию злою умерти маешт». 
Гль ж великий войско на себя притягнули, і для того кажи зобрати 
увес люд свой і вктягнувши противь имь до битвні; або вемь не 
великим числом люду воюют, толко моцними і смбльуми (9?) рицер- 
ствь вийграна биваєт". Такь рект воевода Верех до Анектонава царя. 


ОТПОВЕДЬ ЦАРЯ АНЕКТОНАВА ДО СЕВО (2) ЕГО (2)! ВОЕВОДЬ ВЕРЕХА. 


Сльшавь? Анектонавь і барзо ся фрасовал і почал просити воєе- 
водь своего, як бьі мог дойти до войока того і вбдомость взяти пев- 
ную, якь есть велико; бо око обачити і невмешканф о том повіти. 
І тое рекши, послав воеводу шпигом до войску того, гдьї ж не м'бзь 
вернейшего над него. 

І. 3. А сам зараз по всему царству своему Нгипетцкому попи- 
савши листи, разославь, аби зараз днемь і ночью к битвіб якь най- 
ліпше готоватися |3| могли. І разославши листь, мислив сам себ': 
»Чево кому богь не дасть, чоловтькь сам соб? помочи дати не может". 
А потом Анектонавь, пошедши в ложницу свою і наливши в дві 
меднице водь, і почнет ворожити хитростию чернокнижскою. І учи- 
нивши два войска на воде, і пустил войско на войско і познал, іжь 
зойско ево от перскаго царя побиено било і боги вгипетцекие тонут 
на дно; і в великую мьесль впал, і не вм5вь ради о мочи (9) собб 
дати; плакався вельми і почавь сам соб5 мовити: ,0О горе тобі, вели- 
киї граде Египте, іжь на многає ліфта слави(м) еси бнль, а топер 
ва в одном часу спа(с)ти маешть, якь ніькоторьй мудрець 0 том'ь пи- 
шет: ,Не маєшть на земли радости, которая б не пришла до жалости; 
так же і слава чоловічая в малий чась являєтца, а потомь хитро 
погибаєт. І такь, горе тому чоловіку, которьй ся сподфваєть на свою 


силу і на фалчливую помочь, а на моць не дбаєт, а такь в том без 
часу п 


ВБІХОД АНЕКТОНАВА З М'ЬСТА. 


А такь Анектонавь, впадчи в фрасунокь, не хотячи болше во 
Египте мешкати, і оголивь с065 бороду і голову і воставши от пол- 
ночи, і из города ввкішед, а идучи, у ложниць ввоей над постелею 
написав» |З зв. тими словк: ,Мужеве великого Египте, для наваль- 
ности, которая пришла на мене и на вас, пошол есми из Египту, 
стар будучи, а по тритцатех лфтех прійду к вам молод і помщюся 
кривдь своей персяном', індияном, ефиопляном, иньїм народом", І вьі- 
шед из Кгипту, без вбсти пойшол і шел до Макидониї; там же о собе 
славк і справи не оповфдаючи никому, за простого і невмбетного 





1 Мусіло-б бути-- до своего. 
2 Б-- вислухавши тих речей. 
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себе показав», а потом по колко дни можи людми в мботе Макидон- 
ском лікарем досконалим» і звездочетником собе покозавт. 

Потом» египтяне, собравшися веб до гамку (2), пошли, і царя 
Анектонава не обачивши в царских полацах, і велми ся затривожили 
і зафрасовали, жалуючи господаря своего, иж без ввсти от них: 
отишовь; а потомь у ложниць ево над лужком нашли такь напи- 
сано: ,Люболми! (9) мой Египте, вашего непослушенства і упору 
далей терпфти не хотячи, у незнавмою сторону топер от вас ста 
хожю а по тритцатех лфтех приду к вам молод і будут во Египте 
знаки о приходе моем". Египтяне, прочитавши оний напис, і дивова- 
лися не помад (?) що мовит: ,Іду от вас стар, а приду к вам молод». 
Гтакь посро(д)ку города царского поставили столп'ь високий на веб 
сторонь |4) и на море видит било, на котором столп"5 образ Анекто- 
навовь от злата виливши і корону золотую на голову наложивши 
я на востокь солнца поставили і ту напис в руки ему отдали, а сами 
шедши до бога свовго Пахидона, и молилися ему, аби им' ознаймил 
Анектонава царя, гді бь от них обернутись міль. Й тогдн богь их 
Гамон явився им през сон і рече им: ,Многа літа маєте бити в не- 
воле, а по ритцатех літех прийдет царь новий, которий перси індияне 
поразити маєт". 


АНЕКТОНАВ МЕШКАЮТЬ? У МАКИНМІЙ 2, НИХТО ЕВО ТАМ НЕ ЗНАЕТ». 
ОТПОВЕДЬ ЦАРИЦЬ АЛИМПИЇ І ОТХОД ЦАРЯ ФИЛИППА І СЛУГАМ'Ь ЕВО. 


1. 4. Потомь царь Филипігь макидонокий, которой імел жену крас- 
ную Олимпию, с которою от колка десят літь мешкаючи, потомства не 
иміфл; і для того немалою жалостию наполнен бнл для оного непрод- 
ства", Й такь одного часу царь Филипь со всеми рицерями своими 
дцоброй мвнели бнл; а потом приказаль призвати царицу Олимпию 
жену свою і почав ей мовити, тими вловві рече ей: ,, Моя наймильшая 
царица, єсли у тебя потомства до приїзду моево не будуть |4 зв.|, 
тогда не борзо моне(в) Макидониї обачиштє. Тое рекши, назавтрее вні- 
брався со воїбм'ь войском свойм на войну і отьвхов». 

Усльишавши то царице Олимпия от мужа своево царя Филиппа, 
і велми смутна, і не ведала, якь себе порадити; тогда ніЕкоторая 
служебка єе, видячи царицу смутную, і приступивши молвила ей: 
»Госпоже царице моя, есть в нашем м'істе чоловюкь египетцкий, 
і слишала я от многих людей, что он не глупий і в лекароких 
хитростях досконалий; если мні роскажешь, я пойду по него, 





! Було: люби мои (?). 

2 Повинно бути -- мешкаєтт. 
З Повинно бути - Македонії. 
1 Повинно бути -- неплодства. 
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азалибн (Ї) що отнял фрасунку серца твоегоє. Усльшавши То ца- 
рица от служебки своєй, і послала по оного лікаря, росказуючи, 
аби е не баячися, (!) до ней бинль. Усльшавши то Анектонавт», 
и окоро пришол до Олимпиї цариць; і заразом рекла ему: , Чоловіоче; 
слишала я 0 теббб, что многимь людем'ь помогаєпть свойм лекарством, 
а такь можеш ли своею мудростью і лфкарством ради и помочи мні 
дати, за которою если бн могла плод імбти, то б я своему царю 
і мужю Филипу сердце утбшила, а мою великую жалость в радость 
обернул(а); тогда от меня подарки великиє одержишт і от макидо- 
нян |5| болшим будешьє?. Тогда Анектонавь, обачивши безмібрную 
и невимовную твари ей цудность і задивовавшися, смотрбл на не 
ей полно! і меіслил с нею грЕх телесний учинить. Царица, разу- 
мУвши мноль ево, і рекла ему: ,Нсли что умбепть чинити - - без омеш- 
кания". Тогда Онектонав»ь, будучи запаленний до машлости, і рекь: 
,»Вижю, царице, что боги твой Гамон и Пинеса хочют бить до тебе, 
тогда великому царю мати будешь". Тогда усльшавши царица, 
велми радовалась от того смутку, каторого преж им'бла. А потом рекь 
Анектонавт: ,,Прикажи, царица, подле покою царева комнату уготовати. 

І. 5. Ї Анектонавь, обачивши собе чась темний, к ней в ноче 
пришол вм'бсто бога Гамона, которий бкіль кшталтом-- голова орлова, 
на голове ім'бльь роги базисковкі 2, крилі аспидовні, ноги лвовкі, а самь 
якь левь, свойм мастерством напустивши на царицу великий сон", 
і учинивши с нею пожа(д)ливость свою. Царица, возбудившеся от сна 
своево, і в великий страх і роспочь впала, і мьеслила нікакое прел- 
шение на бога своего Гамона. А такь Анектонавь на завтришний 
"день пришедчи и рече: |5 зв.) ,Царице, буд(ь) похваленная промежи 
невестами, або вм зачала еси во чреве своемь не меншего царя 
славою земскою на весь свбть поднесеного, а как» если чась приїдет 
рождениєе оного младенца, чтоб не забнла о мні відомости дати". 

І. 6. Царица, розумбвши і обачивши себе непорожнею, а потом 
того добре во шести міьсяцех досвібдтилася, что то дитя в ней ожило, 
а так пред рокомь прийдет чась рождению, что познавшися царица, 
по Анектонава послала, которий того ж часу к ней пришед, рек»: 
»адержуся 3, царице, аще можеши, паки"! планети на свой кола 
перейдут; я вбмь, аще на сей години родиш, людем непотребний 
будет, а аще тот час і година зойдет і планладь? небесне на своем 


постановлению станут, тогда родишь царя над вебми царями, вели- 
кого й славного Александрає. 








1 Повинно бути -- пилно, 

2 Повинно бути -- василискови, або базилисковні. 
з Повинно бути - - задержися. 

1 Повинно бути -- поки, 

5 Повинно бути -- планидн. 


НАРОЖЕНИЕ ВЕЛИКАГО АЛЕКСАНДРА, ЯКО СЯ УРОДИЛ'. 


Родися царь Александерь мтсяца марта второго надесять дня де- 
сятой годиньи; тогда Олимпия, пришедши до впособного здоровя 
і ввемли оноя дитя, несла ево до боговь свомх к Адафану і Полону, 
которне оповбдали й рекли царицьє: |6| ,Сие дитя всей вселенней, 
і подсолнечно(й) царь будеть, моцю и мудростию великою напол- 
нитца, а отца своег(о) смертию поразити маєть і в четьри десятех 
літех і самь смертию живот свой изменити маєт". 

І. 7. Тогда царь Филипь і с людомь свойм будучи в далних 
сторонах на войн5, не мало презвзвіскавше битві, до Макидониї вер- 
нулся. Явився ему богь Гамон во образе лвовом, которой оповбдал 
ему: ,Радуйся, царю Филипе, иж над неприятельми свойми звітяз- 
ство одержал евси; а царица Олимпия, жона твоя, породила сшка 
Александра". Тогдь царь Филипь от она возбудился и мьслил 
о сонном видбниї, а потом двом философом свойм Аристотелю і Ме- 
нанду повфдал; а в той чась орел великий летел над шатромь цар- 
ским і випустивши яйцо над постелею царокою. І парь устрашилоя 
і скочиль ис постеле, а онов ейцо, подле лужка упадши на землю, 
и розбилося яйце (?), а ис того яйца ужь внполоз и под Фили- 
повь ноги пролізщи і потом к той ескорлупіб прилізши і взвился 
и здох. Тогож часу Аристотель ево молвил: ,Заправду, царю, сон 
такий виділ еси". 

І. 8.Ів той чась скоро уз Макидониї с новою вібстию до царя 
Филипа прибфхаль |6 зв.| і повбдаєт ему о новорожденом сину ево 
Александре. Тогда царь Филипь великой радости наполнен бюл», 
и скоро пошоль до своей столиць Макидонской, й скоро привхаль 
до замку; и скоро Алимпия царица приказала вьннесть сьна своего 
Александра противь царя Филипа; и царь Филипь с великою радо- 
стию принял и рекь: ,Которий )) мой прекраснь фетоперва? мні от 
бога великиї дар пришел, гді б мні из сего світа пойти, топерва 
и смерти не боюсь; от бога заступника и дідича имю", И то рекши, 
царь Филитпь мудраго Аристопеля и филозофа, к себ'5 призвал і в на- 
учениє сьна своего Александра ему отдал. 

Егдаж будет Александер до колко роковь, тогда Ористотель фи- 
лосовь почел Александра читанию и писанию учити книжному; 
и Александер острость прироженою в себі; им'ірль, й в мальні чась 
писанию и мудрости земокой научися; еще ж видяше (й)нье діти 
земскив, тому дивовалися й молвили: ,Пойди, Александре, до Анек- 
тонаву; он тебя может научити хитрости египетцкой и круга ньбе- 








1 Повинно бути -- вторбій. 

2 Це місце тут зіпсоване; в сп. Л,, як і в Новаковича, передається так: ,вто- 
рий прекрденми Їосифе и вторйи прекрдснни и хрібрми Ацелешу". В сп. Б: Ра- 
дуйся прекрасній Іосифе; днесь бо ми от бога дарь зишолть".., 
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снаг(о) хожению, и планид преступлению". Й то усльшавь Александер, 
и говорил Олим'пиї, цариць матери своей, |7| чтоб ему по(з)волила 
до Анектонава ходити на науку небесньжх звездь хожению учитися; 
тогда царица, втайне пославши по Анектонава ий призвавь, рекла 
ему: ,Научи, Анектонаве, от своих штукь и мастерства египетцкого 
и не повбдай никомує?. Усльшавь ж(е) то царь Филип макидонский, 
что сьнь ево Александер ко Анектонаву на науку ходить, й дивился 
тому: ,аправду сей от бога дарованньй сьнь мой, ижь научился 
в мальх літех оть Аристотеля книжной грамоте, а тепер уже до 
филозни (!) египетцкой ходитьє. Й Анектонавь Александра многимт 
старанамь научил хитростей египетцких и научил ево в літех мальх. 

І 9. Филосовь Аристотель собрал четнреста хлопят на науку 
Александру в розньих (2?) с ним літех, хотя у нево вБбдати оміфлость 
воевньм обвнічаєм; двесте на двесте росправиль; в одномь полку 
Александра старшимь учинил, а в другом» Птоломея; і веліл уда- 
ритися полкь на полкь, и какь сошлися оба полки, ударилися межи 
собою, и туть всякь на то смотріл, ижь ослушная била игра их, 
а которой бьл промеж их роскривавленний, той ис полку ходил, 
болше не гонил, а промежи вевфх их било видети переднейшего 
Александра, | зв.| которой от всех младенцов царемь прославился. 
Все то видя Аристотель, и дивился тому непомалу и рекь:,Счасли- 
вому чоловьку и богь помогаєть, а злому и приятели не помогут". 
Апотомь Хривстотель Александру молвил: , Великий царю Александре, 
если богь тебе на столиць посадить царем», что добра учинишь 
своему мастеру?є Александерь молвилгь: ,Каждому чоловіку мудрому 
неподреба наперед оббтницею тішити; а если богь мене поввьшит, 
тогда тм у меня первьім чоловтком будеш". 

А Александер таков обнчай иміфль: до обібда ходит до науки 
Аристотелеви, а по обібде ходит до Анектонавовн; й научивться от 
него всю египетцкую хитрость, и двенадцет небесних бфговт, и седмь 
планид Хожения; имена им: и розсафере ффібрь прьган! великиї. 
И Александер великой мудрости наполнень біль, и когда Олексан- 
дер вшол на гору камяную и вьсокою, гадати ся Хотя с мастеромь 
своймь Анектонавомь о ночних планицахь бібгучихь ий о зв'іздахт, 
и молвить мастеру своему: ,Повібж ми, Анектонове, якого великого 
божия промкноела знати богь чоловіку даль и якь ся обьявил'ь чоло- 
вюкомь и пародомь земнимь"?? Й отповбдал ему Анектонов: ,Богь 
есть |8) великий и невидомий и непостижимий, промиєль человЕче- 
скому уму обявися роду християнскому, яко прави есть богь и ність 
неправди в нем», хотячи твар свою познаниє истинноєе привести". 
Тогдн Александер, розгнфвавшися, да Анектонова мовил: ,Все повбф- 





" Приповетка.., 12: (вар. м) ,ольнца же й лоуноу, завесть и акинтисть, кро- 
ность, арись, афоровить ер/мись, пра". 
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даєшт; а смерть твоя от кого маєт бити і которою ємертию Жживот 
свой доконаешть"?! Тогдк Александер мислиль собн, йжь Анекто- 
новь майстерь и отець его; не ввриль тому ий такь з великог(о) 
ги5ву пхнул его из оної високой скаль и рекь ему: ,Согрішил 
есиї, мастерь, перед богомь и передо мноює. Анектонавь, лежачи 
под горою, праве иж биль осмертниї, і молвил: ,Не утився? еси, 
сину мої Александре, а того жадень чоловюкь не вбдаєть, тилко 
мати твоя, царица Олимпия, которое можешть потамне ? от ней відати; 
а уже отхожу до темнаго міста ада, где есть веб наши елинокие 
боги, от великого бога саваофа". Й тоє рекши, и умре. Тогдь Алек- 
сандер, слишавши тов от Анектонава, иж его свномт назвалт, 
и всявши его на свої руки и принесши, на скритом мбсцу поло- 
жиль его и пошов до матки своей, да покою; там'ь же всю таеємьницу 
по достатку сповбдал єї и мовячи: ,Повбжь ми справидливе, хто 
есть отець мой? Тогдн |8 зв.) Олимпия, услишавши тої, устраши- 
лася вельми й рекла: ,Сьну мой, щось ся училь?"! Ї всему по 
достатку сповідала, якь ся тоє стало. Тогдк Александерь уразу- 
мЕвши, повібжть матці сввоєй і рекь за правдн, иж есть ли отца 
забиль, й плакався того много и вькопавь ево в землю великою 
честью й поношева нам (2). 

І. 10. А в той час пришла весть к отцу Филиппу, повбдаючи 
ему: ,Йж во стаде твоєм родился конь велми чюдниї і дивниї; го- 
лова в него якть у бовола і рох на гловб на лот?, і инших речей 
немало дивних". Тогдм царь Филипь велми дивавался кросоті коня 
того і роскозав поробити грати жел'ізниєе і там» его ховати роскозаль; 
а которне били люде повинниї на смерть, тих да того коня велів» 
укидати влас?, якь долго того звіря. А такь едного ходил Алексан- 
дер часто до оного коня. А коли оно колувекь (2) пришов, тогдь 
той конь велми спокойне стоял і голову да него прихилил. Так» же 
вь едень час Александер, пришодчи до оного коня, і обачив его 
базор (2) покорного, і взяв его за гриву і гладив», а он стоял тихо. 
Тогдьі Александер |9), отламавши замокь, і себвь на коня і ихавь 
барзо тохо (1) до отца своего царя Филипа; тогдьї цар Филип'ь стоял 
на високих полацахт з бояркі свойми и дивился барза тому, і велможи 
его, же Александерь идеть на такомь конф страшномь и дивном, 
и будучи еще неучонном; тогдьї велможи й царство все зишовши 
с полацов царских и поклонилися Александру, яко царевф. Видвчи 





1 Далі випущено відповідь Нектонава. 
2 Повинно бути-- утаився. 

з Повинно бути -- потаємне. 

4 Повинно бути -- учинил». 

5 Новинно бути - - локот. 

9 Повинно бути--в пасть. 
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то царь Филип таковаго младенца на науку (2)! издячого, и раза- 
зом'ь (9) зобраль чтириста младенцовь, коториє били наученьн в ри- 
цереких штукахь добре, и давв их ДАлександру и мовиль: ,Йдите 
на ловь во олимпиядекия острови", - - Хотячи Александра спробовити. 

І. 11. А такть били в едномь острове двб кола уробленьг от елин- 
ской хитрости і на тих колах младенць смблие чтири ігри чиниль. 
Слишачи тое Александер, і хотів на тих колах спитати своей ігри, 
которому рекь царь Филип»: ,Не подобаєть тобі, сьну мой, такт» 
молодому на тих калах? іграти, а такь з радостью, сонну мой, ду 
дн (9?) утвердися нфкимь богомь". Тогдь Александерь, потребн 
свої справивши и прощение отцовкие (!) взяти, й царскиє потребь 
побравши, ишовь до острова того Олимпиядокаго зо вебми рицерями 
свойми, коториї ему |9 зв.| отець поручивь, й смило пойхавь да 
острова и обачивь млоденцов, коториє играють на двох колах. 

І. 12. Тогди Александерь приїде к нимь и рицареви его, й по- 
вел3 возити на ониє кала младенцамьь свойм'ь. Александерь на дру- 
гое коло з воеводичемт своймь Птолом'бем», а скоро тие кола завер- 
нули едно на другое, тогдьі Александерь Скитовнуша убиль а Пто- 
ломей Ламендуша убиль. Видячи тов елинь, коториє завше бивали 
на тих колах, такь прудкоє ихь рицерство, заразом еденть филозоф'ь 
на имя Дурникь 9 рече: ,Открил есть, которого есмо слихали в пи- 
вань пророческомь, их? повстати маєть отець от Макидониї царства. 
Филопова Александер, град наш» поразих?, всв царие поганскиєе, 
которие поднеслися пихою на востокь, погубит; а если ти теж Алек- 
сандерь буди милостивь над нами и граду нашемує. Слишавши то 
Александерь, и розсмбявся и рек»: ,Такь, отче, не моею волею, але 
навишшаго бога Саваофа промислом". 

І. 13. Й рекши то, Александер отиде в Макидонию. Й пришедши 
до отца сєвоег(о) царя Филипа, роспустивши я знайшол з маткою 
его, а другую за себя взял; і веселие оноєе отправуют. Скоро при- 
шедши, Александерь да отца своего и обачил сидячую изо отцемь 
свойм иньшую невісту сидячую, а матку его оттогнял'; тогдьі Алек- 
сандерь великаго гнфву напулненниї и не весело (10) сидів», иж 
матку его отогналь, а другую за себя взяль; и тогдьі а н'ікоториї 
велможа приступивши ко Филипу и рекли: ,Радуйся і веселись, 
цару Филипе, царицу нам» взял еси другую, жену лбпшую, ніжли 
первуює. Слишевши то Александерь, и рекь отцу своему: ,Отче, 





1 Повинно бути -- неукому кони. 
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чему отпустиль есиї матку мою, а другую поймуешть"? Ї вирекьши 
то, позапалився гніфвомь. якь левь ерогиї, и порвавши столокь 
и забнл трех велмож, а иньших с полацавь поскидав». 

І. 14. Видячи тое царь Филипь, устрашився не помалу. Тогдн 
Александерь, взявши матку свою, и пришол до отца своего знову 
на царство, а тую знову отдослал. Й потомь царь Филипь в немоч 
в великую увпал; і в той хороб5 Александер снить его велми поті- 
шал и матці своей кривдь не допущал. 


ПЕРВЬЙ ПОЧАТОК'Ь БИТВБІ АЛЕКСАНДРОВЬІ С ЦАРЕМ'Ь КУМЯНСКИМ'Ь 
АЛТОМИШЕМ'"Ь. 


Ї. 15. Того ж часу пришла вість до царя Филипа, что царь Алте- 
мишь (з) рордою! своею идеть на Макидонокое царство є Кумянской 
сторони. Уселишавши то вість царь Филипт, и призвал смна своего 
Александра и рече ему: » Уже час теб5 есть битися за отчину свою; 
возми войско ий пойди противу, а тебф богь помошник будеть". 
Й Александер, взявши войско макидонокое, и пойде противь имь 
і видевь их не поряду (10 зв.) стоячихь, и противь себе идущих, 
тогда Александер приказаль рицеромь своймь, чтоб йшли на них, 
не боясь в скорости и страхом; і веліль за ними гнати и бити, какь 
могучи; тогда осмотрвша кумяне над собою тот страх, от ково не 
чеели, нача є полночи бігати до солнечного восходу; а Александер 
за ними гнал со всбми макидонянь єсвойми, а скоро и сточилась 
битва; скоро убили кумянского войска сто тнсячей и три десят; 
а гнал их Александерь три дни и три нощи; а поймал Александер 
кумян десять тисящей и двісте рицеровь ий царя их убиль Алте- 
миша; а скарбовь их без числа много побрал и привел рицеровь 
кумянских множество до отца своево и рекь имь: ,Видите, рице- 
рове, что божиї промьосль даль мні вась в руки макидонсдкие. Хо- 
щете ль животь свой одержати? Й землю вашу к Макидонской землі 
приближити? маю". Тогда кумяне веб крикнули: ,О великиї царю 
Александре, кому богь помогаєт, а мні и поготову того послушницьі 
будемь; тм царя нашего убиль, а мк воб твоєй землі помошники; 
дай нам'ь царя, а нас вебх в нашу землю отпусти; повинни мні цар- 
ству твоєму Макидонскому служити, а имя твоє на весь св'бть про- 
славляти". Тогда Александер видех их покорньих, дал им царя 
именем Ванцентура 8); а тоть Ванцентур мал бнл тбфлом, але |11) 
побжині (2) бюл в рицерекях справах; і отпустил их с великою 
честию и дарк многоцінним надаривь их и отпустиль до землі их; 
и так скончалось царство кумянскоє. 








1 Повинно бути-- з ордою. 
2 Повинно бути -- приложити; сп. Ле - приложите, 
з Новак. -- Лан'цатоура, вар. ш: Ван'цатоура. 
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О ЦАРЖВ ПЕЛАГИНСКОМ'Ь ОНАСКАРХАНОСУ. 


І. 16. Онаскорханось пелагинской царь, усльишавши то, что кумане 
пошли на Макидонсокоє царство и Александер противь их пошол, 
и поммслиль Анаскарханос, что царь Филипь при старости, а ца- 
рица у него молода і велми красна, и собрав на макидоняне, рекучи: 
»На помочь Александру на кумяни воевати". А мнелил царицу 
Олимпию ухватити и до Пелагинекого царство уйти. Й пришоль до 
Макидоний с войскомт свойм, ий пойде с мальмь людом», и пойде 
до города царекого а войско поставил под містом. Усльшавши ж 
то царь Филишь, й є радостию великою ветрітиль ево, а хитрости 
от нег(о) не вфдал; и скоро увидевь царицу Анаскарханос на спо- 
тиканю, и рече: ,На помочь есми я пришод царю Филипу ваевати 
на кумяни»,--а помвішЛяЯЛ, какь бк умібль царицу Олимпию ухватити. 
ГТ витаючись с нею, и посадил царицу на коня и вам вспаде на конь 
и побібжал до войска своево. Тогда парь Филипь видять і валале (2) 
побібже за ним. Видя ж Анаскарханос, что є Филипом силь мало 
и ранит ево |11 зв.) смертною раною. І в то число Александер при- 
шол до Макидониї, и усльшавши то Александер, і великим гнівом 
возарився и погналь в слід за царемь Анаскарханосом; і скоро 
доглавши, войоско ево розбиль до конца, а самаго царя Анаскарха- 
носа догнавши, поймал и привель к отцу своему живого связаннаго, 
и матку свою Олимпию царицу пред отцем свойм поставил, ий едва 
живого найде на поли Синаринском!. Й рекь Александер отцу 
своєму: ,Встань, отче мой, помстися великой кривдь неприятелю 
своему". Й Филип едва очи свой поднео; і взявь Александер мечь 
и ударивь Анаскарханоса в серцки и убил ево до смерти. А потом 
царь Филипь призвал к себі Александра и рече ему: ,Руки твой 
и сердце твоє нехай смбло будет от востоку и да западу солнечного, 
буди благословен, сьну мой Александре, царствуй во Олимпиєею, 
маткою своею". Й то рекши, царь Филипь макидонский и умре. 
И Александер плакався й матка ево Олимпия царица: і вземши 
ево, проводили до цареких полацовь. 


ПОЧАТОК АЛЕКСАНДРОВА ЦАРСТВА. 


І. 17. Александер по смерти отца євоево по всему царству своему 
листи розослаль, чтоб веб до Макидониї собралися; а как вобрались, 
почал говорит: ,О друзи мой и братия моя, старшие мой макидоняне! 
Царь (12) вашь, а мой отець Филипь умер, мене на царстве освоем 
ведлуго обнічая царствавати посадил. Прето ж питаю вас», какь мні 
тим царством обладати?" Тогдь едень филосов на имя Ариспотелг (?) 





| В Новаковича: на міст нарицаївмомь Змикси (вар. т: Йзьмьки); сп. Л;; по 
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рекь ему: ,Цару великий Александре, каждий возврасть царьокиї 
замолоду праци потребуеть". Другиі нікоториї велможа на имя Се- 
левкушь, виступивши, рекь: ,Цару Александре, Соломонь великиї" 
во мудрости своей пишеть: царьство множество(м) людей держиться 
и потужность биваєть". Затимь трети(й) велможа Антиохь рекь: 
0 цару Александре, старим людемь подобаєть домовое житиє і в по- 
кою заживати, а молодим» рицером воевати потреба; коториї в моло- 
дости будет ся трудити, тої на старость покою будеть заживати". 
Потом виступивши Филон и рек»: ,Цару, нодобаєть намь на ближ- 
нихь царей воевати, а если тих примирим, то й в покою будемь 
жити". Й еще нікоторь(й) от велмож воевода Птоломей рекь:,Цару 
великиї Александре, уже намть час есть войско переменити во св'іт- 
лое оружиєе и твої знамена на вофх зброях»ь класти". Тогдь Алексан- 
дер велми ся с той поради тішился, и того ж часу по всему царству 
своему казаль зброй готовити; имя своє інвдону написовати и каж- 
дому ся на войну готовати. 

І. 18!. Услишавши (12 зв.| то царь Дариї великиї перскиї, же 
царь Филипь умре макидонокиї, заразомь? послал посла своего до 
Макидониї з листом, а пишучи Макидониї тимть обичеемь: ,Дариї 
перскиї, царь на(д) царі, земниї богь, по всему св'івту сонцем сияеть 
от востока и до запода, земнимь царемь царь с небесним богомь 
еднаков, всвмь будучимь у Макидониї пишу, иж мні вібдомость 
пришла, же царь вашь Филип умрб, а сьна оставил молодого на 
царьстві Макидонскомь укріпленого лібти молодими і в разумі еще 
недосконалиї; прето ж смерти Филиповь жалую, а млоденца того 
жалую, же ся молод остал от отца своего; прето жь повблевая вамь 
младенца того во свой царьскиї двор взяти й скоро дайдеть лбть 
у дворі моемь царьском и будеть в досконаломь разумі, теди его 
знову верну вам», а тепер посилаю моего велможу Кандарнуша на 
Макидонскомь царьств5 царьствовати; дан(ь) теж мою первую прині- 
сите, а Филипово дитя скоро ко мні прив'дите, або вімь у моемь 
дворб чтири десят(ь) царьских»ь дітей мешкаючихь". 

Тогдь Кондаркушь приїде до Макидониї й принесь листь от 
перскаго царя Дария; и заразом макидоняне, услишавши то і вземши 
посла того, повели ево до воеводи Птоломая; й Антиохь взяль царь- 
скую прилбицу Александра великаго, і винес противу оного посла 
Дариева, и повел'звь (13) уперед поклонитися копию Александрову, 
и поціловати прилбицу царьскую. Й рече им'ь посел Дариевь Кан- 
даркушь: ,Нсть ли ся копию Александрову поклонюся, тогдь вв не 
послушнь будете господаря моево царя Дария, а я не смію очи 
господарских вбдетиє. Й рекли макидоняне: ,0О без(у)мниї чоловіче! 





1 В сп. Б такий наголовок: ,Сказаніве о царбф Дарів Перском". 
2 В сп. Б: на тих м'Встах. 
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Если ти не поклонишся копию госпадаря наше(го) великаго царя 
Александра, тогдь живота овоево збудешт»ь, а царя нашего видети 
не можеш". Тамь же Кандаркушть помишляль много и приступил 
до копиї и падши поклонился. Й заразом» взявь ево Антиох и по- 
ставил ево пред царя Александра; и пришедши Кандаркушт в царь- 
скиї палац и обачивь Александра на столици царьской сидячего; 
мфеці ево било украшено златомь арабским и мноцоцінььним слоно- 
вими костьми, а около его множества рицарства стояло и на, галовб5 
ево корона от злата чистаго й от каменя коштваг(о); тогдк Кон- 
даркуш дивился, стоячи и оглядаючи дивноє і красное отблече ! его, 
ізум'івся, не вбдають, кому листь отдати, або вм не до Александра 
писань бнл, але до велможь его. Тогдьи Александер», вземши листь 
из рукь послових, ий прочте его пред вобми велможами своими, 
и прочитавши з великом'ь гнівом зодралть его й рекь: ,О безумниї, 
а не мудриї цару Дарию! Видячи главу, а к нагам'ь пишешть; не так 
бо вм (13 зв.| макидоняне есть, як ся Дарию видитя, Й так» рекши, 
росказавь до Дария листь писати тими словк. 


ПОСЕЛСТВО ЦАРЯ АЛЕКСАНДРА ДО ЦАРЯ ДАРИЯ ПЕРСКОГО. 


»Александерь макидоноскиї, сьнь бога Гамона і Олимпиї цариць 
жонн Филиповні. Листь прочитал есми ко людем'» моимг, тедн тебе 
внхваляю за тое, же ся фрасуешь мною, хощешь у дворі освоемь 
годовати мя, прето ж, Дарию, пождь мні, паки? ся ю правлю от 
матки своей и такь до твоей роскоши перекой приїду не тилко 
сам, але зо всбми макидоняни свойми; хочу ся вселитися у царь- 
ство твоє. Прислаль вси нам» царем» бити Кондаркуша, али то не 
твоя есть рЬчь до нас его слати й царемь у нас бити". Тогдн 
Александерь Канаркуша доровал зброею макидонокою й конемь 
и рекь ему: , Та сф (97) бежи от царьства моего, а носи на собі5 тую 
збрую; и коли битву будем» міти є першенн, тогдк тебі, познають 
макидоняне и не убиють". Й с тим Кондаркуш»ь до Дария отихавь 
и листь Дарию от Александра падал». Тогдн царь Дариї почал тому 
листу смфятись и рекь да Кандаркуша: ,Чему еси от молодихь 
и.неразумнихь листь приняль". І заразомь Кондаркушть рекь: ,Не 
потреба, цару, таковому листу смфятись; в малолбтиї молодости ви- 
діл есми многолітную старость" (14). 

Ї. 19. 0 котором царь Дариї нічего на (2) дбаль и знову послаль 
вррибйшего велможу своего на імя Клитовнуша з великим" гибвомь 
до Александра з листомь, а Олександру послал ліску й коло дере- 


ї Повинно бути - - коштовного. 
з Повинно бути - - обличчя, 
з Повинно бути -- поки. 
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веное и два карабли порожнихь і два мехи великих маку; і пишеть 
лист» до Александра тими оловн. 


ПОСЕЛСТВО ДАРИЕВО ДО ЦАРЯ АЛЕКСАНДРА МАКИДОНОКАГО. 


»Дариї перскиї царь над царі, богь, дитяти макидонскому Алег- 
сандру, тоб5 радоватись. Пишу до тебб; не вбдаль есми разуму 
твовго дитячого і в том есми кривду учиниль; прето молодихь муд- 
рость..! послал есми тоб леску; будеш соб5 повертати; а колом 
теж молодие діти іграють; а д(в)а караблі порожних, же бисмо их 
наполниль третоголітьними данми, коториє дани еще отець твой не 
давал; а два міхи маку посилаю, если тот макь переліфчишт, тогдн 
увфдавшть число войска моего, а если дани не наполништь тих" двох 
кораблей, тогдькі звязан до царьства моего приведен будешть, а ми- 
лости от мене імбти не будеш". Й с тими річьми пойде посел Да- 
риевь до Александра царя макидонокого. Александер в той чась 
войоко свое переписьвал; тогдм ж Клитовнушть пришедши покло- 
нился и листь Александру подал. І заразомь Александер листь 
прочитав» (14 зв.) Дариевь і подал Клитувнуш'ь подаркиї, коториє 
послал Дариї Александру. 

І. 20. Видячи то Александер подарки такиєе, і розумфявся? и рекь: 
»О безумниї і пихою надутий Дарию! Ровняєшть ся богу небесному, 
а не стойпі за земного чоловтка; не есть ти годень, поневаж до 
пебесь возносился, а до аду снидешнь?. Потом Александер, взявши 
то макь, почав ево жовати а кораблі велевь розбити, а да Дария 
велівь листь писати тьми слови: ,Александерь макидонокиї, сьнь 
бога Гамона і Олимпиї царици, жоньи Филиповн. Цару Перекиї 
Дарию, всякая честь царя чтит, а ть до меня пишеш, як до якого 
хлопца, а ти сам'ь й хлопячого разуму в себе не мбешть; меня обси- 
лаєшь играми хлопчеми, а я есть самь державца по отци моемь 
царьства моего, а тот круг коло твоего вою землю царьства, Перокаго 
окружити маєть, а я 30 всбми макидоняни царьство твоем обихати 
маю, у котором я црьстві не сокриепть, а в руках моих бути маєшть; 
макь твой барза есть солодкиї и мякиї; такь разумбю і о рицерехь 
твойх, же есть слобие. Макидоняне першен»ь поедят і пожруть, гдн 
есть ведлуг'ь твоег(о) маку не потужние; а кораблі твой казалемь 
розбити, гдм ж есть порожние; хучу, жебись наполнивши прислал; 
га хочеш ли покою зажити, (15| будь ти волен над першенм, а мати- 
донскаго царьства стережися"?. Й тогдь Александер Дариево посла, 
с тим отправил, а войску своему зобратись казалт. 





"Тут, видьемо, пропуск. 
2 Повинно бути -- розсм'Бявся. 
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О ЦАРЮ СИДОНСКОМ'Ь ПАХИДОНУ ИО ПРИСТЮ ЕГО ЗА АЛЕКСАНДРОМ'Ь 1. 


І. 21. В той же час Пахидон царь велунскиї услишов, ижь Алексан- 
Дерь идеть з войском'ь свойм'ьь на Дария царя перскаго, і заразом» 
писал листь до Александра и дари ему послал, просячи тим» оби- 
чаєм»: ,Великому цару Александру макидонскому, о боз'б радоватися. 
Слишалисмо приходу твоемт і радостен биль есми тому и посилаю 
до тебя листь и дари; будь милостив»ь на мена, а дай ми на царь- 
ств моемь царьствовати, яко найнижшому служебникуві своему". 
Тогдь Александерь, взявши листь и прочитавши его, і з великою 
радостию приняв»ь его и заразом» казаль призвати его Поликатуша, 
і писал листь тими словн: ,Моему наймилшому брату Пахину, цару 
Селунскому, о богу радаватися, Александер макидонский, сьнь бога 
Тамона и Олимпиї цариць, жонь Филиповь. Листь твой прочитал 
есмо и розумфю о покорі твоей; теди я не подарькамть твоймть ра- 
дуюся, але твшуся о покорб твоєй великой; прото сьнь нехай иде 
зо мною, а ти на царьствб сиди с покоемг (15 зв.|; а мн" дванадцать 
тисячей войска пошли, где мні5 потреба будеть, а триста талантов 
золота давай царьству моему". Й такь селунское царьство прими- 
риль и принял. 


О МсСТь ЛИТИНСКОМ'ь (7) І О ВЕЛИКОМ'Ь ПОРЯДКУ ЕГО». 


І. 22. Потом'ь царь Александер до великого міста Антина притяг- 
нун (2) з войском'ь свойм'ь; а тоє місто барзо великоєе било, й великим 
людом обсижено било, і дванатцать рицарев» судовних держави его; 
услишавши то приход Александровь под місто свое, і не хотфли 
ему поддатися, ани до міста его припустити не хотіли; тогдн анти- 
няне учинили великиї семь 2; і рекь едень Софоклит: , Не подобаєть 
нам» со Александромь битися; Александерь бо кумян побил; На- 
наскамь ранаса (2), пелагинокого царя, убиль і землю его взяль. 
Пахидон же, кнунскиї церь, примиря з ним узяль, и там Алексан- 
дерь на отчизниї его і на царьстві его посадиль, коториї мешкаєть 
спокойне". Потомь же другиї филозовь рече: ,Откул же Антинь 
град зачелся і скої (2) давно сталь, а" одинь царь его не взял, 
тилко великиї царь Дариї на Антинь приходил й много на місте 
бьл, а нЕчего ему учинити не могь, але завше сам'ь побиениї бигвал; 
не подобаєт (16) такь силнимь рицеремь ДАлександру, сьну Фили- 
пову, покоритися, гдн ж маємо потужно есть противьку ему". Ге- 
дион? тежь нфкоториї, вишьше всфіх) филозофовь розумомт, і рече: 











В сп. Б наголовок: ,Оказанів о Селунском цару". 
2 В сп. Б: ,Сказанів о Антінф граді". 

3 Повинно бути -- сеймь. 

з Випущено далі , ни", 

5 Новакович -- Діогіень; сп. Л, -- Дигіонт. - 
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»От самаго часу за три літа ходиль есми во Олимопиядоекиї островь 
и там Александра видехь на Олимпиядоком'ь поле, пробуючи рицер- 
ства и розуму своево; і обачил есми великое его мудраство і шьтуки 
рицерьские; прето ж, мужиєе антинтьокие, Александра царя н5 гні5- 
вайте, а поклонитися ему, яко цареві; або вбм' если молод есть 
тфломь, але великиї есть словою (!) и мудростю. Теди подарки ему 
настрібть пошліте, а он яко благочестивий царь и намть злая не 
учинить, а до Риму пойде, минувши наше великоб містоє. Тогдь 
тая ра филозофова не сподобалася антиняном; почали за тов ка- 
рати! филозофа. А Гедион теж филозовь з великою жалостю пошов 
з міста і пришовт до царя пеновнара і повбжь ему, що ся діяло 
у мфете Антинском. 

Тогди Александерь великим» гнівом порушонниї біл і заразомь 
войоко своє порядне росправил і пустился до міста Антиньского 
і послаль у мбфета (2) посла своего кумянина родомь; а они того 
язика (16 зв.| не розуміли а во ввсем"ь мбсте своем» ледво едтнаго 
нашли, коториї язнкь кумянекиї мовил; ізаразомь его просили, аби 
отповібжь пословні Александрову, о що бул? посланниї от царя своего. 
І почал.им'ь повбдати от Александра мовячи, якь Александер маки- 
донский: ,Мужие антиньские, повбдаю вам», дайте ми дан» і войску 
царьству моему, а сами поклонитеся мн?, а если того не вчините, 
тогдн вас всбхь і мого ваше през м'ічь постошити З буду і скарбь 
ваши поневоле намь отдастез. Услишавши тую повесть антиняне 
от Александра, і насмевалися с того і с тим» отправали посла Алек- 
сандрова мовячи: ,Не подобаєть нам'ь антиняном под твою милость 
поддатист, або вбмь ліфпшие царь бьнвали, а предьця Антиною не 
обладали, або віЬм'ь льпшихь рицеровь і филизофов»ь, нбжли у ває, 
маємо, а ти владни(й) макидоняниї и царьству над ними, а если до 
нас по волі пришол еси, то не по воле отидешьє«. Тогдьк Александер, 
услишавши такую от нихь повість, і окрутним гнівом запаленниї 
бьль, і рекь: ,О горб землі той, которую многие панове обладають 
и радять". І тое рекши, войску на бой виправлятися і казаль на, 
місто (17) оное бьіти на чтири осторонь; тогдь бьло убивство вели- 
кое; видячи то сторожі, коториї у вороть стояли і змовившись веб 
і оттворили браму антинокую, або вбмь видбли над містом стріли 
летячиї, якь облак темниї, і отворивши вискочили з міфста. Й убил 
Александер антинян осмь тисячей з единое сторонні, а на другої 
сторонф макидонян чтириста коней хитростю огнем попалили; а гдБі 
вечер бюль, Александер заразомь отпустил войско своє от м'бста до 
наметов свойхт і сторожу великую около войска поставиль і рекь 





1 Сп. Б: казнити. 
2 Повинно бути--,о що був". 
з Повинно бути - -,пустошити". 
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велможам своймт: ,Шо учинило! злим» ілукавим антиняном і мбсту 
их?". Тогди виступивши филозофь антиньскиї Гедион і рече: ,Цару 
Александра, мібста того не можеш і вняти?, або в5м'ь многими и хит- 
рими людми обсажено есть, иж з ними мувимо хитрими штуками 
становити". Тогдь Александер пустився з войском'ь свойм'ь на далеко 
вні которую луги, а при наметах оставиль тму волов и великоє 
множество овець, а на столпі написав тими словм: ,Мужиєе антинт»ь- 
ские, не видав есми сміфлих боговь вашихь, а пришлисми били до 
міста вашего добивати, но видбвь есми в сюю ночь во снб5 боговь 
ваших грозу великую |17 зв.|, й убоявся есми и знову до своей, 
землі вернулисмося; и такт за проступку мою оставил есми на офбру 
богом'ь вашим воль і овци", І тие слова написавши, отидеть от 
того міфсца за шесть міль легьких. Прийхавши, стал межи лугами. 
І обачивши тов антиньняне, вишли з міста і радовалися тому; а ви- 
дячи из луга войско виступаючее и трубн вогласне зо вофхь старон, 
тогдь антиняне впали в великиї страх і кликали великим" гласомть: 
»0О горе нам», уже погибавмт; нашли есмо соб5, чого ся не споді- 
вали, иж нас хитрей пролстил Филипь сьнь; уже антиняне не мо- 
гут пред Александромь позбити", І заразомь Александерь на нихь 
ударив зо вефхь сторонь; а они не постановили противку єму, уте- 
каючи по антиньскихь полях. Александер за ними гонил чрез все 
поле, биючи і стинаючи без милости. Й такь замешавшихся, веб ма- 
кидоняне, і онтиняне і уббгли до мфста Антинскаг(о) і Александер 
з ними. Тамь же било видфниє жалоснов, иж на стріт вибегали 
жени і дбти противку отцу своему; і замещались макидоняне и анти- 
няне песеред города биючися; і Александер, но (?) своємь конф Да- 
сюпаліб (!) издячи, рек»: ,Трудно ми (18| есть устати от битвь и от 
гибву наполненаго слови вашими и грозбами". Жени же антинскиє 
из великимь плачем» кричали до Александра, мовячи: ,Милостивь 
намь буди, цару Александре!" Тогдьи Александер не мог уступити 
от гніву своево и росказал запалити місто огнем». Тогдь антиский 
дивниї богь згорбл з иньшими богами свойми. Слишавши то Але- 
ксандрь и рекь: ,Бсли би то боги бнли, сами соб5ф помочи и ро- 
туньку дали ий не погорфли би; а пото(м) рекь: ,Ньнф макидонсков 
оружие окривавилось божиїмь промислом". А Гедион филозофт рект: 
»О горе, которие не приїмуют мудрихт слов', І плакався град Антин»ь- 
вкиї и отроци елиньские і царие, жалуючи того. 

Тогдь: Александер направил войско із собою...) тисячю тисячей 
і до ста тисячей.. Тогдь Александдр.. СтрЕтоша єго царие кракий- 





1 Повинно бути -- учинимо. 
2 Сп. Лу: не можеши взяти. 
3 Тут залишено місце на слово; далі сплутано. 
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ские, и поморскиє, і пулинстие і гедионстиї! і дари ему великиє 
принесли і войска ему много дали. Й такь примирив м'бсто великоє 
Антин'скоєе, і отиде во міста Римскиє зо веобм'ь войоком'ь своим». 


О М'ЬСТЕ ВЕЛИКОМ'Ь РИМУ Й О ПРИСТЮ АЛЕКСАНДРАВА ДА НЕГО». 


П8 зв.). ЙИ оттуль Александер пошов да римоких»ь краевть. Усли- 
шавши то римляне Александра ідочого до ихт краевт, і устрашилися 
о приході его, и великим» страхом» облержаниї били; яко антиняне 
собрали соб сем З і радились, що мбли учинити, иж Александер 
до ихь краєвь ідеть и мовили: ,Добра есть намь пустити Але- 
ксандра до Риму из честю и подарками". Й пошедши да бога, своего 
Гамона 9), просили его великим» стараном (2), жеби имь през сонь 
обявиль о царі Александріф. Тогди богь их Гамон отказався и рект 
им»: ,Мужие великаго Риму, не бойтеся Александра, або вм сь 
мої есть, иж едного часу пришов есми в Макидонию ий матку его 
Олимпию примусиль своей волі5 и оттого часу родился Александер. 
Тди (|) з великою честю поклонитеся ему, яко цареві". 

А окоро приближился Александер до Риму, тогдьї римляне 8 ве- 
ликою честию стрітили его, і чтири тисячи потужних рицеровт, 
і чтири тисячи панфй в каранах залатих?, і чтири тисячи поповь 
римскихь, носячи великие свібчи и кадилн, и принесли ему конору 5 
многоці5нную царя Соломона еврейокаго, і дали ему два камени, ко- 
торие били в церквіф Соломоновой; принесли ему венець (19| Соло- 
монов, в котором бмли три камени дванадцать мудростей, и принесли 
ему сам'ь (2) свбтихь каменей тисячю; принесли ему написаниє два- 
натцать именть сьновь Израйлевнх написанні; принесли ему корону 
златую с каменивм'ь копітовним; принесли ему щит римскаго царя, 
кожею аспидовою покрити(й). І вядячи (!) то Александер, і радовался 
невидовне (2)7. Й заразом войско своє коштовне нарядил и самь на 
своего Дачупала сбль і венець на себя взяль Клеопатри египетцої 
цари (1), в котором било такь же дванадцать каменей коштовних, 
и скоро ся приближил, тоди всб людие, которие обрани били на 
стрівтениє цару Александру макидонокому, і ве? падши поклонилися 
до землі і всб едностайне рекли:,Буди благословень, цару Алек- 
сандре макидонскиї; потом» стрбтили его царие і попове римоскиє. 








1 Приповетка: царь тракійскни, и поул'єкни, й дамал'скни, и готь'скьи, и три- 
вал'єкни; Сп. Л:: царів тракиньстій, ї, амморейстіи, идольстіи, и полнсїй, и васильскіи. 
3 В сп. Б: ,Сказанів о великом Римубе, 
З Повинно бути-- сейм». 
Нов.-- Амону, сп. Ле -- Апонону. 
Повинно бути -- в коронах золотих. - 
Новак, крьз'мо; сп. Л;: портище. 
Пованно бути - - невимовне. 
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Тогдн Александер» изіде с коня своего і поклонився им'ь і витався 
з римскими цари і благословение взяль, ишов пбшей до міста Рим- 
ского; і привели его во храм" бога своего Апалона, й тамь Але- 
ксандер благословение взял. І веселився макидоняни і римляне. Й при- 
шли к нему цариє от западу й дари ему коштовине!) принесли, 
Г19 об.) просячи его, абк во землю ихь не тегнул з войском'ь своим». 
И Александер над ними змилованиє учинил, и дари от них принял, 
и роскозав им», аби ему дани давали і войока на помочь привели, 
которому заразомь тритцать тисячей збройног(о) люду прислали; 
и давь им» ніькоторого царя именемь Клитовнуша, а в Рамі (2) 
поставил царя Коликракуша і всбм полуднимь царем расказал его 
слухати. 


кгдь пошовь АЛЕКСАНДЕРЬ ВО СТРАНУ ПОЛУДНУЮ ИЙ ЗНАХОДИВ 
ТАМ'Ь ДИВНИХ" ЛЮДЕЙ 2. 


Оттульз3 Александер пойде на полуднив сторониї зо вобм'ь вой- 
скомь свойм'ь і тамь в нікоторих землях на Тарсискомь"! полю, 
і тамь найде в той землі человіческим'ь образом а конскиєе ноги 
мають а зовутся китовраси; і стими Александер битву чинил, и по- 
разил ихь, бо звврята бкли безобороние. А потом нікоторої горні 
дошли барзо великой і високой, і под тоею горою стали, і с той 
гори вишль нбякиес(ь) дивниє жони крилатиє и косматие, а ногьт5 
в них акь серпь великий, а тверди, якь желбзо, і заразом руши- 
лися на воїско Александрово; великоє множество налітбфло, і нале- 
таючи поразили |20) Александровихь рицеров, которнім'ь войнове не 
могли нічого учинити. Тогдь Алексаньдер учинил на них хитрость; 
росказавь тростину запалити, а тив страшние жони огню нівфдали 
і горячостиї огненьної не знали, і прилітали на поломя дивова- 
тись агню, й такь налетфло ихь много і попалили себб крила і па- 
дали на землю, а в томь их Александер великое множество тихь 
невбсть крилатихь похваталть і оттюл» рушився до моря окианьского. 


О ОКИЯН'ЬСКОМ»Ь МОРЮ І О ЦАРЕХ ПОМОРСКИХ 2. 


И оттул? Александер зо вебми рицерями свойми ишовь до окиян 
маря (1) великаго, і расказавь там воїску своєму спочивати і при- 
казавь акияньскимь царемь і поморским кораблі справляти на 
окиянть море поїти на восточние страни за веїбм'ь войском'ь своим, 





1 Повинно бути -- коштовниєе. 

2 Сп. Б: ,Оказанів о дивиіїхь людехь". 
з. Сп. Б: От Риму. 
4 Сп. Б: на Тарпиноком. 
5 Сп, Б: Сказаніє о поморских царехт». 
85 Сп, Б: оттол»ь, 
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аже бь било дванадцят(ь) тисячей кораблей изготованнихт, а кожди(й) 
корабль великиї и широкиї, якь бн по три тисячу люду є коньми 
и зброями і зо вебми потребами свойми і воевними!). Тогдь цариє 
поморекие за чотири місяці всб караблі зготовали, Александер рос- 
казовь воїску своему на караблі |20 зв.| уступати, а сам з маки- 
доняни свойми у великие корабл5 уступив»ь; і приказавь ДАлексан- 
дер пойти моремь на великую Варварию; роскозав землю прим?ряти, 
і дани великие от чистого злата і от камено (!) коштовного кораблі 
наполняти і войко великие к себб5 приводить, а которие бь не хотіли 
покоритися, тамь и тих роскозавь убиват, і землю их оспустошити, 
і мбста их розбивати; а над тремя тьнсячми кораблей великого вое- 
воду Птоломея поставиль і всему войску своєму расказав ево влу- 
шати. Тогдн отправивьшися Александер на Окияноеко море на чтири 
части к востоку. ВЕтру великому свфверокуму повбнувшу, пошли на 
море, раздблилис(ь) гетмани морем» на чтири части, кождий во свою 
сторону поплинул; сами о вобб не ведали тритцат(ь) дний і тритцат(ь) 
нощей, адин другаго не відаючи. 

І. 28. Александерь с войском»ь своймь макидонским'ь в нових ко- 
раблех попльли к Египту і припл(и)вли пред Кгипет за дванатцеть 
дней, где река Нил'ь стекаєт в море, й тут Александер з войском 
свойм'ь стал, і заложиль і нарекь ему имя во свое имя-- Великая 
Александрия. А Селевкуш припльве з войскомь свойм под Нили- 
скую? (21), которий ся назнваєт Птоломей; и той свой город поста- 
виль і нарекь имя ему Селевкия во своє имя. Антиохь припливе 
с войском свойм'ь межи акияне і тивирияне и той город поставил 
во своє імя, і нарекь имя ему-- Великая Аньтиохия. Византь при- 
пливе з воїском'ь свойм'ь в тесноту Тарсинекаго 9 моря, и то город 
поставил во свое имя, и нарект имя ему -- Великая Визатия. А Олексан- 
дер о своих гетманех не віддаль, гдес(ь) котори(й) оборочал'ь из воском'ь 
свойм; имбль мисль о них, фрасовал, ижь по тридцяти днехь уві- 
дал о первом'ь гетмане Птоломей, которий ся називаєт Селевкушь 
и о городе его Селевкиї; й такь теж и Онтиохф, й о м'істе его 
Антидхиї, и о Вийзату, и о мбсте Визайтий, і велми радосни бил, 
ижь услишал о воеводахь свойх царь Алексаньдерь. Потомь по 
тридцят(ь) дниі зобрались всб кораблі до купи на едно місці до царя 
Александра; и барзо ся веселили и заложили горю (!) и нарекли имя ему 
Великий Сейм'ь ?. Там'ь же повфдали все, що ся дфяло им'ь у помороких 
краеєх и як бивались битви с царями поморскими, з варнавскими"?, 








Сп. Б: потребами военними свойми и зброями. 

Приповетка -- Киликію (в сп. Б: Киликію). 

Приповетка - - тракінокаго. 

Приповетка -- Осиівнось (вар. ш: єнькарьдиось еносиль), сп. Б: Александрія, 
Сп. Б: варварстих. 
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ефиопекими, окиянского моря, которих войско побивали и скарби их 
побрали, а свой |21 зв.| корабліб наполнивши, ий царей самих пой- 
мовши, и привезли ихь до своево царя Александра. Тогди оние ца- 
рие поклонилися Александру, и просячу! ему учинили служили 
вірне; которихь Алексаньдер надаривши и знову отпустиль до землі 
и расказавь давати войска сто тисячей збройних людей, где тилко 
хочеть Александер рушитися до якой колвекь земл. 


О ТРОЙСКОМ'Ь М'БСТЕ ВЕЛИКОМ'Ь И О ПРИМИРЬЮ ИХ'Ь?. 


І. 24. Оттюль Александер рушиввя з войском свойм под Троское 
місто 3 великов, которое било великими мудростьми (7?) обмудровано. 
И услишавши то трояне", ижь Александер подийшов'ь до моста ихь, 
и заразом'ь вишли противт его з великими дари?, и поклонилис(ь) ему 
до землі, и царемь его прославили, и приняли его за царя з вели- 
кою честью и радостю. Й заразом Александер наставил у "Тройском 
мбсте Селевкуша царем»; і роскозавь вефмь трояном послушнимь 
ему бити. 

(1. 25. А самь Александер вернулся и пошов на восточнке сторони, 
і вибравь макидонян на вибор сто тисячей ровних в рицеретвіх, 
так тежь и зброних, а кождий рицерь макидонекиї свой наміть 
мівь і всб около царьского намета стоновились, кождий |22| свой 
огонь кладовал; и иньшим'ь войскомь жадному мешатись до маки- 
доння не.казаль; а вовводою бкил над ними Птоломей 9, которий бл 
верниї и любими Александрови. А скоро забнтий біль з макидон- 
ского войска, теди заразом вибравши потужного рицеря из иньшаго 
войска й доложат макидонскаго, аби ся негдьі не вмалили по тих 
сто тисячей. Тогдь Александер отиде на восточнне сторониї, на Да- 
риево царьства; теди коториї колвекь до него пришли ий покони- 
лись (2) ему, тиї от него честь и отпущение приняли, а коториї ся 
противили ий тих міста? разбивал и самих стинал и землю их 
пустошиль, 

І. 26. А в том? часі восточная сторана велми ся тривожила их; 
без страху били, коториї стах (!) видячи царие поластинсокиє (!) 
і еврейские ий ерусалимскиє и египецкиє; тиї веб цару Дарию под- 





1 Сп. Б: присягу. 

2 В сп. Б: Оказанів о Тору градф. 

з В сп. Б: до Тору града. 

4 Сп. В: торяне. 

з» Сп. Б: со сввщами и кадилами й из дари... 
89 Сп. Б: Фтоломей. 

7 Сп. Б: городи их. 


з Оп, Б: Ї в том восточная сторона во страсф великому била, цари пелагий- 
ские, еврейстив, перусалимстим... 
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даниє ! били, и приходячи до своєво царя Дария, и з великим пла- 
чем жиловалися ? (Ї, мовячи: ,Александер, макидонскиї царь, веб 
наши землі восточнье порушив и до своей землі Макидонокой при- 
вернул, а свой царбф посажальє. Которую жалость і скаргу слишачи, 
царь Дарий от свойх царей восточньх и заразомь казал'ь послову (!) 
ихати до царя Александра й написал листь |22 зв) до него тими 
слови мавячи и гразячи 8. 


ПОСЕЛТВО ЦАРЯ ДАРИЯ ДО АЛЕКСАНДРА ЦАРЯ МАКИДОНОКОГО. 


,Дарий перский, царь над царі, великиї и вилниї славою, тилко 
з богом небесним ровниї есть, слонцемь сияєть от востоку и да 
заподу. В'домость ми пришла о Филипову сьну, Александре, иж еси 
заподниї сторони забрал, и до великаго Риму дойшовт, і всб запод- 
ние сторони до себя привернул, і всбх аж до конца окиянского моря 
дошов», і всбф поморские цар? позбил есиї; такь теж и скарби их 
позабирал, а еще еси тим не наситився, а тепер на восточние сто- 
рони моего царьства наступиль еси, й многа богаства забраль; не 
доситі (1)? оного, не наситився еси, але еще не Фригию? маєвмож (!) 
царьство, а зали (2?) не вфдаєшь, иж досить било тобі отдноею (|) 
Макидонинею владнути отчизною своею, а другихь не сягатис»; пред 
цямь (!) над тобою змиловалоя, дань тобі5 тие отпустил, коториє 
отець твой моему царьству принашовал?, а если ти, Александре, не 
поклонишся мні, тогдкї мечем моим корань" будешт, а до мене звя- 
зан и приведень будеш», и от меня мшлости 9 не сподева(й)ся (0). 

І. 27. Тогдь Александер прочитав листь то(й) царя Дария и за- 
разом подраль его |23), і великим гніфвом порушоний бил, и розка- 
завь того посла стяти. Тогдьи макидоняне приступивши до Алек- 
сандра и рекли: ,Великий цару Александре, не подобаєть царевн 
убивати посла царева, бо посла николи не забивают". Й Александер 
ректь им»: ,Той посбл не до царя есть прислан, але до розбойника". 
И тое рекши, велів» его пустити, и рекь пословьі: ,На мене не ди- 
вите, але на царя своего глупого. Я за царя его маю, а он меня 
за гусаря и разбойника маєть; є посли до розбоника прислал' вась; 





1 Сп. Б: подручние. 

з Сп. В: жаловались рекучи. 

3 В сп. Б останніх подробиць і заголовка нема, а зразу лист. 

«Сп. Б: досить. 

5 Сп. Б: але на Фругию моего царства наступил еси з макидонскими отроки, 
за неж с перскому царству вса тие пришли; доволно тоб Б бло, Александре, одною 
Макидонивю отчизною свовю обладати; йно над тобою змилованиє своє чиню. 

9 Сп. Б: приношуваль. 

7 Сп. Б: карати тя маю. 

з Сп. Б: а ласки от мене не сподбвайся. 
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тогдьі он самь погубиль ває, але я Николи посла не вбиваю, й раз- 
бойникь завше забиваєть". Тогдь послове рекли цареви: ,Если нав 
погубишть, сам'ь себе разбоником назовешть, а Дарию малую шкоду 
учинишь. Й такь просимо, змилуйся над нами, абисмо твое имя 


прословлялиє. Тогдьі Александерь отпустив их до царя и листь 
написавь, мовячи Тими СЛОВБІ. і 


ОТПИС ЦАРЯ АЛЕКСАНДРА ДО ЦАРЯ ДАРИЯ ПЕРСКОГО. 


» Александерь макидоноскиї, сь бога Гамона ий Олимпиї цариці, 
жоньн Филиповн, цару Дарию пишу радоватись. Листь твой прочи- 
тал есми и разумібль писаниє твое, иж повБдаєшт, же смо сторони. 
заподниі і царьства приняли и розвоевали, теди |23 зв.| вбдай о томь, 
Дарию, иж всякиї чоловіюкь хочеть от нижних на ввншшей взити; 
о том, Дарию, разумЬй, же м'ь заподниї сторони принявь есми, а те- 
пер на востокь идемо; ти мошь!, Дарию, яко подсолнечная укроти- 
лось и от тебе не маєть?, а я помочу божиїю иду но (!) тебе, або 
віфмь полна вся вселеньная имяни моего, а ти нас кажешть имати 
и гнати, якь неволников, а ми до тебе сами идемо; а кажеш наж (2) 
молодими и неразумними, а ми тоб" окажем' 2? ся горвь лвовь пустин- 
них; ровнявшть ся богу небесному, а я йду не на бога, але якь на. 
простого чоловіка 7. 

Дариї.листь Александровь прочитавши і великимь гнівом на- 
полнился, й питавь послов свойх: ,Повібжте? мні, яков есть Але- 
ксандер той взростом, и которими льтми, і якиї розумомь, й много 
войска мает?" Тогдь отповбли ему послове его: ,ДАлександер есть 
в літехь молодихь, але разумом старь?, а велмиї есть красень и по- 
тужни(й) в рицерских справах, и ростропниї". Дариї то услишавши, 
и не вврил тому и росказавь по всему царьству своему войска пе- 
реписовати, до Ерусалима и до Египта и да Вовилона мовячи такь: 
»Не доватесь татиеви и разбойниковьи Александру, або вім'т я силою 
перскою хочу вас боронити от рукь Александрових". 





1 Сп, Б: ти мовишт», ; 
2 Сп. Б: нко подсолнечная | поднебесная не может ся укрити пред образомь 
мом. 

з Сп. Б: укажемся осторей диямента каменя и горчей кореннихь зернеть; и на- 
. зовемся твоему царству господар; сподфваюсь на божую помощь, которому ся ти 
противишть и менися ровень бить, 

4 Після цього слова в сп. Б йде фраза: ,бо бога ньхто не можеть відати; про 


тож ти, Дарію, вВдай о томь, иж макидоняне єсть лви, не вняти своей вол5, смерть 
соб за животь купують". и 


5 Сп. Б: повфдайте. 
6 Сп, Б: многоліБтень, 
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(ЧАСТИНА ДРУГА). 


П. 1. І в той ! час на Крусалим потягнувт |24| з войском'т свомт ?. 
Тогдь евре(и) учинили собі збор. Межи ними биль старшиєе во Еру- 
салиме пророкь архирей вьншняго бога Сафаофа Йерем'я. Тогдь царь 
Александер приближился под Ерусалим и пославь до них лист», 
написавши тими слови. 


КГДЬ АЛЕКСАНДЕР ПРИШОВ'Ь ДО ЕРУСАЛИМА З ВОЙСКОМ'Ь СВОИМ, НА- 
ПИСАВ'ьЬ ЛИСТ ДО НИХ. 


»Александер макидонокиї, вьньь бога Гамона й Олимпиї царицн, 
жонь Филиповн, вебмь будучимь во Ерусалиме. В'бдомо чиню вам», 
яко вишни(й) богь сотворил мене царя над веоб царбф земескиї; теди 
отзноймую (!) вамь, мужие иерусалимсокие, ижь отдержавемь сто- 
ронь заподниє 3), хочу, абимь одержал і восточниє; тиди (!) посилаю 
до вас, абисте посла моего рихло отправили и данн мні прислали, 
а живот свой ховайте". Услишавши то ерусалимляне, листь от Алек- 
сандра приняли, і прочитавши отписаль до них, такь мовячи: ,ДАлек- 
сандру макидонскому, славному і великому царю! Во Ерусалим 
пишеш ?. До твоей велможности, иж есмо листь твой прочитали, 
із великою радостию приняли. Такь теж кгдьи емо прошли през 
Чермное море, теди смо не били ніф одному цару подданиї. А потомь 
напосліфдокь лфтов? разгніфвался на нась господь бог'ьь Саваофт и по- 
давь |24 зв.| нась у поругание і в руки великому царю Дарию, 
і тепер подручние смо ему і всі восточние царі под моцу его. А если 
Дария избившть, всей вселенніфй нозовешся царемьє. Й тим спосо- 
бомь до Александра отписали. Александер другиї листь отписав, 
мовячи: ,Писалисте до мене, иерусалимлене. Теди зичю вам», аби- 
сте Богу живому служили, не оному болвохвалці?, а я с помочу 
Бога Саваофа от Дариевих рукь хочу вас висвободити"? і не дамь 





1 Сп. Б: Александерь в той чась. 

3 В сп. Б після цього слова вставка: ,А в тот часть обладаль іерусалимомь 
царь Дарей Перский". 

з В сп. Б йде розширення: ,й кумянскую землю приняли, и пелагинеского царя 
убали, селунский цар Шшахидон мирно к намзь пришоль є царетвомь своймт и по- 
корился ми, іние цари Акиянские | ссарацанскиє мирно к намт дари принесли, 
а войска на помощь дали, а еще з боживею помощу и до Рима великого дойшоль 
и з миромь поклонился нам», прославил мя и з дари многоц'вннимц. А тепер на 
границахь земли вашей со всемь войскомь своймт; да коли хочете мні поклони- 
тися, а сами су покоемь на отчизнах свойх жить, а землю свою без жадной обави 
одержати, и ви посли скоро мн" посилайте". 

4 Сп. Б: увесь Ерусалимь пиашет тоб'5 радоватись. 

5 Сп. Бі П;: лбтомь разгнБвавшуся. 

8 Сп. П;: и болваном'ь его. 

т Сп. Б: визволит. 
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вас у поругание перскому царю; прето не розмивляючи ! много, дани 
ко мні привлоте?, і войска на помоч за мною пришлите, а я пойдем 
на Дария мойці з бога Саваофа; |иду на супорцу божія и своего врага". 
И такь скоро лист пославши, и сам'ь подь Їврусалим-ь пошол 7. 


ПОВЬСТЬ ЄГДА ЇЄРУСАЛИМ'Ь ВЕСЬ ИЙ ПРОРОК ЇЄРЕМІЯ ЦАРЯ АЛЕ- 
КСАНДРА ПОЧЕСТНО Й СЛАВНО СТРИТОША ЄГО ИЙ ПОКЛОНИШАСЯ И ВО- 
ВЕДОША ВО ГРАД'Ь ЇЄРУСАЛИМ'"Ь). 


Тогди иерусалимлене, Йерімфя пророкь, на собор зобравшисі 
и умислили Александра во Йерусалим спокойне пустити, и дири (?) 
ему дали барзо кош'ьтовниї; або вімт оттул през сонь видбли про- 
рока Данила, коториї рекь им»: ,Йде до вас заподниї страни цар», 
о котором'ь писмо повбдало, ижь що есмо от Дария царя терьпбли, 
то нимь Александер послатити (!) будеть"?. Тогдк Александру во 
сніф явися пророкь Йеремфя ий мовил' до него: ,Пойдн, Александре, 
с покоемь до Ерусалима, а тамь поклонися господу Богу Саваофу 
и на Дария пошедши и того поразити |25| маєшть". А кьгдь Але- 
ксандерь возбудился от сна, повбдал вельможам своим и радостю 
великою радовалися, и заразом ишли до Ерусалима, и обачили див- 
нове и невимовное стрібтение противку себя, и поклонился Алексан- 
дер пророку Йерембю до землі. ИЙ благословил его пророкть і вземьши 
за куку ? і воведе его во церьковь, во святая святихь, ий там Але- 
ксандер поклонился господу богу саваофу, і вБриль у него, которому 
вфрили иерусалимлене. Й заразомь Александру. дари принесли, ко- 
торих даров Александер не хотфл принять, але ихт вм'іфсто дару 
і отьфБру " богу саваофу обецал дати; которому рекь пророкь Йере- 
мбя: ,Возміте для любвеє. Тогдьї Александер рекь пророку Йеремек: 
» Що ми, отче, велишть, то учиню". Тогдь даль ему Йеремея камень 
на імя лихтарокий 9, а на том каменю написано бога саваофа. Тот 
камень нашол (?) Исусь Навинь на палцу, и даль ему млуч (2) Го- 
лиядовь?, тогдн Голияд(а) убмл пророкь Давид. Й давь ему ми- 
сурку 9 силного Сомсона з нагтями змиевими, и копие Самсоново 








"Сип. П) не разьмишляючи; сп. Б: не розмишляючи, 

2 Сп. Пу присилайте; сп. Б: принесфте. 

з Повивно бути-- моцб. 

4В сп. Б наближається до П,, але заголовка нема. 

5 Сп, П: ,в томь цар Макидонскій нам всимт д.брьимь платьт, В. сп. Б від- 
повідно до П, а за цими словами ще йде: ,тий слова КЕрембини мужемь еруса- 
лимскимь сподобались". 

9? Сп. П; і Б: за руку. 

7 Повинно бути-- вь офбру. 

з Приповетка - лих'нитарь; сп. Ло -- лигнитарій; сп. Б: лихтарни, 

9 Приповетка -- меч Голіата. 

19 Приповетка -- хел'мь; сп. Л, -- шеломь; сп. Б: шоломть велимоцного Самсона, 
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адияменя ! каменя, и даль ему щит Киссова смна Слулай 2 (1) царя 
жидовского; а мужеве иерпилимские (!) лали ему сто тисячей куб- 
ковь и мигдаловть й дали ему три тисячей |25 зв.) каменей барзо 
коштовних». Тогдь пророкь Йерем'я благословиль Александра и рекь 
ему: ,Йди, Александре, с покоемт, им'бй собі помошника Бога Са- 
ваофа и часто его призива(й) на помочь, поразьш'ь перекого царя 
Дария, и поразишть иньдийского царя Пора, і називишся вебм'ь сто- 
ронам царемь, и пойдешь под КЕгипеть, и там будешь у великой 
хороб'5, але заступит тя Господь Богь Саваофь, а коли поразишь 
Пора царя, тогдь блиско раю будеш» и муки обачишть, а самь ціль 
и здоровь будешь". Й тов рекши, отпустил его на восточние сл0- 
рони под Египеть 8. 

П. 24. Й скоро приближилься под енд. тогдн египьтене Алек- 
сандру не хотфли поддатись, а Александер увесь ВБипеть обихаль 
и положился зо вебм'ь войскомь свойм'ь й росказавь зо веїбх сторон 
бити и добивати Кгипта. А в той чась горячости великие били, аж 
во(й)ско не могло стерпіти от великаго зноя. Й било близь Египта 
озеро барзо холодное. Тогдь Александер, не терпячи горячости, и хо- 
тбв ся ухолодити, наперед од войска (!) своего купався; тогдь вод- 
ная студность перемогла серца его теплоту і впаде у великую 
хоробу 5; тогдьї все войско Александрово у великомь перестраху 
било, будучи |26) в чужихь старанах і в делекихь краях». 


О ВЕЛИКОМ'Ь М'БСТУ ЕГИПТУ, КГДЬ АЛЕКСАНДЕР ПРИЙХАВ З ЛЮДОМ'Ь 
СВОЙМ Й ТАМ'Ь СЯ РОСХОР'ВЛ». 


Слишавши то египтене, ижь Александер около міста их облех'ь ? 
и там» загорблис(я) великою хоробою, тогдк все войоко Александрово 
у великом страху било, будучи в чужихь старонахь. Кгиптяне то 
услишавши, ижь Александерь есть хоробйї, і велми тому радовались 
и послали хитрость свою покозовати, написавши листь и послали 
до доктора Александрова да Филипа тими слов: ,О, великиї док- 
туру, Филипе, можешь ли уморити Александра, лкарством'ь яким? 
Тогдь бьї еси биль Нгипту царемь". Которое писание Филить про- 
читавь и борзо на тое роз(с)мбявся (!) и розодравь той листь, а пой- 
сказал (!) писати тими слов: ,О безумний и глупиї скоти ерипет- 
скиє! Если бимь я царьства вашего хотіль, заразом би мні госпо- 
дар мой царьство ваше даль, але я собі того ни за що важу, токмо 


Сп. Бі Ло: адаманта. 

Сп. Б: Саула. 

Сп. Б: ко Египку. 

В сп, Б такий заголовок цього розділу: »Сказанїв о г(руадф Кгиптф. 
Сп. Б: в недугу й в немощь великую. 


сою оо юс ні 


Повинно бути -- облігь. 


025 ( 


тосподаря своего за великиї скарбь маю, або ввмь болшихь царей 
збиваль и болшиї м'бста |26 зв.| мечем достовал; такь теж и тов 
мфсето без жядно(й) вимовки достати маєть, а есть з ласки божеї 
(гудоровь! и завтра его увидьте коло своего Египта издячого?, 
коториї есть здоровь и весоль". Тогдн египтене, прочитавши той 
листь, і велми убояли и писали другий листь потаємне, мовячи: 
»Великий цару Александре, ознаймуем тобі, ижь врагь твой докторь 
Филипь хочет тебе умарити ядовитьм» зелием»". Й скоро прине(с)ли 
листь до Александра, коториї листь принявши Александер и про- 
читавши, и биль велми смутень. І в той час принесь ему Филип 
повень кубокь збля є цилимь корвбнямь парено ий рекь до Алек- 
сандра: ,Пнй, цару, здоровь будешть". І взявь Александер из рукь 
кубокь и рече з великимь жалемь ко Филипу: ,Намилшиї мої Фи- 
липе, на смерть мою важешть, ижь мні то(й) кубокь даєшть пити". 
Тегди Филипь на тое нічого не отповідаль, и зрозумфвши Филипь 
мисль, и заразомь узявши кубокь, і випиль до половици и отдавь 
Александровь. Александер, то видячи, і випиль остатокь. І дал 
Александер Филипу листь египетцкиї; а Филипь листь |27| про- 
читавши и почаль з великим плачемь мовити: ,0О великиї цару 
Александре, на твое(й) головб веб царие земскив лежать, а если 
бимь я тое учиниль, вся бо подсольнечьная смутилася по тоб? 
А веліль 3 бим»ь самь умерте?, нижли твоєю смертию увесь євбть 
замутиги" 5. Тогдни Александер, напивши я того зеля, а легь спати; 
аж к вечору уєтал і веселився много з макидоняни. 

П. 3. І всю ночь спокойне спаль, а на завтрешни(й) день казаль 
направитись войску изо всбх старон росказов бити на Нгипеть. 
И много людей у міЕсте побили. Єгиптене увесь день з міста не могли 
смотріти, иж стрбли, якь облакь темниї, летбли у місто. Тогдн 
у великом страху били и кричали из города великими голосами: 
» Помилуй нає, Александре, ськну царя Анектонова, иж'ь николи царь 
нашь отишоль от нась страхь?, а ть теперь сьнь его пришоль 
еси до нас молод". і 

П. 4. Тогдк Александер, слишавши тие слова, и казал пере(с)тати 
бити на городь и питавь у Египта: ,Которим'»ь обичеем'ь отишол от 
вас страхь", а теперь прихожу молод? А они отповідали ему: , Царь 
нашть Анектонавь оставиль нам'ь писмо, ижь ,Отхожу от вась стар», 





Сп. Б: здоровь, 

В сп. Б додано: ,на великомь конф Дучупаліф". 
Має бути -- вол'Бль. 

Сп. Б: умерти. 

Сп. Б: засмутити. 

Приповетка -- старь. 

Приповетка -- старь; сп. Б: стар. 
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а под тритцатихь літехь приду до вас молод и буде великої |27 зв.) 
знаме о приходу моего; а если ти Александер царь макидонекиї, 
такь же смо і во пророчествіф нашли о тебб писаниє, иж ти маєшть 
всему бити світу царемь; иди, приступи до образа Анектоновова, 
ижь есть в нашемь городі на столпі5 стойть от тридцати літь". 
Тогдь Александер, обачивши образ, и дивился тому; и заразом ве- 
нець от образа оторьвавшися и упаль на голову ДАлександрову. 
бгиптеня, видячи то, и рекли веб, мовячи: ,Войстиньну ! ти еси царь 
его перскиїі (!), сьну Анектонавовть!є Й поклонились ему веб, про- 
славили его царемь бити. Тогдь Александер посродку города Кги- 
петца по чотири столпи великих» і високих» казал» поставити, жебні 
на веб сторони на море видети било; а на одномь столпбф Антиоха 
воеводу своево, на другом» столпіф Птоломея, а на третьемь столпі5 
себб у золотб чистом, на четвертом'ь столпб5 Филона? поставил. 
И там'ь Александер во Нгипьте мфсяць биль зо вебмь войскомь 
своїмь, и многиє скарби многихь царей первихь изнашовь и от 
чистаго злата, и тое все войску своему роздал, а в Египту царемь 
поставил доктора своего Филипа, |281. 

ІП. 53. Й затимь вість пришла да Александра, повіфдаючи ему, 
ижь царь Дариї персокиї зо всбми восточними сторанами на ріку 
Ефрафта ! потягнуль. Й дошовши той; реки, велівь гетманом все 
войска свое переписати; й било шесть соть тисячей збройнихь лю- 
дей, а двістф тисячей сагайдачних?, а сто тисячей піфших людей. 
ИЙ того ж часу сторожу Дариеву поймали й до Александра привели, 
а Олександер казавь повбшати, устрашаючи ихь, жеби повіли число 
войска перского; тогдн аньк все справедливе повібли Александровь; 
много било войска перского. Й расказавь Александер до вечера ихь 
держати при собб, а у вечер росказав кождому воєвниковьк своему 
огонь класти і велевь извести на високие гори сторожовь Дарие- 
вихь, жеби войска оглядали ДАлександрава, коториє видячи много 
войска й огні, нігдь коньца не обачили, и дивились тому непомалу. 
Тогдм Александерь, доровавши их»ь, и на завтриї день из великою 
честию отпустиль и рекь до них»: ,даконь есть макидонокиї; если 
кого. но (!) войніф ухватять, тогдьії смерть дарую (9) и никого живого 
не пустят, а если ми начьнемь битву з Дариемь, тогдк ви на бої 
не виходите; лбпше бо есть |28 зв| чоловіку свой живот, нижли 
всего свбта". Й отпустил их да Дария; а скоро пришли Дариева 





| Сп. Б: Воистину ти еси, Александре, цар КЕгипетский й государ нашь, оннь 
цара Нектонова. 

2 Сп. Л, і Б: Филола. В Новаковича - - Филимона (вар. п: Филона). 

3 В сп. Б такий заголовок: ,Сказанів о Дарию цару Перьскомь". 

«Сп. Б: Ефрать. | 
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сторожи і всему справедливе повбли і велми ДАлександрово войско 
хваталн!. Слишавши то Дариї от свойхь сторожовь, й казаль имь 
язнки резати, жеби межи его войском» не хлалили (?) Александрова 
войска, и росказавь направитись войску своєму ис собою противь 
Александра. Такь же виступивши некоториї велможа Дариевь на 
имя Верхуль? и рекь да царя Дария: , Не подабаєть тоб", цару, са- 
мому на Александра поти. Александер бо гусарь єсть и от малих 
царь есть, а в теб'5 много такових царей служат, а тн, цару, болши 
вебхь царей з богом толко ровнижь"є. Тогдьи Дарию тоєе слова барзо 
ся подобало, и рад бил невимовне, й того жь часу казавь нозавати 
воеводу своего великаго Александра? и рекь до него: ,Возми за єо- 
бою шесть соть тисячей першань виборнихь воевников, а двісті 
тисячей мідянь, а двісте ефиоплянт, а двіст5 тисячей піших» 
людей, і всбхь тихь вземши и перейди ріку Тигрь. Александра 
помайте, а ко мні живого приведите, а если перед вами повіжить (!), 
тогдм все войско его побейте, а самого не оставте и поймайле его, 
29) а ввязавши ко мн5 приведите, боги перскими умоцьненни 
будьте", 


КГДЬ ДАРИЇ ПЕРСКИЇ ЦАР ПОСЛАВ'Ь ЦАРЯ АЛЕКСАНДРА ИМАТИ ДО 
РЬКИ ТИГРА И ЕФРАФТА. 


Тогдьи швоевода Дариевь Макандрь?, перешедши рбку "Тигрь, 
і обачивь войско Александрово й барза на бої ишовт, або в'бм'ь здало 
му ся било войско Александрово барзо невеликоє и малое и, уфаючи 
на свою потужность, ижь мівь люду по достатку, которому ледво 
и личьба била, й такь з великим гнівом» рушився до Александрова 
воїска, мислячи войска его побити, а самаго Александра поймати 
и до своего царя Дария перскаго привести. Тогдь теж», не терпячи 
тої великої запалчливости оного воеводу Дариева Вархула, заразомь 
Александер зобраль войско своє и до всїфх великим гласом мовиль: 
зРицореви мої макидонскиї, є помочю великого Бога Саваофа всему 
запод(у) господарв назвалисмо ся, и острови поморекиє розваєвали- 
смо, і в Ерусалиме Богу небесному помолилисмо ся, Кгипеть вели- 
киї взялисмо, а если й сего убиємь, вебмь старонам востачнимь 
господарі будемь, або вімь ліпше на(м) туть умерти, нфжли перед 
першеньм бігати". Тое рекши Алексан»дерг, |29 зв.| и на три части 
розделиль войско свое, а сам у макидонскиї полк» уихал, а з двома, 
полками Антиоха и Птоломея послал на бої. Й казаль играти в'ід- 








1 Сп. Б: хвалили. 

2 Сп. Б: Варухь. 
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лугь войского обичаю велми жалосно и зараз изихавшись войско 
з Дариевим»ь войскомь, Александер росказав зо вефхь сторон уда- 
рити на першань, которий страхь першане обачили, и заразом» 
стривожилися, й полякались, й стали утекати. Александер межи 
ними умешавшися, и окр(у)тнф их»ь забивал, и гонивь за ними яж 
под Дариевь город. Дариї то обачивши, ижь Александер войско его 
побиль і упадши на коня своего барзо прудкого, и переб'гь за рьку 
Тигрь; которого обачивши Александер Дария, погнав» за нимь ажь 
до полацов его, и не могь его догнати, ижь биль конь его барзо 
прудкиї. Много першан побил і воеводу великого Макундра! убиль. 
Тогдь перокого войска убито шесть тисячей тисячь и чтириста. 

ІП. 6. Дариї, приббгши до свойхь полацовь, и заразом по вевх 
старонах свойхь листк розославь, расказуючи имь, аби що-нарбх- 
ли збиралися до Вавилону; и зобрал Дариї войска двбете тисячь 
тисячей; і велів» им» ви(й)ти на Синарскоєе поле. Александер то усли- 
шавши, иж Дариї перекиї великое множество войска |30| ведеть на 
наше войска--всф поганокиє язнки восточниї. Тогдь Александер 
убоявся велми і вийшовь барзао на високое місце, и мовиль вели- 
ким» гласом до свойх рицеровт: ,Всякиї утекаючи прудко б'бгаєть, 
а нам такавим» потреба см'ле гонити, або вбмь кди рикнеть один 
левь у пистили (9)2, тогдь зверята и страху умирають; й такь по- 
добаєть першаном утекани, а нам подобаєть за ними гонити". То 
рекьши, положился спать; которому заразом» пророк» Йерем'бя явився. 
през сонь и рекь ему: ,Пойди, Александре, на Дария без всякого 
страху, а мфи собі на помочь Бога Саваофа, і веб неприятели восточ- 
ниї не могуть противитися тебфя. Й скоро Александер от сна своего 
возбудився и барзо потфшень биль тою навиною, и казавь всему 
войску своєму на коні вебдати, и казав з0 вобхь сторонь трубити 
велми жалосно, і в бубнь вдарити, й на войско Дариєево находити 
зо вебхь сторонт». 


КГДЬІ САМ'Ь ЦАРЬ ДАРИЙ ПЕРСКИЇ ВИШОВ"Ь НА БОЙ З АЛЕКСАНДРОМ'Ь 
БитисС». і 


Тогдь зихавшися войско а войскомь, и ударилися велми |30 зв.| 
моцно; тогди от пороху силного сонтьце затмилося; от поранку аж до 
вечера билися велми потужно, а патом Александерь з макидонскимь 
войоком»ь впоперекь Дариева войска ударив», и заразом першеньі 
великим страхомь огорнень били от макидонекого войска, и почали 
бьжати, а макидоняне хонили (!), биючи першан'ь; тогдьі убито чти- 
риста тисячей, а поганнх убито двісті тисячей и три тисячи, а сто 








1 Приповетка -- Миман'доу; сп. Л, -- Миданду, сп. Б -- Минадра. 
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тисячеї Александер живихь поймаль першен». Александравих убито 
двананцать тисячей и чтириста, а макидонского полку двісті убито. 
Тогдьи Александер першан из великою честю отпустиль до земли 
ихь и рекь имь: ,Такь другиї раз не виходите на битву, або вбмь 
видите, иж ми богь небеснніи помогаєть і вас в руки свой поймал". 
А самь Дариї царь перскиї барзо з малим» людом» до своего города: 
перекаго утекь". 

П, т. І видячи Александер, ижь Дариї з малим людомь утіфкь 
и не противился дале, и пустився заразомь Александер под Вавилон 
великое м'істо. 


КГДЬ АЛЕКСАНДЕР ПРИТЯГНУЛ ПОД ВОВИЛОН'Ь 2. 


Кгдьн Александер притягнул на границьи Вавин»окие (/), |31| тогдь 
вавилоняне не хотбли припустити до города своего Александра; 
а той город биль барзо великиї, а през него идут чтири ріки на 
имя Фисоть, Геонь, Тигрь, Ефрафть?. Й такь великиї воевода Алек- 
сандровь Птоломей посеред войска свовго на поли Динариї росказав 
великиї и силниї ровь копати от ріки до ріки, аж до самого моря; 
а вавилоняне тої ночи зобрались. Александер, зобравшись з войскомь 
своймь, і вивель ріку Ефрафть от города Вавилонского в поле тим 
ровомь аж до моря, и якь по суху перешли з войском своймь да 
Вавилону; и росказав хитре стріляти, и городь запалити стрілями. 
«Тогди вавилоняне велми устрашилися, видячи великую неволю, чого 
ся не сподевали на себб, и кликали великими голосами, мовячи: 
»Великиї цару Алексаньдре, помилуй нас". Тогди Александер рос- 
казавь огонь загасити. Изшедши из города своего Вавилонокого, 
и поклонилися ему до землі, и прославили его перскимь царемь 
и дари ему барзо коштовниї дали ий вивели ему коней Дариевихь 
велми много двб тисячей, вивели ему бойволовь, тристра лвовь на 
залотихь ретязях, тисячю и пятсоть фризов аравийских |ЗІ зв.), 
винесли ему сто мис столнихь от чистаго злата и камен дарамь 
украшени, винесли ему- 1000 роговь слоновихь золотом окованих, 
винесли ему вінець Согхоноса " царя еврейскаго?, винесли ему сто- 
лицу от санфира каменя царя Дария, которим подаркамь велми 
Александер бил рад и утвшився. Й давь имь великиї покої и рос- 
казавь имь давати дань і войска посилати, где будеть потреба; 
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машкавь (!) Александер у Вавилона місяць единь для опочивку 
войску своєму, а злата и скарбовь барзо великихь знашовь и ров- 
давь то всему войску своему, а царемь поставиль у Вовилоні 
Алхакса,!. |Й таковьтмгь обьтчаєм'ь и мудростію Александер Вавилона достал). 


(ПОВЬСТЬ ЄГДА ЦАР ДАРІЙ УСЛЬШАЛ, ЙИЖЬ ВАВИЛОН" ГОРОД СТО- 
ялньшй довьль ЦАР АЛЕКСАНДЕРФ И ВЕЛИКИМ" ЖАЛЕМ" ЗНАЧЕНЬ 
вл» 


П. 8. Услишавши то царь Дариї, ижь Александер Вавилонь узяль 
столниї его город, тогдкї жалости великой наполнен-ьниї биль и рекь 
самь до себя: ,О, я окоянниї и неволниї всего світа, отсталь в жи- 
вот моем'ь, а не било мні ровні, тилко з богомь есми бил ровниї, 
а тепер не достойнь есм'ь земному чоловюку. Макидонскиї царь от 
малих, а силу мою порушивь и чести моей поровнялся 2; за правди 
коториї мудрець рече: ,СЬючи неправдою со плачемь 8 пожнит; або- 
вімь и я чюжие бравь радуючися, а тепер своє даю |32) из жалостю; 
прето лб5пше било от макидон умерти, нежли зле живучи, албо Перси- 
дою царьствоват; першене бо вЕм от многих» літ'ь от макидонян дан(ь) 
брали, а тепер першане макидоняном головами свойми дан(ь) дають". 
И услишавши то першене токовую жалость своего царя Дария, и по- 
чели ему мавити: ,Великиї цару Дарию, кораблемь великиї биваєт 
на морвб упадокь, гди я отбурить вбтрь і волниї марокие, абовімь 
от великого вітру древа от кореня ламятся; не фрасуй ся о том», 
цару, вчера бо нас Александерь поразил, а ми завтра его поразимо. 
|Немало бо еше есть, коли ся порушат велемоцніє першане от свдих пер- 
скихь отчизн»ь от востоку"-). 

П. 9. Потомь виступивши его нвкоториї любими(й) филозовь на 
имя Аввисть! и рече:,О, великиї цару Дарию, вижу тя ньні смут- 
ного и жалосного; теди живот свої за тебя кладу, а твою жалость 
на радость оберну; Александра животом свойм убути? хочу". Й такь 
биль царь Дариї розвеселился барзо мило и рече Дариї: ,0 люби- 
миї мой Еввисте, если бись тое учиниль и Александра и убиль, 
тогдкі бк еси всю землю от напасти визволиль, а смерть твоя во 
мото живота б моего била и царьство Перское от рукь твойхь 
|32 зв. дати я? мні, а тк велми прослависся"??, Тогдь Аввисть по- 
жЖлонилься цару Дарию, і взявь на себе зброю свою и нашить? ма- 
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кидонекаго на имя положиль, и пойхаль до Александрова полку 
и прийхавь в Макидониї полкь. А в тоть час леноанлярь воісько! 
своє переписовал», -- же конець. 


он АВВИСТЬ ЛЮБИМИЇ СЛУГА ЦАРЯ ДАРИЯ умисливь САМ АЛЕ- 
КСАНДРА УБИТИ. і 


Тогди Аввисть прийхавь до Александрова войска і приступил (до) 
Александра конем». Александер биль в тот часть у зброї; и заразом 
Аввисть, побочивши конемь своймь к нему, ї добиль меча и тьнеть 
Александра по очима и стял уполь прилбицу по верху головні; тогдн 
Александер зрозум'вь, жеби его макидонская рука, якь тепер маки- 
донская?. Й Аввисть повторити хотіль; и зароз замахнул, ий знову 
на Александра; тогдм его макидоняне за мечь ухватили і видрали 
из рукь и зброю с него сняли; и Александер к нему рече: ,Що тн 
есть за чоловіькь и якь имя тобб есть"? Которому отповед':, Я есть 
чоловькь перскиї, имя ми есть Аввисть, любими(й) естемь слуга 
царя Дария, (38) и тебб, Александре, хотблемь убити, а государя 
своего жалость на радость хотел'мь обернути" 5. Й Александер к нему 
рече: ,О безумниї, Аввисте, господаря своего хотіво (!) єсть волю 
учинити, а свой живот на смерть дати. Богь оборонил, а ти у майх 
рукахь умер еси, але я теб5, Аввисте, животом дарую; негн'Б Пойдні 
до госпадаря своего царя Дария и отповбжь-ему, такь от мене мо- 
вячи: ,Коли богь не вхочеть (!), веб руки чоловіческиї того убитиї 
не могуть. А коли богь схочеть, тогдьї і всбм»ь світом оборонити не 
можеть. Й такь покори ти, Дарию, непокорнов сердце свое, а мні 
давай дань из великимь поклонемь і войска посила(й) на помочь, 
а самь с покоемь живи на царьстві своемьє. Тогдн Аввисть покло- 
нився до землі Александрови и прийде до своего царя Дария" 
и повівь вої, що ся дбяло у войску Александрову и якь ему ДАле- 
ксандер животь даровал. Дариї, слишавши то, велми смутни(й) биль 
и рече: ,Що богь хочеть, пихто не зборонить". Аввисть рече ему: 
»Нані, цару Дарию, всю службу явил есми тобб мечем й животом 
служивем»ь тоб5, абовбмь през тя, цару, биль мертвь, а през царя 
Александра |З3 зв.) живь естемь. Ньнб, цару, тоб кланяюся; Але- 
ксандровьі хочу послужити, иж ми животь Дароваль". 











Сп. Б: полкь свой шиховаль ) переписовал, и бил безброев. 

2 П|-- Александер розум'Бль, яко рука Макидоньская ударила, й рекь: ,такь 
не оударила мне в томь полку рука перская, але вдарила рука макидонская". 
Сп. Б: і мніфл себВ Александер, яко бь македонский вон, ї рекь АекОвАдЕр: » Нв 
македонская мя рука ударила". 

з П| -- преложити (так і в Б). 

1 Тут у сп. П, є заголовок: ,Пов'бсть егда ана пріиде до царя Дарія иовсей 
свови прагоди ему возвистиль" : 
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Дариї з великої жалости рече к нему: ,Кому богь противится, 
тому и честь на безчестиє переменяєтся; кого люблю і вірниї слуги 
отмбтаются; добре ніЕкоториї мудр(е)ць мовить: якь тяжко з бренем» ! 
против горн ити, такь же тяжко правди? стояти. Я биль всему 
світу царь, а теперь есми от свойхь подтинних побить биль, и ні- 
коториї царь Соїхонос З тоть бмль поднесся пихою на запод и от 
дивних людей побить бнл, другиї царь! иньдинекиї поднесся на 
полночиє сторон(и) и он от Дафана? побить бнль, а я ся поднесся 
да запода й 0т макидонянь побить есми от свойх подданниковь 
и даньников, прото лвше (!)9 намь есть царьством нашим ий бога- 
ством смерть подняти, ньжьли подданому своему служити, абов'імь 
не годно мнф Александу поклонитись, прето жь, Александре, буди 
готовь зо мною по пяти десятихь дни на битву. Илу на тебя з остат- 
ними першенн и з моцьними иньдбяннє?, Й такь мовячи, оть себя 
Аввиста отправивши, Аввисть, до Александра приийхавши, і все ему 
по достатку отповбвь, и Александер уготовився на бой |34| про- 
тивь Дария. 

П. 10. А в тую ночь явився ему през сон пророк» ІГерембя с Аофо- 
налием»ь 8 архиеремь ийерусалимскимь и мовиль ему: ,Не бойся Да- 
рия, Длександре, а вчини сам'ь себе послом», иди до Дария и розбачь? 
все войско его; абовбм»ь ведеть на тебе великоє войско иньдискоє, 
але с помочу великаго бога саваофа не бойся жадного страху". 
Й потом» возбудився от сна своего ий сталь поввдати Аньтиоху 
и Птоломею и Филону и рече им»: ,Нсть ли божийм повелінием' 19 
приходить !! мні смерть, тогдн веб земские царьства розделите маєте, 
а макидещекоєе царьство добре заховуйте". Которое они слишавши, 
з великимь плачемь до Александра мовили: ,О великиї цару Але- 
ксандре, силниї и славниї, перве ном»? вобмь голови постина(й), 
ніьжли тамь подеш'ь у поселствоє. Александер к ним» рече: ,Ноли 
богь меня? хочет убити, веб вн не оборонитеся". 





1 П,-- з бервеномь; сп. Б: з бервеном против гори по песку. 

2 П| - против» правдьн (в Б слово ,правди" дописано на берегах ввшим чорнилом). 

з Са. Б: Сарханос. 

4 Сп. Б: цар Аськифаян первий цар инд5йский. 

5 Сп. Б: Дафинан. 

є Сп. Б: льпише. 

В сп, Б; як і в Новаковича, є фраза: ,также албо тебе побию, албо сам по 
честно убит буду". 

3 П,-- со Анфиносомь; Л;-- со Финиосом»ь; Б -- Афиссом, 

9. П, -- разсмотри. 

19 ПІ, -- промишленіемь. 

поп -- пригодится. 

13 ТІ, -- нам». 

13 П, - мене, 
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П. 11. Й тое рекши, і всяде! на коня своего Дачюпала и поиде 
да Персидн до царя Дария вь поселство з листом, а вложивь не 
себя сукну? перекую, плащь финическиї, клабукЗ? макидонскиї со 
аспидовніми роги и златими печатми, |а зброй жадной не бьглої). 


КГДИ АЛЕКСАНДЕР до ДАРИЯ ПРИШОВ В ПОСЕЛСТВО "». 


|34 зв... Кгдь Александер до Дария пришов и листь Дарию по- 
даль и почаль де (!) него мовити: ,Господарь мої великиї цер» 
Александер» тоб5, цару Дарию, мною Онтиохом листь той прислав". 
ИЙ тое рекши и умовкь. Й заразом Дариї, принявши листь и прочи- 
тав его, сидячи на високом місцу, на майстатіф царьскомь, а около 
его аггель с крилами учиненк бнли со свібчами, якь богу пред- 
стояли, а вся полата била его от чистаго злата украшенгрна, а столпи 
залотиї насажено камбнямь барза коштовним, а в том полацу чтири 
столпь золотиї насажено каменям барзо коштовнимт, а в том'ь полацу 
чтири столпиї камень дорогих, а в чотирех углехь постановленні, 
от которих в ночі овітлость великая; имена тим каменям змаздиєст ?. 
Тогдь Дариї дивился, позираючи на Александрово поношениє, на 
клабукь й на печати золотие, ижь били на змена? тихь земль, кото- 
риї за себя" зобраль, и почаль листь Алексанаровь читати во слух 
усфхь своймь першаном; а в листі пишеть: ,дАлександер макидон- 
скиї, царь над царб, скнь бога Гамона и Олимпиї царицн, жонн 
Филиповкі 8, цару Дарие пишу; помиш ли ти?, ижь еси у отца моего 
з макидоняни дани браль, а по смерти отца моего хотфлесь мене |35| 
з Макидониї и отчизниї мої вигнати, а инаго царя на Макидонию 
наставити; тогдн богь не хотбль мене отлучити; а тепер даль ми 
богь царьство твоє отчизное і вчинив мене богь цару всего освіта, 
и ти, Дарию, мене молодого будучи, хотівь еси гнати і водити до 
своего двора, албо '? царьства, а теперь самь пришовт добраволно 
до теб5 ", Й якь тм хотіль, Дарию, всему св'ту назватись й царь- 
ству моему господарем», такь же я тепер всему твоему царьству 











1 П,-- вофвь. 
3 Пі-- на себе свиту. 
3 П:-- коблукт; Б-- клубук. х 
1 В П; заголовок такий: Повість яко Александер посломь бил сам в Дарія 
в Персфди й яко тамо бвівши, вмвхаль до своего войска назад й.не забави много, 
5 п, -- Змадель. | 
П| -- знамена, 
Пі -- под себе. 
П,-- свінь царя Филипа й Алимпіндь матере моея, всего світа цар вьіняго 
бога проміслом (в сп. Б дослівно те саме). 
9 Сп. Б: помниш ли ти. 
19 Рук. алго. 
п В сп. П| додано: перед тобою стою. 
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госйодарем буду. Теди, Дарию, покорй свою непокорную голову и іїд- 
клонися мні, и дава(й) дани, і войска посилай мні, где ми будеть 
потреба. Абов5м'ь еще сусбд твой не покорился мні индиїскиї царь 
Пор и тепер маю а божиею помощию пойти вна него и покорити его 
маю мечем овойм», а если ти, Дарию, не поклонишся мн5, тогдь 
вамь персомьь своймт зрядца назовешся, гдк ж сам» приводиш» ихь 
на смерть, а затим», рече, буди готов, Дарию, на битву 30 всбми си- 
лами свойми на Мерсилонскую ріку". Дариї, отбернувшися ! до своих 
рицеровь і велмож»ь, й рекь имь: ,В надій естесмо вси макидонскиї 
мрць (2), бо бити маєма, азали бь вебмь світом не обладали ма- 
кидонянеч?. І виступивши нікоториї велможа на имя Реклеї и по- 
виль: ,Боги наши укріплениї будемо, и побити ихь маємо, а ти, 
царю, не все людми робиї |35 зв.) на битві, але пускай дви? на них, 
гдм ж маєшть их много". А Александер, перед Дариемь стоя, рече: 
»Не дивуйся тому, Дарию, ижь макидоняне вебм'ь світом владнуть 7, 
абовімь макидоняне сами есть якь лви срогие, не вуймешть их», бо 
они есть своеволниї, а смерть себі за живот купують, а веб суть 
едени? станн ий мудриї своймь великимь царемь Александром, 
а войска макидонскаго без числа многоє, Тогдн, виступивши перша- 
нин един и рече: ,Не подобаєть послови мовити перед таковим ца- 
ремь нашимь". Которому Александер рекь: ,Чому ся тому дивуешт», 
ижь господаря царя Александра волниї сей посель и слуга ом'блиї, 
що хочеть, то мовить, а-никого ся не бойтя. Й то рекщи, и оттету- 
пил назад. Й рече к нему Дариї: ,Будь в нас на  вечери, покул? 
листь до Александра отпишу". 

П. 12. А било к вечеру близоко, а била. рВбка под городом» Да- 
риевимь Мерсилон, которая на кождою ночь померзала, а на кожди 
день ростоявала. Потомь Дарий ж сбль за вечерю з велможами своими 
и казаль Александер(а) посадити за столомь на поселокомь м'сцу, 
где послове сидбли. Й казаль Дариї перед него чашу золотую вина 
налити и поставити перед него. Александер», чашу випивши полную, 
и заложивть за пазоху ?; тогдми перед него другую чашу наливши 
поставить, а онь и другую випивши чашу, за другую позоху зало- 
жил. Видячи то |36) нвкоторм велможа, и рекли: ,Не подобаєть за 








1 П, - обернулся. 

3 П, - НадВетеся которій з вась макадонянь побити, нехай вебмь світом» не 
обладають. В сп. Б: естьми з вась таковою моць. їмЬет макидонян побити, нехай 
вебм світом не обладают. 

з Пі-- лви; Б-- пускай з нами лютие. 

4Б--обладают, бо понеже... 

5 Сп, Б: едино то, что з свойм Господарем и великим царем сердечни, любими 
і вірни, також и хоробри, а войска... 

8 Сп. Б: покамист. 

? Праповетка-- в нідра; П; -е ва надру; Б -- за нядру. 
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столом царьским того брати"!. Александер к ним» ректь: , Не дивуйся 
тому малому; у цоря? моего великаго царя Александра таковиї есть 
обичаї, если коториї посел»ь от велможного царя придет, теди ви- 
пивши чашу другую и третею, то за подарок» собі беретьє. Сли- 
шавши то першане ий дивилися тому. Тамь жа нікоторь(й) велможа 
Кондаркушь всталь от вечери, коториї напервеї посилавь Дариї до 
Макидониї царемь бити, и позналь его, ижь есть власниї Алексан- 
дерь макидонскиї, и приступил ко цару Дарию и рече: ,даправдн 
повфдаю тоб5, цару Дарию, ижт то есть власниї Александер»". Тогдн 
Дариї радости великої наполнень бнль и рече:,ЖБЕвсли то Александер, 
то всему свюту уже есть царь". Й Кондаркушь рече: ,Если, царю, 
мнф не вфришт, нехай буду осужен» чести і вфри твоей". Алексан- 
дер домніслився, ижт» его познали и заразом» перстень винявт є ки- 
шейні?, коториї ему дала Клеопатра! троцкая царица, а в томь 
персне камень великую моць мів»; скоро би его вложивт на палець, 
то нихто его не обачить. Тогдм Дариї радости великой наполнился 
и рече до Александра: ,Питаю тебе, якь тоб5ф имя есть?" А онь рече 
ему:,Мибф есть имя |36 зв.| Антиох, господаря моего царя Александра 
любимиї і вбрниї слуга". Й рекь Дарии: ,Повіфдают мні, иж тиесть 
Александер?" ИЙ заразомь рекь Александер: , Правду, цару, мовишт, 
ижь природилемся ко Александру, й многие мніф людие приходячи 
кланяютьца вмфото господаря моего царя Александрає. ИЙ (з)нову? 
рече ему Дариї: »Повіфж ми, яков есть Александерь рожаємь?" А он 
рече ему: ,Таковь, якь и я". Й питаль: ,В которих лбтех и пов- 
ставі? 98 А он мовить: ,В таких же ліфтехь, і в постави, якь? и я, 
и елкь (?) би ево видяв (!), таков и яз. Дариї упаде вт» великую 
мьоль и не казав его? и заріз имати, и розодравь не себ5б сукню 
до землф и пошов в ложницу свою радитися, которим обичиемт 9 
поймати его мівь. Тогдь свіфчи великиє за Дариемть отнесли. Але- 
ксандерь, будучи межи великим» людом», и зняв из себя коштовниї 
плашь и макидонокиї клубокь; и перстен на палець вложив з вол- 
хвобною мудростию, Тамь же Александерь межи многимть людомь, 
помолившись господу богу саваофу, і вишовь с царскаго полацу 
и пришов до вороть, і винявши чашу и давь воротному"?, ий рекь 





15Б--чинит. 

(39 Пі -- господаря. 

3 Ле--в калитців; Б-- з мошни. 

15Б--царица торекая на имя Алеопатрия. 

9 Пі|-- знову. 

9 Пі-- поставою. 

7 Пі-- яко тві самь видишт». 

3 Пі--не казаль его такь скоро имати з гніву великаго. 
9 П; -- способомь взяти. 

Бі П,--воротнику; Приповетка -- вратару. 
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ему: ,Государь наш'ь царь Дариї послаль меня утвердити сторожу 
для посла Александрова, а назад вернувшися, возму тую чашу, або- 
ввм'ь не волно било жадного пустити |37| бе(з)! знаку царьского?. 
А онть зась до другихь вороть пришедши и другую чашу давь во- 
ротному; и такь повів: ,Идучи назадь возму их". І випустивь его 
то(й) воротниї из города. Александер, вишовьши ис того города, 
и радь бнеть і вобвь на коня своего Дочепала? и пойхавь до ріки 
Мерсилонскої; и застав еще замерзлую, которую перебфхавт у цілости. 
И того ж. часу ріка раступилася?, боюжь бнл свбть. Тамь же стрі- 
тили его верниї слуги и гетманове великиї-- Антиох, и ШПтоломей, 
и Филонь з великим» веселием» и радостию, абовбиь! не сподбва- 
лись, я(к)би Александер оттуль? вити мів». Вишедши Дариї, будучи 
в граді? з велможами свойми, и умисливь? Александер(а) поймати 
и мовил: ,Нннешниї посель самиї есть Александер; уже боги наши 
умилосердилися над нами, уже естемь царь всему світу". Й рече 
Кондаркушь Акрипсу 98 царю ладонокому: ,Йдбте, а ведбте его до 
меня рихла". АД оние свбчи великие позажигавши 2, пошли Александра 
искати 9 і не нашли его, тилко нашли клубокюь его макидонокиї 
и обачили хотрость ! Александрову и поб'гли до воротного, питаючи, 
если бувть якиї чоловік в:сукні перскої; которимь воротниї отпо- 
віль, ижь ,биль таковиї чоловькь и давь намь чашу перскую 
І37 зв. на знакь, а мовилть: назад идучи, возму ихь. Й пустилиємо 
го". Тогдн онк (зрозумбвши хитрость Александрову, и заразомь 
шесть ? коней зобравшися ий побігли за ним до ріки Мерсилонокой, 
а вже сонце зиходило, а ріка юж ся распустила, и обачи(ли) Але- 
ксандра по другой сторонЬ издячего й не мели соб порадити. Але- 
ксандер к ним мовил: ,0О рицореве перскиєе, чему в'тра у поле имаєте, 
которого не можете" поймати, вернетеся до своего царя Дария и дя- 
куйте ему от мене за честь, которую міль у дому его, и аповидите 
сами, ижь макидонскихь коней и ріка Мерсилонская не во(з)меть "3, 


- 





1 П,-- без». 
: 8 Приповетка -- на ввликога коніа; Л, --на великаго коня своего; П;--на коня 

своего Дучепала. 5 

3 Пі -- ростеклася. 

4 Пі-- бо вже. 

5 оттоль. | 

9 П:--в радф. 

7 П,-- урадили. 

3 П|-- Кринпусу. 

9 П; - запаливши. 

1. 0, -- шукати. 
Пп; - хитрост.: | - 
Пі-- шесть соть; Приповетка зе Триста; Лз» -- «триста, 
Пі--не внимаєть, з 
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а Дарию сукную (!) финическою и клабукомь макидонскимь дарую 
царя вашего., а он мене подаруетть вебм» царьством'ь євойм Перским'ь; 
і велите! ему искати мене до девятого дня на берегу Мерсилонокой 
реки зо вебми войсками свойми". Й то рекши, пойхав до войска, 
своево. АД Дариевь слуги вернулися такв же до свовго царя Дария 
и повфли ему все, що имь Александер сказаль. Тогди Дариї, сли- 
шавши то, й жалостно велми заплакали (!) и рекь: ,Видите, слуги 
мой вЕрниї, которою хитрость перелстил нась Александер мокидон- 
скиї; землю нашу звоеваль й царства великиє і богатцва за себе 
забрал, нас исходиль |38|, в наших руках біль и наше войско роз- 
бачиль?, а остатний и сам» от нас вийшов". 

П. 13. Тогдн Дарий 3 великимь плачем» писав листь до индин- 
ского царя Пора, тимь словь мовячи ему и просячи его 0 помоче. 


КГДИ ДАРИЙ ЦАРЬ ДО ПОРА ИНДИЙСКОГО ЦАРЯ ПИСАВ'Ь, ПРОСЯЧИ 
і ЕВО О ПОМОЧЕ ПРОТИВ'Ь АЛЕКСАНДРА 2. 


» Во бозе великому богу, царю Пору индийскому, Дариї пероскиї 
окоянний и не волни(й) и унилий пишю до тебе, великиї царю, иж 
подданниї наш, макидонский отрокь, на наше государство нанхал 
і вс сторонк и земліф аж до Вавилонокого царства до своей землі 
привернул и дава ?) разь войско мое перекое робиваль; тедн прошу, 
з великим» жалем и плачем», оборони мене от тих лютих макидонян, 
дай ми на них помочь, абимь твоею силою ий твойм величеством по- 
бмл Александра, которий есть от лвовь пустинньх, абовфу-ь индийока, 
сила незочтенна суд (!) по всемь свбте. Претож будіь) милостивь на 
мене, царю, а пошли мні войска на помочь противь Александра под- 
данного нашего", Тогдьи царь Пор листь Дариевь принявь и про- 
читавши рекь: ,Не маєть на земли радости, котороя бь не пришла 
до жалости, абовім'ь |38 зв.| Дарий биль со мною однаковь и ров- 
ний, а ньне бт макидонян побить есть«. Й призвал Пор индийски 
велможи и рекь им: ,Возмете чтириста тисячей конних и чтириста 
тисячей піших людей со стрілами и пойдете на помочь Дарию 
и побийте войско Алексвандрово, а самого Александра не забивайте; 
живого ко мн5 приведіфте; повинен есть таковаго младенца видети, 
ижь ми повбдают о немь, же есть мудрий и потужний і не боитца 
нікогоє, Тогди войоко Порово до царя Дария притягнуло. Слишавши 
то Дарий, иж к нему войско индиское притягнуло на помочь, тогдь 
Дарий тф(ши)вшися с того не помалу, ижь великий люд видібвь 





1 Пі-- а окажите. 

3 Пі--зличиль; Б -- злазучилт, б ой 

2 В сп. П; заголовок такий: ,Повість єгда же цар Дарій Перскій до царя 
Пора индинскаго ласть писалт, просячи воаска на порятунок» от цара Александра, 

з Пі- два; В -- двойчи, 
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при соб5, а потомь Дарий першаном' зо(буратися казал, и зобравь 
першан, кроміб индийского войска, тисячю тисячей ий такь пойде 
на Александра. 


кГДИ Рв ДАРИЙ С ПЕРЩАНБ, ИНДИАНЕ ВИЙШОВ'Ь ПРОТИВ АЛЕ- 
КСАНДРА БИТИС'Ь.. 


Кгди Дарий перский, зобравши войско немалою суму, и потягнул 
противь Олександра; и пославь наперед килко рицеровть, жеби роз- 
бачили? войско Александрово; тогди Олександрова сторожа поймала 
Дариевих сторожовь и привели их до Александра; й Александер их 
казавь на високиє гори звести, абн оглядали |з39| мокидонекого 
войска, а в то числоЗ велівь усемь у зброю убиратись і в полі 
стати воевним обичаєм», и казавь в трубн! і в бубни вдарити и на 
шоломаєх (?) зо вебхь сторон велми жалосно играти", и заразом» тих 
пословь надаривши и отпустивь до землі их и рече: ,Видиве? слуги 
Дариеви, яко великими силами иду на Дария?, а вк на "бой не вн- 
ходбте". Й отпустивь до землі ихь. Тогдь послове ко Дарию при- 
шедши, и повбдали першаномь и і(нудианом, ж видели войско 
Александрово велико и силно и сердито, и на бой идут, не боячись 
нікого, а барза есть збройниї, а конф имь прикрити, иж таково бо 
войска очима нашима, не виделисма; не можемь видети и не зрозу- 
міти. Тогди индиане и першане великим» страхомь одержанн били 
и не сміло поступовали на бой. А кгдкн войско на войско блиско 
приступовало промежску себе и стали ся бити войско з войском, 
тогдь от силного пороху солнце померкло, а свбта не видать било; 
также едного часу повіфнул барзо силний ветер; Александер разка- 
завь трубити 9 і в бубнн вдарити и на шщоломаєх зо вебх сторон 
играти 9 и стало ся битва великая -- макидоняне, и индиане, першане.. 
Александер |39) еще бьиль из свойм войскомь мокидоноким'ь не вда- 
рил на них. Так же Александер не могь истерпібти і вдариль на 
них свойм войскомь; тогди индизне и першане, видячи над собою 
таковьй страхь, и почали ббгати. 

П. 14. І видель то Дарий, иж войско ево побивають; индиане не 
толко подают и забивают их напрасно, ижь якь солома от бу(й)ного 


1 В сп. П;| заголовка нема; в сп. Б-- також, 

з П, - шпигуючи. 

9 Пі-- в той час. 

4 Пі|-- в ратнів трубн, и бубни, й сурмю, и розмойтів струмента, и глась 60 
всих сторонь ударить (так само і в сп, Б), 

2 П|-- Видіте, друзи, которими силами на Дарія царя вашего иду; Б-- ви» 
дВте ли, друзи, якими силами їду на вашего цара Дария. 

9 П,--в ратніе трубм и бубнь мусикіийсків со вевхь сторонь вдарить; Б-- Але- 


ксандер вел'іль в ратние труби ї в бубни вдарит, Її в сурми раватнасния со всбх 
сторон, 
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вбтру упадаєт, такь перское войско от Александрових рицеровь упа- 
дают; а видячи то Дарий, і в забитие разума своево уполе (ї) и не 
розумбфл, що соб чинити; и оставиль войско й побіг полемь пер- 
скимь и мовил самь к собі: ,Охь мні окоянному, якь есми чинился 
богу небесному ровний бити, а ньне есми и простого чоловіка не 
дойшовь; вчера вебмь свбтомь владнул, а нене всего царства отсту- 
пил'є, Й б5г перскимь полем»; там же догонили ево два велможи 
Кандаркушь и Ризван? и едень з одной сторонн, а другий в другой 
сторонк и ударили ево копием»ь. Й зоразомь с коня спавь; которого 
ледво живого оставили на поле. Индигн и першан мало остало. Тогдь 
Александер приказавь воеводе своему Птоломею, абьі закликавь на 
индийсков войско, иж бі не бігали. Тогдьи Птоломей кликав», ре- 
кучи: ,Царь вашь Дарий ест ли есто (!) живь3, а вм сганте, не 
ббгайте, а если будете б8гати, всб ю (?) макидонянь (40| помрете; 
а если станете, и с честию великою отпустит вась Александер царь 
нашь до землі вашей". Тогдн першане, индиане покидали на землі 
корогви и спадши с коней, поклонились Олександрови до землі і веб 
крикнули великими голосам»: ,Будь милостив»ь, великий царю Але- 
ксандре". Александер зброй познимати казавь. І Филон индийску 
люду мовил: ,Приказа" намь" царя моево Александра да пойдіте 
с покоем каждий у свою землює. Й отпускаючи, рече и Филонь 
такь ю (!): ,Повіжте? цару своему Пор(у): будь, Поре, волен? индий- 
скими зємлями і царством свойм, а на макидонян не давай помочи 
Дариєви, а вбдой то, царю Поре, иж я, Филон, з ласки" господря 
своєво царя Александра переким' господаремь назвалем ся, а тобі 
близский сусід будує. Першане то сльишавши, й от индиань отд5- 
лились? и приступили до макидонян, і великой радости наполнени 
били. І в той чась Александер погнав» 30 вобмь войскомь своймь 
макидонскимь за тим(и), коториї повтекали з войска Дариева-- пер- 
шане, индиане, аж по самий город перский; и прибфгаючи ко горуду, 
нашовь Дария Александер лежачого с конемьь свойм'ь ? ледво живого. 
Тогдн Дарий, поднесши очи свои, і волал'? великим» голосомь мо- 
вячи: ,Царю Александре, усльиши |40 зв.) глась мой, а приступи ко 








1 П,-- позбилем». 

2 Приповетка -- Кар'даньвушь (пи Кав'дарьвусь); Ль,- Кливлусь й Аризвань; 
п -- Рувань и Кандаркусь; Б-- един Кризвант, а другой Кандавлусь. 

3 Б--чи цар ваш Дарей ще живт. 

4 0 -- приказаніемь; Б-- По приказу Господаря моего. 

5 П,-- мовте господарю; Б-- мовте так ововму цару. 

9 Пі-- полен». 

7 П,-- по милости Господаря моего (Б -- своего). 

3 П, - отлучилися; Б - отдбфлились. 

9 п, і Б-- под конскими ногами. 

19 Пі -- кликал (і Б). 
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мні". Тогдь Александер обернувшиєь и рече: ,Що за чоловюкь 
зоветь мя именемь?" ИЙ рече Дарий: , Александре, ти еси самовидень! 
мой, приступи ко мні и обачь мя?; я есть перский царь, билеслиз 
всему світу царь знакомитий от многих царей, а ньне якь простий 
чоловіькь на поле лежю покиненний, и тепер от великой славк спа- 
докь і видши мя, Александре, которою смертию умираю, прето не 
остави мене в том пороху лежачьго умерти, абовбмь не даешь ти 
зла за зло никому. Вібдаю, яж ть еси мишлостивь, не такь якь пер- 
шане немилостиї "; кождому даєш за злое доброе, |й за то тя богь 
помиловаль и помогаєть тебв|є. Тогдь Александер, слишавши Дариеви 
жалосливиї? слова, и заразомь изсїбвь с коня и, знявши плашть из 
себе, и прикриль Дария, и роскозавь макидоняном на злоцістиї 
котчиї ? вложити тібло ево; и повезли ево в город царски(й); і взяв'єво 
Александерь на свой руки" і внесе ево до ложка ево и положивь 
ево живого й рече до Дария: ,Тоб8, царю Дарию, честь чиню ведлугь 
царекого обичая, |да гдьт жив будеш, чести сподивайся?, а ежели 
умрешь, тбло твоє по достоянію укопаю в землю царским»ь обьічаємь 
и погребу честно". То рекши, вьшесь его внутрь палацавь царскихь 
и положиль Дарія на златой ложи вдачне, которіий розами квітами 
и перлами украшенгь). 

А на себе вложивь сукні? барзо коштовниї Александер Чи взло- 
жиль на себе вфнець| царя Соломона и ліску '? золотую в руки евой 
взял и сбвь на столице" Дариевой. Тогдь першане пришедша воб 
поклонилися ему до землі и рекли: ,Много літ, великому царю 
Александрови |40 зв.) макидонокому и перскому господару"! А потомь 
привели перед него царицу Дариеву и дочку ево единородную Рок- 
санну. Обачивши Дарий, великой жалости наполнент біль и плакал, 
смотрячи на них, а жалаючи смерти своей, і рекь!? дочке своей 
Роксанне |и взяль за руку, пригорнуль к сердцу своему и рече: ,О душе 
моя, свбте очію моею, возлюбленная дочко моя Роксанно|, нашов есми 
тоб5 мужа несподеванного '9 от западнай сторонь, великаго царя 
Александра мокидонеского, |не по моем хотініий, але божійм'ь изволе- 











1 Ці - самовидець (і Б). 

2 П)--и познай мене (і в Б). 

з П;| - билемь; Б - Ї бил есми. 

4 Пі -- немілостивн. 

5 П, - жалобнів. 

9 Пі--на златую колесницу (так і в Б), 

7 П|--на ремена своя; Б--на ромб своб. - 
3 В-- то болшей чести от мене не сподбвайся. 
9 п, і Б -- портище. 

1 Б-- посух (П; -- посох»). 

1 П,-- мЬБстцу (Б - м5ецу). 

за Пі -- заволаль до себе. 

13 П, - надфемого; Б -- ненадбфема. 
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ніемь|, которого богь позволил! и перским'ь царьством'ь обладати, 
абові5мь не такт есмн хотель весели? твоє чинити, але хотев есми 
зо'всего світа царф и князе и рицеров? зобрати на твовй веселе; 
тепер вмісто! веселиї твовго многихь царей, и князей першан, 
и индиан, ї макидонян, й иннх многих восточнихь, и западнихь 
язиковь на твоємь веселю? головкі положили и кровь свою проляли 
и я самь на твоем веселю умираю вом'сто радости моей, | тобі вм'Рето: 
печали моея, дочко моя, радость зьшчу| и приказую?, жебві з ним у ве- 
ликой любві5 мешкала и царетвовалає, ШПотом рече до Александра: 
» Прийми, Александре, единородную дочку мою Роксанну, абовіфиь 
з великимь" радостью родиль есми ви, а тепер в жалости великой 
теб5 оставляю; прийми, Александре, за служебницу собі і за жону, 
абовбмь красна есть і велми мудра и царекого роду великого". Але- 
ксандер, слишавши то, всталь з мібсца своего царского и Роксанну 
зо руку взялЗ, и посадил на царском міЕсцу, и нещи? венець: з! го- 
ловн |40 зв.| своей, й вложивь на Роксанну, и рекь до царя Дария: 
,»Отвори очи свой и обачь 9, иж Роксанна, дочка твоя", со мною до 
живота моево царьствовати маєт" !ї. Слишавши то царь Дарий, і велми 
с того твшился и рече: , Царству(й) во вфки зо Александромь, дочко моя 
Роксанно, абовім'ь не есть годень увесь свіфть Александровн'". Й тое 
рекши, царь Дарий царицу свою взяль зо руку и рече Александру:,Се 
мати твоя, нехай будет вом'істо Алимпиї царицьі, и до смерти ей почти 
на царстве Перскомь". Й озирнувшися 2, рекь першаном З: , Будьте вБр- 
ние господря своево царя Александра, а помстись 3, сьну мой милий 
Александе, моймь першаном Кондоркушу " и Ризвану, котори мене 
копиями пробили", А то рекши, великий царь Дарий и тогож часу умер. 





1їЩ і Б-- поставил», 
3 П,-- веселе (Б -- веселив). 
З п, і Б --великих» витезеи. 
4 П'-- напрод». 
5 П,-- пред твойим»ь веселеемь; Б--на твоєей свадби. 
9 В сп, П, далі так: тебБ Аленіеваира за царя и господаря и за мужа бл. 
и сердечне онаго любити ажть до смерти своей, во великой любви знимть жити 
и пребнватиє. А потом рече А-ру (так і в Б). 
7 П|-- з великою. 
3 П| - приняль (Б - - взялге). 
9 Пі--и снемши (Б -- знем). 
1 Пі--и уваждз. 
п П,--царицею и женою мні сова, зо мною бо до живота моего будеш 
дарствати. 
із П,-- пойзріьль (Б -- першаном ран; 
1 Пі-- друзи мой и вси любимни, будте вбрни господару своему Алековндру 
и любите єго, А ть, Александре, мильй мой сну, помстися. 
їн П, -- Кондаврусу (Б -- Кандавлусу). 
18 Пі -- Після цього слова вставлено: на кони б'всучого догнали я... (в сп. Б та» 
кого додатку нема, а наближається до П, тільки додано слово ,на кони"), 


у ( 


|ПОВВСТЬ О ПОГРЕБЕНІЮ ДАРІЕВУ, ЯКО АЛЕКСАНДЕР ЧЕСТНО ПО- 
ГРЕБ'Ь ЄГОЇ. і 


І, 15. Тогди Александер зо вобмь войском'ь своймь проводили 
до гробу Дария из великою честию и плачем» і вкопали ево в землю 
ведлугь царского обнмчая; и роскозавь Александер призвати Кандар- 
куша и Ризвана й рече им»: ,Чому господря своего отчизного убили 
есте?" А они рекли: ,Смерть ево тебе нам далає. Александер имь 
рекь:,Ноли господря своего отчизного убили есте, а мене и поготову 
убиете чюжого чоловіка, абовфм'ь проклятий той господарь, которий, 
царекого убийцу ховаєт". Й то рекши, казавь их постинати; а по- 
томь Александер |41| з Роксанною шлюб приняв. Й биль Александер 
в Персиде рокь и чтири! мебсяце |из царицею своею. 

ІП. 16. (Листа до Олімпіяди випущено в П, П, і Б). А потомь Але- 
ксандер переменив макидонян в перское ношениє ? ведлугь обичаєв» 
земль тих, а посродку 3 города Перского поставити казол (І) столи 
великий і високий, и украсити ево казаль от чистого злата; і |ка- 
заль всимь персомь городовьм'ь, и воевником'ь мальшм'ь и великимь же- 
нам'ь и дфтем до того столпа приходити); взишовт Александер на стоп (!) 
они(й) и кликав! на всб сторони такь мовячи: ,Я естем'ь Алексан- 
дер великий царь макидонский и перский?, индискому Пору? цару? 
блиский сусбд, проклиная поганские боги, которие есть н5ми и глухи", 
(и тьїхь -проклинаю, которіє в нихь вФрагь и им кланяются, а я| кла- 
няюся великому Богу Сафаофу, которий сотвориль небо и землю, на 
херувимех почивая, и серафими прославляя, |и неаписанньті, и неиска- 
занньшй, Боже буди ми помощникь которьш бси в Тройці Святфи слави- 
мьи|, а веб поганскиє боги викоренити маю, а однаго бога небеснаго 
хвалити маю, |которьш бдин господь Саваоф'ь от початку свбта и до нан; 
и вам'ь приказую, абьш єсте веб вбрили"). Й тов рекши, й нишовь? из 
оного столпа; тогдь отворивь? скарби всф Дариевн і обачивь скар- 
бив незлачонноє множество; тогдь: Александер всему войску своему 
даровал скарбовними речами и зобравь вебхь першан ий казан имь 
виехати в поле и стати воевним обичаем и переписавь першан ви- 
борних и збройних чтири тисячей тисячь; тогдь; Александер прико- 
зав малому і великому слухати, якь собі самого, Филова 19, абовірмь 











1 П,-- тільки ,чтькгрьи мібсяць" (Б-- Є місяці з Роксаною царицею). 
Пі -- воиско; Б -- в перокие свити, а першань в макидонекив. 

П,-- серед (ії в Б). 

П,--и заволаль (Б-- и кликал). 

Пп, іБ-- перскіи господар». 

Пп; -- індином» (Б -- індбяном). 

П, - глухи и слбапм. 

3 Пі; - зл'вз». 

9 Пі-- казяль отворить. 

ю Д,-- Филон. 
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царемь перскимь поставиль его і вебизь сторонам восточним роско- 
вав (!) ево слухат(и). І так ся скончив царьство |41 зв.| Дариєево, 
Александер принял царьство Перскоє". 


0 ЦАРСТВЕ ІНДИЙСКОМ'Ь 2, 


 КГДЬ АЛЕКСАНДЕР ПРИТЯГНУВ З ВОЙСКОМ'Ь СВОЙМ. 


П. 17. Потомь Александер потягнув на Йндийскоєв царьство, ко- 
торому индийски(й) царь Порь не хотель покоритися; тогдьі Але- 
ксандрово войско поймали Криса и привели ево до Александра, взвя- 
завши, а-тот Крись бьмль старціймь воєводою у мбсте Йндийоском; 
тогдь Александер Криса казавь стяти; и заразом скарбь в него без 
числа нашли; и той скарбь увесь войску евеему роздаль. Индийскоє 
царство даль нікоторому велможи макидонокому 9, а самь ДАлексан- 
дер зо вебм'ь войскомь своймь потягнул на правею єтарону востока 
и тамь нашовь в той земл5 німих"! людей образами зверячими ?, 
а трой очи в персет маю(ть)?, а космати, якь свині, а оч сві- 
тятца?, якь звбадн. Йо тими Александер великою? битву міікь З; 
и побивь их барзо много, иж били без оборонн '? жадной. Й от того 
міста Александер не долеко перейшовь, изнову дивние жони нашов, 
которие били барзо високи " и косматие, а очи мбли, якь кошетиї 2, 
котори или (ими?) блиска(ють) якь огнем палачимь, и на войоко 
Александрово позирали; тогди Александер |42| велбвь их на бой 
вибавляти; а тиє жони почали великим» голосом вищати; тогди му- 





1В сп. П, після слів: ,чтьрью тмсячи твісящей" додано ще: ,и полтора Биз- 
дика". Після цього ось як закінчується цей епізод: ,Й приказаль Александер ми- 
лому своему и великому воеводф Филону, чтоб яко царю послушни били и за 
Господаря єго чтили, и за чуприну добре водили, и в плечи били. Й то так скон- 
чило царство царя Дарія, того дурня, что воль погубильє. (Тут кінчається сто- 
рінка й стоїть півслова наступної сторінки, як перенос). 

з В сп. П; заголовок такий: , Повбеть о царствій Лидонскомт, яко Александерь 
пошедши самаго царя и ларезночирання себя, Початок епізоду в П; передано 
ближче до тексту Новаковича (Приповетка, 76), бо в нашому тексті сп. П привне- 
сено про Індійське царство й Пора, і те редактора сплутало; тільки далі він ви- 
рівнюється й ваближається до сп. П,. В сп. Б заголовок такий: ,Сказаниє о Лідон- 
ском цару и о дівніх людех" (далі втрачено дві картки). 

3 В сп. П; цього вельможу названо Диоскоромт». 

з ПП, - никоторнх. 

5 П, - звБро образньхт. 

5 П,-- трое очей мают: єдньї в чолі, другів в персбхт», третіе в тилу. 

7 Пі - яснм. 

3 П| - велаку. 

9 П; -- чиниль. 

10 П| -- збром, але такь великїе бьшли, аж трех сажень ввьпть. 

п П,-- долги. 

12 П, - кошечіи. 


ум 


жева их на тот вискокь веб з гори вибегли й почали барзо моцно 
бити и на войско Александрово деревом, я каменям»ь, ий много Але- 
ксандрових рицеров»ь поразили; а коли мокидонекоєе войоко на них уда- 
рило, тогдьі без числа ихт поравити (7), а остаток» повтекали в гору. 


(ПОВВСТЬ О МОРАВКАХТРІ. 


П. 18. Тогди Александер шесть дний шовть и пришовь до нЕко- 
торой землі пісочном, а в той землі і в той песочной нашли муровю 
великою /, иж една мурашка ухвативши коня і вь яму несет; тогдн 
Александер казавь тростия й соломні? волочити, и казав запалити; 
тогдм тая муровя погоріфла вся аж" до нащадку»?, (н пороху их не 
остало, все попалилої). 


О ГОРАХ'Ь СЬВЕРСКИХ'. І О КРАЙХ'Ь ОЗЕРА ЖИВУЩАГО,ОЛЮДЕХ див- 
НИХ'Ь ТИХ КРАЕВ'»Ь".. 


1. 19. (Друга частина). Й оттол Александер пошол на сбверокиє ? 
гори и пришовь на нікоторое поле велми великоє и широкое, а на 
том поле нашовь озеро бистрое и холодное?, а на край того озера 
образ чоловічий у золоте постановленний биль, а тое поле полно 
костей "7 чоловічих било, ижь не могь ступити конем. Тогдн Але- 
ксандер наперед усех прибфгь к тому столпу, гдф бил образь чоло- 
вьчий постановлен, и посмотрбвь (42 зв.) на той образ, и найде 
в того образа написано елиноким'ь язиком'ь: , Чоловіче, если хочешь 
на край світа извідати, дошедши того столпа, вернися, абовімь не 
може чоловіькь дойти далей от того поля. А я если? царь Навходо-. 
носор? бив», иж всему світу царемь бил, й хотевь есми край осві5- 
дати, і взишовши есми на тое поле великоє з войском своим», теди 
встали на мене дивниє люде и розбили войско мое, и мене самого 
на сем поле убили" 9, Й тие слова Александер прочитавши, и за- 
кривь письмо для того, иж би войско ево писма того не обачили, 
ажеби ся не лякали письма. Тогдьи макидоняне, приступивши до 








1 П1,--муравію такую великую. 

3 Пі-- соломі великую потугу зобрат(ь). 

3 П|-- дощенту. . 

2 В П; заголовок такий: ,Повфеть о поли Саханоса царя, єгда Александер 
прійде тамо, и образе златомь". Перший епізод про людей-птахів однаково в обох 
списках випущено, а починається з другого епізода про поле, озеро й образ: ба- 
ханоса. В сп. Б до цього епізода заголовок такий: ,Сказанів о цер Санханосф", 

5 Пі - сиверскіе; Б-- до сБверской гори. 

5 П, - студное (Б - студено). 

1Б--ї около того столпа многов множество конских и чоловібческих збеній; 

3 Пі -- есмь (Б -- есми). 

9. Пі -- Сакханось (Б -- Санханосе). 

ю п,іБ--вбито, 
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Александра, и питали мовячи: ,Великий царю Александре, повбжь 
намь, что указует письмо на томь образе". Александер им рече: 
»Сладкую й обфитую указует наперед нами дорогу, куди маєт! 
пойти". А они ся тому радовались. 

П. 30. (Друга половина). Й подле? того озера Александер стал з0 
всбмь войскомь своймь 3. Тогдь ДАлександровь кухар, взявши риб 
золоних , и пошов до озера мити ихь, и скоро у воду обмочив, и за- 
разомь рибн оние ожили і, вирвавьшися из рук», і в озеро поббгли; 
видячи тое кухар, й пошов» до Александра и повівь? ему все, що ся 
дфяло у том озерф. Слишавши то Александер, дивився тому барзо, 
и заразомь пошов наперед всбх (43) до озера и купався и бив» велми 
здоровь; потом роскозавт і всему войску своему купатись ис конми; 
также веб окупалися і всб моцнь и здоров стали от таго живу- 
щего озера; и конф их также й люде стариї всб стали молодими 
и моцними; и хориє?, которие били, вовеб о(з)доровели 9). Й тамь 
Александер в того озера три дні и три ночи змешкав» для опочивку 
войсока своево. 

П. 20. А от того озера Александер пошовь зо вебфмь войокомь 
своймь. и дойшли до нікоторой гори велми висо:ой и страшной; 
и блиско гори не дошовши, стал зо вобфм'ь войскомьь своймь, и оба- 
чили на той горб дивние люде й страшливие; от міста на місто 
переходят и грозно велми на войско Александрово позирали; тогдн 
Александрово войско видевши, иж не бігають, але видібниєм велми 
страшнь -- двох сажон довги, а космати, якь свинф?; що обачивши 
Александер, дивився им» и убоявся оних людей лютих и страшних, 
и помисливь соб5 мовячи: ,Се заправди ти ето люде сут(ь), иж Навхо- 
доносора? царя на семь поліб убили і войско ево розбило"?. Потомь 
-казавь Александер войску своєму направитись ий на них ударити, 
пробуючи тих людей; и пошлет!? до них жонку, котороя пришла, 
блиско гори и ебла; тогди вискочивши единь от тих |43 зв.| людей), 
и поймал жонку, и притиснувши ", казавь кусать; а жонка великимь 





| П;- мавмь; Б -- куди нам потребно мити. . 

2Б--Ї в.того озера, 

3 В сп. Б додачо далі; ,а того письма не обявлял, иж би ся того писма войско 
не устрашилось. 

4Бі П,--вялих. - 

5Б--и повбдал.тое; П;|-- и возвистиль тое, иж тая вянлая риба ожила, из 
рукь поутикала ув озеро, у воду. 

8 П; - и раненій, которій немощнь били, вси оздоровфли. 

7 Пі-- яко медведи, а очи в нихь яко овчій. 

з. п; -- Саханоса. 

9 П, - поразили. 

10 П,|-- и послал». 

п П,--а притиснуль до себе, и сталь кубать. 
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голосом» закричала; тогдьм Александровь рицер !, вискочивши, и уда- 
ривь ево копиемь, а услишавши то(й) голось ево, дивних людей ? 
великое множество с той гори вншли ий на войско Александрово, 
и почали бити деревом и каменям и много Александрових рицеровь 
убили; а потом Антиохь свойм'ь войскомь ударивь на них. Алексан- 
дерь не терпів» і воїбвь на коня своево Дучюпала, и зараз до битвні 
поббгь, и умешався межи них, и зараз едного дивног(о) мужа уда- 
ривь копиемь, и ухвативь ево за верхь головн, которого принес 
у войско своє?г, а той мужа бьль такь молод, десяти літомь, еще 
дитя било, а внще всякого чоловіка бл. Й убито тих людей див- 
них тисячю тисячей; Александрових убито двбсте тисячей и триста 
коней. А в тих людей дивних таковий обичай 3) биль, коли они 
вбдбли межи собою раскрововленного, тогдь; похвативши сами межи 
собою изьедять, а жадного роекровавленного межи собою не оставят. 
Тогдь на завтришний день приступивши до Александра велможи 
его и рекли ему: ,Царю великий Александре, чась би нам отчизнь 
наших наведити |44|, иже есмо по милости божий и по твоему при- 
козаню всему світу, западу і востоку, гасудар? назвалися есмо, і всбмь 
полудним»ь и полночнимь сторонам» господарі назвалися есмо, а те- 
пер, царю, оть пяти! лі5т завел еси нась воевати, уже есми? в да- 
лекиї землі? зашли и многих дивних людей и зверей побили. Теди 
годилося? би нам» отпочинути, й отчизнь наших наведити; не позво- 
ляєшь н5жли тут в чюжих руках и от дивних людей погивути 
без памяти, а если намь отчизнь наших наводити? не позволяєшь, 
да(й) же намь на едином мфоцу"?. Ласково рекь: ,О любимни мой 
воеводь макидонскиє, увібсь евфть приняли есмо, й многих битв» 
взисковалисте 9, и тих дивних людей божею помочию побилисмо, 
а если нам'ь богь поможет сего великого индийского царя Пора по- 
бити, тогдь і всему свфту господарів назовемся і в покою: будемь 
мешкати" й. Тое рекши, велівь имь отпочинути, и учинивь барзо 
великиї банкет, и даровав их невимовними подарками. 

П. 21. А потомь у землі нашовь два столпьі велми великиї и ви- 
сокиї от злота вилитие, й каменямь барзо коштовнимь украшеннк, 








1 П|-- войнт. 

з У рукоп. ,дивние людей і". 

За П:-- ув окопь свой. 

У рук. обачай; П| - законь, 

П; - отридцати. 

П|-- ужесмо. 

Пі - странню. 

П;-- час би юж. 

Пп; - навфдит(и). 

П,- мБетць. 

Пі; -- битвь и звитяжотвь отримали. 
Пі-- и в покою будемь на очизнахь овойх жити. 
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а на тих столпах образи стоят от чистого злати! Реклея царя и ца- 
рици ево Спрамариди 2; и Александер посмотрібвь на письмо й на 
образ и рече? |44 зв.|: ,Дивньай еси бкль Реклею царю и царица 
твоя, абов'ібм'іь ліпше всбх царей царствовал еси, й тепер ваша па- 
мять стойт"; и по смерти вашей пришовемь я, змововндер; ко цар- 
ству вашему просто в царство ваше" ?, 


ШОВ'СТЬ О РАКЛІЕВОМ'Ь ЦАРСТВІЙ, ЄГДА ЦАР АЛЮЕКСАНДЕРФЬ ПРІЙДЕ 
ЗО ВвСИМ'ь ВОЙСКОМ'ь СВОЙМІ. 


|Гдьжь Александер ко царству Раклиеву приде|, и зо вобм'ь войскомь 
своймь стоял в нем шесть дний; и тут многих полацовь пустих 
нашлисмо, в которих полацах бес числа скарбовь бьло еще первих 
царей; и казавь войоку своему брати все, що одно нашли там, 
Їм много ся тому дивовали, же в томь пустомь царствій такій скарбь 
-бьшь 8, иж от камене многопінньх», от злата чистаго, розньшжхь марга- 
ритовь|. А от того царства Реклеєва шесть? дний шли и пришли 
в нікоторою землю ужную 9, котороя била полна гаду лютого и див- 
них аспидов». 


ШОВЬСТЬ О0 ЛЮДЕХ О ШЕСТИ РУКАХ И ШЕСТИ НОГАХ", ЯКО ЗВОЕВАЛ'Ь 
АЛЕКСАНДР'Ь 7. 


А гдьі пришоль Александер в тую землю|, и нашли в той землі лю- 
дей дивних и страшних, якь лютиє звври о шести руках и о шести 
ногах великив и силнье, и барзо сміло на Олександра пошли, а во 
всвх руках полно оружия и оборони. Тогди Александер казавь з0 
веБх сторон трубити і в бубни вдарити, |и в мусикійскія "9 пищалкі, 
и во всякіє кимвальг ударить|, й на шоломаях велми жалосно играти; 
тогдь тие люде страшливие того грому и труб'!! не сдьихали, и того 


1 Пі-- вилити от чистаго злата; Б -- от чистаго злата аравицкаго вилитиє. 

2 П, -- Леондеріи Сартимаридн; Б -- Серамариди. - 

з Пі--на писмо тое отбраза оного и покиваль головою й рекл»ь; Б-- на писмо 
образа того смотрячи Її головою своею покивал Її рек. 

4 П,|-- зостаєть; Б--и по смерти стоит. | 

5 В сп. П| - перед заголовком закінчено круглішів: ,й шо смерти вашоий при- 
шоль я видфти царствія вашегоє. В сп. Б ще ширше: ,Ї найшо(в) пусто царство 
твов Її никого в нем ність" (Заголовка нема). 

2 Б-- богатства. 

75Б--по тридцяти днех. 

3 П| -- люжную; в сп. Б перед заголовком нема нічого про аслідів, а закін- 
чується: ,рушил от востока на лівую сторону к западу". 

9 В Б заголовок такий: ,Сказанів о дивних людех о шестирукахь ї о шестино- 
гахь". Після заголовка йде те, що в П і П, перед заголовком, як О-р зайпіов 
у ,нвкоторую нужную землю", 

1 Б--ї сурми мусикийскив со всбхь сторон вдарить Ї со всяких кимвал. 

п П,--гуку и звойку; Б --грому и гуку. 
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зелми устрашились, й замешалися, й побігли в луговиє міста, 
ів мешканя гадовая!. Александер гониль за ними, и побивь их 
двісте тисяче(й), и сто тисячей живих ухвативт, і вивел их у свою 
землю, и научивь их чоловічим» обичаєм ити й мечи нос(и)ти, тилко 
не вфдал, що они едят, а якь на них вітер? повбнуль |45|, тогди 
веб померли ?; а оттюл Александер осмь дний шов», аж ко иннмь 
міетамь 30 вебм'ь войскомь овомт. 


шовьсть О ЗЕМЛИ НУЖНОЙ И БЕЗВОДНОЙ, ГДЬ КИТОВРАСЬ ПРЕБН- 
ВАЮТЬ, В КОТОРБІХ ПЕСЇЙ ГОЛОВЬІ)», 


ИЙ пришовь в вбкоторое місто безводноєе, и барзо в нужную землю, 
где били китовраси, дивниє звбри крилатие. 

А в той землі нашовь поганские людей, а головні песи, а ноги 
окотиний, а мовит слово чоловтьчее, а другое, якь пес, брешет; и тих 
великов множество побил Александер; а они ся ему не противили;. 
а землю их перейшовь за шесть дний, 


І|ПОВВСТ О РАКАХ МОРСКИХ, ЩО КОНЕЙ ХВАТАЛИ У МОРЕ». 


Потом оттоля пойде Александер на восточнье краийньй, й прийде 
Александер на восточное море окиянокое, й дставь тамь зо вебмь 
войском'ь свойм'т; там же едного велможи конь здох 8, которого отво- 
локли под морекий берегь; і вийшед ракь з моря, й взяв ево на 
берегу, уволокь в море; тогдьі инших раковь побудив' на, тое; тогдні 
иншиє раки вишедши з моря й многихь коней живих похватали; 
тогдм Александер казавь войску своему на иншое місце перейти, 
и подле того ж моря опочинути казавь всему войску ані 


шоввсть о остРОВР БАРЗО КРАСНОМ, КОТОРІЇЙ НА МОРИ Акіянском', 
ГДЬ ЛЮДЕ НАГІЕ, ТАМО АЛЕКСАНДЕР БНІЛ. 


П, 22, Около тогожь мора Акіянскаго стояльь Александер не малої; и оба- 
чили на морю остров велми красний всякими овоцами " разможении (біс); 
тогдь Александер обачивт той островь і зараз умислив плисти на 
той остров |и довідатися, що ся там дфеть; казаль лотки робить, в ко- 
торой поплисти|; которому Филон рек»: ,Великий царю Александре, 





П; - гадове; Б - жилища гадовиєе. 
П:-- віфтер студеннк (і в Б). 
Б -- погиблн. 
В Б заголовок такий: ,Сказанив о песфх головахь" (Він міститься на одну 
фразу вище). 
5 В сп. Б заголовок такий: ,Оказанів о острові, которій за окиань моремь", 
8 П. і Б-- умрет. - 
7 П| -- овощем». 


жо ою м 


) 49 ( 


не ходи к тому острову, абовівм» не вбдаешть, що ти ся там» дфеть" 1. 
И Александер к нему рекь: ,0О любимий мой Филоне |45 зв.|, если 
ти там згинешть, тогдн и я с тобою, бо нихто мене не можетт после 
тебе утвшити; |глава бо твоя великая мий єсть дна незочтенная, бол- 
шей всихь головь земньшмь:). Которому рекь Филон: ,Великий царю: 
Александре, если я то? наперед згину, другаго и третаго Филона. 
найдешть у себе, а если ти, царю, умрешть, другаго Александра не 
знайдемь, а Филона і всб макидоняне тоб5 найдут". И то рекши 
Филон, й попливь к тому острову морем», а пливь от поранку, аж: 
до в(еч)ера и, припливши ко тому острову, нашовь тамь- дивниєе 
люде нагие, а мовят грецким 3 язнкомь, и мудри суть велми, й ни- 
кому не противятца; видявши" тое Филон, и зараз вернувся назад. 
п. 28. Александер, не терпячи, приплив до войска своего за Фи- 
лоном, иншою дорогою попливь; а Филонь, не вбдаючи, приплив до 
войска своево. Александер, не вбдаючи о Филону, иж Филон назад. 
вернувся, приплил Александер до острова того; и зараз етрітили 
Александра люде от острова того, и поклонились ему до землі и мо- 
вили елинским язнкомт: ,Многа л5та, великому царю Александру! 
|Сустнаго сего свбта царю Макидонскому"). А питали, по що би мів». 
прийти: ,хочеш ли, щобисмо того (!) дали скарбовь; тогдь и сами 
их не маемо; видишь, иж есмо люди нагиї, а скарбовт евітцких ? не 
мавмо й не вживаємо; есмо бами самими овоцами ? острова вего жи- 
вимося", Й Александер им рече: ,Взяти у вас ничего (46) не хочю,. 
толко к вам'ь оглядати вась пришовт. А яким'ь способом мене знаєте,. 
иж мене именемь зовете?" А они рекли до него: ,Твое имя от мно- 
гих ліфть прославилося; напервей возвестиль нам'ь 0 имени твоемь 7, 
якь макидонскиї царь нарекся от востока ий до запада і? все(й) 
подсолнечной землі 8. Тогдьі то слишавши Александер, рад бил 
и рече до них: ,Хочет ми ся далей пойти в середину острова ва- 
шего". Й они к нему рекли: ,Не можешь далей поступити посеред 
города нашого?, абовб5мь мь не знавмь телесного"? греху, а ти 





й 18 П, ще до цього додано: ,пошли мене напередь тамо отвбдать". В сп. Б. 
так: ,волей би ся наперед»ь поехал'. 
Пі-- тамь. 
п;іБ--а говорять язьк омь греческимт. 
П; - видбвши: 
П; - покармовь инньихь не маємо (Б-- свіЕцких). 
П;-- сими овощами (в сп. Б цієї фрази зовсім нема). 
В сп. Б додано: ,ангел Рухайл, яко то в Филипа цара Македонеского син ро- 
дисн; и тот прийдеть к вам в Таких літех, и будет всему свфту цар от востока. 
и до запада, Її наречется всему свфту цар и всей подсолнечной, и то уже тое от 
амігела время притіло, но й ти уже к намь пришол". 
3 Пі -цар всей подсолнечной земли промноломи божіимт (за сп Б.див.прим. вище). 
39 П|--внутрь оєгрова того. 
2 В рук. ме. П| - тилесного. 


но 9 


«о тФос 


) 50 ( 


есть плотекий ! чоловтюкь; пойди назад с покоем, откул еси пришов»". 
Тогди Александер назад вернувся с того острова до войска своєво, 
й найде войско свое великимь страхом» одержано било, абов'єм'ь всб 
розуміли, же Александер не вийде с того острова, а скоро обачили, 
тогди великой радости наполнилися. 


ЖГДИ АЛЕКСАНДЕР НАШОВ" ДИВНИХ ЛЮДЕЙ ОКОВАННИХ ЛАНЦУГАМИ 
ВЕЛИКИМИ 2, 

П. 25, Й оттюл Александер на полночную сторону пошовт зо вебмь 
войскомть свойм подле того ж моря и пришли до гори великой і ви- 
сокой; тамь знашовть за горою чоловіка барзо великого, окованного 
великими ланцугами тисячю сажен увншки, а двф сажень? |46 зв.| 
вшир(ш)ки, а зми(й) великий около его обвился оть ногь аж до го- 
ловні; і взявь ево за уста, не дасть ему промовити жадного слова. 
Александер, видячи тов такового чолов'5ка дивного, и дивився тому 
барзо, и не смів» к нему приступити; и зараз того дня ишов от тої, 
тори й слишавь стогнаниє того чоловтка; а потом изихавши на иное 
поле велми широкое, и обачили гору так же великою, а за тою горою 
обачили невбсту прикованную ланцугами великими тисячю сажон 
висока, а двбсте сажон широка, а змий так же великий обвився 
около ней от ногь аж до головні и держит еф зо уста, не допущаєт 
жадного слова мовити 5 і Александер дивився тому баргзо, а не см'бвь 
приступить, дивячися тому, хто бь их оковал, і за которою вину 
такь терпят; и обихав далеко тую гору. 


(ПОВЬСТЬ ЄГДА АЛЕКСАНДЕР 30 вСИМ'Ь ВОЙСКОМ'Ь СВОЙМ ВБІШОЛЬ 
ОТТОЛЯ НА АКЇЯН"Ь МОРЕ, ГДЕ НИЛ'Ь РЬКА ВТИКАКТ.В МОРЕ, й ТАМО 
ПТАХА ВОЗВИСТИЛА АЛЕКСАНДРУ, ГДЕ ИТИ». 

П. 30. (Перша половина). От тови земли и оном гор, где тіє при- 
вязанньюе стоять, ишол Александер| й оттол ихавь з войском'ь восмь 
дний и притягнув»ь на Оки(а)нское море, гд5 река Нил уходить в море, 
и там сталь; так же Александер подле море йшов берегомь, тогдьі 
прилетівь к нему птах на имя Финиксь? чоловюческим образомь 








1 П,-- плотявьй (Б -- плотнид). 

2 В си. П;, заголовок такий: ,Повфоть о горб великой велми й ввісокой барзо, 
за которою горою видбль Александер чоловібка привязанного, а тот чоловібкь 
тбісЯщу сажней увьвішки, а дв'істе сажней утолишки", В сп. Б такий: ,Сказаніе 
о человбці и о женф, которіе 1000 сажен увішкі, а 7 сажен широти", 

з П,-- ддвбсте сажней уширки (Б-- двфотф сажень широти). 

15Б--,ї не даєть ей говорити", Після цієї фрази йде ще фраза: , Александер 
не смбл к ней приступити ї много тому дивовался", -- й на цьому цей епізод іпа- 
раграф кінчаються. 

2 В сп. Б такий заголовок: ,ШСказаніе о рібв і о дівних женах". Починається 


тут епізод відповідно до сп, П, і нема вступного звязку з попереднім епізодом. 
5 Б-- Финикь. 


б 
сх 
ка 

Ра 


и рекь ему: ,Царю Александре!, чему в наших землях гнівь себі 
примаєшть, хочешть 2? з нами воевати, пойди на правою сторону востока, 
абовьмь жде тебе индийский царь Пор і вся Йндья? великая; оба- 
чишть (47) тамь дивнийшие справн, ніжли черицаже, а поразити 
маєш Пора индийского царя" ". 


|ПОВЬСТ ЄГДА АЛЕКСАНДРА МАЛО РЬБА НЕ ЗЛА). 


П. 31. Слишавши то Александер», иж ему птах обявил'ь таковую річь, 
и пошовь на правою сторону востока и пришовь до едног(о) озера, 
а в того озера солодкая вода барзо била, як цукар нойліЬпший; 
тогдь Александер зо вефмь войском'ь своймь у того озера стали по- 


шовь берегомь, мислячи в томь озерб місце знайти окупатися 30 
вебмь войскомь своим». 


КГДИ АЛЕКСАНДЕР КРАЙ ОЗЕРА ХОДИЛЬ И ТАМ'Ь ГОНИЛА ЗА НИМ'Ь. 
РИБА И ТАМ'Ь СЛИПШАВ'Ь ДИВНИК СПЕВАНИК ОТ НЕВЕСТ'Ь ОЗОРЕВИХ"- 
в ноОчи. 


Кгди Александер ходив» край озера, и тамь вишовши нікоторая 
риба барзо великая з озера, я(к) зввр лютий, и погналась за Оле- 
ксандромь по землі; тогди Александер, обачивши тую рибу, иж за. 
ним» женет, и добнл меча, и забивь? оную рибу, и черево ей рос- 
поровь, хбтячи вБбдати?, шо вона идала?; и нашовь в ней камень 
з гусинов яйце, а світло било, якь солнце; тогдкї Александер той, 
камень на конець кониї свовй приправил, а коли которая ночь тем- 
-ноя била, тогди копие свое поставил, и биваєт |47 зв.| світло мало 
не якь у день; а кгди Александер гналь на кого с тим копием, 
тогдь ніхто не могь стрблити на него през ясность великую оного 
каменя, а он кождого видель. І в тую ж ночь трафилося Алексан дру 
подле того ж озера з войскомь своймть стояти; тогди н5коториї жони 8 
с того озера и простоволоси виходили й барзо красно и жалосно 
спфвали, ходячи около войска его. | слишавши ДАлександерь и ма- 
кидоняне дівилися ? красному співанию их, а скоро пбсни запоютт 19, 





1П.іБ-- Александре, суетного свібта царю (Б - - цару). 
2 Б-- хочепі сам себе воевати. 

з Б-- Їндия, 

1 Б має додаток: ,у волб твоей богь поможет:. 

9 П|-- и стяль тую рибу. 

5Бі Пі -- довідатися. 

7 Пу--беть (Б--ясть). 

8 В сп. Б надписано над словом: ,косматів". 

9Бі П,-- дивовалися. 

10 П|-- курм возгласять (Б-- як кури заспівали). 
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тогдкі оньї зараз у во(ду) хватилися! і не виходят, аж знову до 
ночи. А оттюль Александер шесть дни шов» ?. 


кгдДИ АЛЕКСАНДЕР ПРИШОВЬ ДО ЗЕМЛЬ ЛІГОВАТО І ТАМ'Ь НАШОВ'Ь 
ДИВНО СОТВОРЕННИХ ЛЮДЕЙ. 


І оттюль Александер пришов в нькоторою землю, а там на него 
повстали дивниє чоловюць-- до пояса чоловтчески стан, а ноги кон- 
ские, а мли в руках луки і стріли, а на стрелах вмібсто жел'ізца, 
камень диаментовь?, аж ни одна збруя не могла их видержати. 
Тогди Александер, видевши тое, і до макидонян рече: ,Учинфмо на 
них хитрость, а побимо их, а иних живихь поймаймоє. Тогди на 
томь мЕфсцу макидоняне викопали ровь борзо широкий |48| и глубо- 
кий около войска своево, и тростию й травою прикрили; й почали 
оних людей визивати на бой; тогди тиєе люде велми скоро и сміло 
пошли на бой, а хитрости Александровьі не знали ий битву зачали 
подле рову; тогдь великоє множество онихь людей попадало у ровь, 
а инших не мало тамь побили; і вивел их Александер из рова де- 
сет тисячей; и роскозавть их Александер кормити, а они ево послушни 
били, а били такь борздие, иж не мог перед ними нихто на землі 
утечи; а таковие єтрелць бнли, же николи не минули руками 
свойми "; и били тие люде у Александра три міюсяце и шесть дний, 
и много Александрови помогали на битвах?. А оттюл Александер 
потягнул на индийскиє границе противь царя Пора индийского. 


(ЧАСТИНА ТРЕТЯ). 


КГДИ УСЛЬШАВ'Ь ПОР, ИЖ АЛЕКСАНДЕР ДО ГРАНИЦЬ ЕВО ПРИГЯГНУЛ 
з войском'ь СвОЙмМ'ь 


ПІ. 1. нати то царь Пор, иж Александер притягнул на гра- 
нице ево, и заразом'ь послал до Александра, написавши листь тими 








15-- ухватуются. Й | 

2 В сп. Б перед цією фразою такий заголовок; ,Сказаніве о дивніх людех, в ко- 
торих стан челов'Бческий, а ноги ковокіе, а носят в руках луки ї стрільє. 

3 Б--камен дияменть. 

14 В сп. Б ще є вставка: ,повбдают о них, йж ни едино мясо не било як 
тих людей", 

5 Після цієї фрази в сп. в Р ще: ,а як на них вітер студений вдарил, тогда 
тив люде веб пропали", На цій фразі первісно й кінчався епизод і зараз-же після 
нього поставлено заголовок про Пора й Індію. Видимо, пізніше иншим чорнилом 
ірукою, вийшовши аж на береги, додано над заголовком таку ще фразу: ,Тогда 
Александер пошол ко Йндфйскому царству к западує. Цам текст оп. Б дорівнявся 
до тексту списків Пі П; (змістом). 

9 В сп. П; заголовок такий: ,Повбст о Пору Індійскому царю, яко Александер 
на граници єго земель пришед зо всимь войскомт своймть, гдь посла своего послаль 
Александерь") в сп. Б: ,Сказанів о Йндійском цару Пору Ї о всей Їндиб«. 
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слови: ,Индийский царь Пор, над всвми боги богь, от востока и до 
запада царь над царбф, тилко богу небесному ровень. Александру 
макидонскому царю пишу, иж пришла вість до мене, индийского 
Г48 зв. царя Пора, подносит тебе на мое царство и на границе землі 
моей, яко би не вбдаєшть грози моей, иж перед силою моею утечи 
не можеш, Александре, и увесь світь не может тя укрити; а если 
мене разгневишт, тогди и у Макидоний укритись не можешть передо 
мною; тогди будь волен, Алеквсандре, Макидониею отчизною своею, 
а от мене отпущение возми, й поклонися мн, и давай дани от всбхь 
земль, що еси за себе забраль, и то со страхом принеси, а самь 
до Макидониї барзо бежи, а о животе своємь промишляй, а если за 
тимь не покоришся, й не будешть мні послушен, тогдь звязан до 
царства моево приведень будештьє., Тогди Александер лист принявши 
и прочитавь, и зараз до Пора отписавь, мовячи |такимь обьчаємть): 


ШОВЕСТЬ О ПОСЛУ АЛЕКСАНДРОВОМ'Ь ИЙ НАПИСАНО ЛИСТЬ ДО ЦАРЯ 
ПОРЯ ЇНДИЙСКАГОЇ. 


» Александер макидонский и перскийі, сьнь царя Филипов» и Олим- 
пиї царици!, индискому Пору царю пишю, иж писалисте до мене, 
яко Дариево убиенив поднесло мене на твое царетво. Теди в'дай 
о томь, царю, йж пожди? хочет за малимт великого достати ?; а Да- 
рия убиль за тое, же ся чинил богу небесному ровен бити, яко и ти 
топер називаєшіся богу небесному ровний бити, а я боги ваши побил», 
и ти за ними остерегайся. А если богь над боги, чому жеси Дарию 
помочи не давь? Але я из божиею помочию пойду не як на бога, 
149) але якь на прастого чоловіка; прето, царю, иду на тебе зо всею 
силою своею и смблим'ь сердцемь розбити тебе маю; і все твое царь- 
ство ЙИндийское не поможет тебе укрити" 3. 

ПІ. 3. Й такь отписавши листь до Пора, а самь козаль войску 
своєму направитися противь царя Пора ити. А Пор. Александровь 
листь прочитавши, і великого гніву наполнен биль; и того ж часу 
войско свое зобрати и переписати казал; и било войска Порова ти- 
сяча тисячей, а сто тисячей лвовть, коториї били навчонь добре хо- 
дити на боц. А услишавши то макидоняне, |такь силное войско Порово 
и лвьі сердитье, устрашилися|, й помислили утекати от Александра. 
ИЙ заразом великий воевода Антиохь!, и слишавши тую их раду, 
ижь ся онь полякаль индийского войска, й повів тое Александру-. 











1 П;|-- Александер цар над цари подношенівмь и храбростію вьвішняго Бога 
промьіслом и изволеніемь (так і в Б). і 

2 Пі -- кождьй чоловібкь ищет от нижнаго мфетца на в(ві)шее взнати (так і в Б). 

з П;-- додано: ,хотяпбкі єси в матерней утроби улізь и там тя знайду" 
(так і в Б). 

4 Приповетка -- Птоломеий, сп. Л, Птоломбі, 
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Тогди Александер дивился тому барзо, и зараз вевм'ь воеводамь 
велфвть зобратися и до вевбх рекь: ,О любимиї мой воеводи и рице- 
рове всидниє, |всих язьковь силнійшів великіє парїе Макидонскіе|, 
якь есмо увібсь свівть приняли, і великих царей побили, и дивних 
людей и звврообразних китоврась побили !, і всему світу господарб 
назвалися есмо, а ньне непотребних индиан убоялися есте; не такь 
бовбмь нас поядят, як ся вам» видит, |що ся устрашили; а коли вьт 
не хощете з ним битися, то уже скоро узрите, що ся с Поремгь зачну, за- 
неже я добра вашего, вас для, сам поиду к Пору на бой|; абов'імь я иду 
на Пора не для своего добра, але для вашего покою; а если мене 
отступите |49 зв.|, а забиють мене, тогдії і воб ви в чюжих руках 
погинете, будучи в неволе, а своей землі николи не дойдете; |але 
вси в чужихь рукахь зостанете, и в неволи померти маєте; а ми досит(ь) 
трех сажень земли); прето ж даю вамть в'ідомость, иж я з божиєю 
помочию иду на Пора воевать и хочю ево самого забить?, а если 
сего забю, тогди всему світу царі будемть" 3. Слишавши то макило- 
няне, |много пред Александром'ь плакали и ко Александру реклиї: ,О ве- 
ликий царю Алеквандре! Хочемть с тобою веб померти, а тую зраду 
и невірность не (ми) порадили 7, але они невбрние и несмблие першане, 
бо суть сусбди индианом; а они страшат нась; прето, великий царю 
Александре, добре нас познають индианеє. Й с того ся барго насмб- 
вали. Слишавши тоє, Александер розгифвався на першанн і в жен- 
сков одбяние оболокатись казал'ь для несмблости их; также на битву 
и головки обрусами завивати казаль для несміблости их. 

ПІ. 4. Потом на битву направитись казал и войско свое перепи- 
сал, которого било войска Александра шесть тисячь тисячей; и на- 
писавь листь до перекого воеводи, до Филона, которий ся зостал 
при жоне ево Роксанне, царице в Персиде. А писавь до него листь 
тими слові: ,ДАлександер макидонекий, царь над царів, моему веЕр- 
ному и любимому Филону. Нехай будет вам»ь вбдомо, иж есмо веб 
земле принявши, |50) і в добром'ь здоровю зо всби войском'ь пришли 
есмо до Йндиї-- сторон индийски воеватися. А которого часу листь 
мой прийдет, того ж часу аби еси зо всфмь войском»ь своймт тягнул 
до Йндиї; а мні весть що найрехлій давай". А отправивши Алексан- 
дер до Филона листь в Персиду, а сам» на битву зо всім войскомь 
своймь на Пора пошов»ь. Тогдь Порь, направившися противь ДАле- 
ксандра, и наперед войска своево пустил дватцят(ь) тисячей Ллвов', 
которив навчонві бмли на битву ходити. Александер противь лвовь 





1 Пі --звоввали й всих побили дощенту. 

2 П,-- єго убити там маю сам». 

з Пп, іБ--тогдн я цар всему світу буду; а єсли он мене убіеть, той вн туть 
вся померти маєте. 

4 Пі-- не ми прирадили. 
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буйволовь наученнихь!, также дватцет(ь) тисячей пустивь и на, 
нихь болвани? приправил; тогдм лвні з буйволами зойшовшися и по- 
разилися, и назад почали вступати лвк у войско3з. Александер на 
три части розделив»ь войско свое, й на битву сміло приступили. 
И роскозавь3 Александер трубити і в бубнь вдарити зо всїх сторон, 
и на шоломаях играти велми жалосно, и зихалося войгко з во(й)ском', 
и сталася великая битва от поранку, аж до вечера"!. Тогдьї индиане 
почали бігати; Александер их моцно билт; и заразом Пор поббгь до 
свойх наметов»ь; тогдьи Порова войска убито двісте тисячей и трит- 
цат тисячей ?, |50 св.|; Александрових убито дватцат(ь) 9 тисячей. Ви- 
девши то Пор, иж войско ево много побито, и отишовь до своих 
полацовь и призвав к себ5 великих рицеров» индийских и рече им»: 
»Видите ли, рицерове мой, иж з макидоняни билися есмо, да що 
противь того учинило?" А они к нему рекли: ,О великий царю Поре, 
не все людми роби, але пущал на них звфрей дивних и серди- 
тьхь лвовь и слоновь великих". Тогдь Пор сто тисячей ослоновт», 
а на кождомь солоне якь вежи дереваниї"?, а в кождой вежи по десяти 
чоловюкь збройних; тогдиї противь Александра пошовт». 

Александер всему войску своему приправитноя казав прапорци, 
звонками малими, а тие слонове брязку звонного ? не слихали. Й пошли 
на них з вітру макидоняне, а двісте тисячей пфших людей пославь 
Александер, слоном'ь подефкати ноги казав». Тогдьі слонове, сльишавши 
брязкь звонни и шумь прапорцовь, и влекалися, и замешалися, по- 
чали еден з одним збегатися и битися еден з одним'ть, и почал(и) оние 
вежи ламатись, а люде, коториє били у вежах, тие всф побились, 
а перскоє войско слоном ноги подсбкли. Тогдь Порова войско убито 
чтириста тисячей; що били у вежах, |51| сами побилися; Александро- 
вих убито дватцат тисячей и триста. Видевши то Пор, иж войско 
ево розбито конское й слоновоєе, тогдь Пор з малим людом за реку 
переббгь до свойх полацов». 

А в той час Филонь, великий воевода, притягнув» до Александра 
с перси(дускимь войскомь, которих било тисяча тисячей збро(й)ного 
люду; и привели є собою сто тисяч? коний кормних и даровь барзо 





: У рук. П наученилт, 

2 Б--на тих бойволах приправил звонки розниєе. 

3Б--у войско свое утБкалия от того страха звонечного, 

1ПріБ--и трубамь ратнимь (Б5Б--и у бубни ї в сурми, і во всякие кимвали 
вдарит) велбль играт, в бубнь и в рознів анструмента велель играт согласно со 
веБхь сторонь, иж не можна сказать, албо й переписать, й зВхалося войско на 
войско, и сталася битва (Б -- бой страшний и сбфча великая) и с"бча великая, не- 
навистнкм сердцемт», от утра аж до вечера КВ утра до утра). 
П; - человткь. 
Пі -- дв'бсте. 
В рук. деревниї. Б-- визици деревяние, тоест хати. 
Б -- звонечного. 
В рук. тисячо. 
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коштовних принесли Александру от Роксани, цариць ево. Й рече 
Филон: ,О великий царю и силний, а силний Александре макидон- 
ский, не подобает тобі противь царя Пора индийского стояти и би- 
тися 3 ним», але мні, слузі своему, роскажи ити против» индийского- 
царя Пора на битву". 

ВидЬвши то царь Пор и индиане, в великий острах упали; а Але- 
ксандер о приїзду Филонову велми рад биль. Филонь рече до 
Александра: ,О великий царю Александре, поки будет Пор стояти 
противь тебе, пусти мене до него з моим опришним людомь". Але- 
ксандер к нему рече: ,Вой(суко Порово силно есть велми, а ріка 
тая непроходима конним ногами". Й Филон к нему рече: ,Макидон- 
ским конем ни одная ріка постояти не может. Да благослови мене 
пойти на него, абимьь твойм благословением поразити ево маю; або- 
ввмь онь есть царь индийоский, а я |51-.3в.| есть з ласки твоей царь. 
перекий, а перекое царство индийскому равно есть". Александер 
Филон(у) рече: ,Якь реку тую перейти маєшть?" Й Филон рече: 
»Ть, царю, обачишьь". Тогдь Александер Филону дасть тисячю ти- 
сячей збро(й)них людей, а тисячю тисячей пбших людей з мечами 
я щитами. Тогдн Филон приказав конним пфших людей у забедра 
брати, а в той час на той стороне реки Поровт войско все зобрано 
било, также Филон зо вебм'ь войскомь своймь пустився в реку; 
тогдьі передниє плили, а задниє якь по суху перешли, винесли бо- 
вбмь на соб5 і вибили конними ногами воду на поле из реки; итак 
скоро найхавши на войско Порово, пришли, зараз великою битву 2 
учинили є Поровим войском»ь. Александер, видевши смілость Фило- 
нову, здивився тому барзо, й не стерпіхь дале, так же зо вебмь 
войскомь свойм макидонским до реки, которою Филон перешов, і вда- 
ривь войском свойм'ь впоперек широкого поля; видівши то індиане, 
івелми устрашилися и почели бігати от солнца воходу, аж до ве- 
чера. А видячи то царь Пор войоко свое розбитое, і падши на коня 
и поббгь, тяжко плачючи й молвячи!: ,Увь мні окоянному, чему 
дужиї упали, а немовни повстали |52|; якь же макидонски(й) царь 
силу Дариеву розбиль, и Синай река не одержала ево". Александер на 
Поровкі намети нападе, и Пор из них утек до своей столице индийской. 


КГДИ ПОР З ВЕЛИКИМ'Ь ЖАЛЕМ ПИСАВ'Ь ПО всьх СТАРОНАХ'Ь СЬВЕР- 
СКИХ ПРОСЯЧИ. 


Тогди Пор писав листи по вобхь старанах инди(й)скихт и сбвер- 
скихь, молвячи: ,Великий богь Пор, царь над царі, ознаймую вам, 
иж макидонски(й) царь всю подсолнечною приняв і царя Дария 
убивь и еще до нас пришов, которий о причи? людей моих побил, 








1 0, - плащуще и рекучи. 
29 Пі-- триждм. 
3 В рук.: битво. 
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і Синай реку перешов»ь, и землю мою спустошив»; тедьї прошу вас 
з великою жалостью, придфте мні на помочь, бо если мене Алексан- 
дер уби(е)т!, і вм не поможете побити перед силою ево"?. Слишавши 
то, многие язнки от сфверских сторон і пошли Пору на помочь, ко- 
торих без числа било-- шесть тисяч тисячей,. І направился Пор на 
бой против Александра. 

| Ш, 5. Александер послав Филона з листом, которий бнл царем» 
персидеким; тогдьї Александер писавь листь тими словн: ,Алексан- 
дер макидонскиї і перскиї, царь над царб, Пору індискому царю 
пишу явно, абись готовиї биль на битво, а если хочеш'ь покоритися, 
а живот свой |52 зв.| мфти, поклонися мні і дань давай мні і войска 
посилай 3, где потреба будеть; а если! тобб индияне, теди, Поре, 
из своей то войска виедь?, а я з своего, а биймося сам на сам, 
а войска наши нехай на стороні стоять; а если ти мене убивш, 
тогдь всему світу господар будеш, а если я тебе убью, токь же теж 
всему світу господар буду". Й Фолон (!) да Пора с тимь писаниємь 
пошов»ь, и листь од (рук.: до) Александра подаль. Тогдь Порь листь 
Александровь прочитавши, и радовался тому непомалу, иж битися 
маєть за Александром»ь сам» на сам», абовібмь уфал на свою силу 
и потужность, иж биль великого тбла и моцного; і рече Порь до 
Филона: ,Ги еси перски(й) воевода?" Которому рек Филон: ,я естем 
з ласки господаря моего царя Александра Пероскому царьству воевода, 
і урияномь?, і фиником, і Людской земли, і вебм'ь восточним ста- 
ронамьє?. Тогди Пор до Филона рек»: ,От ньняшняго дня Александер 
не маєт царьствоват(ь), але убить маєть бити от рукь моих, а, ти, 
Филоня?, о животі своємь промишляй, і буди першаном воевода, 
и он (от?) индиен дам'ь тобі четвертую часть, тилко будь, Филоне, 
мойм слугою"є. Филон |53| к нему рекь:, Я есми з ласки господаря 
євоего перской землі і всему востоку воевода, а ти мні четвертою 
часть индиїн даєшть, а мой господарь Александер, убивши тебб, 
і в твоє індийин мене царемь поставит". Слишавши то иньдияне, 
і рекли Филону: ,Чему сміло молвишт, абов'вм'ь не подобаєт послови 
много молвити, толко справляти посланціве". Ї Филон рече к ним»: 
»Не дивитися тому, індияне, абовіфм'ь царя Александра вбрниї слуга, 
и посел волниї, що хочеть, то молвит, а нікого ся не бойть". Которой 
оміфлости дивилися индияне велми много. Тогдн еще Порь до него 








П-- убіет. 
Пі-- не можете укритися перед силою єго. 
В рук. посилашт»; П; -- посилай. 
В сп. П, так: ,гднже тебф, Поре, індіяне сут малини (милни?), то досит, 
Цоре, з нашим войскомь бится, иж за Пора и за Александра весь свть не сталь 
бится; тут то, Поре, из своего войска вниди, а я из своего, абь(й)мося сам на сам. 
5 П|-- суряном, и фиком, и Лидонокой земли. 
9 п, -- Филоне. 
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рекь: ,Дочку мою за теб5 дамь, а по смерти моей всей Індиї госпо- 
дар будешть, тилко буль моймь влугою". Тогдн Филон ему рек»: 
,ВРда(й) о том, Поре, іжь от ласки господаря моего Александра 
увесь свють отлучити не может» мене, абовфм'ь за один» волос царя 
моего увесь свіфть не годен", (І рече Филон Пору: ,,ПоспВшайся скоро 
на бой; ждет тебе великий царь Александер во своей збромй на великом 
конб Дучупали, то той тебе так тне, щобь тоб, Поре, и флюнадрьт опали"). 
Іто рекьши, й поклонився Пору, і отиде от него. Й скоро Филонь 
пришов да Александра, заразом Александер питав ево, яков есть 
чоловькь Порь рожаємт, а Филон к нему рек»: ,ГЬла есть великого 
і модного, а не вертни(й)! на коню; |поиди на него, царю, у воли твоей 
богь поможет, убити 6го мавешть). Тогдь Александер, слишавши то 
і зоднувь? |и рече, и призваль Бога Савоффа, мовячи: ,О великій Боже, 
на СвВЯТЬхь почиваяи, помошник ми буди на сего Їндинскаго Пора царя, 
Єден Богь Адонай Саваоф'ь, сотворивьгі небо и землю, й вся видимая 
и невидимая:. Й то рекши|, й положився |53 зв. спати; и заразом 
явився ему пророк ИЙеремфя през сонь, и рече ему: ,ДАлександер? 
макидонсокиїз, пойди на Пора без всякого страху, а носи на собі той 
камень, коториї далем»ь тобі во Йерусалиме?, на которомь написан? 
господа бога саваофа; й маєшть его смертю даровать, ШШора убити 
мавшть; у воли твоей Богь тебр поможеть, а маєшгь єго заколот смертною 
раною под абвую паху". Тогда| Александер возбудившися от сна своего» 
и рад бвіль, мислячи 0 сонном'ь вид'нню, і взевши копие свое и вие- 
хал з войска своего сам», а Порь з своего войска, - из обоийх сторон, 
жеби им' войска не помогали. 


КГДИ ПОР'Ь ЗА АЛЕКСАНДРОМ'Ь НА ГЕРЕЦ'Ь ВИЕХАЛЬХ. ТАМ'Ь ЖЕ АЛЕ- 
КСАНДЕР ЗАБИЛ ПОРА ЦАРЯ. 


Ставши Александер на герцу, і визваль Пора индийского, и уда- 
рилися копиями; тогдні копиї поломалися имь до рукь; и зараз до- 
били мечовь, и поломалися им'ь до рук и меч. Александер, обачивши, 
ижь Порь моцниї, ударивь коня острогами й побачивши? да Пора 
и рече ему: ,Такова ли есть присяга, Поре, ижь войска твоє при- 
ступаєть на помочь тоб52" А Пор азирнулся" и хотівь войска свое 
іспинити; Александер прудко до него конемь вернуль ий добивши 
кончера и ударивь его под лівою руку, а конь Александровь и до 
смерти Пора |54) ногами убьль. Тогдь индияне, обачивши, и почали 








1 Пі--не верткіи. 

2 П, - воздохнул». 

3 П;-- чадо Александре. 
4 Пі-- во Єрусалими. 

Пі) -- написяно писмо. 
П; -- побочивши. 

П, - оглянувся. 
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ббфгати. Александер погнавь за ними през увсе поле великое, побиль 
их три тисячи тисячей и много живьх поймал. А остаток!, спадши 
є коней, поклонилися Александровн, й крикнули: ,Буди милостив», 
великий цару Александре". Й Александер бою казал перестати, а тбло 
Порово на котчиї злоцфстниї? взять; й проводили да полацовь его; 
царица его Тимищра до землі; волов простирала, жалуючи господаря 
свовго; тогдії осмь тисячь индфійских владнкь тфло Порова до гробу 
его провадили з великимь плачемь и риданием'гь, и корону царьокую 
барзо коштовную вложили на голову его; такь же й 30 вебмь вой- 
скамь своймь Александер оплакаль Пора й з великою честию по- 
х(овуавь его. Тогдь оттворили скарбь Александру Поровьі; и обачивь 
таковиє скарби, которихь на семь світе не видимо; барзо коштовниї 
річ; і всв царие первиї, почавши от Адама, тихь вефхь битв от 
злата випивано било, дванатцать3 м'ісяцей человбческих образовь 
животної и переступной немалованноЗ било от самаго злата; а при- 
вели до Александра тисячю коней Поровихь и тисячу фризов зо 
вебмь нарядомь убранниї; привели тисячу перед него лвов на золо- 
тихь ретязях |54 зв.|, которьіе на битву навчень били; и принесли 
ему корону Порову, барзо коштовную от акиянта каменя, и перстень" 
Поровь; принесли ему настолнихь майсках (зіс) от самаго злата " сто 
тисячей; кубков от чистаго злата дватцать тисячей и три тисячи, 
и роговь слонових злотам око(ва)нних дванатцать тисячей, иншихь 
єекарбов, которимь и личби не било. А потом пришли до Александра 
многие царие и князи околничиє?, и поклонилися ему до землі, и ца- 
ремь его прославили индийоским»ь. 

ПІ. 6. Тогдн Александер м5шкав у Йндиї два мбсиць и царем» 
поставиль индийскимь Антиоха, вірного своего воеводу. Й тим оби- 
чаєм Александер ЙИндийское царьство приняли, а оттюль рушився 
зо всїбмь войскомь своймь--3 макидоняни, индияне й першани на 
Мастридонекое царьство. 


О МАСТРИДОНОСКОМ'Ь ЦАРЬСТВЬ, ГДЕ БИЛА ЦАРИЦА НЕВЬСТАНАТОМ'Ь 
ЦАРЬСТВЬ І ВСЬ НЕВ"?СТЬІ 9. 


А оттюл рушився Александер да царьства Маст(р)идонокого. Й усли- 
шавши то мастридонекие нбвіоть, ижь Александер до них притягнул 





1 В рук.--остакот; П;-- А. велможи Їндиноків, 

2 ДПі--на золотой колесницю. 

3 Пі|--и двананцат місяцей чоловібческимь образом животно й преступно 
намаловано. Го 

2 П;-- и перстен от аметиста каменя, мис настолньх златьх сто тьсячей. 

5 ДП, -- околичній (Б -- околичніе). 

9 Заголовок П;: ,Повфсть о Маєтридонских жонкахь, гдь найпервей з Біндиий 
пришоль до Мастридоній Александер". В сп. Б: ,Сказанів о мастридонекой цариці 
1 о поганскіхь язьнцехь". 
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зо вефмь войском»ь своймь, тогдн онь послали до Александра в по- 
селство сто девиць красних»ь и дари барзо |55| коштовниї понесли, 
и листь написали тими словь: ,Вість нікоторая пришла до нас, 
ижь естесь Александер макидонскиї, и перскиї, индийскиї, царь над 
цар; увесь світь узял еси, а тепер на остатку з нами хочешт битву 
мфти--иж жонами. Прето ж не тодабаєть тоб5 з нами битися, або- 
вБмь не вбдавшт, що ти ся от нас придасть, а мудрим не потреба 
з нами, бо еси!, Александре, нас розбиєшть, не много чести собб 
дабудепть, а если ми тебб5ф розбиемь, великая соромота будеть и га- 
ноба будеть; прето ж просим теб5, не остави наше(й) прозьби, а, на- 
писавши образ своей, пришли к нам», нехай не царьствуєеть ніхто?. 
А послалисмо тоб от золота чистаго и от каменя барзо коштовного 
великие скарби, при которихь і венець цариць нашей, Клеопатри 58; 
послалисмо тоб5 девиць красних сто а просим -- умилосердися над 
нами, великиї цару Александре, дари от нас прийми, якь ог невЕр- 
нихь людей"), Тогдь Александер листь ихь приняль ий дивился 
красотф от нихь панян"?. 

ПІ. 7. А прочитавши листь, и зараз отписав до нихь, такь мо- 
вячи: , Александер макидонскиї и перекий, индийскиї, царь над царі, 
мудримь жонамь мастридонскимь пишу. Листь єсми вашь принял, 
и писмо ваше зрозум'?в, и за дари |55 зв.) вамь дякую, прето послал 
есми копиє до вас, нехай царьствуют" вмірсто меня. А вамь не по- 
добаєт красних дівиць слати, бо смо всб жонатиї; вам одослал, а вні 
царьствуйте с покоемь й на копие ваирайте, а дань мні давайте, 
і войска посилайте на помочь двадцять тисячей жонь, кгди ж маю 
на Мерселонское царьство пойти на Евремитра царя, не хочет ми ся 
ему поклонитися и покоритися". 


О МЕРСИЛОНСКОМ' ЦАРЬСТВЬ И О СМЕРТИ ЕГООГ ЦАРЯ АЛЕКСАНДРА ?. 


ПІ. 8. Кгдь Александер притягнувь да царьства Мерсилонокого, 
тогдьі царь Евремитрь, усльшавши, й зобравь войска сто тисячей, 
и седмь тисячей, и вишовь противь Александра. Александер, то 
усльішавши, и послав тисячю тисячей войска, й казовь Селевкушу 











1 Пі -- єсли. 

2 Пі--некай царствуєть над нами вміфото тебе самого (і в Б). 

з П| -- Клеврівтк (Приповетка -- Плитьреве); Б - Клеврети. 5 

1 В П; додано: ,оздобнихь вам на послугу; в Б: 100 дфвиць красних вам 
к пользф. 

2 п; і Б--от вірних служебниць. 

9 Пі-- тих дивиць; Б-- тим дфвицам подивовалися. 

"ПП, іБ--царствуеть. 

3 В сп. П, заголовок: ,Повіст о царствій Євремискомт, яко Александер себб 
завоеваль и звитяжиль" (в сп. Б заголовка нема). 
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утайтися в нікоторомь місте тіфсном'», и (л)уговатом'ь !. Тогдь Евре- 
митрь з войском»ь овойм'ь на Александрово войско найхавт», а Селев- 
кушь его без вфдама своймь войскомт» стрітил его и розбил» войско 
его, и самаго живого поймаль, й до царя Алексаньдра привел»ь. 
Тогдь Александерь казавь его стяти; и такь ся сконьчало царьство. 


КГДЬ (56) АЛЕКСАНДЕР ЗАГНАВ ПОГАНСКИЕ ЯЗЬКИ ЗА ГОРИ СЬВЕРСКИБ 
И ТАМ'Ь МЬШКАТИ МАЮТЬ 2, 


ПІ. 9. Слишавши то многие поганские язнки на сбверской стороні 
Порово убивство и мерсилонекого царя Евремиттра, і велми ся убояли, 
и до Сбверских гор утфкали. Александер за ними гониль аж до 
великихь й високихь гор, а тие Сбвери зовутся, иж оттюл'ь Сбверь 
вібтрь виходить. Й видбвь Александер місто велми подобно, як би 
ихь закрепити мбфвь, аби с тихь горь не вниходили оние поганские 
язнки, коториє там» забегли, |абьш за тьїх горь не вьшили нигдьг; в том 
же мфсти ставши, поклонился Богу и рече: ,О Боже Богомь и Господи, 
всим ВвИДиИМьЬмМ'ь и невидимьім тваремь творче, УуСльншиьт мя в час сей; ТЬг 
вси предвічньй Богь Єдин»ь, твойм'ь именем'ь и твойм повелбниємь соз- 
дал єси мене и подаль єси в руки мой весь світ, да хвалю имя твое все- 
святое; вьіслухай, Гослоди, прозбу мою, вели, Господи, сим горам изтупи- 
тися в єдно місто". В той час дві горьт велми великіїе и вьісокїе в мфето 
иступилися межи себе на двацять локоть. Александер, то видівши, про- 
славил Бога|, и ставши казал сипати? горкі барзо вьосокие, и заси- 
пали мурами, жебь оттюль николи не вишли; и нарядивт ворота 
промежку онихь горь м'Єдяние, великие, и замазовь их» су(н)клитом, 
а того су(нуклита ни огнь не жжеть, ни желізом не можеть его 
добити; и там'ь поганскиє язнки закрепилб; а на тихь воротахь 
поставиль трубьм барзо великие; а скоро сфверьскиї вітер» повбнеть, 
то онн сами трубят от вітру ебфверского, и тие поганскиеє язнки 
не смфют виходити, боячися Александра; а скоро тив труби уєслн- 
шат, то поровумбють, же Александер стойть з войском'ь своймь; 
а тие труби стояти будуть аж до суда страшного |56 зв.). Тимь 
язмкомь имена суть таковие: Гоголфи и Магофи, Анасеси и Древаси, 
Фотинн и Фарзини, Найматри, Аграматри, Пфсийголевні. Тие суть 
людие поганские язьки, для великого их'ь поганства загнал»ь у пустие 





1 0, - луговомь; Б-- в лугових тбфених м'бстах. 

2 В рук: машкати. Ц;: ,Пов'Бсть о многихь поганокихь язькахь ва сфверской 
страна5, яко их Александер загналть за горьі аж до суднаго дна" (в Б заголовка нема). 

3 В рук.-- ситати. й і 

4 В сп. П;| після цього слова йде перечислення народів, що обривається, як 
ів сп. П., на песиголовцях; тільки після цього йде про труби, що стоятимуть ,аж 
до судного дня ва тих горах". В сп. Б оповідь держиться рамок сп. П, і перечи- 
слення народів іде також до песиголовців. 
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гори Александер и закрепил барзо моцно. Й оттюль рушився к ні- 
которимь горамь, коториє били над морем окиянскимь, и став там 
зо вебмь войскомь свойм'ь под тими горами, а тие гори над морем» 
висят, а на тихь горах мешкают дивние люде бога. 


КГ(ДуЙ АЛЕКСАНДЕР НАШОВ" ЛЮДЕЙ ДИВНИХ" ОБ ОДНОЙ НОЗЬ ИОБ 
ОДНОЙ РУЦІ 


П. 32. Тогдн Александер, с(туавши под тими горами, и обачивь 
людей дивнихь з одною ногою и з одною рукою?; тогдн, смотрячи 
на них, барзо дивился, и сказал гори оступити войску своєму и мно- 
гихь поймали; и привели их до Александра, которих било три ти- 
сячи; и питаль их Александер, що би то за люди, и откул всели- 
лися в тие пустие гори; а они, боячися Александра, и рекли ему: 
зВеликиї цару Александре, для великой немочи нашей вселилися 
есмо в сие пустиве гори, якь видешть нас, иж есмо каліки, помочи 
тобб ніякої не дамо; пусти нас, а ми повиннне естьмоЗ? имя твов 
прославляти |57|, мешкаючи в тих горах". Тогдь Александер. умило- 
сердився над ними и пустивь ихь; а они полізли в свой міста, 
і ввишовши на гори и стали кликати великими голосами: ,0О безум- 
ниї и неразумниї Александре, якь еси увесь овіть обходив мудро- 
стию своею, а нанні мк тебб, каліки будучи, овидели и перехитрили; 
а в нас скарбу без числа болше теб5, а кожи наши такт тверди, 
иж ни однимь" оружием»ь не пробиет ихь". Тогдь Александер, по- 
чювши, що они говорили, і великим'ь гнфвом'ь наполнилься и рек»: 
»Каждая птаха от своего язька погибаєть". Й то рекши, росказавь 
войску своему оступити гори около, й казавь пустити звбровть на 
гори, коториї називалися пардуси крилатие, а ногтф? у нихь, якь 
серпь остри велми, аж у камень грузнуть?; тогдь налетівши", 
похватали их» барзо много, і виносли с той гори; Александер казал 
з нихьЗ кожи драти и мясо ихть першаном ин»ьдияномт казалт исти, 
абовбм'ь барзо било смачно; жадная звфрина не била смацнфй ихт; 





1В сл. Щ, захоплюючи скорочено кінець шиопереднього 5, є такий наголовок 
з»Повість о горахь, которів над моремь висять, а в той горб люде об одно(й) 
руці и нози". - 

2 В П; додано: ,а велми низки тнме людеє. В сп. Б останні слова також є, 
а далі йде контамінація в такому вигляді: ,Тогда Александер смотря на них и по- 
дивовался, киваючи головою, Ї рече: ,Каждая птаха от своего носа гинетя. І то 
рекши велбл пустит звіври пардуси". Далі йде відповідно до тексту П. 

3 П;| -- повинисмк. 

3 Пі--ни жадним. 

5 Пі-- ноги. 

є Рук.--грузнухв; П;| - улиплють. 

7 П|-- тосди тих людей многое множество поймали онне звбфбрм. 

3 П;|--3 живих». 
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и тамь без числа скарбу в нихь нашли, где онь мешкали. А оттюль 
Александер три дні ихав и прийхавь на границь Мастридонокиє". 


шовьсть о МАСТРИДОНОКОЙ ЦАРИЦИ КАНДАКІЙ, О СЬНЕХ'Ь ЄЯ, ЯКО 
ЗАВОБВАЛ'Ь АЛЕКСАНДЕР'Ь 30 ВСИМИ ЗЕМЛЯМИ И ПеНКО НЮ ЄЯ, 
И ПОСЛОМ'Ь ББІЛ'Ь|?. 


ШІ. 10. Слишавши то царица Кондакия?, иж Александер при- 
тягнув з войскомь свойм на границь |57 зв.) ихь, и послала, нікото- 
рого зуграфа, майстра велми хитраго, і велбла ему у войсоко Але- 
ксандро(во) умешатися, Александров! виписати, яков есть чолов'окь ? 
Александер, аби его добре знала их; и онь рад бьиль ходити в по- 
селство, где потреба; и заразомь пойхавши зуграфь до войоко Але- 
ксандрово й писав образ подобию его, и принес до цариць Кондакиї; 
и для того виписал его, иж часто себя посломь чиниль. Й поста- 
вила его образ в ложниць своєй и мислила, якь би его ухвотити 
могла. А тая царица индискому цару Пору повинная била?, ижь 
ей ськ» Кандикторь Порову дочку понял"?. Александер приближился 
к царьству Мастридонскому. 


О ЦАРЮ ОГРАМСКОМ'Ь Й О СЬПГНУ КОНДАКИЇ ЦАРИЦЬ КОНДАВЛЮСУ. 


Слишавши то царь ограмокиї? Кандавлюсь?, цариць Кондакиї 
сь 19, и боячися Александра, и поббгь из жоною и дочкою до ма- 
тери своей Кандакиї цариць у Мастридонь. Такь же нфкоториї 
Еврагрит ", царь селенскиї, видевь ббфгучего для страху Александ- 
рова, і вдаривь войскомь свойм на него, и жону и дочку его взял 
і вс скарби его побрал, а то Кондавлює тилко у сту коней утік», 
и бегучи трафиль на сторожю Александрову; тогдм сторожа Дле- 
ксандрова поймала его, и привели его до Александра. Слишавши то 
Александер, 158| ижь поймали Кандавлюся, сьна Кандакий царицн, 
и Александер утайлся, же би его не знали царем», а велівь себе 





: рук.-- границь. В сп. Б далі йде: ,Оттол Александер 3 дни ишол зо вебмь 
войском свойм, смбючись и дивуючись тим людем, что в их много скар (віс)". 

3 В сп. Б заголовок такий: ,Сказанів о Мастрідонекой цариці, як Александер 
ходил в поселство до царици Мастридонской ї як ь пещерах бил, где поганіе 
богі болзаві в муках суть". 

з Приповетка - - Клеафила (вар. ш: Клеофила Каньдакиа); пуобаніяній: Б--Кан- 
дукея; Л, - Клеопила Кандакія; Д-- Клеопила Кандакіа. 

з П, -- Александровь образ». 

5 П--кая постасія. 

9 Пп,іБ--осваха била. 

7 Пі-- за собою м'Блеь. 

3 П;-- цар Кандукой. 

9 П --Кандаврус». 

1 В сп. П; додано: ,которми бл на границахв в Єраміи". 

М П-- Євагридь цар Салувски(й); Б-- Жвграмит цар селунекий. 
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назвати Антиохом, а на своємь міЕсцу посадиль Антиоха царем». 
Александер, якь нікоториї велможа, пєред Онтиохомь стоял; а все 
хотячи сам'ь собою сходити Мастридонскиє царьство, Антиоху рече: 
»Пошли мене, цару Александре, Кондавлюса перед себя привести 
и о всбмь ти его пита(й)!, а мні его дай стеречиє 2, Й такь Антиохь 
казав Александру Кандавлюса привести. Александер привел его пе- 
ред Онтиоха, которого Антибхь питал, сидячи на столиць? Але- 
ксандровой, й питаль его: ,Откул еси біфгь, Кандавлюсе, ижть еви 
упал у руки старожи?" Й Кандавлюсь к нему рече: ,От страха 
твоего б5гь есми, цару, до матки моей Кандакиї цариць в Мастри- 
донь; и Еврогрит" селунскиї царь сусбд мої повстал на меня и роз- 
биль мене, і все иміфниє мое побрал, и жону, и дочку мою взяль, 
а я, великиї цару, самь у сту коней утівкь, й на твою старожю на- 
ббгь есми; а они мене поймавши, до тебя привели, |и твоя?, царю, 
пригода на мні стала: от злого чоловбка яко от волка отбігль, да тра- 
фил на медведя|, за которимь будь милостив»ь, а помьстися крьвди 
мови". Й Онтиохь к нему рече: ,Если не мене? трафилт |58 зв.) есиї, 
теди я жону твою, и дочку отищу, и верну теб5ф, и все им'ниєе твоє, 
а мене гостя и приятеля у себя сподфвайся". Й то рекши, Аньтиох 
призвав к собі Александра и рече во слух» перед весвбми: ,Онтиоше 7, 
войока.. килко тисяч, а иди є Кандавлюсомь на Нврагрита, селун- 
ского царя, а если не верне з ласкою Кондавлюсову жону и дочку 
его, и все иміние его, тогдк приведи его ко мні". Й велів» ему 
тимь обичеем'ь говорити: ,ДАлександер, царь над царб, уже увесь 
світь приняв, и до тебя пришов есми, и росказую - - поклонися мні, 
и дань принеси ко мні, и Кондавлюсову жону и дочку верни з лас- 
кою, й 30 вебм'іь имібниєм'ь его, а если того не вчиништь, тогдьі смер- 
тию лихою умроти мавшь" 8, : 

ЦІ. 11. Тогдн усльшавши то КЕврагрить, и послал'ь сторожу свою, 
аби ся вбдали, если много войска Александрова; и видели тилко 
одну сторожу Александрову, а потавмного войска не видели, и рекли, 
пришедши: ,Мало войска Александрова". И Еврагрить тому рад бьмль 











1 В ориг. вита. П| - и о всБмь єго испитай. 

3 П,| - стерегти, 

З з --на Александровомь м'стци. 

4 П| - Єврадзь. - 

Зі а такая то, великий царю, на ми ся пригода пополнила злочасного чоло- 
віка, иж бгль от волка, трафил на медведя. 

59Бі Пі-- Колиж еси трафил ни мене. 

7 П, -- Антіоше, вовводо мои, возми войска и пойди є Кандаврусомь на Еврида. 
Сп. Б-- А(н)тиошюве воеводо, возми войска, пойди є Кандавлусом на Евграфа Селун- 
ского цара. 

з Після цього йде пропуск од кінця розділу 10 до того місця розділу 11, де 
говориться про заходи КЕвагрида. 
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и хватился на войско Александрово скоро барзо, а хитрости Але- 
ксандрової не зналь. Й Александер потаємное войско из лугу вивель 
і на Еврагрита царя вдарив, и розбиль ажть до конца войско его. 
Еврагрить страху Александрова убоявшися и пробіл самь |59)| себя 
мечем» своймь и умре. Александер, пришедши до города его, жону 
и дочку Кандавлюсову взяль, и спустошивши землю Кврагритову, 
и пошов з войском' свойм' да Антиоха Александерь с Кандавлюсомт, 
и поклонилися Антиоху. Антиох, сидячи на столиць царьской, и рече 
Кандавлюсу: ,Возми все своє имбние, и пойди до матери своей Кан- 
дакиї царицн". Й Кандавлюсь к нему рече: ,О великиї цару Але- 
ксандре, всю прозбу мою учинил еси, учини жь еще хотіфніє мое, 
пошли, цару великиї, со мною сего великаго воеводу своего Антиоха, 
да матери моей Кандакиї цариць в посельство, абовімть онь вою 
землю твою учинил, й веб потреби твої справить у матери моєї, 
и дани веб отберет!, бо Антиохь воевода твої велми мудриї, або- 
віфмь видів» есмо его на битві велми рипаря см'блого и милосердного, 
|которїи жену и дочку мою от рукь Евгаритовьіхь избавиль; имби мні 
вРБру, царю Александре, же жедного зла оному послу не сотворить мати 
моя; знаю, же честно и вдячне пріиметь, яко розкажу матери своби по 
достоянію о всей пригоди своби, що 6си, царю, мене и жену и дочку от 
рукь Евхаритовьшхь ввізволиль; разумбю, же поклонится тебВ мати моя, 
великій царю, и вся царствія наша под власть твою поддастся й дани тебе 
дамо, Потомь Антіохь рече до Кандавруса: ,,Не бойся, Кондаврусе; ніякого 
зла не будеть тебі от мене, ни женб, ни дочиф твоєй; и пушу вась жи- 
вьхь с почестію до матери твоби и посла своєго пошлю з с тобою, ве- 
ликаго воеводу Антіоха, которій жену и дочку отиїяль от рукь Евгари- 
товвіхь; а все по достоянію розкажи матери своби, що ся тебь прилучило 
от Евгарида и от мене, АлександраЄ)?. Потомь Антиохь рече до Але- 
ксандра: ,Пойди, Антиоше воевода, да сестри моеї Кандакиї царицн 
в посе(л)ство в Мастридонское царьство со сином еф Кандавлюсомь. 
Шотомь Антіохь пир»ь велики вчинил'ь и чествовал Кандаврусаї: И рече 
ему такь: , Александер, царь над царі, мовил тобб такь, ижь стойт 
на границь земли твоєй й дани от тебя ждеть, а если дани до мене 
не пришлешть, тогдь 30 вебм'ь войском своймь у твою землю пойду". 
Александерь, перед нимь стоя, |59 зв.| рече: ,О великиї цару Але- 
ксандре, листь до царя напишиє. Й Каньдавлює, стоячи, рече: ,Не 
подабаєть, цару, да матери моей писати, если таковиї чолоВвюкь 
и мужь посломь идеть; якь ти справишть, такь и онь". |А самь 
царь Алекоандерь пофхав за ним'ь в посєлствб вмісто Антіоха и листь 
написаль Антіохь до парици Кондакіий таковьімь обьтчаємь: ,,Радоватися! 


1В ориг. ,отверет", 


2 В сп. Б таких вставок чи власне вільних переказів нема, а оповідь ближче 
держиться П. з 


) в6 ( 


ТебЬ пишу, царице Кондакіе, из сьшнами твойми; ознаймую тебб, жемь 
я, царь Александерь Макидонскіїй, по милости Божей Бога Савоофа, цар 
царемь на всю землю от востока до запада й на вси концьг розньтхь язь- 
ковь. Сльшала єси, царице, о миб, ижь Пора царя силнаго убилемь за. 
вго непокору. Й туть на границь Мастридонскаго царства пришолем'ь 30 
всима силами войска мобго и послалем'ь до тебе вбрнаго и хоробраго ве- 
ликаго воеводу своего Антіоха и з сьшном'ь твойм'ь Кандаврусем'ь во по- 
селство, котораго от рукь и неволи Евгарида, сумежника твоего, отняль 
и животь его дароваль. Буди ж» тебб відомо, парице, если миру хошеши, 
да поклонишися мибф и дани будешть давать, которьшжь сорокь аїть не 
давала, то сама с покоем'ь жьеіви и парствуй; а єжели не хощеш'ь покори- 
тися й дани мні давати, заразь вВрнаго моего воеводу посла до мене 
отсьмлай.. самаго со всбми сила(ми) сподивай ся мене до себе". Тоть 
листь написавши, Антіохь, подаль Александру и рече Антіохь до Але- 
ксандра: ,Такь мовь, Антіоше, за тьт'ь листом до Кандуківи: Алексан- 
дерь цар. Макидонскїи по милости Бога Саваофа цар над цари от востока 
до запада, м всему свбту господарь, тебб цдарици Кандуківи: Радоватися! 
затьім'ь и с покоем'ь жкБіти", То рекши, отпустиль ихь Антіохь, Кона- 
давруса со Александромь|?. Й поклонилися Антиоху до земли. Антис0хь 
казал принести дари коштовниї, якь цару, и даровал Кандавлюс(а), 
и доровавши из честию отпустихь ихь от себя |до Мастридоній)|. 


КГДИ АЛЕКСАНДЕР СЕБЯ ПОСЛОМ'Ь УЧИНИВ ДО КОНДАКИЇ ЦАРИЦЬ 
МАСТРИДОНОСКОЇ. 


ШІ. 12. Тогдь; Александер и Кандавлюс обадва пошли до Маєстри- 
донекого царьства. Й Кандавлюсь Александровь рекь: ,даправдь, 
Антиоше, яко на всем освіті таковаго? чоловтка подобнаго теб5 
(не видівь)є, Александер к нему рече:,ВЕр ми, царю Кандавлюсе, 
ижь много есть людей старших, нфжли я, у царя моего Александра; 
Филон»ь -- воевода, а я меншиї слуга Антиох"?, Й Кандавлюсть к нему 
рече: ,Я тих вид5в на сей битвь, але ть льпшей вебхь, потужний 
биль, и милосердний до людей, абовімь достойнь еси бити всему 
світу царемь". Александер почал себ'5 мишляти, если не догадаєтся 
Кандавлюсь, ижь онь Александер, и рече ему Александер: ,НКсли 
нам що трафится в той дороз' |60), не видай ти мене, Кандавлюсеє. 
И рекь ему Кандавлюс: ,ДАнтиоше, любимиї мої товармнщу, смерть 
собб за животь прийіму, и тебя не оставлю":?. Й такь идучи, обадва 
дошли нікоторой гори и печери великої, где били елинские боги во 





1 В сп. Б тут подібного поширення, як в П., нема, а оповідь держиться рамдців 
сп. П і текста Новаковича. 

3 В ориг. саковаго. . 

з В сп. Б додано: ,для любви ради такой ціловались и присягу вчинили един 


другому". 
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муках», коториї називалися богами на сем свюте. Александер да 
Кондовлюса рече: ,Спитатись и пойти в печеру тую хочу". Й рече 
ему Кандавлює: ,О великиї мої Антиоше воєвода, коли хочешть уві- 
рити, що есть в той печербв, теди немного уступивши, обачиш ! дива, 
много, але ознаймую тобі, далей хто поступит в тую печеру, той 
оттюл не вийдеть". Александер рече Кандавлюсу: ,Товарншу мой, 
токава лих (5іс) вбра твоя ко мн", ижь не хочешь зо мною в пещеру 
ити?Є Кандавлює рече ему: ,Антиоше, если ти в печеру пойдешт, 
не будет тобі никокого зла, абов'бмь великиї мавшть разумь и щастя 
мавєшть великого царя Александра, бо смбло хочешь вступити в тую 
печеру, если бим'ь вбдаль тамь пойти умерти, нежли би один волос 
от волос глав твоєї згинути міль". Которому рекь Александер: 
»Кандавлюсу, прошу теб5, товарищу мої мильй, пожди меня туть, 
а я пойду в тую печеру, тилко скажи дорогу". Й указав ему Кань- 
давлює дорогу. |Кандаврусь со женою и дочкою своєбю с плачем'ь гово- 
рили до него: ,,Їюбимьй наш» Антіоше, вобводо сильньй, не иди тамо 
у тую подземность, бо не можешть оттоля вьйти". Й много плачуще, его 
втишали и унимали. Рече к ним'ь Александер: ,Аще Богь возхощеть, то 
явить мні, що ся там'ь дфбеть, и здрава и пла мя оттоля ввінесеть за 
помощію Бога Саваофа; бо я из своймь великим царемь -Адександромь 
весь свфть сходиль, й до мора пришлисмо, и розиїе ЯЗЬки погансків 
повоевалисмо, и край євіта бьшлисмо, а теперь за помощію божію пойду 


у тую тму и подземность глубокую. Аще буду живь, то вьт мене третяго 
дня оттоль чекайте" | 2. 


КГДИ АЛЕКСАНДЕР ДО ПЕЧЕРИ ПОШОВ'Ь, ГДЕ МУЧИЛИСЯ ЦАР, КОТО- 
РИЙ НАЗИВАЛИСЯ ЕЛИНСКИМИ БОГИ. 


|60 зв.). Тогдьї Александер прощався с Кандавлюсом, й пошовь 
до печери, й молився гостоду богу Саваофу, и скоро вступил' в пе- 
черу, тогдь обачивь дивнихь людей, звброобразниї и велми страшниї 
показовались ему. Александер ихь не мало не боявся, й поступил 
далей у печеру, и обачивь там Крисб и Ермосека 3, которие нази- 
валися елинокими боги. Тих» Александер видічи, дивився непомалу, 
и приступивши до единого и рече: ,О дивниєе чоловібцн, що есте за 
люде?" А они реклни: ,О великиї цару Александре, ми били цариє 
земниї, якь и ти тепер, Александре, але за гордость и подношенив 
наше, ижь есмо називалися елинокими (боги), и возгнібвался на нас 
«господь богь небесниї, и звязал нас великими оковами, и укинуль 
нас у сию печеру, где души наше мають до концания віка бити". 





| В ориг. обачив, 


2 В сп. Б поширення, як в П., нема, а без окремого заголовка ведеться оповідь 
відповідно до сп. П. 


3 Б -Раклия Її Голона. 
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Александер к нему рек»: ,О звброобразниї людие, що есть..?5! ,Тие то 
суть людей, ижь не мислили тие на семь євітфЬ мешкаючиє. 
И Александер к нему рекь: ,Якь бихь тя видЯвь где, чоловівче, 
пред тим» бивал?" Й онь к нему рекь: ,Ходивь есми |б1) каливь 
на дивниї людей, где бивал. Й тиї там дивниєе люди розбили мене, 
и там'ь на столпі образ мої". Й рече к нему Александер: ,Якь имя 
тоб5 есть?" Рекь ему ониї чоловікь: ,Я есми Сосхонос индиискиї 
царь, бмювал есми всему світу царь от востока и да запода, и под- 
несся есми великою пихою, и хатіфвь есми на краї свіста в'дати, 
и биль там» на востоку; тогди всталь на меня дивниє люде, и все 
войско мое розбили, й мене самаго на том полю убили; тогдії авгели 
лютиє душу мою звязавши, й в сюю печеру вкинули, и туть маю? 
мучитися за мое великов безумиє и возношение«. Тогдь Александер, 
вислухавши, й пошов далей и обачивь Дария, тестя своего, и ди- 
вился тому барзо; которому рекь Дариї, обачивши: ,0О премудриї 
и славниї во чоловіціх сьну мої Александре, чи й ти з нами осу- 
жень бити маешть, пришевь еси до сих мукь?2" Александер к нему 
рекь: ,Не з вами пришовь есми туть бити, але пришов» есми тилко 
вас навидати?, а навидивши, хочу знову от вас пойти". Дариї 
к нему 3 великимь плачем мовиль: ,О премудриї и великиї цару 
Александре, пожди еще, скажу тобі дивниє и чюдниєе вправі, а на- 
перед ознаймою тобі5, ськну мою (5іс), ижь Кандакия Мастрадонеская 
царица писала образ твой, |61 зв.| а скоро да неї приїдешть, познати 
тя маєть по образу твоєму; але не бойся, сьну мої, пойди, поможет 
тоб господь богь Саваофт, и оборонит тебя от рукь е5б'. А потом 
Дариї велми плакаль и рече ему: ,Сьну мої Александре, питає тебе, 
якь там'ь Перское царьство стойт и якую дочка моя маєть любовь 
с тобою? Й Александер к нему рече: ,Персида з макидоняни с по- 
коемь царьствуєть, у великом'ь покою стойть межи вобхь ! царьствь 
земских»ь, якь кринть цвбфтеть, а дочка твоя Роксанна зо мною добре 
живеть, якт райская рожа квбтнеть межи вобхь земских царьствь". 
Слишавши то царь Дариї, и велми жалосно плакал, и рече ему: 
»Пойди, ську мої, обачишь индийскаго царя Пора и Реклея". Тогдн 
Александер, поступивши далей, й обачивь Пора такь же звязанного 
ланцугами желізними. Й рече ему Александер: ,О великиї цару 
Поре, якт ровнялся єси богу небесному ровен бити; нь якь не- 
гуршиї (віс) чоловікь теперь". Й рече ему Порь: ,Александре, веб 
терпіти мають, коториї земскою славою и силою подносятца,»?, 





1 Місце зіпсовано. 

2 В ориг: мають. 

3 В ориг. невидети. 

4 В ориг: свБх», 

5 В ориг: поднесятца. 
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прето ж и ти, Александре, не подносися пихою, абь с нами не биль 
осужденниї; а прошу тебе, пойди от нась с покоемь, а жалуй ца- 
рицу мою Кліврету |62), якь матку свою". Александер к нему рече: 
»Не фрасуйся ти, умерлий". Й то рекши, Александер пошов от них 
в печери; а скоро вийшовши є печери, знашов Кадавлюса, коториї 
его чекаючи, горко плакал, умишляючи, ижь не вийдеть с печери 
тоб. А Кандавлює скоро обачивь Александра, великої радости напол- 
нился и рече ему: ,Чему в сей печеркі такь давно мешкал еси за- 
правдн, Антиоше? Великое щастя маєш», ижь с той печери вишовь 
еви в цфлости. А поввж ми, що еси видів» там?" Й онь ему повів» 
все, що ся дфяло там». 

І. 18. И шли! обадва да Кандакиї цариць. Тогдь Кандакия ца- 
рица, слмшавши о приходу сьна своего Кандавлюса й велми рада 
тому била; а скоро сьнь ев пришовь, й посел Алексантровь з ним, 
тогдь царица, уставши з мібеца своего, й далеко ихь стрітила, або- 
віри» слишали, ижь Александер сьна еф оборониль. Тогдь царица 
великої радости наполненна била и питала его, що ся ему пригодило 
в дороз5. Й Кандавлює все росказал, шо ся над ним'ь діяло. Й вземьши 
Кандавлює Александра за руку, и привел его к матере своеї и рече: 
»Матко моя, сей Антиохь, посел Александровь, той мні живот да- 
ровал, жону мою и дочку мою от Еврагрита царя от нас еси»?, 
и все имбние |62 зв.) мое вернул, прето, матка моя, воміфсто снна 
свовго прими, абовфм'ь болшиї есть Александра и от вевбх» слухгь (біс) 
гоє, Слишавши царица Кандакия и рекла: , Добре, ижь пришов еси 
ко мні от великаго царя Александра в поселствв". Й дивовалася 
красотф лица его, и рекла ему: ,Трех сьновь мают, а от сего часу 
ти мні четвертиї буд(ь)". Александер, ставши, поселство правил; |даль 
листь єй, парице Кандукее, (и рече): ,Царь мой Александерь Макидон- 
скій през мене, Антіоха, казаль тебі радоватися много; да если хошешь 
у покою жити 3 ним'ь, дани казаль давати, которьшжь єси сорокь арть 
не довала. А бсли не хощешь, заразь мене отсьтлай до господара моего 
великаго царя Александра; то самаго б6го сподивайся до себе со 
всими Макидонянь"|3. А Кандакия царица дамислилася, мовячи: 
»Се заправди самиї Александерє?. Й рекла ему: ,Хотбла бихт, 
Аніиоше, абис? з синами моими царьствовал, да Александра южь 
не ходиль". 





Пі -- пофхали. 
Повинно бути: отняль есть. 
В сп. Б поширення нема, а відповідно йде до сп. П. 


В сп. Ба як і в Новаковича: ,Ї ухватившиа его за вію Її любезно его цбло- 
вала Її рекла ему". 


97 В ориг. абас. 
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КГДИ КАНДАКИЯ ЦАРИЦА ПОВЕЛА АЛЕКСАНДРА ДО СКАРББІ И ДО 
ОБРАЗА Е(ГО)!, 

И потомь рекда ему: ,Пойди в царьокиє скарбь. а огляди, що 
маю послати великому цару Александру". Й взявши? его за руку, 
привела в царьскиєе скарби и (п)оказала ему незличьниє скарб, а па- 
томь привела его в ложницу свою и на образь его сматрбіла, и рекла, 
ему: , Що, Антиоше, дорогшого виділ еси в полацах»ь моих? А образ 
тоть знаешть, хто есть? Тогдь Александер злякался, и рек» цариць: 
»Мнф имя есть Антиохь, верниї слуга Александров". Царица к нему 
рекла, Александру: , Теб5 в руках» своих» маю; а ес(л)й мн не вер(и)пть, 
13) посматри на образ своей 3, кому подобень есть?" Александер хо- 
тфвь образ свой змбнити и рекь да цариць: ,даправдь природи- 
лемься к нему, и за то мя любить госпадар мой царь Александерг, 
и многие ми люди кланяются вм'сто господаря моего царя Александра". 
ИЙ рекла ему царица: ,Заправли ти еси самиї Александерь; уже 
я ньніф всему світу царица, гдкі ж тебф в руках свойхь маю, а в5- 
дай о томь, Александре, ижь по воле пришов еси, але отсюль южеХе 
не видешть". Александер помислявши и хотіфвь царицу ухватити 
и с полацов скинути, й тамь грозно сматрбл на нея; царица то 
пообачивши, и розмишляла, иж'ь зменився образ его, и грозно на неб 
позираючи. Й розмишляв собб Александер, приступивши к ней, 
и взявь еб за руку, и рече ей: ,Не маєш, царица, отоюль вийти, 
аж тебф убью, и вишовши є покою твоего, сьна твой обидва убью, 
и самь з ними чесно умру". Царица то слишавши, и веселимь сер- 
цемь приступила к нему и рекла велми радосно: ,О великиї цару 
Александре, сьну мой, господарю, не тужи ани мисль собб жадного 
от меня зла, и (сумерти от меня небудеть, абовбугь я тебі не мишлю 
никому обьявити, а ние сином своймь казати, але многими дарн 
почтити маю и до войска твоего отпущу |63 зв.) тебе, и с честю ве- 
ликою, несть бо вфм»ь годено мні такаваго чоловгка загубити, а если 
бихь тебе, великиї цару, убила, а Хто би тому світу защитник бнл? 
|Глава бо твоя и животь весь свфть держить. Не подобаєть миб, царю, 
всему свфту головь отербшати; але хощу тебе за сьша мфть себі. Да 
о всбм'ь не печалень буди, великій царю Александре|?. Й такь разум'вю, 
иж'2 не е(с)ть увесь овібть годень на земли.. прето ж, Александре, 
сам'ь послом не вчини себя, бо не вбдаєшть, що ся тоб пригодить-. 





1В сп. Б і П, заголовка нема. 

2 В ориг. звявши. 

з Пі, -- посмотри на образь свой. 

за В ориг.; на. 

4 Поширення сп. П, є й б сп, Б; зіпсована фраза сп. П зараз за поширенням П., 
передається в сп. Б так: ,однак же увесь свібть не встойть за единь волось твой 
от голови". 

за В ориг.: их, 
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Александер то сльшавши, и поклонился єї до земли и рек» єї": ,Ньйнб, 
царице, будешть мні матка? воміфсто Алимпиї цариць Филиповн". 


Ш, 14. А Кандакия, его взявши, вивела є полацов ев царьскихт». 
И в той час пришов еб сьна Дарифь от Александровихь сторожей, 
побить биль; тилко самь ледво утіфкь; и услишавши то Дариф'ь?, 
ижь Александровь посел есть Антиохь от матки его Кандакий ца- 
риць, и хотівь Александра забить, розумбючи, иж то есть Антиохт». 
А Кандакия то усльшавши, и рекла сьну своему Дорифу: ,Не 
подобаєть тоб5 Александрова посла убити Антиоха. Александер бо- 
вм брата твоего от великого зла вибавил, й жону ий дочку его 
отняль, і все иміние его вернуль, и живаго ко мні с честию отпу- 
стиль, и посла да нас прислаль любимаго своего Антиоха воеводу, 
просячи от нас покою и данн от нас жадаючи"!. Ліпше бовбмь, 
сьну, тоб самому умерти, нежли Александрова посла убити". |64). До- 
рифь к ней рекь:,Ти мні одного чоловтюка Александрова не хочешь 
дати убити, а онь мойх килко тисячь людей, побиль, и тестя моего 
индийскаго царя Пора убиль; прето о том матка моя вфдай, ижь 
Антиохь отсель? не видет живь". Сльшавши то Кандавлюсова, жона 
и зараз сказала Кандавлюсовн, иж» Дорифт» товарнща его лю(би)маго 
Антиоха убити хочеть. Кандавлює то сльшавши и зараз поб'бгь до 
матери своей, и застав Дарифа з голим'ь мечемг, а хотіл'ь Александра 
убити, которого матка одержала, рвучися о голиї мечь. Тогдьи при- 
падши Кандавлює, отнял у Дорифа мечь и хотів» его самаго убити, 
и много напоминал?, мовячи: ,О непотребниї чоловіче, если ся ка- 
жешт дужимть бити, пойди у войско и уби(й) его, абов'бм'ь коли возметь 
мечь овой, тогдьі еднимь замахомь такихь сто убиєть, ижь я й ти 
не можем'ь постояти перед силою его". Й Кандакия царица много 
напоминала " сьшна своего. Александер стояль покорне, ничего ни 
мовячи. Й взявши царица Александра за руку, вивела его с полацов 
на двор. Александер обачивь, йжь Доривь хочет? его убити, и За- 
разом взяль мечь свої в руки свой и рече Дорифу: ,Вижу тя, иж мене 
хочешть убити, прето ж |64 зв.| вбдай о том, ижь (рук. ихь) смерть моя 
первфя уморить тебб самаго, абовім'ь не (рук.: на) такь макиданяном 
смерть страшна, якь вамь; а если ньнбф посла Алеквандрово убити 
маешт, в томь цару моему не великую кривду учиништь, а господарь 





1 В ориг: рукь. ПП, -- и рече до ней; Б-- и рече Александер до царици. 
2 Пі--за матку. - 

з Сп. Бі Пі також Дорифь (Приповетка, вар. і: Дорифу). 

1Б--не желаетт. 

5 Ці|--отсюля живий не вмйдеть; Б--отсюл вийти не можете. 

89 П| - нарекаль. 

7 Пі - каравши. 

3 Пі|-- конечне хощеть его забити. 
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великий царь Александер на помсту ! приїдеть, где би ся окрити 
маєш пред ним»; вбда(й) о томь, иж во утробе матернф укрьтися 
не можешт; а если би вбдал господарь мой о томь, ижь Кандакия 
царица посли убиваєть, не мене б (рук.: л) тут слав», але сам'ь би своею 
головою со вебфмь войском? своймь пришовь в твоєй поселствоє, 
А Кандакия царица и сьнь? ев Кандиктор и Кандавлюсь |ко Але- 
ксандру говорили: ,О мудрій и премудріа, и єлавніи, сердечнькй, и страхо 
язьічньЙ покрьгваєть мудрость", Тогдьт Кандукієя царица м сьшнь ея Кан- 
даврусь и Карторь, похвативши Александра за вью, облобьзаючи его 
и пфлуючи), з великую прозьбою и зеднали" Александра з Дорифомт», 
а потом его? отпустили и барзо коштовними подаркими даровали. 
Й рекла Кандакия тихимь гласомь: ,Отнеси, Александре, дочці 
моей 2 Роксанніф перстень". |ШПотом»ь другій дала ему перстень що- 
тирми" камени хитростю матницькою? уроблениї; й дала ему ору- 
жие от Ксанефк гвоздия? урублена аспидової кожб "9; |даровала ему 
фарижть, бБльтм' арпагинским» беркомелским'ь седлом'ь осфдланна, Фра- 
гинской странньг; дала ему шолом орол орлу на персяхь сидячи, слова 
пишуть), и иньшихь окарбовь бес числа надавала ему, и з великою 
честю отпустила его, и дани ему дала, которихь даниї Александер 
не хотів взяти; а Кандакия ему рекла: ,Нсли дани не возмешт, тогдкі 
тебя познают, ижь еси Александер". Й то рекши, велми силно |б65| 
заплакала, й мовила: ,Пойди з богомь, а з нами примирте возмиє. 
А расказала своймь снномь Кандавлюсу и Кандикштору й Дорафу 
отправодити до сторожи его. 


КГДЬ  АЛЕКСАНДЕР С ПОСЕЛСТВА ПРИШОВ'Ь ОТ КАНДАКИЇ ЦАРИЦЬ 


Тогдни Александер пришов с поселотва от Кандакиї цариць 
мастридонской; тогдь: велможи стрітили его и велми радосниї били. 
Александер Кондовлюсу рек»: ,Вбда(й) о томь, Кандавлюєе, ижт са- 
миї Александер есть". АД они то ослишавши, рекли: ,Нсли ти Але- 
ксандер, тогдкі ми всф помремь от тебез. А Олександер к ним» рект: 
»Не бойтеся мене, я вамь живот дарую и з великую честю отпущаю 
вас". Й честовах ихь, великими даркм надарив, и дари их» вернул», 
и отпустивь ихь до матери Кандакиї царицьг. 





1 В ориг. політу. Пі --на помсту. 
2 Пі-- со всими силами. 

з Пі-- сьнове. 

з П, -- змирили. 

5 рук: еф. П-- его во свояси, 

9 Пі-- жен своей. 

7 Пі|-- с чотирма. 

3 Пі; -- магнитекою. 

9 Пі|-- от сконефа гвозда. 

10 П| - уробленнаго на аспидовой кожнк. 
"В сп. Б заголовка нема. 
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ПІ. 15. Там» жа (зіс) Александра стрібтили великиї воеводи Пто- 
ломей, и Аньтиохь, и Филон рекли ему: ,Чаму, господарю, животомь 
свойм хочешть увесь світь замешати, й непочесно маєшь в чюжихь 
землях умерти, и нас вебх в поганскихь руках оставити?" Алексан- 
дер, твшачи ихь, великое! учинив веселие, й веїфмь повбдал, що 
ся ему трафило в той дорозб у Кандакиї цариць: Й пирь великиї 
вчинив войску своему, | такь веселилися много. Потом'ь спочиваль 
с цокоем'ь през всю тую ночь и на завтрей таки приняль вси царства 
земскіє в(с)его свфта, которим» ність конца на вфки вфков»ь амин»ь|?. 


(ПОВ'ЬСТЬ И ПРОРОЧЕСТВО О СМЕРТИ АЛЕКСАНДРОВОЙ, И ЯКО ОТШЕДЬ 

ОТ АМАСТРИДОНЇЙ ДО ПЕРСЬДБІ, ЖЕНБІ СВОЕЙ РОКСАННБІ ЦАРИЦИ, 30 

всим'ь войском'ь своим и ЯКО РОЗД/ВБЛ)УЙЛЬ ЦАРСТВА ВСИ ВЕЛМО- 
ЖАМ'ь СВОИМ") 2. 


ШІ. 16. А назад трее (2) рушився з войскомть свойм' |65 зв.| до 
Перекого царьства до жень своей Рокьсаннь царицн, и барзо вели- 
кие тамь радости вчинивь, ий земокие царьства веб ведлугь порядку 
росправил'. Антиоху даль Индийско царьство; Филону дал Перекоє 
царьство и Ливия и Киликию. Птоломею даль красную 5 землю Йеру- 
салимь, Бгипеть, и Полестину всю, Межиречее, Фичийскиї остров». 
Селевкушу даль Римское царьство; й все ведлугь обичия розделив, 
а з Роксанною царицою своею рок» (рук.: рекь) мешкавть з великою 
радостю; а оттюль Александер потягнул 30 всфмть во(й)ском свойм'ь; 
котороє било и дворб его, до великого Вавилону, такть же исходив» 
Мастридонеков царьство и все ведлугь обичаю росправил. 


КГДИ АЛЕКСАНДРУ ЯВИВСЯ ПРОРОК" ИЕРЕМФВЯ ВО Сн, ОЗНАЙМУЮЧИ 
ЕМУ КОНЕЦ'Ь В'ВКА 8. 


Ш. 17. Той ж ночи явився Александру пророкь Йерембя во сні 
и рекь ему: ,Пойди, Александре, на уреченьнов місто до великаго 
Вовилону, абовфмь уже число лить.твойхь сходить, вже тобі земля 
роступится маєть, откул еси вийшов», абовібмь земля еси, в землю 
пойдешть; а вбдай о томь, иж'ь отчизни своей не узриш, а от слуги 
своего мавш»ь умерти, от потравного"? яду; прето тцо-нарбхлії иди 





|В ориг: великою. 

2 В сп, Б де розширення виглядає ось як:, ії так с у покоем спал тую нощь от радо- 
сти великой, что ввесь подсолнечное звоевал ї принял всю земние царства. Тако скон: 
чаль Александер свою войнскую справу, звоевал от востока до запада таким образом", 

3 В сп. Б заголовок такий: ,Сказаніє.о смерти Александровой". 

4 П|-- роздилиль; Б-- дфлил. 

5 Пі-- красную и сладкую Египетскую землю; Б-- Фтоломею даль красную 
землю Ї сладкую Египеть и Їерусалим. 


9 В сип. Б нема заголовка й останньої фрази перед ним. 
7 Д" --от травнаго. 
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до Во(ви)лона ! и тамь земские царьства росправт 2 |66) ведлуг»ь оби- 
чая, и землю упокої". 

ЦІ. 18. Тогдь Александер от сна своего возбудившися, и У великиї 
страхь упаль, мишлячи о сонвомь видфниї и смерти своеї, и велми 
силно плакал»ь, єйдячи на лужку своем»; тогди пришли к нему Фи- 
лонь, и Птоломей, и Антиохь, й нашли его плачющагося, и серце 
его великою жалостю обнято било, |яко якій корабль глубинами мор- 
скими обять от волньг обуреваєть; также Александер» у многіе и великів 
мьсли тгпал'ь, страшно сонно видфніе помьшляль, и на постели лежачи 
плакаль|; тогдії велможи, видячи его смутного и жалосного, и зара- 
зом дарьскиве карень поскидали з голов своих и землею главкі СВОЙ 
покрьвали, й до Александра з великим» плачем'ь мовяли: ,О великиї 
цару Александре, чему радость мРшаєпть у великую жалость". Тогдь 
Александер ставь повбдати сонь свой, а они слишавши дивние 
слова? его о сонномь видЕній, устрашилися велми; такь же они 
видячи господаря своего смутного, и хотбли еше потфшити, й мовяли 
до него велми потфшними слов: ,О великиї цару Александре, намь 
такь ся сонь разумфеть , яжь от многого спания, и от великої мисли 
страх великиї на кождого чоловтка приходить, и мозок» головниї розжи- 
гаєтся; тиди о томгь, цару, не тужи". А Олександер, то сльишавши, и рече: 
» Слава тобі господи, иж есиї чудний, и дивниї, непостижими(й), и неопи- 
санниї, и недовбдомий, и нейслидовантьне, все от небития во битие при- 
вель |66 зв.) еси, но(не) яко я, господи, хочу, але як» ти мні позволипіь". 

ПІ. 19. И то рекшиї, знову до" воевод свойх рекь: ,Боли? мене 
смерть постигнеть, хто будеть память мою по смерти чинити, гдн 
ся душа се твломь ростанеть?" 5, 

ШІ. 20. Й то рекши, Александер зараз пойхавь до Вовилону. От 
того часу завше смерть свою споминал и смутень биваль, а скоро 
прийхавт на великов поле на Синар и ставь наметом своим». Тогдн 
велможи Александровн, видячи его смутного, и хотфли его розвесе- 
лити, а расказали войску его всему на поле стати воевнимь обичаємг, 
яко би на битву пойти, и глядячи на во(й)ско и рекли: , Александре, 
силниї цару, чему (в) жалость и смуток» великт серце свое потопляешть; 
видишь, цару великиї, якому люду учинив тебф богь господарем? 
Теди, цару, подобно тобі веселитися, а не смутковати". А Олександер 
велми плакахь и рекь: ,Всб тив в пятидесятихь летехь побити 
маютьє. А в той час било зобрано без числа язніков: персиї, инздбяне, 





п --у Вавилон». 

П;-- роздилишт». 

В ориг. слуга. П, - - слова. 

В ориг. разумфешь. П;| - розумбфется. 
Пі-- коли. 

Б--розлучит. 


фо слово оо ою м 


) 75 ( 


сурусияне, римляне, иерусалимляне, мбдяне, финиць, иселафн, ара- 
витн, мидниць, египтяне, ефиопляне, вовилоняне, елини, халдеяки- 
яне, трояне, кумяне, макидоняне силниї, и всі восточниє поганскиє, 
и полудениї сторонні, властители царие и цариць), князи великиєе |67| 
и потужниї рицореве, которихь не можеть чоловюкь сказати, а ни 
виписати от множества язькковь войска Александрова. Й в той день 
приїде к нему от макидонян и от матки его царици Олимциї учи- 
тяль Аристотель и казавь! премудриї. 


КГДИ ДО АЛЕКСАНДРА ПРИЇХАВ ПОСЕЛ ОТ МАКИДОНИЇ Й ОТ МАТКИ 
ЕГО ОЛИМПИЇ ЦАРИЦЬІ2, 


ШІ. 21. Услишавши Александер, ижь прийхавь посель ДАристо- 
тель, Александрь велми рад биль, и велми ми ся кохал в нем, 
и радуючися к нему рекь: ,Пришов? есиї, невгасимиї свьтилнику 
мої, и казателю разуму моему, филозофе великиї, всей мудрости, 
Аристотелю, небесной и земной; великої твоє мудрости дивились 
елини твоєму разуму, дивилися твоей хитрости, дивилися египтяне, 
волсви і звібздочетники великиї, 40 мудреці и лудниї"?. Й пита? 
его Александер, мовячи: ,А премудриї? Аристотелю мой, повіж 
ми, якь тамь Макидонокоє царьству стойть, а жива ли есть матка, 
моя, любимая Алимпия царица? Слишали есте а мні, яко все земли 
приняли есмо, і великих» битв взисковалисмо, и царей великих во- 
сточн(ихуь и полуднихь убили есмо, и Макириноких» 7" островов дошли 
есмо и мукь земних», где суть елинокиє |67 зв.| боги во муках, 
дошли єсмо; тамь виделисмо, во прапостехь земнихь мучатся". 
Тогдь Аристотель, слишавши то, и дивился тому барзо, и рекь:,От 
всего свита цару великиї Александре, силниї й славниї во чолові?- 
ціхь, вся подсолнячная земля тоб дивится, й не можешть сказати 
от великої твоей мудрости, ижь тебб богь дароваль; тим же ни 
одному чоловюку не даль еси виграть, а Макидонекиє царьство ра- 
дуется и веселится и цвбтет, якь благоуханниї кринь межи вебми 
царьствь земскими, и бога за тебя непрестанно просять, а матка 
твоя Олимпия церица благодаретвенно царьствуєть, и жалосно тебя 
позираєть, якь би могла тебе видети, або слишати о тобі, и просить 
тебе вселюбезная матка твоя: ,Послухай, снну мої любимий, ти мене 








1 Б--наказатель его. Й 

2 В сп. П; заголовок ось який: ,Повбсть егда прійде Аристотель учити(ль) его 
от матки его царици Алимпіядні и листь подаль". Цей заголовок на одну фразу 
спереду від сп. П. В сп. Б заголовка нема. 

з Пі:-- добре, що пришоль єси. 

4 Ці--и судій, 

2 В ориг. нива. Й; - Потомь пинталь. 

9 п|-- О предивнеій. 

7 П, -- макаринскій. 
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не послушаєшт, а я не могу тебб видети, если тоб5, сьну мої, нбякь 
до нас приїхати, теди ми до тебе прийдемо, тилко нам'ь повели, 
где! би осмо мфли знати". 

ШІ. 22. От тихь словесехь Александер рожжаловався? и рекь: 
Хвалю всякого сьна, ижь коториї слухаєть отца? своего». Й то 
рекши, Аристотеля взяль за руку, й посадив» его за столом, и все 
велможи его и князи, цариє земские, й моцние рьицорове по достоя- 
нию за столомь сбли, |68) а Филонь, и Птоломей, и Антиохт, и Се- 
левкупть за другимь столом'ь обдали, близеко стола царьского. А гдБі 
южь било по столу, тогдм Аристотель поселство правил и листь 
подаль да Александру от матки! его, которой листь писал тими 
слові: ,Всесладки(й) й любезни(й) освюту?, сьмну мої Александре, 
всего світа цару свилниї, я, любимая матка твоя, Олимпия царица, 
пишу, ознаймуючи тоб5, ижть есть тому килко літь, якомь видбфла 
свютлое лице твое; прето, сьну мої, не такь немишлостива я, якь 
тоб5 ся видитть; а если тобф не годно? прийти, тогдь мні годно 
приїти до тебе, й с тобою видбти". 

ЦІ. 23. Й зараз Александер листь от матки принял, и прочитавши 
велми весел біл, а видячи тое велможи его, царие и князи, и вели- 
кие рицорове его, убиралися барзо вь коштовниї сукні, и весели 
били, видячи своего великого царя Александра й радости великої 
наполнилися. Тогдь премудриї Аристотель Александра питал, мовячи: 
0 великиї цару Александре, 30 всего евтта ска(р)би великие зобрал 
еси, а где ж суть оние скарбьі?" А Олександер посмотрив на вел- 
можи стоя"? и рече: ,Ото есть товаришу мої й вічние? скарби 
мої, то есть царьские скарбь и честь моя земная, и великая слава". 
Й такь Александер в тоть чась барзо ся веселивь, и опочив». 

В той час единаго воевника |68 3в.| першенина, от велмож зем- 
ских, а на том мібсцу оголивь 0065 голову и бороду, биль уже 
велми старь. Тогдьк Александер, обачивши его, і рекь: ,О любимиї 
мої Менсуре?, чему |честь мою так обругаль єси, але и свою честь 
и старосгь и с псом'ь змешаль, и старость свою зганбиль| 19, за псом (5іс) 
еси честь свою отказал". Й росміявся ему Александер. Й рече тоть 





1 П,--гдб намь повелишь твовго вВдбнія насладитися. 
З ПП, -- розгнбвался (Приповетка - - умиливь се). 

З П, - повелінія отцева й матерня. 

4 П,--от матери Алимпіядн царици. 

5 П;- свфте очій моих». 

8 Пі-- нфякь. 

7 Пі -- свой. 

3 Б - вврниєе. 
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Пп: - Мерсуне; Б - - Мерсуль. 
Наведене з сп. П; місце в сп. Б читається так: ,Чему честь свою зопсовал 
ї старость свою зганбил". Ї розгнбвался Александер, глядячи на него. і 
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Мерсуль: ,Великиї цару Александре, для того жь тое учинил |в ста- 
рости ять своих», абьтм'ь тебе господара своего великаго цара тобю че- 
стію возвеселиль, видячи тебе такь фрасобливаго), аби старостю своею 
увеселил". Й много ся то Александерь смбяль. 

Того ж часу привели до Александра три тисячи разбойниковтг; 
тогдь Александер казав ихь заразом повісити, а велможи присту- 
пивши и рекли ему: ,Судиям'ь достойно есть судити, а цтру недо- 
стойно убити, але милосердие над ними чинити". Тогдь Александер 
починивь з нихь ловци и пус(т)ивь ихь/. 

ИЙ того ж дня привели до Александра чЧоловтка халдеенина, токо- 
ваго стрвлца, ижь ничого євойми руками не отминул, и скрозь пер- 
стень стрбляль; тогдь Александер казав» ему перед собою стріляти, 
а онь не хотівь, и другиї раз рече ему, аббі стрілял, а онь не хо- 
тів»; а Олександер казавь его стяти; а гдв вели его тратити, тогдн 
рекли ему: ,О безумниї чоловіче, чему живот свої видаєшть за одно 
стрівляниє?є Хальдеенинь рекь к ним: ,Десять дней лука в руках 
свойхь не мав, теди бояся стріляти перед таковимь царем'ь вашим», 
жеби |69| не змилить". Тогдьи тое Александру повфли, а Олексан- 
дер не казав его тратитьк и с честю великою отпустиль его да 
Хальдейской земли. 

|Тогожде дня? приступивши еден»ь воевникь и рече: ,Великій царю 
А лександре, едину дочку маю от роду моего и тую замуж» хошу отдать; 
споможи мя на веселів" 2. Александерь казаль едину тьшсящу дат ему та- 
лантовь ! злата. Й той же рече: , Много ми есть, царю! Александерь 
рече к нему: ,Цареким'»ь даром не горди. А (е)сли болшей требуєть, возми 
себб«. Й тоть воевникь за тоть подарунокь поблагодариль ? и, взявши, 
пошоль во своя си). 

ПІ. 24. А потом Аристотеля Александер з великою честю и с по- 
дарками коштовними да матерів своеї Олимпиї царици отправил, 
а расказавь прийхати в Палястинскую землю, в Бгипецкие островн. 

ПІ. 25. Того ж дня? приступил ко Александру нікоториї ри- 
боловь его и рече ему: ,Великиї цару Александре, юж третиї день, 
якомь ловихь рибу краї моря, и нашовем скарбу великое множество 
злота; й каменя коштовного; и так, цару, побери""7. Александер 
раз(сумбявся ? и рече ему: ,Злато есть у божиїхь рукахь, то если 











|В сп, П; - Александерь тое вислухавши, вчиниль над ними милосердіе, ка- 
заль ихь пустить. В сп. Б: Александер над ними змиловенне вчинил Ї казал 
их пустить. 

2 Б -- времени. 

3Б--на веселю. 

2 Б-- златников. 

2 Б--вдарил челом и отишол з тим даром в дом. 

9 В ориг. для. П; і Б-- дня. 

т Пі-- да ежели хощеши, побери себ. 

3 По-- роземялся. 
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хот5вь богь дати мий, тогдкі би ся мні то отказало, а, если тобі его, 
бери до себя, бо твоє есть, а не мое", Тогди рибалов рект: ,О вели- 
киї цару Александре, не потреба мн болше того, бо носихь три дни 
я три ночи з жоною и з детьми до дому євоего ї; и такт непотреба 
мні большеє, А Олександерь дивился тому і, вебвши на коня,? ихавть 
на тое місце, где биль они скарбні3, й обачивь великоє множества 
злата ий каменя коштовнаго, и дивился, |и рече Александерт: ,,Подобно, 
ижь то есть злато и каменіе дорогое перскихь царей нфкоторьх вселен- 
скихь". Й велбль тов злато м каменіє дорогое| войску своему все тоє 
брать; тогдкї каждиї воевникь браль, що тилко занесе!, й еще ва- 
стало сто м'»рь; тогдиї Александер |69 зв.| казавь тое убогим»? 
роздавати. : й 

А потомь до Александра матка его приїхала, Олимпия, царица 
з Макидоняниї 7. 


КГДИ ДО АЛЕКСАНДРА ПРИЙХАЛА МАТКА ЕГО АЛИМПИЯ ЦАРИЦА 
З МАКИДОНИЇ з. 


ШІ. 26. Того ж часу? прийхала до Александра матка его, Алимпия 
царица. Тогдкї Александер и всф царб, и князи, й вебхть рицеровт», 
и вельможь своих виправил против" матки своєї на стріть "9, и казав» 
зо вебх сторон вельми красно играти розманилимі; играми ", и самь» 
вивхал на стрібть матки своєї, а напред себя пославь царицу свою 
Рокьсанну, й наперед царицею послав» три тисячи владьшкь ?, и стр5- 
тили еб з великим» пошанованням»ь 3. Тогдь бидло великов веселиєв 
и плач, и радость нейска(за)нная владикь; и попь розмайтие запахи 
и кадили ви, и кланялися до земли |и пошли полем'ь великим'ь 3 тим- 


паньт розмайтьми им псалми, поюще доброгласно и прснь матери Божей: 
Радуйся парице матерем'ь дфвать (58іс) слово). Тогдь Александер из цари 








Пі-- и полну хижицу свою (Б - хижу). 
Пі-- на кони свои. 
пііБ--гдф тоть скарбь явился. 
пііБ--якь могль на коня поднять. 
П -- осталося. 
Пп, і5Б--неимущим»ь. 
Сп. П; закінчується: ,возвратился воспять", а фрази за Олімпіяду вже нема. 
В П; Повість бєдь матка прівхала з Макидоніи (в Б заголовка нема й повто- 
ревня нема). 
9 П,-- по маломь времени. 
10 П, -- стритеніе. 
її Пі--трубн, органьи, сурмвн, мусикійсків пищали и доброгласнне кимваль 
и иннбіе розмайтів инструменть (так і в Б тільки без інструментів). 
1 Пі-- со священики и со архимандритн, игуменьні и меншими началами; со свф- 
щами и со кадилницами. В сп. Б: со сввщами горящими и со кадилами благоуханно. 
19 За цим в сп. Б додано деталізацію: ,Колиж вже близко себе марици обидви 
стріБтились, Її зараз онь з свойх колесниць златих повстали ї ціловались", 
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овойми і князи, и з воєводи матку свою стрітили издалека; ис коня 
своего сосбвши, пришовь да матки своєї, й поклонился до земли, 
и рекь: ,Пришла еси ко мнб, матка моя найми(л)шая, царице всего 
світає. Й велми радуючися и веселичися!, привели в царьский го- 
род до Вовилону, а перед ними и за ними князи и царие, и великов 
множество воевод било |70|2. 


|ПОВЬСТЬ ЯКО ОТРУЙЛИ АЛЕКСАНДРА ВЕЛМОЖИ ЕГО; И О СМЕРТИ ЕГО 
И ЖЕНЬ ЕГО ЦАРИЦИ РОКСАННЬЇІ, ЯКО СКОНЧИЛИ). 


Ш. 27. При нихь тогдьи два велможи у Александра велми зна(т)ниє 
били, из молодих лібть при Александру мешкали?, а матерь" свою 
мфли в Макидониї; обадва били врядниками; один», Левкадушть, ко- 
нючимь бнль у Александра, а другиї, Вреовнуш, подчашимь биль, 
і от тритцати літь матери своєї не видели от великої ласки Але- 
ксандровь і. Тогдь матка их», видячи, ижь не могуть побувати в неї, 
и такь послала яду смертенного и писала листь до нихь, такь мо- 
вячи: ,Моймь сьномь наймильшимь, Вреовнушу и Левкадушу, все- 
любезная матка ваша Тимищра пишу до вас, ижь есми тритцать 
літь вась не видала, а вві мене забніли, скарби ваши и злато ваше 
в землб вашей чесно, а в чужихь земляхь омерть ваша, есть; и такь 
заклинаю вас, аби сте у мене били, а если Александер не пустить 
вас, тогдь тое зелиєе посилаю, жеби сте Александру дали вкусити, 
а скоро он тое вкусить, зараз вас до меня пустить". Тогди онн 
листь матки своей прочитавши, Левкадушь тому листу ем'бявся, 
а Вреовнушт оное зелье 8, взявши, сховал; и Левкадушть к нему рек»: 
»Брате, не потреба намь цару своєму зла чинити". Й рече Левка- 
душь: ,Нсли того не покинепть, обьявлю тебе царіве". Й Вреов- 
нушт |70 зв.) великого гнбву наполнился, й мислив» сам'ь собб мо- 
вячи: ,Нсли царя тим» зельемь уморю, тогдь: я буду макидонским» 
царемь". Й пошедши да Александра Вреовнушт и рече: ,Цару Але- 
ксандру, всб царьства розделиль еси, а мні ни одного не дал еси; 
даї мнф Макидонское царьствоє. А Олександерь к нему рек»: ,Мої 
любимиї Вреовнушт, дамь тобф Ливию, и Киликию, и всю Антиохию, 





1 Пі -веселячися. | 

2 Після цього, перед епізодом про братів Левкадуша та Вреонуша, в сп. Б йде 
опис учти:,В той час Александер велбль пир чинить Ї всему войску казаль ве- 
селитись для ради приєзду матки Александровой. Ї тогда у Вавилон веселость 
великая била чрез три мібсяци, радуючись и веселячись, Ї казал войско своє да- 
лекое роспускать восточних й полуденних, а з западними хотбл ехать на отчизну 
отвіВдать Македонского царства, а отв'бдавши зновь ехат(ь) у Вавилонє, 

3 П, і Б-- виховалися. 

118 рук: метерз. 

5 п, іБ-- ласки Александровой не могли отторгнутися. 

5 П,-- зеліе отравное, 


780 


а Макидониї никому не дамь до смерти своє, бо ес(луй бихь кому 
даль, тогдм би мене не звали макидонским»ь царемь, але бн тебе 
звали; прето ж три царьства возми собі, а мні Макидоная" 2. Вреов- 
нушть розгнб5вился на Александра. Александер о том» не вбдалге, 
ижь би от слуги своего смерть принял. Того ж часу приступивши 
Вреовнушть до Александра, ониї дать яд»ь смертниї пити, и, смотрячи 
на красоту З лица его, одержался, не хотібвь еше дати, а брать 
его Левкадушт завьждь напоминал, мовячи: ,О злиї проклатиї чоло- 
віче, не убиваї царя своего", |такого человбка умнаго, "мужа дивнаго 
и хитраго, ему Же ПОДИВИЛИСЯ ВвСИ ЯЗЬІЦЬ погансків и восточнье СИЛЬ(, 
мудрости и хитрости его вси убоялися: первей їндіяне и перси, и вся под- 
солнечная земля и западная странна, и южная и сиверная, і порстія (5іс), 
и островьі дивньги, вси поганстій убоялися)|; а ес(л)уй его убиешть, увесь 
світь смертию его засмутишть, и самаго себе й мене убити маєтть«. 
|Потом'ь хогбль Левкодуш» обявить Александру тоє и помьіслиль в себі, 
»Бжели повбм'ь я тое, ижь Вриявнуш' хощет» отруить Александра, тогдьі 
посполу з братом моим'ь забитьгй буду". Й убоялся повісти царю. Й много 
такь Вриявнуша повстягль от того, жебьі хосподара своєго, дара Але- 
ксандра, не отруильі. 

ПІ. 28. Такь же некоторого? дня учиниб Александер великую 
честь матери свое(и) и вебмь велможамь своим. А в той час? при- 
песли барьзо коштовниї дари зо вебго світа; а он тие дари роздав» 
велможамь свойм»ь. Заразь |71| весел біль и пиль до матери своєї 
з нікоторого кубка каменного?, коториї кубокь? жадної трутизнн 
в соб5 не одержал?. А Вреовнуш»ь наливши тої кубокь виномгь і роз- 
бип его, несучи, о камень, а мислив у иншомг кубку дати ему пити. 
Тогдь Александер, видфвши то, и карал его? за тое, а Вреовнушь 
тогди великого гніву наполнився, |и мьюслиль в себі, пекзнвЕ »Да если 
Александра уморю, то всему свфту царь буду". 

ПІ. 30. Й приступивь Вриевнуш»ь до Александра и мовить: , Царю 
Александре, дай минб Макидонское парство". Александерь рече к нему: 
з»брате Вриявнуше, я естем'ь всему євфту парт; мене люде зовуть Маки- 








1 П|-- аж до смерти своей. 

2 П|-- а Макидонівю самь до смерти буду владбть и никому не поступлю. 

3 В рук. срамоту. П | - красоту. 

4 П, - господара своего. 

5 Пі; -- никоторого. 

пі Б--вчиниль. 

7 В П, додано: ,сидбвши ему за царекимь столомь на обЖди". 

з П;-- из некоторого каменнаго кубка а Лриянскаго каменя самотвореннего 
(див: Припов., с. 143). 

з В рук. тут і далі: трупизнь. П;| - кубоюь ниякого у себ'Б зла ани пороха не 
одержить; если бь мало що укиненно у него било, то заразь викинеть из него 
з великой горачести, а одержатея в нимь не можеть, 

10 П|-- караль его мало. 
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донским'ь парем'ь. Возмі себ' три парства: Ливію, Киликію и всю Антіохію". 
Того Врієвнуш» не восхотфль, толко помьіШляль Александра уморить|; 
и вземши смертниї! ядь, и ростворивт в золото(й) чаш и подасть 
пити Александру в солодкомт винф. Александер якь скоро випиль?, 
такь скоро в великую студень упалт. 


КГДЬ АЛЕКСАНДРУ СЛУГА ЕГО ВРЕОВНУШ'Ь ТРУТИЗНУ ДАЛ ПИТИ. 


Тогдь 3 Вреовнушт розгнібвался на Александра, ижь ему не дал 
Макидонского царьства, и даль ему, ростворивши в солодкомгь вин", 
трутизну, коториї якь барзо випил, такь скоро в студень впаль 
и зараз до себя казал призвати доктора " своего Филиппа, і призвавши 
рекь ему: ,О великиї доктору, ведай о томь, ижь еси? в солодкомь 
вині випил трутизну смертною". А Филипь, сльишавши, ударився 
о землю, і корону царьскую с себе скинул, і плакал велми, лежачи 
на землі, которому рекь Александер:,0О любимиї мої Филипе, мо- 
жеш»ь ли викупити отої смерти?" А Филипь к нему з великимь 
плачемь рекь:,О великиї цару |71 зв.| Александре, не могу юж 
тобі помочи в томь датн, гдью юж ядовитая трутизна есть; тилко 
тобі помогу", ижь пять дни живь будешь, поки земекиє царьствні 
росправишьє 8. Слишавши то Александер ий рекь, тяжко плачючи: 
»О прожная слова? чолов'цеское, якь на малиї час явилася еси, 
а рихло погибаєть. О землі, сонце и люди, вся тварь, -- плачьте 
ньшне зо мною; на малиї чась явился есми, а тепер до землі отьхожу". 
Потомь пришли к нему велможи, великие воеводь и потужниї рицо- 
реве 9, а Олександер, посмотрібвши на нихт, и рече им'ь: ,О великиє 
царив и велможи макидонскиє, увесь світ взялисмо, почавши от востока 
и да запода, звібри человіческим образом», и люди (в рук.: лиди) зві- 
рообразниї, и скоти, и птахи, и дивние гади, веф нась устрашилися, 
и не могли противити нам», а теперь ми ся смерть противит и хо- 
четь мя взяти от вась, от коториї не могу втечи жадним' способом; 
и для того прошу вас, не видавайте мене, би(й)теся за мене, уже бо 
вімь пришла и стала, не боячися, перед до мноює. Тогдьї слишавши !! 








1 П;-- смертельньій. 

2 ПІ-- вкусил». 

3 В сп. П| заголовка й повторення після заголовка нема (так і в Б). 

4 ПІ-- лфкара. 

5 Пі-- днесь. 

9 В рук. трипизна. Ц|іБ -- ядоватая студент премогаєть теплоту сердца твоего, 

7 В рук: помогь. П| - помогу три дни живому бити. - 

3 П| - роздблишь. 

9. П|--О суетная слава. 

10 ЦП, -- витезвкі силнюе. ; 

п о Пі--сльишавши то макидоняне, с плачем» великимь бючися о землю, и гово- 
рили ко Александру: ,О Александре, силньй господарю и славньій, если"... 
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макидоняне, и з великим'ь плачем» рекли, боячись в землю Маки- 
донскую, жеби не била спустошена, и рекли до Александра": ,Нсль 
бисмо могли тебе от тое смерти викупити, |72| сами бисмо животь 
свой дали за тебе«"?. Й слишавши то Левкадушть, брать Вреовнушев, 
о смерти ДАлександровой, і окрутне плакал от великої жалости, 
взявши овой мечь ий пробивь самь себе, і такь ескончавь живот 
свой 3, 

ПІ. 31.Тогдь пришлн до Александра Филон, и Птоломей, и Аньтиох', 
и нашли Александра плачущаго на постелі его, которим Александерь 
зараз рекь: ,О вбрниї мої слуги і братия, жону мою и матер мою 
ньні5 вамь отдаю и прошу вас, абихь есте ихь до смерти заховали 
і чесно ихь держали до смерти их», а царьст(вуа Макидонскоє ни- 
кому не отдавайте; сами его добре ховайте; а прошу вас з великимь 
плачемь тбло мое у Александрії положите; ознаймою теж вам», вжь 
на посродку літь перси Макидонию обладати мають". Й то рекши, 
казал позвати матку свою і жону свою Рокьсанну и з великимь 
плачемь рекь имь:,О наймилшая матка моя Олимпия и любимая" 
жона моя Роксанна, царице всего світа, всі тавмниць и любов наша 
мают ся ньнбф розлучити з нами, абовімь до земли о(т) вас отхожу, 
откул пришов; не есть годная. А ві оставайтеся з богомь на семь 
освіті, матка моя и жена моя наймилшая; |72 зв.| приказую вас чесно 
вррнимь и любимим" свойм'ь воеводамт, жеби вас чесно ховали до 
смерти вашей". Тогдь матка его, Олимпия царица, й жона его Рок- 
санна до земли волоси свой роспустили и, биючися о землю, до 
Александра мовили: ,О Мокидонское царьство, всего освіта цару 
Александре, коли би смо живот свої наперед земл5 отдали и теб5 
бисмо николи не розлучилися! 

А Олександер в той час зо всбми прощался и потом рекь:,О лю- 
бимиї мої макидоняне, неже другого Александра знайдете токовагоє, 
й росказав до себе привести коня своего Дочюпала. Тогдь конь, оби- 
чивши (зіс) Александра, й великою жалостю наполнился, став» копи- 
тами землю кидати, а Олександер рект до него: ,О віщий мої коню 
Дучюпале, невже другиї Александер всядеть не (біс) теб 524 Й казавь 
отвести его от себя, жеби серце его не полало в жалости, видячи 
оного коня. А потом пришов до него Вреовнушт, просячи его перед 
смертию от якоє царьство. А Олександер, обачивши его, и рече 
Вреовнушу: ,Слуго мої в'рни(й) и дивниї, и много есми тоб добраго 


1 Пі-- див. попередню примітку. 

з Додано в П;: але не можем тебе откупити, великій царю. 

з П,--и на свой мечь налегь, и прокололся в серце свое, й так живот свой 
скончаль. 

«В рук: любимаю. 
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чинивь от молодихь літь свойх, а тепер ев мене здравил!, дал 
ми еси мні за доброг(о) и злого, ижь еси мене напойвь трутизную 
смертную; и такиї царь проклят каждиї, коториї |73| ховаєть госпо- 
дарекого убийцу, и прокляти(й) то(й) царь, коториї зрадливаго слугу 
ховаєть при соб5". Й потомь казав знову коня своего Дучупала 
привести. Такь же ониї конь (гурозно позирав на Вреовнуша и, ухва- 
тивь его за голову и ногами де земли, розбиль его аж до смерти. 
Александер, видячи то, и рекь: ,Випил еси, Вреовнуше, тую ж чашу, 
которую еси мні послуживь". А Птоломей казавь его розеїбчи на 
штуки и псомь пометати. Тогдь жье Александер, зобравши вевхь 
вельмож свойх, и плакал перед ними, жалуючи матки своей і иншихь 
всбх, и рече до них». 


КГДИ АЛЕКСАНДЕР ПЕРЕД СМЕРТИКЕ СВОЕЮ РОСПРАВИЛ ВСЬХ ВЕЛ- 
МОЖ СВОИХ И САМ'Ь ТРЕТЯГО ДНЯ УМЕР». 


.Тогдь Александер до вобх вельмож свойх (рече): ,О любимиї мої 
вельможи й потужниї мої рицореве, увесь світь узяли есмо, и раю 
дошли есмо, где бил праотець нашь Адамь, и край свюта били 
есмо, и мукь земнихь дошли е(с)мо, а ньгні я сам'ь до земли отхожу, 
от коториї естем'ь взять, а вв остовайтеся з богом', |а мене до смерти 
поминайте; вбдбтеся з вами буду, єдьт мертвьши от гробовь востануть. 
Тогдь великиї царь Александер, мудриї и славниї, умерь в землі, 
називаємої Гергасинскої?, в повібтехь? Халдейскихь, недалеко от 
Египта над рекою Ниломг, гдн на том мбсте Есиф'ь " Прекраснкій (733 в. 
седмь полацов? учиниль бмл фараону, цару египетоскому. Й сталося 
тамь крикь и плач великиї, жалуючи господара великого, царя Алек- 
сандра, |всего свіфта господарю, ижь не можна сказать, а ни описатьі. 

А потом вземши тіло Александрово велможи его и попрово- 
дили его да Александрфи. Тогдьи Рокьсанна жона на соб5ф роздрала 
сукні царьскиє, й волоси свой до земли роспустила, й кричала ве- 
ликим»ь плачемь до Александра, моваячи: ,О великиї цару Александре, 
чему ж еси мене в чужих земляхь оставил, а самь от мене, як» 
сонце, за гору заходишт. |МФсяць, горь и холми плачте со мною днесь! 
Очи мой, плачте, источници слезньти, да ЄЗдДьЬж'ь езера поподнятся крива- 
вьшсь моихь слезь-). Й то рекши, казала велможамь своймь на дворь 
виступити, а сама, |Александра яко живаго 6 на коня Дучопала усадивши 











1 еси.. зрадив? " 

2. Ві -- Генсерской. 

3 Пі|-- в странне. 

1 П| -- Їосифь. 

5 П|- житниць. 

8 В сп, Б це місце передається так: ,Ї сбла в головах во Александра Її як 
живого его обнимала ї сладко цбловала, мовячиє.., 
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и облобьізавши, рече к нему, якобьі ко живому: ,,О, Александре, Макидон- 
скій парю, слонце и свфте мои, чому от мене, якт світь, заходиш, а мене 
оставлявшь? Лучшей же мні туть подле тебе умерти, нежели от тебе туть 
остатися". ИЙ сїв рекши|, порвавши ! мечь Александров», и пробила сама 
себе, и тамь окончала ЖИивОть свой, не хотячи остатись мужа своего. 
Штоломей же и Филон»ь тло Александрово и царици, его жень Рок- 
санньв, посреди града Антіохіїй,? великій столгь создавши, й на нем» 
у ковчезб златом'ь тбло Александрово и Роксаннино положиша). Й такь 
сполне понесено тбло ихь до Александриї и положено в одномь 
гроб5 -- Александра й жону его Рокьсанну; |тамо жт и до днесь стоит»ь. 
А велможи его вси во євоя царства кождьй отфхаль. Александрія его 
Птоломею прилучилася|. Олимпия царица, матка его, до Макидоної 
з макидонини поихала, и била такь час немалий, и докончал(а) живот 
свой в покою. Й так ся скончало царьство великого царя ий славнаго 
Александра. Жил Александер тритцат(ь) и осмь літь?. 


Конець". 








1П,і5Б--вземши. 

2 Б--во Александриф. 

з П|-- жиль лібть семдесять и девять (в Б нема). 

«В сп. П, в кінці тексту тою-ж рукою й тим самим чорнилом написано: , Кіпіз. 
Ташя РДеоє. | 
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п 
АЛЕКСАНДРІЯ 


типу ,Ніязїогіа АЇвхапагі |Маєпі гесіє Маседопіє дв ргеііів" 
з рукописної хроніки бібліотеки Московського Публіч- 
ного Музею Ме 2405. 


вазон ної бо й Й С а а по й З, нор сло Се 


1. (23).2. (3951. Египтяне мудрни, разумфичи міру земли, роз- 
ность водь морских»ь, и рядть небесньй знаючи, то есть б8г'ь зв'зд- 
ньй й теж рушанье округу небеснаго, которьй теж на весь світь 
вндали вельми широко узнанье наукь чернокниж(с)кихь, йжьхе повб5- 
дають о царю их, же бюиль добрі розумбючій в науці и в практьиці 
цвичоньй. Одного часу дня нікоторого, коли ему повбдано, ижьхХ 
Хусь 8, царь перскій, з моцною рукою непріятельскою против» ему 
притягнуль, онь для того не порушаль рицерства своего а ни гото- 
вал силь свойхь; але потаємні вшоль до особой ковнатн палатьі 
своєй, а взявши мЕдницу мосязовую ", наполненую водь дождевой, 
а держачи в руці посохь? мосязоввій, тамь през чорнокнижокій 
чарк діаволовь ванваль, а розумбл то добре през чорнокнижетво 
во оной мБбдниць, яко шикованьи люди против» ему моцно приходили. 
Бьило тежь рицерство царя Анектанава уставичн5 на сторожи границь 
переких. Приббгль к нему нікоторьй з рицеровь его боязливе ему 
мовечи: ,Беликій пане нашь Анектанаве, тягне войско на тебе 
Хус'ь?, царь перскій, з «великостью непріятель и 3 поганством 
незличоннм. | 

2. (25). Суть з ним парті, медн, "берсове, сїри, месопотани, дра- 
песь, фаресь, аргири, халдби, бахіри, консирес", гиркани, єгиопи 8 
и иншого люду вельми много, со веходу солнца тягнучого",, Коли 


-. 


то услишаль  Анектанавь, воздохнуль й рекль: ,Сторожу, кото- 





1 Перед початком повісти в хроніці М» 2405 (Моск. Публ. Муз.) залишено нати- 
снене місце на заголовок (видимо, циноброю, як і в инших місцях). Таким чином 
український переклад цього типу повісти залишився без заголовка. Латинський 
заголовок: , Нівбогіа АЇехаліті Марті тезіз. Маседопіє Фе ртеїйіз". В польському пере- 
кладі (Ргасе Кіїоіовісдпе, 5. ТХ, с. 28) заголовок такий: , Нузіотіа АЇехалпдта М/уеікуево 
Ктоіа  Масейопізакуеєо о маїкасі". 

2 Такими цифрами на початку абзаца позначається сторінка латинського тексту, 
а в дужках польського тексту. В дужках | | означено сторінки хроніки, з якої 
друкуємо цей текст. Скорочення: Г, (латинський текст), Р (польський текст). Основ- 
ний список означ. літ. Х. - 

з І, -- Агіалхетзев; Р -- Агіахетв7езя, 

4 І, -- сопсраш егеат; Р-- Копсьа, шуейїтуана. 

2 І, -- уїгват) Р-- муетва. 

9 І, -- Агіатхетвев; Р -- Атіахеге7687. 

71,--Сопіїгев; Р -- Сопвігев. 

з Т,- абдце Акіорбіі; Р-- у Мевге Авіоріу. 
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рую есмь тоб5 поручиль, добрі заховай; а всякож не яко княжа 
рицерскове учиниль, але яко боязньй чоловькь. Або всебмь вила 
и мужность не належить толко в великости люду, але и в сталости 
умнолу, або не вбдаєшть, ижь одинь левь много еленій угоняет?« 
А рекши то, вшоль зась до ковнатн и справиль чернокниж(с)твом 
лодки и люді з воску в медниць |395 зв.|, наполненой водії дождевой, 
а держачи в рукахь розку финиковую!, глядячи на то, почаль 
всими силами чаровать; й видбль тамь, яко египчикове бнли по- 
тлумлень навалностью людей поганоких»ь. Царь Анектанав' ?, бачечи 
то, заразь шать отменил-, оголивши бороду и голову, а взявши з собою 
золота, иле могль набрать, и иннхть речій, потребньх ку науці звізд- 
ной и чернокнижству, збЕгль прочь з Египту, аж близко Пелузіумт». 

3. (27). Потомь пришедши до Муринской 8 земли, оболокльсе 
в шати тонкій; египчикь яко пророкь до Македоній вшоль; сбдячи 
там в посередь міста пред обличностью грековь, нань смотрячихг», 
явні пророковаль 7. 

Египчикове зась побачивши, иж понаві царь ихь не бнль 
найдень в земли египецкой, пошли до Серапимт», бога их» великого, 
и просили его, аб имь правдивни отповбдь даль о АнектанавВ5 царю 
ихь. Сирапись отповфдалт: ,Анектанавь, царь ваш, пошоль з Египту 
для Хуса? царя перского, которми вас ку своему панству подбіе; 
але по маломь часф воротится до вас, зкинувши з себе невольство, 
апомстится над непріятельми вашими, подбиваючи ихь вамь". Тни 
отповб5ди взявши, египчикове заразом справили царскій столпь? 
зкаменья чорного на честь Анектанавови, а у ногь его написали 
отповбди, абь такь долго паметка била. Анектанавь мешкалт в Маке- 
доній никому незнаємній 7. 

4. (29). На той чась Филиппь царь Македонскій на войну вьіБхаль, 
а Анектанавь вшоль на полату царскую, абь: там царицу Алимпіаду 
огледаль; а ей цудность виділь, коли тамь входиль; яко скоро 
ю узріль, на тих мбфеть его сердце ей чудностью било зранено, а ку 
ей милости се все роспалило. Стягнувши руку свою, поздоровиль 
ю, мовечи: ,Будь поздоровлена, царевая македонская". Не сміль ей 
речи, - пани?. На то ему отповбдала Алимпиада: ,Здоровь будь, на- 


1 1,-- уїхкаті раїте; Р -- муетва Іуаїпотовбтіу. 

з Ні в І, ні в Р на цьому місці ,Царь Анектанавь" не згадується, а ведеться 
оповідь, як продовження попереднього змісту. 

з 1,-- Ебіоріаш; Р-- до тиггупе7Куеу. 

41,-- йуідараб Р-- схе шва8. 

5 1, -- Агфатхетзет; Р-- Атіахетвлеш. 

8 І, - Ївсетопі зкайлат тебаїєта ей Іарійе підго; Р -- усгупуїу обгаза муротпу 87 
Кашуепуа стагпедо. 

7 Після цього в Р йде заголовок, а в Ї, заголовка нема. 

з Ї, - дедівпавця ві йісеге йотіпа; Р -- говта! злу, угі шомуєх рапуо. 
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учителю, приступи |396), а сядь ближей". Коли свбль Анектанавт», 
спнтала его Длимпіада:,дбдаєть ми ся, жесь есть египчикь 1? Отпо- 
вБдаль ей Анектанавть 2: ,Царское сь слово ? рекла, коли есь египитя(н) 
поменила; або вобмь египитяне вуть розумньи, которни ижь снн 
розводят, знамена указують, птаству! розум'ібют, таемности обр'яв- 
ляют и знают речи пришльи; я теж о том» все, яко пророк», розу- 
мвю". А то мовечи, пойзріль на ню смьнсломь пожадливнм»ь. Бачечи 
же то Алимпіада, ижь такь на ню поизріль, рекла: ,Учителю, штось 
помніслиль, на мене такь поизрбвши?«. Отповфдаль Анектанавь: 
»Вспомниль есми на многій отповібди боговь, або вімь взяль есмь 
отповібдь от бога, ижем-ь глядіть на цудную царевую". 

5. (31). А рекши то натьхь мість, вннял» з пазухи? своей вельми 
дивную таблицу, учиненную з мосяжу, из кости слоновой, мботцн 
предбленную золотомь и сребромь, три кола в себ5 маючая. В одномь» 
кол бмло 12 знаменть небесньіхть 9, в другом'ь ? солице и м'сяць. Потомь 
указаль ланцухь, з кости слоновой? справленнй, з которого 
походили семь звіздь вельми ясньх, години розмфряючи й рожанье 
людокоє. Потом»ь семь каменіи, мистернф ритих»ь, и два камени на сто- 
рожу людскую уставленн. Видячи то, Алимпіада рекла ему: ,Фило- 
софе, хочешть, абьім тоб5 увбрила, повбдай мні рок», день и годину 
нароженя царя моегоє. Анектонавть рекл'ь царевой: ,'Кадавть ли от мене 
што иншого ольшать?" Царица рекла: ,Хочу, аб мні повідал, што 
се межи мною а царемь Филиппомгь мае пригодить, бо люди повфдают, 
ижь коли царь приїде з войнь, мене виженет, а иншую жену пойме". 
Которой Анектанавт рекл-ь: , Много речій фалшивніх повРдают?, а вся- 
кож по долгом часбф тое се внполнит, штось рекла, але потом тебе 
Филипіпгь приме за жону". На то царевая рекла ": , Прошу тебе, мильй 
философе, абьі мні всю правду ознаймиль". Которой Анектанавь 
рекль М: ,Одинь з намоцнбйших боговь буде з тобою спал??, а тебе 
во всбхь пригодахь щасливьх и противньх буде вопомогаль-" |396 зв... 

6. (83). Алимпіада отповбдала: ,Прошу, философе, абні мні обья- 
виль, которую особу мае онь богь?" Отповбдаль Анектанав»ь: ,ДАни 





1 1, -- едуріив; Р-- 85 Юріріш. 

3 1,--ЇЙ Апесіапабив; Р-- уеу Кто! Апасбабиз. 

з І,-- Хегриш геєаїе; Р -- 57100 82патуєпуйре. 

4 -- уоіайНа; Р -- Іаббаудсае. 

5Р-- де 8іпи; Р -- 87 Іопа. 
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3.1, -- саїрепа еригпеа; Р -- Іапсяпеії: Козсгуапу. 
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молодой, ани старни, але сивизну маючій и бороду приоздобленую; 
для того если се тобі подобаєт, будь ему готова, або в'бм'ь его в ночи 
оглядаєшть, а през сонь от него почнеш". Царица рекла: ,Нсли то 
узрю, не яко пророка, але яко бога онаго буду хвалила". Повставши 
Анектанавь поздоровиль ю и вншоль прочь з полать. Вншедши 
з міста на пустов місто, рваль зелья, которни онь вбдаль, а стерши 
ихь, браль сокь от них», а началь чаровать през діавольскій знаки, 
абм той же ночи царица Алимпіада бога Амона з собою лежачого 
видбла, которни бн ей мовил»ь: ,Невісто, почалась оборонителя тво- 
егоє. Коли била на завтрее Алимпіада зо сну повстала и возвала 
до себе Анектанава, а ему сонь, которьи видбла, повбдала, тедн 
Хнектанавь рекль: ,Нсли мнбф даси на полатф м'істце, бога онаго 
обличні оглядавшт, або вім' онт богт в особ смоковой до тебе прі- 
иде, а потом прійме особу людскую, а на мое подобенство се укаже". 
На то Алимпіада отповбдала: 

т. (35). ,Обери соб мбстце в полаті, а если той правдь досвід- 
чишь, тебе яко за отца, буду мфлає. А рекши то, приказала ему 
гмахь в полатб дати. Коли било о вторей або о третей годині 
в ночь, ДАнектанавь  през чернокнижство почаль се перемінять 
в особу смоковую !, а шикаючи? противь ковнатк Алимпіадь, почаль 
летать, потом вшоль до ковнать на ложе ей и внполниль свою 
волю? Коли от ней вставаль, удариль ю легко в животь, мовечи: 
»Тое початье буде метителемь, а нехай не буде жадньм обнчаєм 
звитяжоно от чоловіска?. Такь здражона Алимпіада, з чоловібка 
(мнимаючи бить бога) почала. Потомь рано ввішоль Анектанавь з 
полатн, а царица уже била бременна. А коли ей почаль животь 
наростать, возвала до себе Анектанава и рекла ему:,Филосове, хочу, 
абн мні повідал |397), што зо мною царь Филиппь буде чинилг, 
если ве воротит". Рекль ей Анектанавт: ,Не лекайся, або вбм'ь Амонь 
вепоможителемь твойм»ь буде«, Рекши то, вншоль з полать пред 
місто на пустов містце, а рвучи тамь зелья, терль ихь и браль 
сокь от нихь. Ухвативши птаха морекого, і 

8. (37). почаль надь ним»ь чаровать"! и мазать его соком» з оннхь 
зелій, а то все чинил»ь през діавольскій знамена, абьі такь здрадиль 
царя Филиппа през сонь. Сталося тоеж ночи, указался Филиппови 
богь Амонь, лежачій з женою его Алимпіадою; а потом» видбль, яко 
бк онь богь ей речь затуляль? и золотьім перстенем запечатовал», 


1 І, -- дгасопіз; Р -- ватоКома,. 

2 М -- віріаодо; Р -- в2е иг7ася. " : 

3 І, -- ві серії ваші ЇІогбііїег овсціаті, еї роз озсціа соєпотії ваш; Р-- у росга уа 
таосспуе ростаїочаєх, а ро ростлаїомапуа убгпа! уд. | 

12 І, -- іпсапіате; Р-- взгруемаєя. 

5 1-- 08 упіув сопевцете; Р -- ц5ба МІму заягуфбе. 
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в которомь перстеню биль камень дорогій, и в которомь било вн- 
рито голову львовую !, возь солнечньй и мечь з обу сторонь оєтріий. 
ИЙ рекль ей: ,Невбфото, почалась оборонителя твоегоє. Повставши, 
царь Филиппь 30 сну, возваль к собі своего вфщка?, а той сон», 
которнй виділ», ему обьявиль. А он, вВщокь, такь рекль: ,Царю 
Филиппе, не от человіка, але от бога жона твоя почала, або в'бмь 
голова лвиная, возь солнечньй и мечь оструй -- тки речи знаменуют, 
ижь той, которнй се з ней мае народить, перестане ажь до воходу 
солнца, отколе солнце походит. А през мечь острій тое се розум'те, 
ижь вси рожай ему мают бить поддани" 3. 

Той чась, коли се царь Филипть з непріятелем свойм потьнкаль 
и оного звитяжил, видіфль смока в битві, которни его упережалт, 
а его непріятели потлумляль. А коли се уже звитяжством» ворочаль 
до Македоній, заббжала ему Алимпіада, а онь ю поціфловал». 

9 (39). Смотрячи так на ню, царь Филипиь рекль ей: ,Кому ся, 
Алимпіадо, поддала, згрвшилась й не згрьшила, або вбмь кгвалть 
весь от бога принела. Ямь то все, што се в тобі стало, от бога през 
сонь видбль, а всякож от мене ий от людей не естесь подойзря- 
ноює |397 зв.)". Дня нікоторого царь Филипиь годоваль с княжать 
и з преложоннми в Македоній восполокь з женою своею Алимпіадою. 
Анектанавт тедн през чернокнижство пременился в омока, а през 
посередокь овбдячихь окрутне шикаль, такь ижье вси годуючій ве- 
ликимь страхомь порушиль; а приближивши се ко Алимпіаде, по- 
ложиль на ей лоні голову и поцфловаль ю. Видячи то, Филиппь 
рекль Алимпіаде: ,Тобб повбдаю и всфм, иже того смока виділь, 
коли есмь свой непріятели поражал'ь" ?. 

10 (41). По кольку дній сфдячи Филиппт царь в палацу своем», 
указался ему мални, а вельми тихій пташекь, которьй прилетіль 
на его лоно и знесль яйце, которое упало на землю и збилосе. А на 
тнхь мість з него вмшоль маленькій ужь, котормй полозячи около 
яйца, коли потом хотіль во онов яйці влфсти, яко скоро во яйце 
голову свою вложиль, на тьихь мість здохль. Видячи то, царь Фи- 
липиь засмугился вельми й возваль віка? свовго, а ему чудь, 





1 1,-- етаф вецірішт сариб Івоп'з; Р-- Ббуїа муруба єЇома 82штокота,. 

3 І,-- уосації агіотат; Р -- муездуаї Атіоїшта. 

З Після цього в Ї, іде така фраза як заголовок: ,(упаїйіег Апесіапариз іш Йдита 
Фгасопіз апіеседебаї Ройірриш іп ргеїо Феуїпсепдо еб Бозіев"; в Р відповідно до цього 
такий заголовок: ,/аКо Апесіапаїиз м Іусигле з2щпокомеву ргасргхедла! Ріійура па 
хуаїсте". 

18 Ї така фраза за цим: ,Сбдцопойо Апесіапабиз іп Йосига дгасопіз аррагиші 
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которьй видбль, повбдаль; которому вбщокь рекль: ,Филиппе, на- 
родился тобф сьнь, которюий буде царствоваль по смерти твоей, 
а окружить весь свфть, одержавши панство над вебми людми, але 
первей, ниж се воротит до своей земли, смертю наглою умреть". 

Коли се уже приближаль чась нароженья, Алимпіада в великой 
се болести мучила; казала до себе возвать віфщка й рекла ему: 
»Мудрьче, животь мой великими болестьми ес(ть) дручонь". А Ане- 
ктанавь почаль мовить: ,Поднесися маленько з столца твоего, або 
вБмь той годинь живіоль от солнца пренагабань". Й стало се, 
ижь заразомь болес(ть) от ней отошла. А по малоц хвили рекль до 
ней Анектанавть: ,Сядь, царице". і | 

11. (43). А такь свфдячи, породила. Заразом |398|, коли оное дитя 
упало на землю, стало се окрутное гримінье, из громкі знамена роз- 
майтни, и блискало се по всем світі. Тогдь се стало темность 
праве, ажь до остаточной годинь дня. Видячи тедк:ї царь Филиппь 
тни знамена, дрижачій а боязливни вшоль до Алимпіадн и рекль 
ей: ,Умнслиль, абм тов дитя жодньмь обьічаєм не біло ховано, або 
вібмь не з мене почато; але розумію, же от бога сотворенни, а ижем» 
при нароженью его виділь живіоль премененньи, тедь нехай буде 
ховано в доброй памяти, яко би бьиль мой сьнь, але нехай буде 
поличонь на мфотць сьна, которогомь з иншой жоньи міль". Мовячи 
то, з0 всякою пилностю дитя рядиль. Сьпособь оного дитяти ани 
отца, ани матки внображенье м'іло: волось на головб его яко бн 
лвинни розмайте накроплень, очи его яко звіздн ясні, але барвь 
розной, одно чорно, другоє жолтоє указовало. 

12. (45). Зубм его бнили остри, попудливость ево хотлива, а горя- 
чая, яко лвиная, але згола его постать, моць и мудрость, которнхь 
потомь міль, указовала. Мяновянь єсть от народичев Александер». 

Потомь, коли ходиль до школн, превитяжаль вси в науках» 
и каждого мудра перегадаль, такь ижь вскорв над веб одержаль 
первшоє містці в науках. А коли биль во 12 літь, биль цвичонь! 
ку воеванью й упережаль каждого в хуткомь ширмованью. На кото- 
рого хитрость Филипиь царь поглядаючи, залецаль его и мовиль 
ему: ,Снну Александре, хуткость твою ий довтипность розуму 
твоего милую скутечні, але се з того смучу, ижь твоя особа видить 
ми ся бить не подобна и не годна". Сльишачи то Алимпіада, вели- 
кимь острахомь порушона, возвала до себе Анектанава ши рекла 
1398 зв.) ему: ,Мудрьче, повбдай мн5, што о мні Филиппь мислить, 
або вбм'ь мовиль Александрови: ,Прудкость твою милую и довтипь 
розуму твоего хвалю, але з того смутень, ижь особа твоя ни в чомь 
мий не єсть подобна", Анектанавь почаль мислить, потомь рекль: 








1 Р-- паустап. 
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»Мвнишленье его жадним» обнчаємь не есть шкодливо". А яко звикль 
Анектанавь омотріть на звбадь, взгледаль в небо, а рознаваль 
звбзду нікоторую, а скланяль от того жажду свою". 

13. (47). Сльшачи то, Александерь рекль ему: ,Звізду, которую 
видишть, видитсе вельми вьсокає?. Которому ДАнектанавь реклт: 
«"Такь есть, сину". Александер рекл»ь ему: ,Можешть мні ю указать?" 
Отповфдаль ДАнектанавь: ,Пойци зо мною години ночной, а укажу 
тоб ює. Александерь рекль: , Доконченье живота твоего ес(т)ли тоб 
відомо, чили не певно?" Анектанавь отповіфдалт: ,Бість відомо за 
правду, ижьБ от сьна моего маю умретиє. Рекши то, вншоль з по- 
латн; вишоль тежь и Александер» за ним». Годинь вечерной вили 
пред місто. А коли ходили над перекопомь містким», рекль Ане- 
ктанавь: ,Сьну Александре, поглядай на звіздн, а бачать звізду 
Геркулесову, яко се смутить, а Меркулій се веселить, Іовиша тежье 
вижу яснячого; уже мое практнкованье мні близкую смерть от сьна 
моего об'Рцуєеє, Коли такь поглядаль в гору Анектанавь, приступиль 
ближей кь нему Александерь, забфбжавши же на него навалностью, 
пхнуль его, ажь впаль в перекопь, мовечи ему такь:,О нещасньй, 
слушне, абнсь такь умерт, колись есь земекихь речій не розуміль, 
чомусь |389| о небескихь сміль гадать, фалшиве пришлни річи 
повфдаючи". 

14. (49). Которому дзівнамо отповбдалть: Відаль есмь то добрі, 
ижХБ таковою. смертью міль умереть, абомь тобі того не пов'дале, 
ижхБ мене сьнь міль загубить?" Александерь рекль: ,Теднімь я есть 
сьь ствой?" ДАнектанавь отповіфдал: ,Заправдн, я есть породиль 
тебе". А мовечи то, умерь. Александерь тедь, порушоннй мишловер" 
дьемь сьновскимь, поднесль тфло умерлого Нектанава на рамена 
свой, несль его на палаць свой. АД коли его узріла Алимпіада, рекла: 
»Снну Александре, што то есть?є Которой отповфдаль: ,ТГБло Ане- 
ктанавово есть". Алимпіада рекла: ,Анектанавь отець твой бьільє. 
Александерь отповіфдаль: ,Яко шаленство твоє веправило, такь то 
есть". Й приказаль е(го) вь гробі сховать. 

«Тьихь часовь княжа з Каппадокій привело одного коня не усми- 
реного, вельмьм окрутного, неввімовно великого, а вельми оздобного, 
увязавши 30 всих» сторонь ланцухи желізними; або вфм'ь той конь 
для окрутного возренья людей жерль. Дучепаль? мянован єсть, або 
для знаменя, йжьхБ голову міль накшталть телца неука, або для 
того, ижь нфякій рощки походили з его чола. Коли виділь царь 
Филипиь цудность оного коня, рекль челяди своей: | 








1 1, - вератарбаїдцие йевійегіша випіт; Р-- у го87маєга! уа 824424. 

2 Т, -- Віейат даті уідеб уїЧебит ії свіо) Р-- (муазвада Кіога ууйдгува тудлувгуа 
па пуеруе. 

з Т, - рисііаПаз; Р -- нема назви, а просто говориться про коня. 


т. казкарі: і ) 95 ( 


15. (51). ,Прикажите крать желізньни справить, абь лотрове, ко- 
торни справа бнивають осужени на смерть, були потлумлени от него". 
Потомь оньхт дній міль отповбдь царь Филиппь от бога своего 
през сонь, ижь бн по смерти его тоть царствовать міль, хто бн 
на том окрутномь коню Вздил». 

Александерь во 12 ліфтехь сталь се моцньй, омбльнй, мудрий 
и ростропньй, бо се уже научиль зуполне вебхь наук», вмізволеньхь 
през учителя своего Аристотеля и Кастора. Нікоторого дня, коли се 
прохожаль през онов містце, гдіб стояль онт конь не смиреннни, 
коли на него смотр5л през желізнни кратн, а перед нимь руки 
и иншій члонки людокій тудь й сюдь роскиданн, дивоваль се 
вельми, й стягнуль на тихь мбеть руку свою до него през крату, 
а конь тежь остягнуль до него шію и почаль его руку лизать, 
а потомь, склонивши ноги своим, паль на землю перед ним», а под- 
несши голову свою, почаль остро емотріть на Александра. Поразу- 
мЕфвши Александерь поволность оного коня, оттвориль кратні. 

16. (53). А вшедши до оного коня, почаль его легко а лагодно по 
гребту гладить, а конь тежь заразомь иняль се пред нимь так» 
покорне ласить, яко коли песь предь паном євоймь, такь тежье 
конь пред Александромь. Потом'ьь Александерь, вебдши на него, по- 
чаль вифждять з кратні. Коли его узрбль царь Филиппь, рекль до 
него: ,Снну Александре, вси отповбди божокій вьполнени суть 
в тобі, або вбм'ь по смерти моей царство мое буде от тебе ряжоно", 
Которому Александерь рекь: ,О(т)че, если може бить, допусти мні, 
абнхт в во85 царскомь сбдільє:. Отповбдаль ему Филипп»: ,Радь 
то учюню; возми себф єто рицаревь а 70 взолотьихь, Вдь же такь 
моцньмь рицерством'ь оздоблення, Й стало се такь. Коли пробждяль 
Александер» свполечн" зь Єфесом'ь ! философомг, пріятелемт своймт, 
и з дванатцетью панять, которми онь соб вибраль и на свою волю 
ваучаль, а міль з собою коштовнни убири и золота досить. Приказал» 
тежь рицеромь свойм»ь, абн о конехь мбли працу пилную. Потомг», 
коли се приближаль до Полепонту? міста, заббжаль ему Миколай, 
царь той же крайни, з войскомь свойм»ь, абм з ним» валку м'л». 

17. (55). Приближившися |400| до него, рекл ему: ,Хтось есть 
ть, повбдай мні. Которому Александер» отпов'ідаль: ,Я есмь Алек- 
сандерь, сьнь царя Филиппа Македонского". Царь Миколай рекл»: 
» А которого мене мнимаєшть бить?" Александерь отповідаль: ,Тн 

естесь царь арридінскій, а всякожь нехай твоє сердце в пнху 
не подносить, ижемь тобб царскую почестность придалт», або вімь 
високій річи звикли упадать на низкость, а зась низкость биваєть 
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подвкижшонає, Миколай царь отповфдаль: ,Чисте мовишь, бачь только 
сам'ь себеє. Александерь рекль: ,О чоловічі, отступи от меня, бо 
ничого не маєшть противь меня мовить, а ни я противь тобі, з 
яким» уволоченьемь чти:. Сльшачи тьи слова, царь Миколай велми 
се розгифваль и рекль ему: ,Бачь то, што тоб5 повбдаю; присегаю 
през здоровье отца моего, если на тебе намній плюну, умрешь". 
А мовечи то, плюнуль на него и рекь: ,Возми, што на тебе нале- 
жить, щеня, а соромейся тогоє. Але Александерь, водлугь літь 
свойхь походячи й тежь наукь свойхь учителевь, рекль ему: ,Ми- 
колаю, ижесь взгорділь малость мою, 

18. (57). присегаю тоб5 през ласку отцовокую и през животь 
матки моей, в которомт есмь бюмль от бога початьй, ижь мене узришть 
во отчизне твоєй воюючого, а царство твоє под мое панство подбія- 
ючого, А онь замолчаль, и уставил»ь межи собою день валки, потомь 
се розбхали!. Воротившися Александерь до царя Филиппа, а 30- 
бравши там войско люду дня уставленого, зБхалися обадва ку битві. 
Атакь, коли трубн военнни трубили, обадва уфк непріятельскимь 
се обнчаем'ь потикали, а вельми окрутне се з собою валчили. Але 
Александерь на остатокь звитежетво |400 зв.) одержаль, а шію 
утяль Миколаєви цареви мечемь своймь. Того дня Александерь 
великое звитяжетво одержаль, подбиваючи под свою моць царство 
Миколая царя; и для великого веселья рицери его взложили на него 
корону, и на коня, а такь звитежствомь до отца своего фхале». 

19. (59). А коли Александерь пріБхаль до Македоній 2, узріль 
Филиппа годуючого, бо уже биль внгналь Алимпіаду, а прилу- 
чиль соб нікоторого чоловіка дочку, именемь Клеопатру. А коли 
входиль Александерь на угодн, напервбфи такь рекль: ,Первшого 
звитяжства моего взяль есми честь и корону, а всякожь коли буду 
матці моєй годні? справоваль, привлащивши ю цареви иншому за 
жону, тебе жодним обькічаємь не взову; яко й ть годьм стройшь, 
кь которимь мене жадньмь всказаньемь не взвіваєшть«. Сльшачи 
то, н5которій з сбдячихь именем»ь Лисія, рекль до царя: ,З Клео- 
патрм народить се свінь, тобф подобньй, которкій по смерти твоей 
царство одержить". Александерь, то сльишачи, засмутил'ь се вельми, 
а того далей не терпячи, з великой попудливости порушиль се про- 
тивь оному и удариль его в голову лфокою ?, которую дерянн» ажь 
заразь умерль. 

Видячи то, царь Филиппь, жалостью порушонкій, повсталь и попу- 
дился на Александра, а хотячи его ударить ?, заразом» на землю упал». 
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20. (61). А чимь болшей к нему приступоваль, тимь болшей 
упадаль на землю, яко бь громом» поражоньй"!. Рекль ему Алексан- 
дерь: ,Филиппе, которнись Грецню одержаль, для чого не маєш 
моць в ногахь свойхь?З А заразь било великоє замбшане на онніхь 
годфхь?. Александерь потомь вевбхь ефлячихь з столу внгналь?. 
Оная теж Клепатра соромотне (401) з полати вибігла, а царь Фи- 
липи» захораль. По кольку дній Александерь вшоль на палаць, абн 
навБдиль хорого царя, и рекль до него: ,Филиппе, ачь колвекь не 
слушно, абніхь тебе именем'ь власньм' зваль, а всякожь не яко сБІнт, 
але яко пріятель до пріятеля до тебе мовлю: привороти жону твою, 
а з смерти того «Лисія жадньмь обкчаємь се не смути; добре есмь 
учиниль, ижемь его забиль, бо не залежало на него, абкі таковни 
різчи фалшивни проповбдаль. Алесь негодную речь учиниль, ижесь 
хотібль твоего меча на мене добьівать". Коли то Александерь мовил», 
царь Филипть, ласкавостью побужоньй, почал'ь плакать. 

21 (63). Александерь зась вишоль от него, а пошоль до Алимпі- 
адь, матки своей, й рекль ей: Ти, матко моя, не будь отцу моему 
в томь противна, ачь колвекь есть вь закритости гріх» твой и подой- 
зряна есть". Д рекши то, вель ю до царя Филиппа; царь коли ю узріл», 
поцеловаль ю". 

Потомь пріфхали великій панове? от Дарія до царя Филиппа, 
хотячи брать чиншт і дань цесареви, которим'ь Александер рекль: 
» Повфдайте Дарію, пану вашему, ижь яко скоро сьнь Филиповь 
нарожон»ь, кокоша, 5, которая несла, яйца золотни, стала се неплодна"". 
А такь Дарій дани й чиншу от того часу отстрадаль?. 

22. (65). Сльшачи то, послове Даріевні дивовалисе мудрости и мові 
его и воротилися до Дарія, царя перского?. В той чась повбдано 
цареви Филиппови, ижь Арменія противь ему се бурила, которая 
ему бвнла поддана. Зготовавши войско, послаль тамь Александра, 
аб |401 зв.) воеваль з ними, а ижь под свое панство подбил». 

Биль того часу н'ькоторкій чоловтьк» в Македоній именем' Павсонь ", 
сьнь Кереустн ", мужь сміфльй а хуткій, подданкй Филиппови. Тої 
през многихь часовь желаль Алимпіадк и присягль забить царя 
Филипа; а змоцнившисє противь нему, собраль люду вельми много, 





1 І, -- дцабі іеггоге регсце8из; Р -- уакобу всІуакпуопу. 

3 1,-- парбів; Р -- в7ад7бу. з І, -- вівсіб Р -- мувгисяаі. 
4 Після цього в І і Р йде заголовок, ; 

5 І -- уепегипі гекаїї шиїй; Р-- рглієгіу муєвїуе Ктоїуком. 

9 1.-- вата; Р-- КоКоз7. 

7 ТІ, --сопваиштріа ебі 58їегіййкаїе; Р -- ваббатхаіа 87і4. 

І,-- ев сепвібиє ебі ргіуаїов; Р-- у сгупегом уезії озітайа!. 
Після цього в Г і Р дано заголовок до дальшого тексту. 
І -- Рапзапіа; Р -- Раувапіа. 

и 5Р-- Сегецзів; Р -- Сетеузіе. 


З 
9 
10 


)98( 


а непріятельским»ь обнчаємь бВгль противь цареви. Услишавши то, 
царь Филиппь заббжаль ему в полю з трохою люду. 

23 (67). А видячи великость, которую Павсонь вель, тьиль по- 
давши и нялт утекать, которого Павсон»ь стигаючи, волучнею окрутне 
пробиль. Царь Филиппь, ачь колвекь біль вельми ранень, а всякожь 
не заразь умерль, але такь лежаль на дорозб на полки умерлкій. 
(Сталосе заправдьі великое замбшанье межи макидонянкн, коли се уже 
сподбвали бить Филиппа умерлого. А Павсон, в пьху поднесенннй, 
вшоль сміле на палаць, а оттолф Алимпіаду з гвалтомь взяль, абьі 
ю соб одержаль. Придалосе, ижь Александер», звитяживши Армени, 
ворочал се звитяжетвомь до Македоній и нашель в царстві вели- 
кое замбшанье для Филиппа. Алимпіада, матка его, внишедши на 
одно містце полатн потаемніф, коли видіфла знамена звитежоства 
и хоругви росточонь Александрови, почала взвівать до него, мовечи: 
зСьну Александре, гдб есть пророцтво твое, которое от боговь взял, 
абмсь се сталь звитежца, а не звитенжоньм'ь". 

24. (69). Услишавши о пристью Александровом», Паввонь заразомь 
вибхаль противь нему, коли которого узріл Александер», забиль 
его своймь мечемь!. Нікоторвій з рицеров'ь его рекль Александрови: 
»Царю, отець твой уже умерль на полю". Александер», то сльишачи, 
(402) оного нашедши на поль умерлого, вельмкі ревно плакаль. 
А взглядаючи на него, Филипить рекль до него: ,Тепережь весело 
уже умираю, коли тн, Александре, забивши моего непріятеля, взяль 
есь великую помету над нимт для менеє, А мовечи то, зараз» ско- 
наль. А такь Александер», смерти плачучи царя Филиппа, учиниль 
ему почтивнй погреб 2. 

2ь (71). Другого дня Александер» на столцу маєстату евоего сед'ль, 
а згромадивши люду великость, такь до нихт мовил: ,Мужеве ма- 
кидонстій, трацетове?, тесалоникове и грекове, взглядайте на Але- 
ксандра, абні такь отшла от вась боязнь всихь поганскихь людей, 
которьхь я подбію под панство мое; такь ижь не погани", але гре- 
кове во хваліф, звитяжетва будуть залецани. Если кто з вас зброй не 
маєть, возми з полатьн моей, а- готуй се на войну, а Хто мае, нехай 
свое уживаєть". Сльшачи то, старшій рицери односта(й)ньм' голосом» 
отповбдали, мовечи: ,Царю Александре, през многи часкі служились 
мк Филиппови; уже намь сила и моць устала, же бинсь мк зброю 
зносить мБбли и утиски военнни, або в5мь уже ліфта наши вь ста- 
рости подошли; для того, если се тобб подобаєть, вмберь соб'5 моло- 
дьнхь, а от рицерства, которій сьмо до того часу еправовали, нехай 
будем» волниє. Отповбдаль Александерь старммь рицеромь: 
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26. (78). ,Далеко волю міть поважность опатрную старших», ниж- 
ли перхливость неопатрную молоднхь, або вбмь молодни звнкли 
подоймовать смерть в молодости своей, вельми уфаючи в» силь свой, 
але старшій вси речи чинят |402 зв.|, рядне розважаючи". Коли то 
вммолвиль, вси мудрость его хвалили, а ку его мудрости пристать 
умьиослили 1. 

По кольку дніий, згромадивши, се и исправивши Александер вели- 
кое войско, пустиль се по морю ку Волоской земли? там же 
притягнуль до Халкидонфи и звалчиль ю. А халкидонове, на мури 
мбсткій вступуючи, ему се моцне заставляли, до которвіхь Але- 
ксандерь мовиль: ,Повбдаю вамь, халкидонове, або мужне воюйте, 
або под моць можнійшихь будте поддани"?. А всякожь Халкидонію 
одержал». 

Вьбфхавши оттоле, а везучисе по морю, вшоль до влох?, 

27. (75). абь тамь ускромиль пьху римляномь. Римокій райць 
сльшачи прівздь Александровь, вельми се полекали; згромадивши 
люд», зложили подарки Александрови: 60.000 фунтов» золота и сто 
золотвіхь коронь ему послали, просячи его, абк противь имт не 
штурмовал. Александерь, взявши подарки от римлянов» и от вебх, 
во Влоской земли? мешкаючихь, везль ся ажь до моря заходнего, 
до крайнк, которую зовуть Європівю, зоставивши римлянь в покою. 

Потом' оттолі, плаваючи по мору, квапилея до Афріки?, вь кото- 
рой мало нашоль своволньихь, бо се ему доброволні поддавали. 
Внфждяючи зь Африки", приказаль рицером'» своймг, аби вступили 
з нимь вь корабли, або вь окрутьі?, й везли се до Фаранрадн, 
вмспи одной, абні се там'ь бога Амона в чом порадил»ь. Коли шли до 
амонова капища?, заббжаль на дорозі елень, которого указаль Але- 
ксандер (403) устрблять рицеромь; они, стрвляючи на него, много 
стрбль ввмстріфляли, а оного намній не ткнули. 

28. (17). А коли Александерь взяль стрілу одну, заразом'ь оного 
еленя раниль; и от того часу оное містце зовуть стрелець. А вшедши 
до божниць амоновь, учиниль тамь оферн, и просиль тежь Але- 
"ксандерь оного бога, абьї ему правдиве отповіди оббцоваль. 

Потомь се рушиль з войскомь, притягнуль на олно м'стце, ко- 
торое зовуть Тафостри, гд'б тежь било 15 сель, а мбли р'ікь 12, ко- 
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торій ббгомт свойм' вь'море впадали. А били там брамн ! замкненн, 
и ланцухами желізньими умоцнень, гд5 тамь Александерь чиниль 
офери богомь. Той же ночи указался Длександрови богь Серапись 
в постати вельми вьсокой, а в особе велми срокгой и страшіливой, 
которми ему рекль: ,Александре, можеш ли переменить тую гору, 
а нести ю на раменахт свойхь?" Александерь отповіфдалт: ,дД яко 
бь то хто могль учинить?" Серапись рекл: ,Яко тая гора не пере- 
менит містца своего, такь имя и справь твой будуть слинуть ажь 
до конченья світа". 

29. (79). Над то Александерь почаль его просити, мовечи: Прошу 
тебе, Серапись, обьяви мні то, которою смертью маю умрети?" Рекль 
ему Серапист: , Добра речь есть, кромь болести есть остатней годинь 
не вфдать; а всякожь, коли мене просиль, повім'ь тоб: по внпитом 
трунку горкую смерть укусишть, а в» молодости твоей доконавшть 
дній твойхь, але не вьивбдовой се годині, а ни часу; бо тоб5 жод- 
ньмь обьчаємь не повім'ь; або в5м'ь повіфдятть тоб богове под вохо- 
домь солнца". Повставши зо сну Александерь, и засмутился вельми, 
-м почаль тамь місто своєму именеве фундовать, которому прозвище 
|403 зв. даль Александрія?. 

Нгипчикове, еслиушачи пристье Александрово, вишли против» ему 
и поддалися ему, и з великою его почтивостью приняли. 

30. (81). А вшедши Александерь до Египту, нашоль тамо столпгь 
царскій з великаго каменя внмковань, на которьй смотрячи, реклт: 
"Той столпь чій есть?" Бгипчикове отповібдали: ,То столпь есть 
ДХнектанава, царя египецкого, вельми умфетногоє. Сльшачи то, Але- 
ксандерь рекль: ,ДАнектанавь отець мой бьль". А рекши то, паль 
на землю, почаль столпь целовать. Потомь оттоле, взявши з собою 
рицерства, до Сирій се поквапиль, Сиріийчокове, ему се заставляючи, 
валчили з нимь и нікотормхь з его рицерства побили. Потом», 
оттолф притягнувши до Дамаску, мужне его звалчил». 

А такть уже одержавши всю Сїрію, прівхаль и розбиль наметь 
над мбетомь Тірь. Тамь Александерь, з войскомь свойм' лежачи, 
много небезпечности ужиль, бо било м'бсто вельми моцно, такь во 
огорненю мореком'ь, яко и в моцном» будованю, и тежь в прирожоной 
моцности оного міста ввісокаго, такь ижьх его жадною навалностью 
не могль добніть. 

31. (83). Тедн Александерь приказаль справить дом»? великій на 
мору на окрутехь, през которькй уже могль місто одержать, ижхБ 
тежь для него жадной лодьи, ани шихованья окрутовь до пристани 
місткой не могли мбть приступу. Александер тедьї  мислиль, як» бм 
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огорнуть міль місто; але ижьхБ потребоваль болшей люду, зараз 
листь послаль до архіерея! (404) жидовскаго именем», Аддь?, на- 
поминаючи его, аб ему на помочь люду нослаль, а ижье би то жив- 
ности и што продажного его людови зготовал»; чиншь тежь, которни 
зввікль давать Дарієви, абкі его ему без жадного отволоченья ввідаль; 
абн собб обраль болшую пріязнь макидоняновь, нежели персов». 
Архієрей зась жидовскій отповібдаль з присягою тимь, которни 
листк принесли, же уже Дарієви даль, й ижь тежь против» ему 
жадень валечной руки не поднесь, ажь б тежь Дарій обличне 
пришоль, а не смогь бьм своей присяги отменить. 

Сльшачи то, Александерь разгнбвался вельми на архієрея жи- 
довскаго и мовиль: ,Таковую помсту учиню над жидн, ижь будуть 
в'ібдать, чіе приказанье мають ховать- 

32. (85). А всякожь й для того "Піру не опустил. Вибраль тедн 
рицеря свовго Малегра, а даль ему 500 рицеровь, приказуючи им", 
абн Вхали до паствища? Іоасафать, гдіь тамь много бвідло пасено 
з мбста Гадн; а одинь з нимь Сампсонь біль вожем'» ихт, бо вси 
містца крайнь оной вельмь добрі вРдаль. Коли до того паствища 
дошли, а люд незличоньй велій заступиль им» Теозель /, которьй 
бьль вожем»ь а сторожемь бндла оного, и много ихь поразиль. Але 
Малегерь, будучи мужньй вт моцности рицерства зьбройного, вси 
сторожи оного бнідла звоевал»ь. Гавел тежь, которбій біль з сторонь 
макидоновь, вожови оного бкідла голову єтял». 

Коли се то дбяло, княжа одно Битіріонь? з міста Галь виьбб- 
жаль, з тритцетью тьсячей Єздньхь ку битвб зготованьхь. Такова 
заправди била великость валчучихь, ижь для крику окрутного 
земля дрижала. |404 зв. Видівши то, макидонове осмутилися"?. 

33 (87). А в томь Аррідь скокомь Вхаль до Александра, абвьі ему 
небезпечность греков» оповідалт. Александер» тедь, опустивши Тірт, 
вторгнуль " до Іоасафать, гдф тамь Битіріона и его люд» весь вибиль 
и потлумиль. А нотомь воротившисе, нашоль онть домь?, котормй 
бьиль на мору казаль збудовать, з кгрунть? весь розорванний, або 
вфм княжа Валаам»ь, зо всими пребнваючими в ТірЬ по отході Але- 
ксандровомь вьншедши, будованье оное мужне збуриль. То видячи, 
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макидонове засмутилисе зась. АХлександерь же, є ними вонтпечи 
в добитью міста Тіру, ночи тедьї пришлой виділь во сні Алексан- 
дерь, ижь держаль в» руку ягоду, а покинувши на земли, терль ю 
свойми ногами, ижь з ней вино внтиснуль. Повставши Александер 
зо сну, казаль прити до себе вбщкови"!, а ему сон, которни ви- 
діль, обьявил, которокт (з5іс) вфщокь оповібдаль: ,Александре, будь 
стальний на Тірь, а не вонтни ни в чом»; ягоду, которуюсь держаль 
в руці, а оную, на землю покинувши, ногамись стерль, то значить, 
місто то маешть влаєннми руками звалчить, а оное ногами потопчешт". 
Александерь тедь мислиль, которммь би обьчаємь могль місто 
збурит(ь). 

34. (89). Й збудовал'ь повторе великій дом» на окрутех» 2, которній 
биль стомь котвиць? увязаньй, а біль таковой вьсокости, ижхе над 
мурн и над вежи тірскій Александерь се указоваль. Тедн Але- 
ксандерь самь на онвь домть вступиль вь зброю пприбраннй, 
а приказаль полкомь своймь, абь се готовали ку валце, а зараз», 
яко бь его скоро видбли приближаючогосе ку місту, аби веб 
навалностью штурмовали |405) на мури м'бсткій. А такь, коли 
повстягнено котвиць оного дому, приближилсе ко муромть містким; 
тедм Александерь скочиль на землю, гдб5 стояль Валаамт, а з ве- 
ликою попудливостью оскочивши до него, забиль его и вкинуль 
вго в море. 

Узрівши то, макидонове и грекове заразь почали вступовать на 
мури, нфкоторни по драбинахь, нікоторій теж руками ся хватали. 
Такь вельми се били тірове прелекли з забитья ихь княжати Ва- 
лаама, ижь се жадньм обьчаємь навалности греков»ь не спротивляли. 
Тим тедь обмчаємь місто бьло взято й с кгрунту вмкоре(не)но. При 
томь тежьБь иншихь дві місте зрунтовнни збуриль, в которвіхь яко 
много утерпели сірБчикове, ажь до ненфшняго часу вспоминають. 

35. (91). Потом оттоле рушился є войскомь, пришоль до міста 
базань!, которое тежь одержавши, до Іерусаліма се квапиль"?. 

Сльишачи Йадда, архіврей жидовскій 9, пристье ДАлександрово, 
злякль се, а возвавши жидовт, уставиль им пость през три дни, абн 
набожньими молитвами и оферами бога взьівали, Ночи жь той указался 
по оферб архіереови аггель божій, мовечи: , Не лекайсе, але што на- 
скорвй пріохандожь улиць міфсткій, а брамн " отвори, а весь люд 

18 рук. бранн. І -- агіошшт; Р -- Аутіоїо. 

2 ТІ, -- іпреп5 едійсіши сіавєвійю; Р -- муеїкуе 82ридомапув Когарулм, 


3 Ї, -- сепішта апсрогіз; Р - па 520биа Кобррбуся. 

«РТіР-- балат. 

8 Після цього в І, і Р йде заголовок, якого наш перекладач випустив. 
5 1, -- Чайеїцз ропііїех іпйеогит; Р -- Буз2кир «Аайеіше; згудомв8аКу. 

"7 В рук. бранк. І. -- ротіаз; Р -- дДомуетле. 


) 103 ( 


нехай ввійде во одежди білой, а тк и иншій священники з сто- 
лами ясними! вв(и)дбте на дорогу Александрови, або вбмт есть 
потребно, аби царствоваль, ижьХ всего світа паном» буде; а потом» 
его гніфвь божій поразить". Которьй зо сну повставши, возваль жи- 
довь и обьявиль имь, што виділь през сонь; такь то приказаль 
справить, яко ему во сні било обьявлено |405 зв.). 

А заразь вншедши з міста восполь з священники ий з вели- 
костью м'ібсткого люду, пришоль до одного мбоетца, 

36. (93). которое зовуть Скопуль, отколе церковь и все мібсто може 
огледать 2,--там'ь великого Александра, пристья ожидал»ь. Александерь, 
приближаючи се до оного міста, а видячи великость люду во одінью 
ббломь, священники тежь вельми ббльми столами пріохондожонь; 
и видібль тежь архієрея жидовскаго стола вельми ясностью зв наїн- 
товь приохандожоного, а на головіф его діадиму, або корону велми 
чудную, на которой верху золота бляшку справленую, на ней же 
написано било имя божіе. Заразь приказаль всимь своймь стануть, 
а самь Александерь пошоль до нихь, зседши с коня, и упаль на, 
землю. Й заразь вси жидове почали Александра поздравлять, взвіва- 
ючи великими глась: ,д/ивь будь, навнжшій царю Александре, жив 
будь, навижшій цесарю, жив» будь, звитежцо незвитенжонній, над всб 
княжата хваленьй!« Видячи то, цареве сірійскій, вельми се здумЬвши, 
шемрали 8; нікоторій тежь з княжать его, которому имя Парменонг, 
спиталь его, мовечи: ,Беликій царю, што то есть, ижьБ вси тебе хва- 
лили, а й тьсь самь похвалиль архіерея жидовскаго?" Которому 
Александерь рекль: ,Не тогомь я похвалиль, але бога, вотороромо он 

имени уживаєть, 

37. (95). або вбмь в такомь одінью виділь всмь его през сон», 
кьгдьмь еще бниль в Макидоній; а коли есмь мнслиль, якь бимь 
могль Асію подбить, то имя побужало мене во снб, абніхь не омеш- 
коваль, але бьхь усилні уфаючи, мужне поступоваль, а для того 
бачу бить оного, которогомь през сонь виділ; а оттоліф мнимаю, 
ижь |405 зв.| з божею помочью Дарія звитяжу и моць перскую роз- 
вяжу и вси иншій рвчи, которни во умнсл5 маю, маю надфю бить 
пришлни". 

А мовечи то, з священники до міста вшоль; потомь тежь в цер- 
ковь божію вшоль, которую збудоваль онь намудрвйшіий Соломон; 
а тамь водлугь наказанья священническаго богу оферу чиниле. 
Тогдь ему архіерей принесль кніги Данійла пророка, в которьіхь 
бьло написано, ижь ніфкоторни з грековь міль збурит(ь) перскую 
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землю. Александер, домнимаваючися самаго себе, увеселилься вельми, 
и заразомь архіереови и иншьмь священником» много даль даровь 
коштовних», а мовиль им» то, ижь чого колвекь бь от него жадали, 
то мбли одержать. Тогдь архієрей жидовскій просиль его, мовечи: 
» Прошу, нехай намь буде волно нашихь отцев уставь! уживать, 
а семого року без дани и чиншу бить" 2. 

38. (97). Александерь имь всего дозволил». Потоже его архіерей 
просиль, абьі жидове в Медій ий в Вавилоніф осаженьй свойхь правь 
уживали; и все имь то даль, о што его просили. Александерь по- 
томь, справивши рицерство, з Іерусаліма вель уфн до инших мість 
околичнихь, а до которвіхь колвекь фхаль, вдячне бмль принятьійз, 

Того часу сїрійчикове" бьли утекли от Александра, повбдали все 
Даріеєви. Сльшачи, цесарь Дарій пниталь ихь 0 способі и о кшталте 
Александровом»ь, а они ему указали образь его, на картинб вимале- 
ваньй, которьей коли уарібль Дарій, взгорділь его для малости 
особь. А заразь ему послаль пилу, мачугу ий завоекь блазенскій 
и листь, такь написанньй ?: 

39. (99). ,Даріий, царь над церьми и пань (406 зв.) над панн, 
родичь солнечньй, которьій євБфтить весполокь з перскими боги, 
служебникови нашему- Александрови оповіфдамь: сльишались мб, ижХБ 
тн, будучи в пнху 9 и през порожнюю хвалу подввіжшОнНЬІЙ, ЗО0бралесь 
лотрики з границь заходнихь, а жадаєшь з великостью персовь 
валчить, которихь силь жадною мбБрою не затлумишь, або они вібмь 
сами богове, которій весь свірть охандожають и в моць мають; а имя 
наше хвалять и залецають. Але ть, яко чоловтькь, а овшемь з мужевь 
намнійшій, силуючисе над малость твою, яко бн мьншь, віскакуючи 
з своєй ямн, вншолесь 3 земли недостаточной, а по широкихь 
мбфотахь перекихь скачешь, игри стройшь, яко бі мьшть в дому, 
гдф котовь ловньхь, або лапокь не мапть. А. я, потаємн'? возглядаючи 
на справні твомй, коли безпечній будеш хотіль шаленства строить, 
тебе в неопатрности твоєй в попудливости полаплю, а такь шкарядо 
доконаєшть дни твойх». 

40, (101). Обачь же ся пре то в том, повфдамь тоб5, ббднику убогій, 
абьсь се прочь отворотиль а успокойлься на лоні матки твоей. Ото 
тоб шлю пилу, мачуху й завоекь з золотомь; играй яко дитя, або 
вм», ижь еще естесь дитя, слушно тобі й потребно, абьсь дітив- 
скій ріфчи справоваль. Дивна речь есть, колись тн в бідномь а в» 
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маломь тіле будучи, моцно в то уфаешгь, абм панство Даріево міль 
соб5 подбить. През душу отца моего присегаю, йижь такь много 
золота в Персій лежить, ижь бі звитяжило ясность слонечную, коли. 
би от початку било згромажено, а для того (407) тобф приказуемьі 
моцно, абн тм, опустивши шаленство й порожнюю хвалу, до Маке- 
доній се воротиль. Чого если не будешь хотіфль учинить, пошлемо 
на тебе незличоную великость збройного рицерства, которій тебе не 
яко Филипповаго сьмча, але яко княжа лотровскоє укрижують" ". 

41. (103)2. Пришедшь тедь до Александра, которій били пришли 
от Дарія цесаря, отдали ему листь, посланньй з пилою, з мачугою 
и з завойкомь. Александер заразь казаль листь пред всеми читать. 
Рицери, слухаючи оного листу, барзо се смутили. А бачечи ихь 
Александерь смутнихь, рекль до нихь:,О мой намоцнвйшіий рицери, 
для чого вердца ваши суть порушонь з словь листу Даріевого? Або 
не вВдаєте, ижь псюм, которни велми шекають?, не мають жадной 
хоти ображенья? Мись мк тедвь увбрили, ижь той листь в чомь 
кольвікь правду повбдаль, то есть только о великости золота, кото- 
рую Даріи повбдаєть мбть; а для того мусим» мужне воевать з ним", 
абовім'ь великость золота его нась охоче побужаєть ку воеванью". 
А рекши то, приказаль рицеромь освойм, абм посли Даріевь пои- 
мали, а на шибениць повібсить казали, а они начали до него вели- 
кими голось взвівать: ,Царю Александре, што за причина, вині есть 
в нась для царя нашего, жебьсь мв; мбли муки поднять?" Которнімь 
Александер» отповбдаль: 

. 49. (105). ,Слова царя вашего то учинить подбужають мене, ко- 
торій вась яко до лотрика послальє. А они отповфдали: ,Для того 
то писаль нашть цесарь, ижь вельможность ваша не есть ему знавма 
(407 зв.) Пусти нась волно, а мь ему твою хвалу апов'іми", Тогдь 
ихь Александерь казаль внпустить й на годьо' возвать. АД коли сб- 
дфли за столомь, рекли Александрови: ,Царю, если се тоб5 подо- 
баєть, прикажи, абьі 1000 Фадньхь с нами фхали, а мн Дарія в руць 
ихь вьдамо". Над то имь Александерь отповбдаль: ,Нехай се вашь 
умьсель веселить з того, ижь спокойніф сбдите, абовімь през вм- 
данье вашщего царя не буде вамь данній и единь рицерь". Другого 
потомь дня казаль Александерь листь писати Дарієви тим обні- 
чаєм» ?: 

»Александерь, сьнь Филипповь и Алимпіадь царевой, Даріеви, 
цареви над царьми, родичови волнечному, которній світитт весполокь 





11,-- зей пі ргіосіретші Іабгопит сгисійвапі; Р-- Аїуе уакору Кхаєг4 Туофбгомзакув 
раба Кглувяомає?. 

зВІіР є заголовок. 3 І -- Іаїталб, Р --- вястеКауд. 

21--ай сопуїуіша іпуїбаті; Р ее рговлуса па шогіба. | 

51Ї, та Р мають після цього заголовок до листа. 
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з боги перскими, повРфдаючи то, приказуемн. Если праве хочемо гля- 
діть! на правду, 

43. (107) ). то што маємн, не есть нашо власноє, але намь до часу 
позвнчано, не праве держимо. Або вм кгдижье вси в колі прутком'ь 
фортуньк обцуемо, часто кротть з богатству во убожество, з веселія 
в смуток, з високости на низкость, и тудн, й оюдн пременяємо; для 
того, будучи хто на вьижшом'ь міесцу кола фортин(ов)а, не маєть такь 
вельми уфать в свой стань високій, ижь през пиху поднесенній 
и порожнею хвалою повожоньй вельми, ниских» справні взгаржаєт, 
кгдьжхБ то часто кроть бьиваєть, ижь нанижиіїй бьіваєть повніжшон", 
а зась вельми високій на низкость упадаєть. Розумбй бить речь 
вельми шкарядою и соромотою-- тобі такь наяснійшему цесарови 
водлугь того якось от людій есть видінь, мнф малому и нискому 
таковни речи стать |408|, абов'бм'ь ть, яко повфдаєшть, естесь ровень 
солицеви, а ижь седипть на солнцу маєстату своего, зосланнмь от 
боговь весполь в перскими боги; але йжкУе богове суть несмертельни, 
з смертельними обцовати не навидятт, я заправду естем'ь смертельний. 

44, (109). А такт до тебе иду, яко з смертельним чоловткомь 
валчить; а ти зась которій естесь вельможньй и повнжшонній, 
а хочепгь се звать несмертельнним'ь, коли хХочешть з нами валчить, 
жадной славн не одержиш, если мене звитежишть, абовім'ь малого 
чоловька а лотрика звитяжишт; але если я превитяжу, великую 
оттоле хвалу возму, ижь навельможнійшаго цесаря? звитяжу. Але 
ижесь рекль перскую землю в великости золота обфитуючую, побу- 
дилесь омнольЗ наши, а справилесь нась для того мужніфйших, 
абнісь мк золота вашего могли достать, а недостаточность нашу, 
которую намь приписуешь, могли бись мн от нась отдалит». 
А прето ижесь намь послаль пилу, мачугу и завой, которій мають 
бить речи пришльи певне; а правось есь осудиль, чого се тежь мн 
сподібваймь з пріязни боговть. През округлость той то пиль, тое собб 
розумбемн, ижье округлость всего світа под наше панованье має бить 
дана. През мачугу, которая есть скривлена от голові, знаменуемн, 
иж княжата й вси цареве св'цкій пред нашею обличностью будуть 
се клонять. 

45. (111). През золотьій завой, которій голову чоловічу ю пріодб- 
ваєт и окружаєть, нась бьги звитежць, а не звитенжонь сподфваємн. 
Тк за правду, которій естесь великій и намоцнбйшій, ужесь намь 
дань отдаль, |408 зв.| кгдьижьєе есмо от тебе пилу, мачугу и золотьй 
завой взяли, которій такоьій достойности вт 0656 замькають". 








1 І,--репе чоПипиз іперісеге уегікавет; зі добгхе меутлсся па ртам 2. 
2 1,-- іштрегафогів; Р -- ПДатійва, 
3 1, -- вепзи8; Р-- зашувліу. 
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Коли такій листь написаль, возвал-ь ку соб послов»ь Дарія царя, 
а давши имть коштовнни дарн, отправил'ь их». Потом'ь Александерь, 
рушивши рицерство, почаль поступовать. 

Тогдь Дарій, прочитавши онбій листь, засмутился вельми /. Потомь 
листь написалт паном» свойм'ь преложоньм'ь тьімь обвічаємт: , Цеирь 
над царьми, Дарій, Примусови и Антіохови 2 обьявляю веселье. Слн- 
шались мн, ижь Александерь, скн Филиппа Макидонескаго, шален- 
ством» побужоннй, вшоль до Асіий, а оную з цудности знищиль; для 
того вам приказуемн, аб громадивши великихь а моцньх мужевь 
нашего панства, наболшихь противь оному дитяти повстать не за- 
мешковайте, а поимавши его, пред нашу обличность приведите, 

46. (113). абк то яко дитя убичовавши 2, а приволокши его в пор- 
пуру, пошлю его матці его Алимпіаде зганбеного, абовіфи»ь него- 
дится на него валчить, але абь з детми детинокій речи справовал'". 
Прочитавши листь, панове Дарієвн такь ему отписали?: ,Цареви 
над царьми, Дарівви, богу великому, Примусь и Антіохь службу. 
Рачь відать, велможность ваша ?, ижьБ то дитя Александер, которій, 
яко повібдаєте, нашу землю збуриль и роспорошиль; мн, згрома- 
дивши великость люду, з нимь есмо валчили, а на остатокь есмо 
ткль подали й ледвось мм ушли рук |409| непріятельских»ь. Мн 
тедь, которки мените бить помочники панства вашего, вельможности 
вашей покорні просимьі, абьісте нась ваши слуги вібрнми вспомогли". 

Коли Дарій той листь читаль, приббжаль другій посол'ь, мовечи, 
ижьБ Александерь,  положился над рекою з войском», которую зовуть 
Сірагма. Сльшачи то, Дарій царь повторе Александрови тьмь обні- 
чаєм пивсал' 7. 

47. (115). Дарій, царь над царьми и пань над панн, Александрови, 
служебникови нашему, приказуемь: по всемь свбте залецано есть 
имя Даріево и похвалено, абовібмь и богове не зносили имя его, 
а тк которьім'ь обнічаємь смфлесь перейти реки, горнм и моря, а чи- 
нить навалность противь маєстатови нашему панству?. Заправдн бн 
міль великую хвалу, кольі бн, кром'ь дозволенья и воли нашой, Ма- 
кедонію справовал'ь, лий бь тоб бьіло з твойхь злостій покутовать, 
ниажли бь от нась великую кривду м'бл поднять, кгдьжь без нашего 
панованя земля могла бн яко вдова осиротіфлою бить. А для того 
воротися до земли твоєй первбй, нижли гнівь наш на голову твою 








І -- фигабиз езб уаїМе; Р -- роса! шувліусяа. 

Ь-- Ргіто ев Апбіосіо; Р-- Р-то (па рглобр) у дайбуовій. 

І -- ПасеПабо; Р -- прусломалмя7і. 

1 -- іпдизт ригрога; Р -- обіуоєТруср єо ху рам'ока. 

В ГіР є заголовок до листа. 

І -- Зсіаї тартіїодо уе5іта; Р-- Вас»? муейхеся мавла мувісозо7. 
Після цього в І, і Р заголовок. 
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вступить. Заправдь би позналь, яко велика хвала и моць наша 
есть; давамк тобі знать през тни зернете маковни, которвій тобі 
в мвху! шлемн. Бачь, же если можешть тни зернета сличить, такь 
запевні вВФдай, ижьБ бь твкімь обвічаемь людь наш не могль бить 
зличонг. | 

48. (117). Чого если доказать не можеш, воротися до земли твоей, 
а запаметай ужесь того, штось чиниль, бовфм'ь нашего люду валеч- 
ного есть незличоная великость, а от того часа большей се того не 
смБй допущать" 2. - | 

Коли пришли до Александра послове |409 зв. Даріевн, листь 
ему от Дарія з маком' отдали, заразь коли Александерь лист почаль 
читать, вложивши свою руку в мБбхь3, взяль оного маку и почаль 
жвать, мовечи: ,Бачу добрб, ижь люду его есть много, але яко тоє 
насфнье есть мяко, тако розумфю ий людь его млільй". А в том» 
пришли нікоторій макидонове, поввдаючи Александрови, ижхБ Алим- 
піада, матка его, тяжкою-.немочью била знята. То слишачи, Алексан- 
дерь сталь се вельми смутньим', а всякожь лист написаль Дарієви 
твім'ь обнічаємгь 7: 

49. (119). ,Александерь, синь Филипповь й царевой Алимпіадн, 
Дарієви цареви приказуемн. Вбдай, ижь много листовь пришло, 
которій нась поневолніф отсель отводять, а всякож ть не миьоль 
о томь, абнсь мь для боязни, або вонтпливости твоей порожней 
хваль назадь отібхать мбли; але абніхт огледаль матку мою, которая 
тяжкою хоробою есть обтяжона. А прето вбдай, иж по маломь час5 
"до тебе з великостью валечнихь людій се поспбшимь, а вельми 
скоро притягнемні. А то тобі топерь шлемн, накшталть насіня ма- 
кового, той перець, абнсь то знал»ь, ижье насінья макового великость 
того перцу оюєстротою биваєт знята". Той лист даль Алексан- 
дерь рицеромь Даріевьім и перець, и дарн вмборини, а потом их 
пустил-ь ?. 

Потомь оттоле рушивши рицерство свое, Александер» оборотился 
назадь ку Македоній. Того часу нікоторьій мужь велми моцньй, 
которому имя Амонта, княжа рицерства Дарієвого, под Аравівю з ру- 
кою непріятельскою з войском»ь лежал». 

50. (121). Той, коли усльшал (410) пристье Александрово, рушивши 
весь людь свой, заставиль се противь Александрови ий почаль 
з нимь мужне воевать. Вельми рано почало се воеванье великоє, 
ажь до заходу волнца; из обу сторонь однако воевати; такь же 





1 Ї,--іо шаобіса; Р-- му тапббусяе, 

31ї1.іР мають після цього наголовок до дальшого змісту. 
3 1,--іо шапііса; Р-- уу шапйка. 

14В Іі Р заголовок після цього. 

28 Ці Р подано після цього заголовок. 
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тежь през три дни уставичне окрутна валка тривала!, абовімь 
такь'вельми моцно а окрутно било побитье, же се волнце затм'ло, 
пе хотячи взглядать на оноє великое ввлитье крови. Потомть з сто- 
рони персовь много тіль умерльхь падало, што видячи княжа, 
тьль подавши, з рукь непріятельскихь ледво з людомь мальм'ь 
утекль; а такь прудко біжаль, ижь еще пред Даріемь засталь 
онни, которій от Александра пріфхали, а Дарій еще держаль лист 
в руках и пнталь ихь, што Александерь з оньмь макомь чинилг, 
а они ему истотнє повфдали?, Взявши тедь Дарій перцу Алексан- 
дрового, а вложивши во уста свой, почаль жвать, а воздохнувши, 
рекль: ,Мало есть рицеровь, але суть моцни, яко то той перець, 
ледвв5 найде на світбф, што се им» спротивить". 

51. (123). Отповідало княжа Амонта; ,Такь есть, пане, мало ри- 
церства має Александерь, але мужньхь, которій много мойхть рице- 
ровь побили, з котормхь рукь ледвемь ушоль. А всякожх се Але- 
ксандерь для того в пьиху не поднесь, йжьБ звитяжство одержалт», 
але такь перскій людь, яко й макидонскій, которій били побити, 
приказаль в гробіх поховать" 3.: 

Потомь Александер» пріфхаль до Киликій и до Савинін 1, в ко- 
торбжь землях»ь много "мбеть его панованю присягло, а над то 17.000 
люду до войска своего прилучиль. Вступиль тежь Александерь на 
гору, которую звано Таврує, и пришоль до м'Рста Просополя, в кото- 
ромь било 9000? люду; и взявши от нихь рицерства, тягнуль до 
Асій, много міст подбиваючи. . 

52. (125). Потомь притягнуль до Фригій и вшоль до божницн 
волица и офібрм богомь чиниль; оттоле прівхавши до реки Само- 
дронь б, и мовиль до оного люду?: ,Благо вамь, иже сте славні 8 
Гомеровьм достали". А нфкоторь(й) Доколикт»ь отпов'5дал ему: ,Царю 
Александре, большой славні о тобі писань бьть могли, нижли учи- 
ниль Гомерь ий о тихь, которни місто Трою збурили, абовбмь ижхБе 
ти болійи ріфчи справуешь, нижли онь". Которому Александер» 
рекл»ь: ,Учителю, волю бьть мудрого ученикомь, нижли от глупого 
хвалу мбть". Потом»ь, рушивши рицерство, притягнуль до Македоній, 


1 1,-- рег фгез Фіе5 сопфіппоб резіївегатш рБейиш Чигаміб Р--ргле52 Шу йпу то- 
гола маїКа 8їпаіа. 

- 2 Випущено: Піздие гевропдепіїбиз арргебепдїв ев тотаогдїй, діхібдце: шиї випі 
5ей тоїйез; Р-- А опу одромуедгувіу: мегуаї м пера у гозакаєга! у глек: муєїу усії 
уевів, аїуе шаїусі. 

39 Після цього в Ї, і Р заголовок. 

21,--іп Оййсіата еф іп Заміпіат; Р-- до Сдіусгуву у йо бгатутатш. 
2 1І,-- випі поувіл шійа; Р -- уезбї Фдувва8гуася Шувгуаслу. 

9 Т, -- віатадто; Р -- Збатодйто. 

" Випущено фразу про розмір річка; що єв І. іР. 

3 ї --Іаадез; Р -- сгсгу. 
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а тамь нашоль матку свою з немочи повсталую, з которою розмовля- 
ючи, не долго мешкаль !. 

Рушившисе Александерь з Македоній, тягнуль до Персій и по- 
ложиль се з войском'ь на містцу, 

53. (127). которую звано Авдкрон»ь, а люди оного міста зо всихь 
сторонь брамьм позамнкали. Видячи то, Александерь розгнівался 
и росказаль рицеромь своймь, абь ихь запалили. Рицерство тедь 
Александрово, учинивши навалность, почали ихь бурить, а місткій 
людь, бачечи то, ижь не могли зносить великости збройньхт, бо онов 
мбстце не било з прироженья оборонно, почали ванвать, мовечи: 
»Царю Александре, не замкнули єсмо брам? місткихь для того, 
абнсьмь и твоєй високости спротивили, але боячися Дарія, царя 
перекого, которьй коли бнм то усльшалт, зослаль бі на нась панн 
свой, которни бик нас |411| зо всихь сторонь роспорошили", Але- 
ксандерь имь отповбдал: ,Отворите брамьи м'істкій, 6сли хочете 
з рукь валечньихь уйти. А коли з Даріємь конець учиню?, тедні 
з вами буду розмовляль". Сльишачи то, одначе отворили ему місто. 
Идучи оттамьтолі, оборотился до Брохби, а потомь Халдеоколимь 8 
перешоль. А оттамттолф пришоль до реки Сеникст», й тамь бнль 
великим голодом обтяжоньй людь Александровь. Шемрали тедь ри- 
цери, мовечи: ,Кони наши уставають безпрестанку". 

54. (129). Которнмь Александерь, подтвержаючи их», мовилт: 
»О мужеви и рицери мой намоцніфйшій, которій єсте до тьхь часовь 
воєнньй небезпечности подьймовали, або ли для недостатку маєте 
кому роспачать вь здоровью? Всякожь, поки душа буде в тбвлохь 
вашихь, коній незличоньхь достанемь; єсли позбудемь здоровя, 
и коній нам не треба. Поквапцьмьсе тамь, гдіф достанемь живности 
.с0б5 и конямь достатокь" 7. й 

55. (181). ВьЖфхавши  оттамьтоле, Александерь притягнуль до 
міста, которое Тева зовуть, ий мовиль людем'ь оного мбота: ,Дайте 
мні 500 рицеровь, которій б, мніф пришли на помочь в зброю прі- 
оболоченн". Сльшачи то, тевани замкнули брамні? місткій, а при- 
ближившисе з нихь 10.000 в зброй, вступили на брамні", взмваючи 








ІВ ІіР є заголовок після цього слова. х 

2 В рук. брань. І. -- поп сіапзітац5 рогіає сіуїбайів; Р -- пуе згамегіузату туавіба, 

31,-- Си апівт сит Рагіо Ййпеш Їесего, бапс уорізсиш соПодціо йосаг; Р -- бу 
бусп усгупу! Копуєсх?, фреду Байа 52 мату тобатамуася. 

41, -- Саїдеороїїт; Р-- Каїседороїйт, 

5 Після цього в Ї. і Р йде заголовок, як Олександер прийшов до храму Апо- 
лона й як той назвав його Геркулесом. Цей епізод в українському тексті випущено 
й почато оповідання з наступного епізода про місто Тева (Тбебаз) (19915 зо, 
1901--1, 1811-12). 

5 В рук: бранюк. І. - рогіаз сіуїбабіз; Р -- туевасяКуєе рату. 

1 1,-- тагов; Р-- тигу, 


8. Александрія. ) ЗАНЇ ( 


великими голоси, мовечи: ,Царю Алексанлре! Єсли не отвдеши от 
нась, тебе и твой рицери помучимЄ?". Слишачи то, Александерт, 
усмихнувшися, реклт: ,Тевей, вельми ся залецаєте з моць свобй; 
замкнули єсте брамь м'іфеткій ?, а хочете зо мною валчить; чоловтюкь 
моцньй, а до бою охочій не замнкаєтся в мури, але в полю мужне 
валчить противь непріятелемь" |411 зв... 

56. (133). А рекши то, казаль чотнремь тнсячамь стрелцомгь, абн 
окружили оноє м'бсто, ижь бкі оньхь стоячих» на мурехь устріляти. 
Приказаль тежь и двема твьсячомь Фадних»ь, абкі оньи фундаменть 
міфсткій, которій збудоваль Амфіонь и Зохусь, поламали; другим» 
тьисячомь росказал»ь, абм огнистьми походнями брамкі зо всих сто- 
ронь запалили міфоткій, а другій 3.000 справиль, аб били на мурь 
тарань 3 а желбзньми приправами роскидали. Сам'ь.тежь Алексан- 
дерь з тими стояль, которій умбли з опороковь кидать каменьє, из 
иншими рицерми. А такь, коли уже бнтву зачали, місто з одной 
сторонь окрутне горвбло, а люд през мури на шію упадаль: ніЕко- 
торій умерли, а другим» се рамена и голени ламали. Й такь оноє 
місто било в нивечь оборочено 7. - 

57. (136). Длександерь, опустивши місто Теванокое спустошоно, 
тягнуль до Корінту, и просили єго корінтове, абьг ширмбромь игрь 
стройти казаль, 

58. (137). на котормхь просьбу призволил». Й зошлосе много люду 
на дивованьє, которьімь рекль Александерь: ,Хто з вась вьйде 
починать игрь?" Й заразь Тьитомать? з міста Тевеи бьил отпов'бдалт: 
»бели мило вашему маєстатови, я, взявши дозволеньє ширмованья, 
першій разь почну". А зараз'ь на дозволеньє Длександрово ширмоваль 
и вниграль. Й рекль єму Александерь: ,бсли третим разомь вн- 
играєшт, будеш короновань". Заразь ширмуючи, вторьімь й третим 
разомь вниграль. А такь заразь на приказаньє Александрово взяль 
корону хвалебную на голову свою, котормій тежь бил |412| приво- 
рочон до Тевей міста 9. 

59. (140). Потомь Александерь, вишедши з Корінту, пришоль до 
мфста именемь Плетея", которого княжства уживаль ніфкоторьй име- 
немь Страксагонь. Вшедши тамь Александерь до божниць Діянм, 
нашоль тамь панну, которая била попомь и в одінью поповекомь 





1 1,-- сопПієетиз; Р-- руса 87катадлує. 

з 1, -- рогбає сіуїабйів; Р -- туазіо. 

3 1, -- сип атіебібиє; Р -- тіобру 

4 Остання фраза є підсумок випущеного ще досить довгого кінця цього епі- 
зода (1342-92; 1851-21; 1361-т), а почато далі про Коринт (1865). 

5. , -- ріботавиз; Р -- дубпотафавз2. 

9 Кінець епізода проминено (1386 --1з; 1891-17). 

т І,-- Ріайеа; Р-- назви нема, а говориться: ,Кібоге Бу1о тлеслопоє. 
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ходила; которая, узрввши єго, рекла єму: ,Поздравлень будь, Але- 
ксандре, щасливоє твоє прібханє; тк маєшт весь свбть под» своє 
панство подбить". 

60.. (141). Другого тежь дня вшоль княжа з Отракоагонь до божниць, 
в которой била оная панна. Коли єго узрбла, такь мовила до него: 
»Чого хочеш, Страксагоне? По мальхь днехь стратишт! панства 
твовго". Усльишавши то, Страксагон» розгнівалсе вельми и рекль єй: 
,зНе єстесь годна священства уживать. Александерь вшол до тебе, 
а добре єсь єму пророковала; а мні єсь рекла, абвіхь міль стратить 
все княжство". Панна отповбдала: , Не,гнфвайсе, такь ти то мусить 
бить, а не може бить жадньмь обьчаємь отмененно". Сталосе потом» 
покольку дній, ижь се Александерь розгнввалгя на Страксагона, 
зложиль єго з княжотва и внгналь. ПШоль тедьи ЄСтраксагонь до 
Афинь міста и ускаржаль с плачем на Александра?. 

61. (143). Александерь, рушивши людь, пріфхаль до Ддфинь и пи- 
саль до афинянь листь тьм'ь обьічаєм»ь: ,Александерь, сьнь Фи- 
липповь и царевой Алимпіадн. Афінове, то вамь ловбдамь. Коли 
умерль отець нашть, сбдблисьмь на столцу достойности єго; потом» 
вступилисьмк |412 зв.) на границь заходній, гдф тамь вси пребн- 
ваючій под наше панство поддали, почавши от міста Рімского аж 
до моря заходнего., Нікоторій нась пріймовали спокойне; нікоторій 
тежь през воєваньє подбить. А которій до насв не хотфли прійти 
спокойне, ихь прибнтки приказались мк ажь до кгрунту розрушить. 
А тюнхь часовь, колись мь вьфхали з Македоній, а през всю Афріку 
переходячи, тевани почали нашему панству чти уволочать, которихь 
пьху ажь до земли син склонили. А вамь тежь Афіномь пишемн,, 
абмсте намь послали 10 философовь, з которими жеда(е)мьї наш» 
розумь острить. 

62. (145). Ничого от вась не жедаємм иншого, только то, абністе 
се нась бояли, яко царя и пана, своєго. Єсли ж се не хочете поддати 
панству нашему, потреба єсть, абністе над нась моцнбйши били, або 
се нам» моцнійшим»ь укорите". 

Коли читали афінове листь, почали верещать, яко бн шалени. 
Євструль? тедь мудрець, повогавши з великости люд», рекль, абні 
жадньм»ь обнчаємь не призволяли листом Александровом»ь, а людь 
згромаливши в купу, просили Демостена мудреца, абкі имь раду 
добрую дал», а штобь се 6го раді видбло, абм то ознаймиль. Де- 
мостень тедь поднесль се на вніжьшоє мботце, а рукою учинивши 
молчанье?, так почал мовить: ,Мужеве и мещане, весполокь 30 мною 





1 В рук. страдаєшь. І-- фа ргітарегіз ргіосірайш; Р -- роз'рийлуе57 Кхуаваіпма. 
2 Кінець епізода випущено, як атеняни шкодують Страксагона й хочуть висту- 
пити супроти Олександра (11910 --20). З 1, -- Бивсційя; Р -- Козсиїа8. 

41,-- ер тапи ітрегапз віїепіїшт; Р -- у Казла! мувзуївкут туїслес. 
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мешкаючій, пріймите скромніф, прошу, слова мой а слух'йте: 6сли 
бе таковнми бить знаєте, жебнісьте могли вельможность Александрову 
затлумить, валчте З ним», 

63. (147). а словь єго жадньмь обьчаємь не пріймуите; а вслиж 
се спротивить не можете, поддайтеся |413| єго маестатови, всяко то 
вБлаєте, ижь якось мб слишали от нашихь старшихь. Сенесь, царь 
вельмк моцний, в своємь панствбф внсокій, ачьколвекь бкіль много 
звитежствь доступиль, а всякожь вь Клаед' много шкодь подняль. 
Але той Александер» незличонни валки чиниль, вь котормхь ничого 
иншого--одно звитежство завждь одержаль. АжьБ ли пребнваючій 
в Тірф не били рицери вельми моцни и Ро всемь умбфетности валеч- 
ной вицвичонкі? ШтожьБ имь помогла ихь великость або моць? Тевеп 
ясностью великою яснвли, которій и которвіхь наукою валченя не 
мній било окрашоно,-- што им'ь тедні била пожиточна мудрость и сила, 
або мужность валечная. Пелипенсове,! ачьколвекь мужне валчили 
з Алексанлромь, всякожь потомь устали от навалности збройньх». 
Або-ли 6сте непорозумбли, ижь незличоньи міста, до которьх'ь кол- 
векь вшоль, кром'ь всякого валченя й спротивленья єго маєстатови 
се поддали? Для того тежь, иж Страксагону з єго панства зложил», 
добре учиниль, абовбмь вмступь (Страксагони упередиль. А иж 
єсмм ельшали Александра бить мудростью пріоздобленого, штобь 
снать без винь Страксагонь не скинуль" ?. 

64. (149). Тоб слишачи, афіньи одностайне почали хвалить раду 
Демостена мудреца. и уммслили послать Александрови корону золо- 
тую, которая важила 150 фунтовь, през послов»ь, обфцуючи єму чиншь 
и дань, але ему философовь жадньм'ь обнчаєм'ь послать не хотіли. 
Коли тедь послове пришли до Александра, подали ему (413 зв.| ко- 
рону золотую, чинш'ь и дань рочньий обвцуючи, яко сами афінове 
срали. Вислухавши Ихь, Александерь заразь поразумбль раду 
Євекула мудреца, которній мовилгь, абм.се спротивили Александрови, 
и писаль до нихь Александерь тим обьчаєм 8: , Александер», сьнь 
Филипповь и Алимпіадь царевой, жадньм'ь обнічаєм'ь царскаго имени 
не пріимуемн, аж под моцную руку кріпкую поганетво подбіємн. 
Афіномь то повбдамн, Не умвнслились мі до вашего моста 30 всимь 
людом» войти, але только з княжать, которій маємні. 

65. (151). Умьслились мн заправдь вась от всего подозреня вні- 
ступку внізволить, але вм умбіслили єсте противность намь, яко 
свфтчит сумнінье ваше. Свбдчуся боги моийми, ижь єсли би се хто 
з вась поднесль противко намь, зато бисьмьк се нань не гнфвали, 


1 Ї, -- Рейреовез; Р -- Реїурепзев2. 
28 ГіР є заголовок дальшого змісту. 
38 Іі БР після цього дано наголовок до листа. 
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але, яко вВфдаєте, зани завше злі ммелять! и внполняютт; а далей 
писались мк вамт, абнсте намь 10 мудрецовь послали, а вік есте 
откинула наше прикаганье, не узнавши Александровой моцьі, ачь- 
колвекь бьсте оттоле могли бить з виступку подойзрени. ВсякожхБ 
вамь всякой неправости вину отпущамь, будьтежь тедьк подтвер- 
жени и весель для того, ижьБ єсте пристали ку раді Демостена? 
мудрецає?. А афінове з того увеселилисе вельмкі 3. 

66. (153), Александерь, рушившисе з оного мбстцу з людомг, при- 
тягнуль до Латедомоній, але латедомонове приказанью єго не хотбли 
сить послушньи"!, брамьі міфеткій (411) замкнули?, а вступуючи на 
мури, зо всихь второнь стояли. Видячи то, Александер» писаль им» 
такь, мовечи 8: ,Латедемоном'ь то повФдамкі вам'ь, ради мь, аби вбру, 
которую єсте от наших»ь продковь взяли, зуполне ховали, а не под- 
носите рукь вашихь на внсокости, которьбіхь не можете досячи, 
а воли се хочете веселить з моцности персонь ваших», приказуемн, 
абнсте доброволне вкшли з вашихь людей перввй, нижь вас» огонь 
примусить окрутне упадати". 

67. (155) Читаючи той лист, латедемонове розгнфвалисе вельми 
и почали се моцно готовать ко битвб. А Александер» тедк 8 людом, 
окруживши місто а учинивши штурмь, почали ихь переметать 
през мурь умерльх» и ран(е)ньхь; лодьи тежь их» запаленни горбли, 
аСовімь нікоторій з нихь, вступуючи в лодьи, противь єму вн- 
фжчали на береги морскій. А остатокь латедемонов, таковни бачечи 
упадокь, внишли з мбета и упали пред ноги Александра, просячи 
вго о горла; а онь даль им'ь волность". 

68. (158). Потом'ь Александерь, рушивши люд», вшолт в стороньі 
Киликій, вь крайнь поганокіи. Дарій тедь цесарь, слишачи о пристью 
Александровом». зляклься вельми. Заразь зобравши княжата и панк 
свой, радился ихь мовечи: ,Яко бачу, той поступує, валчечи а мно- 
жачися в звитежгествф и в моцн, а ямь его мнималь бить якого 
лотрика, котормй бн яко драпежца млільни земли злупиль; онь 
заправдь воюе, яко мужь |411 зв.) валечньй; зачим»ь болей на него 
увилую, тим болшей имя 6го на ввсокости се подносит». 

69. (159)9. А гді колвекь се оборотить, єго щаслива фортуна 
наслібдуе. Потреба, абьісь мк з пилностью мислили о нашемь вкі- 





1 Далі випущено згадку про Коринт (15117-) та Страксагона (159: 5) і перей- 
дено до оповіди про 10 філософів. 

з І,-- ДПешовібепіє сопзійо; Р-- тадйлуе Йотевіепува. 

3 В Іі Р є заголовок після цього. 

4 Передано скорочено (15810--го). 

2 В рук. бронь. І, -ротіає сіуійабіз сіадзетцаб Р -- зг2атакоаїу пуазіо. 

9 Дано заголовок листа (в Ї. і Р). 

7 Остання фраза є підсумок ще довгого кінця цього епізода (1561-29) 1571-20). 

з Згадку про пилку з стр. 159 випущено й почато з рядка сьомого цієї сторінки. 
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бавленью, абьісь ме не упали в упадокь поднесенья и шаленства 
порожней хвалье. Коли то й иншюое вьмовиль Дарій, отповідаль 
Махерь, брать вго: ,Увельбиль єсь Александра, мовечи, ижкБ онь 
усилуе до Персій войти, нижли бьсьмь мбли єго Єлладу осягнуть; 
для того, єсли се тоб подобаєть, уживай обьчаєвь Александровьхт». 

70. (161). А такь твое царство стане не нарушоно, а єще другихь 
болшей подбіепть. Абовімь Александер», коли хоче с ким" валчить, 
не шле пановь, ани княжать свойхь, але самь обличне приступує 
ку битв5; а такь се єму имя и хвала множить". Сльшачи то, Дарій 
рекль:,дАбо ли я от него, або онь от мене має прикладь брать?" 
Отповіфдаль єдинть з княжат, мовечи: ,ДАлександерь во всихь речахь 
єсть довтіпньій и умфетньй, а ни в чомь не вьступилт, але саме 
през себе все мужне чинить, которьй способь от нароженья своего 
взяль на взрость льває. Которому Дарій рекль: ,Отколь то вбдаешть?" 
А он» отповібдалть: , Коли на росказанье твов Бхалисьмк до Македонія, 
абнсь мм взяли чинигь от Филипна, видбль єсмь особу єго и ве- 
ликую мудрость. А для того, єсли ся тоб подобаєть, розошли"'по всихь 
сторонахь панства твоего, а згромадь пань твой и княжата, вси, 
бо под царством перскимь єсть много люду, то Єсть: 

71. (163). партн, мідн, |415| аполинати, італи, бартей, дурумани 
и иншій людь, которехь єсть 150, которій суть послушнь маєста- 
тови твоєму; нехай же вси будуть згромаджени в купу, а шукаймн 
от Бога вспоможенья. Потомь, коли узрить Александерь великость 
люду и поганскую моць, вси члонки єго боязнью будуть Знятьт". 
Которому другое княжа рекло: , Добро єсь пораженье?, але не пожи- 
точно вндал»ь; чи не вбдаєшт, ижь олинь волкт великое стадо овец 
угоняєть и роспорошаєть, такь же тежь и грековь мудрость преви- 
тежаєть великость пановт" 3. 

В той часть Александер, згромадивши люду великость вілечнаго, 
пришоль ку личбе 100.000! люду, з которвімь пріфхаль ку ріці, 
прозвище Океань, з которой вода вельми зимная й ясная походила. 

72. (165). Придалосе, же се омиеіваль во оной р'бці; потом'ь голова 
вго бнла обтяжона великою болестью, же тежь и зимницею? биль 
дручонь, которого макидонове видячи немоцного, засмутилисе вельми; 
боячися, такь межи собою мовили: ,Єбсли буде обьявленна немочь 
Александрова Даріеви, учинивши навалность противь намь, исто 8 





1 Цією загальною фразою перекладач підсумовує те, що займає 15913--275160;--11,-- 
і вводить зразу відповідь Махера. 

2 І, -- сопзійит; Р-- гайда. 

2. Ь-- рахрагогита; Р-- ратбагом. Після цього слова йде заголовок, а далі вже 
наступний виклад. Й 

2 1, -- дасепіогат шійшит; Р-- Фмуезогує бувгуаєту. 

5 Т, -Їергібов; Р-- згутпуєтату. 9 1, -- репішз. 
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нась загладить". Але потом здоровье Александрово вси рицери 
подтвержали . 

Тедь Александерт возваль до себе лекаря, именемь Филиппа, 
а о немочи євоєй пилне пнталь. Биль то лекарь Александровь єще 
младенець 2, а во всякой науці лекарской добрі доскональий, и обб- 
цаль то Алексанлрови, ижь міль през одинь трунок приворотить 
вго ку першому здоровью. 

т3. (167). НЬкоторое княжа з рицерства, которой держаль Арменію, 
именемь |415 зв.) Пармезь, которьій вельми зазріль тому  лека- 
реви, прето ижь от Александра невимовне биль милован, писаль 
потаємне до Алекзандра, мовечи; ,Стережисе от Филиппа лекаря, 
а не пій того трунку, которьій тобі має дать, абовімь Дарій обб- 
цаль єму дочку свою за малжонку даль, а оного в царство собб 
прилучить, абм тебе одно яко колвікь заглалить могль". Прочи- 
тавши листь, Александерь не засмутился з того, абовіфмь уфаль 
в щирое а чистое сумненье Филипово. В той чась Филипп» з трун- 
ком: наготованниь вшоль до Александра и подалт 6му 6го. Але- 
ксандер», взявши трунок», во одной руці держаль, а в другую листь, 
смотрячи остро в тварь Филиппову. Рекль єму Филиппь: ,Не ле- 
кайсе, великій цесару, трунку, але єго пій". А заразь Александерь 
трунокь приняль, потомь Филиппови листь указаль. 

т4. (169). Прочитавши листь, Филиппь рекль: ,Цесару великій, 
не єстемь в том» винень, што лист повіфдаєє. Александерь тедн 
сталое добре здоровьімь и возваль до себе Филиппа, и обняль єго, 
мовечи: ,Знай, Филиппе, милость, которую бсмь міль ку тобб, пер- 
вБи.єсмь трунокь пиль, потом» єсмь тоб5 лист указаль". Которому 
Филиппь отповБдаль: ,Цесару великій, прикажи тому пред облич- 
ностью твоєю стануть, которній тоб таковьй листь послаль; або 
вуз мене научаль таковую злость пополнить". Заразомь росказаль 
до себе возвать Пармеза княжата; а коли єго пниталь, найдень бьіль 
годень смерти, и росказаль єго стять? (416). 

Оттамьтоле рушивши се Александерь з лодом»ь, фхаль до Медій, 
и Арменій великой а онни под свое панство подбиль. Потом' през 
колко дній пришол»ь на местце вельми сухое, гдіф водні не било. 

75. (171). А преходячи през местце, которое зовуть Адріать, при- 
тягнуль ку реці Нгофрату"!, тамть же поставиль наметь свой. Зара- 
зом приказаль дерево возить и казаль мость на лодьяхь справить 
през оную реку, а змоцнить добре гвоздьми желізньими и ланцухи. 
Потомь приказаль рицером своймь, абн перешли; онми, видячи 
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великую реку, вельми скоро пльинучую, боялисе през онь мость пе- 
рейти, абьі се ланцухи не поламали, будучи обтяжонк великостью 
люду. Видячи их» Александерь вонтпливьх»ь, приказаль сторожомь 
которни бидло вели, абн первбй переходили, потомь ий иншій люд, 
але рицари єще в том'ь вонтпили. Тедь се Александерь розгніваль 
а, возвавши княжать свойхь, первбй самь перешоль, потом вси за 
за ним». Тни двб реці, Тігрь и Евфрать, текуть прое Медію и Ме- 
сопотамію, и Вавилонію, а вь реку Ніль впадают.! 

76(173). Коли перешоль Александерь през ріку и людь весь, 
положился з войском, розбивши намети свой; а мосг казаль зо 
всихь сторонь розорвать. Видячи то они з войска, смутилися велми, 
а, шемрачи межи собою, иняли мовить: ,Нсли се намь придасть з 
битвни убжчать, не будемь мбли якь презь воду перебежать". Зро- 
зум5вши Длександерь шемранье, рекль до нихь: ,Што єсть, што з 
собою мовите? Если се нам придасть, абнісь мк з войни утекали, 
не буде намь утечка през водн. Правдиві то вфдайте (416 зв.) 
ижемть для того мость веліль розорвать, абнсмки тнмь мужній 
воевали, бо если се болшей будемь міть ку утеканью, нижь ку 
битвбф, вси разом погинемн. Звитежство залежить вь воеванью не в 
утеканью, але которій мужне а сміле поступуют. А для того нехай 
будуть умоцнени сердца ваша, а моцность валки, яко бн игрь собб 
розумБйте; вбдайте то запевне, ижь Македоній жадньм'ь обнічаєм'ь не 
узрите, ажь всих поган ускромимь, тогдьі се з звитежством воротимоє. 2 

тт(175). В той чась Дарій цесарь, зобравши великость непріятель, 
розрядивши 500 гетмановь?, з свойми гуфн притягнувши, поло- 
жился над рекою Тігр". Другого тедм дня сточили се 065 дві сто- 
рон5. Дарій и Александерь почали вельми валчить; на остато(к) велми 
много упало з второнки погановь. Видячи то погани, ижь почали 
бьть превитежани, подалисе назадь. Вь той то битвф бьиль нікото- 
рьий мужь смблий, вельми великій и кшталтовний, которому Дарій 
пошлюбиль дать дочку свою за жону, еели бн Александра забил. 
Той тедн, убравшисе в шатк и зброю макидонскую, межи шики вал- 
зучихь замбшаньй, стануль в ткль Александра, а добьнівши меча 
своего, удариль тяжко вь голову его; протявши таблицу, раниль 
вь голову Александра. 

78(177). Видячи? то, рицари Александровн, заразь єго инявши, 
поставили пред обличностю, которому Александерь рекль: ,О на- 
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мужньйшій мужу, для чогось меня ранил?" Мнимал єго бить Але- 
ксандер з свойхь макидоновт: ,Або ли не узналесь меня бить Але- 
ксандра, вьспоможителя й слугу вашего?" Которому пере» поганин 
отповфдал: ,Не мнимай, великій цесарю, меня бить макидона, але 
з люду окрутного поганского; а томь для того учиннл, |417) ижьБ 
ми Дарій обіцаль дочку свою приспособить, єсли бьхь голову твою 
предь обличность 6го принесль". Тед Александерь, возваши свойх 
рицаровь, поставиль єго пред ними, а пнталь ихь, што б з нимь 
хстфли учинить. Рицере мовили, абк: биль укрижовань, а другій, 
абм бюль стят, нькоторій теж, абм бмль. спален. Александер», то 
услишавши, отповфдал: ,Што злого учиниль той муж, кгдм уси- 
ловаль приказанье пана своего полнить? Абовімь хто єго осужа- 
еть смерти годного, сам себе осужаєть напотом. ! 

79(179). Абовфм»ь, кгдь бьхь я приказал которому з васть забить 
Дарія, бо єсте справедливого поганина осудили на смерть". А рекши 
то, казал'ь єму волно вк(й)ти, залецаючи єго з мужетва й з моцн єго. 

Дарій, слишачи, же єго рицери устають, заразом возвал вели- 
кости фздньихь и пбшихь; а вступивши на гору Силикфю,? маючи 
надбю з людомь своймь превитяжить можность Александра, повторе 
потнкался зь Александромт; а на остатокь Дарій биюль превитя- 
жон. Александер учиниль погоню за нимь аж до міста єго Баке- 
ремь; там же и положиль з войскомь своймь, а своймь богомь 
оферм чиниль. Другого дня штурмоваль на місто й добнваль єго. 
Осб5дши тедь там», поставил'ьь столець царскій, вси тежь м'вста око- 
личній под своє панство подбиль. В томь то місте нашоль незличо- 
ную великость воловь згромажоньх»ь, матку тежь Дарієву й сини 
з жоною єго. 3 

80(181). Коли се то дфяло, один з княжать рицерства Дарієвого 
присгупиль до Александра, мовечи: ,Цесару великій, єстем з кня- 
жать Дарієвмихь, которому єсмь много послугь чинил, а За то от 
него ничого доброго не одержаль. Прето єсли се |417 зв.) подобаєть 
мавстатови вашему, дайте мні 10.000 млоденцов збройньхь; оббцую 
тоб; заправду Дарія и великость рицерства єго имь вндать". Слн- 
шачи то, Александерь рекл»ь: ,Пріятелю, не дамь тоб чужоземцевт», 
кгднжь се спротивить хочепіь своймтя. 

Той чась нікоторій з княжать Даріевніхь писали листь, так» в собб 
маючій: " ,Цареви над» цари, славному и богу великому, Стазь и Спіо- 
тір,? поклон наш. Писались ми инших» часовь маєстатови вашему, 
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81(183). теперь тежь пишемвн и повторе речь Александра Маки- 
дона; онь заправдь, яко левт до земли нашой входячи, вси лобьітки 
наши драпежніф злупиль и наши рицери побил». А такь єстесь мн 
таковнмь смуткомь обтяженн, ижь навалность єго от того часу не 
можем» стерпбть. Але того вашой божзкой милости покорне про- 
симн, абнсь м5ль на памяти службу нашу, рачили бьсте нам до- 
помочь так, яко бнсемьи непріятелемь спротивившти, гвалт, ксторій 
нам чинять, могли бьномн отбьить". Котормй листь прочитавши, 
Дарій заразомь писаль листь Александрови тим» обнічаємг : 

»Дарій, царь перскій и царь над цари, служебникови нашему 
Александрови приказуемн. Недавно сльшались мн 0 том», ижь твоя 
малость хочепть нашой великости се зровнять; але речь єсть непо- 
добная гнюсного а лениваго осла? на вьсокость летать, кгднжхБ 
криль не маєть. Нехай се не подносить твоє звердца в пьху для 
звитежьства, которое єсь чинил». 

82(185). Сльишались мн в правді, ижь над маткою моею и сьнн 
мойми великую ласкавость указуешт. Для того вібдай запевні, ижих 
якь долго будешь им" добрую "волю указоваль, не будеш» з мене 
пріятеля міль; а еслиж имь тежь што злого чиништь, для того 
теж непріязни не достанешть. Пе ленися тедн утисковать ихь, ижь 
(418) николи гиввь нашего сказанья огледаєпть, на твою надутоєсть 
приходячій"., Алексачдерь, взявши листь, читаль єго, усмБбхаючися, 
и отповб5даль през листь Даріеви тьимт обнчаємь: ,Александер», 
сьнь Филипповь и Алимпіадь царевой, Дарієви, цареви перскому, 
мовечи, приказуемн. Пнху, надутость и порожнюю хвалу богове 
завждьі вт ненависти мбли, а такь же тежь смертелнф карають, 
коли соб5 имя несмертелности привлащають. Д ть не перестаєшть, 
яко надолжей можешть, боги блюзнить, а ижь нась з того каравешть 
для доброй воли, которуюсь мк твойм'»ь кревнимь указали, не слупі- 
ною мнолью єстесь порушон, абовфиуь то не для твоей роОроней а- 
ни для одержанья ласки твоей чинимн. 

83(187). Але то пошло з чистоти сердца нашего, або з цнотн. 
Зась з ткхь звитежетвь, которніхь нам'ь опатрность божская узмча- 
єть, жадньм' обнічаєм'ь се не подносимь в пиху, бовфмь нав бо- 
гове вспомогають, которьіми тк уставичиф гордищь. Той тедь скоро 
прочитай листь, а стережися, бо певні противь тоб5 иду с ква- 
пльвостью". Той листь даль посломь Дарієвьнмь и дарн виборними 
и отпустиль ихь. Потомь Александерь писаль листь княжатомь 
своймь тим'ь обнчаєм»ь: ,Александерь, сьнь Филипповь и Алим- 
піадь царевой, княжатом и паномь, подданьмь нашим», пребніваю- 
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чимь в Сіїрфи, в Каппадокій, в Деплогіоній, Во Аравій, вь Папа- 
талсїй, вь Лаодикій, и иншому люду ласку давать вамь моцно на 
приказанье, аби каждьй з вась нам» даваль скурь звбрять по- 
битьхь, добре оправньхь 1000; и пошлете их до Александрій, абн 
намь и нашим рицеромь одінье з скурь били справлень; а велбудн 
наши, которній во Александрій маємні, ажь до реки Евфрать пошлите". 

84189). Потомь (418 зв.| тежь одинь з княжать о тартелниюви име- 
нем Нестод»ь, ! писал листь Дарієви твм'ь обнічаємт ?: 

»Цареви наяснійшему, богу великому, Нестодь поклон свой. Не- 
годна ріЕчь єсть мні послать такій річи маєестатови вашему, але по- 
неволньій то чиню и принужоньй. Рачь же то вбдать, ваша велмож- 
ность, ижь два зацньии з нашихь остатнего дня доконали в битві, 
которуюсь мь зь Александромь мбли, а я, будучи велми зранент, 
ледвбмь утекль. Много тежь з ваших рицеровь намодцнбйших»ь и 
наславнвйшихь, отприсягшисе от панства вашего, прилучилися ку 
звойску Александровому, которній ихь почтиве прийнял и роздаль 
имь царскій земли". 

85(191). Взявши Дарій листь, прочитал єго, а писаль Нестолу, 
княжати своему, абь много люду зготоваль, а противь войску ма- 
кедонокому моцно стояль. Писаль тежь и другій листь до Пора, 
індьйскаго царя, абкі єму люду на помочь послаль. Порь зась Да- 
ріеви такь отписаль:9 ,Порь, індбйскій царь, поздоровлене. Яко 
єсте нась просили, абьсь мь на вспоможенье вамь пришли, єстесь- 
мьо готовь й бились мк завжди на вспоможенье вамь приходить. Але 
тьіМмЬ часомь пренагабала нас немочь, которую єсте мк зняти. Жаль 
нам'ь заправдь того для той кривди, которую тяжко терпите. Для того 
відайте наст, 10.000 мужевт, на вьспоможенье вам вьскорб приїти", 4 

86(193). Усльшавши Родога, матка Дарія цесаря, ижь се Дарій з 
людомь готоваль, аби другую битву зточиль з Александром, (419| 
засмутилася вельми, а заразом писала до него листь тими слов: 
»Даріеви, намильйшему сьнови моему, Родога матка веселье опов'5- 
даєть. Сльшались мі, ижесь людь твой згромадиль, абь 3ь ДАле- 
ксандромь повторе валчил', але то тоб ничого не єсть пожиточно; 
абовбм'ь бьсь вси пребьваючій на овіте згромадиль, єму се намн'й 
спротивить не можешть, кгдьіжь єго божская опатрность стережеть 
и заховнваєть. А прето опусти умьоль ? ввісокости твоей, а склонисе 
маленко от хваль твоей, уступуючи великости Александровой. Лб- 
пей то тобб єсть заправдн опустить то, чого задержать не мо- 
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жешть, а которїй ріьчи могуть бить задержань, абні ихь спокойн5 
заживаль, бо не можешть всимь пановать, колись ти сам от всих» 
взгоржон". | 

87195). Той листь коли принесено предь Дарія, засмутился, а 
почаль ревно плакать, вспомнивши на родичи свои. 

В той чась Александерь, рушивши людь, приближився ку місту 
перскому, вь которому Дарій бьиль, переглядаючи високій м'істца 
горь, которїй бьли надь мбстомь оньмь. Алексанлерь приказаль 
рицеромь свойм, абм обкли роски з дерева, а зелье рвали а метали 
перед ноги конемь и муломь. Што видячи персове зь внсокости 
горь здумРфлисе. АД идучи такь през три дни ку місту перскому, в 
которомь бьиль Дарій, и положился 3 войском'ь своймт». 

88(197). Возвавии тедь княжат своих, реклт до нихт: , Пошлимо 
посль Дарієви, мовечи єму, абкі З нами воевалть, або се нехай под- 
дасть (419) под моць валчучихь". Той же ночи указался Александ- 
рови Меркурій, маючій на соб одіньє макидонскоєе, мовечи єму так»: 
»Сьну Александре, коли тоб5б буде потреба, завжди тобі буду на 
помочь; бачь же тедн, абьісь не слаль Дарієви посла, которогось 
рекл; хочу того, абнсь приняль особу мою, абкі там сам'ь шоль; ачь 
колвекь єсть річь небезпечна цареви ити за посла, а всякожь се не 
лекай, бо я тобф буду на помочи, ижь жадного утиску не почуешть". 
Повставши ДАлександерь 30 сну, велико се веселиль, а возвавши 
приятель навфрибйшихь свойхь, обьявиль им'ь сонь, которьй ви- 
діль;аони єму радили, б такь учиниль, яко єму през сон обьяв- 
ленно. Тогдь Александерь возваль одного з княжат свойхь именем». 
Євмула, 

89(199). бовбмь той мужь бил мопньй, смбльй, а навбривйшій 
Александрови, и казаль єму на конь вьсбвсти, абьі єго насліфдовалт. 
А коли Бфхали оба два ку рЬці Крамі, а перскимь язькомь Стагма, 
нашли ю замерзлую; заразомь Александерь, отменившися в шать 
княжати своего, зоставиль єго з двома коньми, из оннімьь, што сам» 
на немь Вфхаль. А перешедши оную ріку, почаль се ку місту Да- 
рієвому приближать. А княжа онов єго просиль 6го, мовечи: ,Вели- 
кій цесарю, допусти мні за тобою перейти тую ріку, абн се тобь 
якая злая пригода не придала". Которому Александер рекль: ,'Кди 
мене туть, бовфмь мні буде на помочи той, которогом'ь во снф ви- 
діль". Тая река, которуюсь мк передотимь наміфнили, часу зимн 
и веснн 1420) замерзла стомйть, але рано, коли солнце согрібваєт, 
ростаєть і 

90(201). а прудко біжить, ижь коли бь хто вшол в ню, заразом 
бь вго похватила. АД широкость 6й яко през одно стаянье!. А коли 
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Александерь пришоль до брамн місткой, персове, єго видячи, велми 
ся здумбфли, бо вго розумбли бьть богом. Заразь єго пнтали, мовечи: 
зХтось ть Єсть, пане?" А он отповедан » Я бстемь отповідникь 
Александровь". . 

Дарій цесарь, переглядаючи през горн, а згромаджаючи велми 
великий люд»ь, абм другую валку вель зь Александромь, которній 
коли пришоль до брамн мбеткой, а нашоль там Александра, мовя- 
чого з персами, здивился особі єго, мнимаючи єго бить бога Апо- 
лона, котормй з неба зступил. Заразвь єго похвалял, мовечи: ,Кото- 
рий єсь тн, пане?" Которому он реклть: ,Послаль мене царь Алек- 
сандерь до тебе, абмхь тобі мовиль: для чого продолжаєшт, яко бо 
язливьій? -- внійди прето з ЗР КЕ аВн а воюй, або се поддай под 
моць звитежцьє". 

91(203) Сльшачи то, Дарій рекль єму: ,Або тк ли єси Алексан- 
дерь, которьй з таковнм»ь гнівом твою мову подаєшть? Абовімь 
яко вижу, не яко посоль, але яко царь пьишннии речи оповбдаенть. 
Авсякожь то віфдай, вжемт з словь твойх намній се не лекаю. Сядь 
теперь зо мною при вечери". А рекши то, узяль руку єго й вель 
вго на правой стороні, и вшоль з ним'ь весполокь до палацу своего. 
А Александерь презначаль то собі оною правицею помочь божекую, 
ижьХБ мл вьекорф вго палаць бить. Вшедши Дарій весполок з Алек- 
сандромь до. одного кгмаху оздобного,! гдф тамь била справлена 
гойная и роскопшіная вечеря, (420 зв.) сбль з нимь. Одно княжа ри- 
церотва Дарієвого обачиль бить обличье Александра. Бнль той то 
палаць о або вечерникь зо всих»ь сторонь пріохандожань. А персове 
видячи способь Александровь, мудрость, сміфлость и моць, которая 
се в Том маломь твле тайла, згола 6го не знаючи. 

92(205). Мись тежь, столь и лавн бнли з щирого золота": справ- 
ленн, а подчашій носбили питье в кубках золотьхь й в перлахь 
велми коштовньхь. А коли подали кубокь перловвій ку питью Алек- 
сандрови, поставиль єго на лоні своемь?; принесено єму другій ку- 
бок, а такожь єму учиниль; такь же и третім» разомь. Видячи то 
тни, котормки приносили кубки, повфдали цесареви Дарієви. Сли- 
шачи то, Дарій поднеслься й рекль: ,Приятелю, штожь то чиништ, 
ижБ тни кубки за пазуху ховавешть?" Которому Александерь рекл»: 
»При годованю нашего царя таковьй єсть обьічай, ижь годуючій бе- 
рут кубки, єсли хочуть, з которнихь піють. Але єсли той обнчай 
видится бить вам'ь негодннй, то вам'ь неголньм ворочу без омеш- 
канья". Нікоторій тежь княжата хвалили той обьчай и вельми за- 
лецали. 
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93(207). Некоторвій княжа Дарієво, которому имя бмло Анполуст, 
сфдячи за столомт, часто погледаль на обличье Александрово, бо 
вго тежь пред тим» видаль, коли з прика анья Даріевого Вздил'ь до 
Македонії, абкі чинш'ь взяль от царя Филиппа. Той, розуміючи го- 
лось єго и. особу єго видячи, почаль в собб самь мислить: , По 
правді мніося Здаєть, же то єсть Александерь". А заразь повставши, 
приступиль ку Дарієви, мовечи єму: ,ДЦесарю великій, той посоль, 
которого видишть, єсть то Александерь, сннь Филиппа Македон- 
скаго". Дарій же царь з радостью |421)| рекль єму: ,Если то так 
єсть, то я теперь всему світу царь. Але не вірю тому, якь би онь 
то могль учинить". Анаполусь тежь рек»: ,Нсли то, царю, не такь 
єсть, чти мене отсуди й кажи мя стятиє. Александерь тедн, ви- 
дячи оньки сполечнни розмовн, порозум'бль, ижь 0 нем мовили. 

ІП. 12!. На тихь мбфеть перстень віфщебньй с тоболки своей вн- 
няль й на руку взложиль, и заразь жадньии не біль видбньй. 
Тогдь царь Дарій рекль Александрови: , Чоловіче, повбдають ми, 
ижхе приличонь єси персоною Александрови?" Александерь отпо- 
вБдаль: , Правда єсть, великій царю, для того мене мой царь любить, 
штожь єстем єму подобньй, й многи ми се люди кланяють, творячи 
Александра". Тедь Дарій, в розмьюшленье впадши, восталь от столу 
и шол до ложницн, мвслячи, якь бк єго мБль поймати. Й вси за 
Даріємь з полать винесли. А Александерь з бояри Дарія зосталесе 
в потемку. Й на тихь мість зволокь з себе коштовнни шать маки- 
донскій, а маючи той перстень на палць, ввіскоЧчиЛ 3 полать и 
пришоль до брамьі мбеткой, й внняль кубоюь той, которій биль 
взяль, еБдячи за столомь, й даль єго воротному, мовечи: ,Держи у 
себе той кубокь, поки се назадь ворочу, бо мене царь послаль 
умоцнити сторожу". А вор'тньй кубокь оньій взяль, а 6го за во- 
рота внпустиль. Александерт ко другой брамф пришоль и другій теж 
кубокь воротному даль, мовечи: ,Царь мене послаль, абніхь до него 
гетманьн возвальє". А такь и той пустиль єго за воротн. А Алексан- 
дерь поспешившисе воькочиль на конь, а яко могль напрудшей 
утекаль, й реку Краму заледве ку |421 зв.) світу перебхал». 

А Дарій, вишедши до ложниць своей, возваль до себе княжать 
свойхт и повіблаль им, же той посол», которкій до него пришол», 
сам єсть царь Александер». А они, слишавши вси, рекли: ,Боги 
перскій змиловалися над нами". Тедь царь Дарій Конданкусу и 
лидонскому цареви росказаль Александра тихо поимати. А они єго 
туть и тамь шукавши, й не нашедши, до брамь містких» б6бгли, 
пнтаючи Александра. А воротнни то имь пов'дали, яко се 70 
дбяло. | 
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Персове, то обачивши, вси з великимь гурмом збройни, на кони 
вевдшти, стигали Александра, але йжь прибфгши до реки Крамн, 
уже восходило солнце, река ростекладсе. 

94У(210). Дарій тежь, сюдячи на столцу своемь, мнслиль, якую 
омблость учиниль Александерь, а замноливши се, смотрбль на 
століть! золотій, которній бьгл еправлень Ксерксови, цареви першому 
перекому, которьмй столп'ь биль подь столпцемь цесарским; а так» 
зараз оннй столпь упаль, а в кусь се спадаль. Видячи то, Дарій 
заразомь біль порушоньй жалостью великою, а почал ревно пла- 
кать вельми, мовечи: 

:95(211). ,То знамя заправдь упадку живота моего єсть ий всего 
панства перского понесенье шкоди". 

Александер тедм, перебфгши ріку Краму?, пришоль ко княжати 
своему Евмулусови; оба два се воротилисе до рицерства, повбдаючи 
имь, што чиниль з Дарівмь ий яко утекаль з єго палацу 7. 

Потомь Александерь другого дня, згромадивши люд, которого 
бмло два кроть 100,000, а вступивши на ввіжшое м?Рстце, подтвержаль 
ихь, мовечи: |422| ,Не зровнаєтся великость персовь з грецкою ве- 
ликостью, бовім'ь нась болей, нижь оннхт; а всякожь хочь онніхр и 
болшей буде, нехай се не лекають з того вердца ваша?,бо великов 
зобранье мухь не учинит жадной поражки малости осам'ь"є. 

.96(213). Усльішавши то, весь людь, вси одностайньм головомь 
хвалили мудрость єго и залецали. 

Рушивши Дарій великоє войско своє, тягнуль ку реці Крамі, а 
тамь свой наметь разбиль. Биль заправдь людь Дарієвь великій 
и велми моцньй, мБбль Ффздньхь возовь приправленьхь з острими 
желфзв 10.000. А такь другого дня зіфхалися в поле оба два гуфн?. 
А Алеквсандерь, вебдши на конь, которого зваль Дучепаль ?; вніско- 
чиль на герсть, а перед всимт рицерством'ь свойм'ь станул, которого 
персове видячи, велми се єго бояли для того, ижьиь єго взгляд» видфлся 
имь срокгій а окрутньй. Потом'ь, коли почато бить в бубни и трубні 
военнни, а так се заразом» замвшали шики, и почалисе окрутне бить. 

91(215). Упадали зь обу сторонь рицери раннни, а била таковая 
великость а густость стріль, ижь тежь все повітрівє наполнено стрб- 
лами, яко бь оболоки затміВннми. Бюнль там'ь плачь, нареканье и 
смутокь великій, ижь все поле |422 зв.) било умерльими"?. Потом ся 
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битва стала от всходу солнца, а трвала ажь до заходу, а на оста- 
токь персове почали упадать гвалтовн5. Видячи то Дарій, ижь уста- 
вали рицери єго, а люду убнвало, подавши тіль, зьВхаль прочь з 
войнь; а уже приходила темность ночная, а з того великость возовь 
острихь, которій назадь утекали, много поразили персовь. Упадали 
пером перед возми, яко збожье на полю, бо от великости "здньихь 
били потоптанн. 

А коли Дарій ку реціь прибфгль, нашоль ю замерзлую. Персове 
тежь переходячи наполнили ріку от одного брегу до другого, атакь 
для великости люду лед се проломиль, а иле ихь бнло на реці, вси 
погинули, 

98(217). а не могучій утекать през ню, от неприятель суть по- 
бить. На той валці побито персовь три крот сто тьісячей, окромь 
тьихь, што потонули". 

А коли Дарій утекл, вшоль до міста Сусана2; а вшедши до па- 
лацу своего, будучи тамь в замкненю, упаль на землю на обличье 
своє, там же почаль тяжко взднхать и ревно плакать, а нарекаючи, 
то мовил: ,Горе мні б'бдному, (423) біда мні нещасному, ижье мене 
божсокая моць потлумила. Ям заправдк ажь до неба през хвалу 
бмль повнжшон», а теперь ажь до земли єстем мизернбф зложон», 
теперь зббгь й подданнй стался єсмь. Дарій 2, которій єсмь ввихь 
под всходомь солнца ку службі способиль, а теперь єстем'ь поддан- 
ний; абні то било вбдомо чоловбкови бідному, што з ним має 
діеть на потом, то бкі вь нернешнем часі розмнішляль, абовімть ве 
прудкой хвили то приходит, ижь люде ажь до оболокь подвьтжшає 
фортуна, а зась вкісокій ажь до темности погружаєть глубокіи", 

99(219). А рекши то, пришоль ку собі и поднесльсе з земли; 
и зараз написаль лист Дарій до Александра, тьми словь мовечи:". 

»Пануючому мні Александрови, Дарій, царь перскій, веселье 
оповбдаєть. Такова єсть ваша мудрость, которою умноль вашть яс- 
ніє, такь ижь тежь през тавмности прошльхь річій ньрввшних при- 
шльхь не отпорне вси свой речи справуете; для того рачь, ваша 
ласкавость, узнать, же й вм єсте чоловюкь, яко й мні з певбсть тЬ- 
лесні нарожоний, а прето ваше сердце нехай се не подносить ку 
таковой внмсокости, же бисте міли запаметать сконченя своего, 
кгднож |423 зв.) остатній речи звнвікли мібть розность от перших». 
Не досить єсть чоловюкови валчучому, ижь звитежство одержит. 
Вьспаметайте на Ксеркса, царя моцного, от которого колись мк по- 
чатокт взяли, которій незличонни звитежоства одержаль ий вь щас- 
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ливости жив», але ижь над звьчай умноль свой на ввмсокости под- 
носиль, всихь звитежетвь свойхь в Грецьи! доконал». 

100(221). Вьспомните, ижесь те тоє звитежетво з божской опатр- 
ности взяли, намь тежь покорнф просячимь милосердья вашего 
узьичте. Приворотите намь матку, й сьнь, й жону, а дамь вам» 
скарби, маемн во Аиде, вь Сусанф и вь Бартрамб5; которій скарби 
наши продкове згромажаючи, вь скритности земли заховали. Дамь 
тежь вам над мідь и над перен царекую достойность, абьсте по- 
живали звитежества, котороє вамь рачиль дать найввніжшій богь 
Епіторьє 2, | 

КолиЗ приступили послове Дарієвь до Александра, подали єму 
листь, которий заразь Александерь казаль пред всїми читать. Сль- 
шачи то, рицери єго веселилисе велми. Тогдь одьннь є княжать 
(424) єго, именемь Пармезіонь, рекль єму: ,Цесару великій, возми 
вси богатетва, которме тоб оббфцуе Дарій, а вороти єму матку, жону 
и єннн". Сльишачи то, Александер возваль ку собб пословь Да- 
ріевніх»ь. 

101(223). А передь вефми рекль имь: ,Повіфдайте цесареви ва- 
шому: Дивуемнсе тому, ижь перед тьмь сподввалоя зрукь нашихь 
вмрвать матку, снна й жону. бсли тежь звитяжон Дарій, нам не- 
хай не оббцуе заплать, але се нам поддавши, вси достойности єго 
и богатства високому маєстатови нашему нехай будуть внданн. А 
єсли не єсть звитяжонь Дарій, нехай же з нами єще валчить" А 
рекши то, дал им» дарьм вмборнни и пустиль ихь. Потомь прика- 
зал рицеромт, абьі зносили тфла.умерльхь и поховали в» гробіхт, а 
ранньм»ь абь давали лекарства, 7. 

Потомь Александерь, рушившися з войском», положился у: ріки 
Крамн, которая през колко дній била замерзла, а тамь чиниль бо- 
гомь оферн. Били тамь подле ріки полать оздобнки вельми, мис- 
тернф постановленьи; котормхь збудоваль Ксерксь, перскій царь, 
которьхь видячи Александерь, казаль запалить, а зась по малой 
хвили, ужалившися ихь, приказал, абм ихь жаден |424 зв.| не омібль 
рушить. Натомь тежь містцу била оздобная ролья? и великая, на 
которой се старій цареве и судьи перскії умерлькхь ховали. 

102(225). Тамь тедн копаючи, макидонове найдовали кубки перло- 
вни. Нашли тежьБ тамь гробь Ніна, царя ассирійскаго и перекаго, 
з каменя одного аметиста? вьикованьй, на которомь било внрито 
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розки и квітье розмайтое, и птахи тежь з каждого рожаю справленьі; 
а такь бьль пройзристьй аметість, ижье тежьхБ все тбло чоловтьчов: 
бьло видно. Тамь тежь на том'ь мбстцу била одна вежа окрутна а 
прикра, вь которой било вельми много вязнявь!: однь з утинаньми 
ногами, другій з поламаньми голенями, другій без рукь, а нбкото- 
рми тежь без очію. Тій, сльшачи тресканье людей збройньшжхь, взві- 
вали до Александра; усльшавши Александерь верещанье их», ка- 
заль ихь витягнуть, а видячи ихХь, милосердьемь порушоньй, жало- 
вал ихь и плакаль, а казаль им'ь дать каждому особно 10 золотьхь 
и казаль имь тежь ихь власности зуполне воротить. 

103 227). Той чась ворочаючися послове Даріевь от Александра, 
повфдали єму все, што мовиль Александер. Дарій, тки речи |425) 
ольшачи, почаль се готовать, абьі єще зь Александромь валчиль; пи- 
саль тежь и другій листь до Пора, індібйскаго царя, такимь обн- 
чаем'ь ?: , Дарій, царь перекій, Порови, індбйскому царю, веселье опо- 
вібдаю. Перед тим недавно просились мн вась и теперь повторе 
просимь, абнсте намь пришли на помочь противь тьмь, которнми 
усилують роспороційть наши полать, запевні то вфдаючи, ижь се и 
вамь може придать такова пригода, всли не будете дбать на то, 
видячи розбигаючих палати княжства нашего. Абовбм той Але- 
ксандерь, што то такь воює, не усмиреннни має умнел», а вельми 
срокгій, которкій яко левь не переставаєть, а яко море, коли от 
вБтровь навалньхь се порушаєть. 

104(229). А всякож, хотя поневолне, зобравши людь незличоньій, 
умьмслились мії з ним валчить ажь до смерти, бо леп'ій заправдн 
єсть нагле навалностью згинуть, нижли псованье нашего люду ви- 
діть, а през долгій чась вь фрасункуЗ жить. Для того вась покорні 
просимьі, -абьт прозбь наши ко внутрностямь сердечньм припустивши, 
нам», вь утиску положоньм', помогли; обецуемь то вам, ижь всему 
вашему бояринови, намь на |425 зв.) помочь приходячому, 10 золо- 
тнхь, а пешому пять безь всякой вьмовки дам. А гді се колвекь 
ихь людь положит, пошлемії до нихь 108" дівокь, прибраньхь во 
убори золотни, й коня теж Дучепала, й весь строй Александров», 
и вси лупн тих, што будуть поиманьні, вашему людови и вамт ввідамні" ?. 

105(231). Потомь тедк утекли ніЕкоторій княжата от Дарія до Але- 
ксандра и повфдали єму, ижь се Дарій готоваль ку битв, абьі єще 
валчиль 3 ним 9. 
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Оусльшавши! то, Александер», заразомь рушивши войско своє, 
тягнувь против Даріеви 2. Дарій тедь и персове, слишачи з нимь 
пристье Александрово, злеклисе. 

106(233). Нікоторій тедь з княжать Даріевмх, одинь именемт Ви- 
сонь3, а другій Аріоварзан", зараз яко усльшали о приєтью Але- 
ксандровомь, сприсяглися весполь, абь Дарія забили, вподбваючися, 
абві мБли взять прівемную заплату от Александра. Умоцнивши то 
межи собою, вошли до палацу, добківши мечов, пришли пред Дарія, 
которьіхь видячи, Дарій рекль: ,О намилійшій мой, которій вомь 
вась міль за (426| стуги свой, але теперь меню бить пань моимкі, 
для чого мене забить хочете; або не досьть ли вамь на звірхньхь 
тяжкостяхь мойхь, которій внутрности мой яко мечь проникают. 
Шоли мене потаємні забієте, а Александерь вась найде, возме над 
вами болшей, нижь над разбойники, помсту. | 

Они, не дбаючи ничого на 6го мову, ани будучи оклонни ку 
милосердью, почали нань сечи. Дарій, закладаючися "раменемь сво- 
имь, упаль ранньй, и так єго зоставили вь палацу на поль умер- 
лого ?. 

107 (235). АДлександерь, усльишавши, же Дарія забито, перешоль 
реку Краму з людомь совоймь велми скоро й вшоль до міста Су- 
сана. Персове, видячи его, отворили ему брамн?) м'бсткій и почтиве 
его приняли. А коли обачили входячого Александра онни, которій 
ранили Дарія, скрилися доброволні, хотячи зрозуміть Алексачлра 
в томь, же забили Дарія. Длександерь; тедкі вшедши на палаць, 
а перехожаючися в нем», дивовался велми оному мистерному збудо- 
ванью, абовіфмь то бьль збудовальь Кірь, царь перскій. А била тамь 
земля по вебмь палацу |426 зв.) з розмайтого каменя коштовнаго 
а велми явного. Стінь бьили з золота с каменьем»ь дорогим» и звіїз- 
дами ясньми пріохандожоно, такожь и столпь з золота, которій дер- 
жали ввнсокость поднебенья. 

108 (237). То все видячи, Александерь дивовался велми, а пере- 
ходячи через палаць, вшоль до ложницнь, гд5 лежаль Дарій на, 
поль умерльй. Узврбвши его, Александер, миловердьемь порушоньій, 
зняль з себе одінье цесарокое, пріоділь его, а обнявши его аз вели- 
кимь плачемь, потфшаль его, мовечи: ,Будь подтвержонь, цару 
Дарій, а повстань; якось перед тьм'ь твое панство держал, такь и те- 
перь прійми перскую корону, а уживай моць твоей, якось передь 





1 Пер д цим дано знов заголовок в Г і Р. 

з Випущено (2326-12) роздумування Олександра. 
3 Р--ВіНех; Р--ВіНех. 

з І,--Аперазапез; Р--Операзаліезя. 

5 Після цього йде заголовок в ГП і Р. 

9 1,-- рогіав; Р-- туавібо; в рукоп.-- бронм. 


у 199 (| 


тимь биль. Присегаю тобф през намоцнійшіий боги твой!, ижь тоб) 
правдиві все панство твов отдаю, а жедаю з тобою покармов» по- 
живать, яко сБіНЬ 3 власнькімь отцем своймь, А обьяви мні непрія- 
тели твой, абні помсту меча, остатнюю заплату взяли". То плачучи 
мовил». | 

А Дарій, подневши руці свой, обнял его й целоваль перси, шію 
и руки его, мовечи: ,Снну Александре, яко зуполней и достаточной 
мудрость твоя узнала, весь євібть на скаженю есть положонь ?. 

109 (239). Абовібмь божская мудрость |427|, все переглядаючи 
и мноли людокій розознаваючи, такь его от початку світа створиль, 
ижь не бьло ничого сталаго або моцного, але небвітностью своею 
вси премЕнности вь свой противности се оборочають. А такт» то 
богь хотіль м'бть, абьі се вси речи пременяли, ижь коли хто, вь ща- 
сливости будучи, для пьнхи своей не зналь бь створителя своего, 
з високости пихи на низкость покорь упадаєть, ижь шго през под- 
несенье пихи о бозб запаметаль, зась през понижене в нужи вспаме- 
таль, водлугь якось по мні виділь, иже такь велми в» щасливости 
обфитоваль, же для великих» богатотвь, которьіхь есмь м'Бль, не бо- 
же створене, але товаришомь божіймь сподівало ми се бить. 

110 (2415, 242»). А чогом'ь на онь час през заслепленье пьихи не 
виділ, теперь през нискость покорь вижу и знаю. А для того нехай 
се не подновить, мильй дну, умнісль твой в пьху для звитежотвт», 
тобв от бога, даннихь, абьісь тежь добре то чиниль, што богове 
чинять, 

111 (24314--5, 17-20) 244щ--5). 2 руками твойми право неба не се- 
галь?. бавждь паметай на остатній дни твой, абовім'ь осмертелньй 
єстесь, а смерть твою уставичні пред очима мій. Взглядай прето на 
мене, а бачь, яковнімь вчерашняго |427 зв.) дня бьіль, а якій єстемь 
нь, которьій нужнбф ажь до земли єстемь потлумлень. А которни 
єсмь мало не весь свбть держаль под рукою освоею, а теперь сам» 
над собою моцьи не маю. Прошу, нехай мене погребуть руці твой 
раласкавшій; нехай придуть на обходь мой персове, мідн, грекове. 
А от"того часу царство перское и макидоноко(є) во єдности нехай 
буде. Матку мою Родогону тоб5 велико поручаю. А над жоною моею 
милость м'ьй. Дочку мою Роксану возми собі; за жону; слушна речь 
єсть, 3 шляхетнихь шляхетньй рожай походить". 

112 (245). А мовечи то, вь рукахь Александровьх»ь умерл». А такь 
водлугь обнічаю цесарокого зложиль Александерь тіло 6го, а 3 ве- 
ликим'»ь обходом'ь несл»ь 6 на погребь, за упережаючими збройньшми 
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пером и макидонн. А Александерь, подложивши шію свою под мари, 
горко плачучи, ишоль!. Плакали теж и персове, не толко для 
смерти Даріеви, яко для машлости Александровой. А так єму чинили 
погребь. Потом се Александрь воротиль на палаць Дарієв? (4928). 

Потомь другого дня совбділь Александер на маєстаті золотом, 
котормй Кірь, царь перскій, перед тимь справиль. А згромадивши 
макидонь й перен, взложил на голову свою корону Даріеву, 

113 (247). которая такь коштовна бнла, ижь от людей не могла 
бьть ошацована, абовБЕмь бьл'ь освіцонь палаць єго весь 3 явно- 
сти дорогого каменья. Биль тежь онь мавстать з чистого золота на 
семь локоть над» вмсокій: столць поднесвенньй, а през седмь стоп- 
нев вступовали цареве на маєстать. Били тни то стопни дивною 
справою велми мистерніф справленьк: первмй стопдень биль з ама- 
тисту, вторкій з змарагду, третій з стопазіяна, четвертий з кгранату 
пятнй з адаманту, шостій з щирого? золота, семьй цеглою поло- 
жоньй. А то не без причинь били такь сряжонн, бо першій стопень 
таковую екритость в собі міль, ижь аматисть ускромляєть моцность 
вина, а не допущаєть того, хто єго носить, зь памяти отходить; 
такь тежь потреба било каждому персу, которьй бь хотіль ветупо- 
вать на царекую достоиность, 

114 (249). абьі не вступоваль през неум'бентность з дороги ростроп- 
ности. |428 зв.) Вторнй стопень з смарагду, которий варокь уяс- 
няєть й заховьнваєть носячому, такь тежь цареви потреба єсть 
взрокь сердечньй м'Жть острій, ижь то, што нань належить, видіть 
має ростропне розознать. Третій стопень бьл' з стопазіона, которьй 
таковой ясности бьнваєть, ижке в нем'ь особу свою огледаєть, такь 
ижь голову свою видить в нем на дол склоненную, а ноги ку горб 
поднесеннь; такь тежь цареви треба бить такому, абкі на остатнеє 
докончене бачиль. Четвертьій стопень зь кгранату, абовфиь якось 
кгранат вси поход огнистни своею ясностью перевнжшаєть и все 
иншое каменьє пчервоностью переходить, такь залежить на царя, 
абмі бюиль чистьй и ясньй в цнотахь, а в соромежливости червонній, 
то есть абнісь слушньхь речій не переступоваль, а зась неслупінни 
опущаючи. 

115 (251). Пятьій стопень з адаманту. Адаманть есть таковой твер- 
дости, ижь ани от желіза, ани от каменя не може бить покрушонь, 
хиба бьг полить бьіл кровью козловою. Такь же тежь царь має бить тако- 
вой сталости, ижь ани през прозбь, ани през причини, ани (|429| през 
дари не маєть отступовать от дороги справедливости, ижь ани от каменя 
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не може бить покрушонь. Шостьй стопень з щирого золота. Золото 
заправдм вси крушць! чудностью й дорогостью преввіжшаєтт й пере- 
ходить; такь тежь царь над весь людть має біть обьічайми пріохандожан- 
ньй и накшталтовнбишими цнотами має ясніфти, абьі вси ему поддани 
слушне и тежь пожиточне били ряжень 2. Семнй стопень биль 
зь глинь 8, для той причинь біль так справлен»ь, ижь коли чоловтюкь 
буде на царекій достойности поднесеннь/й, абіі паметал, ижь з земли, 
простой матерій, пошоль, а яко потомь се вь землю має оборотить. 

На томь тедн маєстатф Александерь коронованьй и прибраньй 
в шатн цесарокій сбділь. А згромадивши макидонь и персь, при- 
казаль писать по всихь крайнах таковьнм' обкнічаємь 7: 

116 (253). ,Царь над цари и пань над панни, Александер, сьингь бога 
Амона и царевой Алимпіадь, всимь посполите княжатомь, паном» 
преложоньмь и всимь, всякой колвекь достойности будучимгь, и лю- 
дем», в мфстеж по всем'ь царств5 перском»ь уставленньимт, ласку свою. 
Кгдьжь се то богу подобало, ижесь мк сбли на вьсокомь маєсталі 
Дарієвом»ь, велико се маєті з того веселить |429 зв.| и тфшить. При- 
казуемьі вамь, абкі в каждомь мість били судьи и преложонни, 
розумне чинили: справедливость каждому, которое приказаньє от 
всих подданьхь, кромь всякой вкмовн, аб било ховано, кабні каж- 
дьй особливе власности свой в покою одержаль и справовалг», 

117 (255). а зброй вь царскихь доміхь абкі бмли захованн и абн 
ихь жадень не смбль брать ани носить. Приказуемк тежьхь то, абн 
от того міста перского ажь до Макидоній дорога била явна й по- 
сполита, аб тамв "ЖВдучій и ворочаючійся кромь жедниго пренага- 
банья переходили з купецотвн ихь евободне" ?. 

Молчанье всим'ь приказаль и рекл»: ,Которіи з вась забили Дарія, 
моего непріятеля, нехай приступять ко мн5, а возмуть слушную 
заплату.- Присегаю през намоцнійшій боги мой и през намилшую 
матку мою, ижь имь годную а слушную заплату дам'ь" 9. Тедь вивсту- 
пили злосливни мужебойць, Виссбонь и Аріоварзант, станули добро- 
волне пред Александромь 

118 (257). и рекли ему: ,Цесару великій, єстесьми, которійсмні 
власньми руками забили". Видячи их, Александерь заразомь при- 
казал рицером свойм»ь, абн ихь поймали и вязали |430|, а связанніхь 
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аб вели до гробу Даріевого, а там абьи били толко постинани. 
Они тедь иняли верещать: ,Цесару великий! або ли бсь не присе- 
галь през намоцнібйшій боги ий през здоровье матки твоєей, ижесь 
мно не мбли ничого противного терпіть?«. Которммь Александерь 
отповбдаль: ,Заправдь ижемт то оббщаль, же вам» мблом дать слуш- 
ную заплату; ваше обьявленье жадньмь обнчаємь не могло бить, 
если бьхьв того присегою не подтвердиль; мой умкноел'ь таковвій бьіль 
з початку, абьі внступнни мужебойць горла страдали". Коли то 
Александерь мовил, почали его персове хвалить, яко ббга, а онни 
мужебойць казаль постинать. 

А такь всю оную землю вь покою уставивши, по всих» мфетцахь 
суди и преложонни росправил- !. 

119 (259). Того часу биль нікотормй чоловюк старвй, которому 
имя бнло Дурикусь, вуй"? Дарія царя, а той біль от персовь велми 
миловань; той на прозбу всего люду от Александра княжатемь 
в Персидіф есть уставленть 8. 

Иншого дня Александер, сбдячи на маєстатф!, казаль Роксані, 
дочці Дарія, пред обличность свою прійти, которая корону золотую 
з каменьемь коштовним (480 зв.| на голові мбла, которую водлугь 
обнчаю перокого; а казаль ей подле себе на столцу золотомь сбдіть 
и росказаль, абь яко царевая от вофхь била шанована. Персове, 
то видячи, веселилися велми, а заразь, взявши боги свой, принесли 
ихь пред Александра | 

120 (161). и почали Александра, яко бога, хвалить, мовечи: ,Тн 
самь естесь богь, а то, што єсть богомь мило, чиништьє. Алексан- 
дерь, то видячи, засмутилсе а, дрижачи и боячисе, мовиль до них»: 
» Не хвалите мене яко бога, абовім'ь естемь чоловібкь, яко И вні, ска- 
зителнь(й)? и смертелньйє. Потомь писаль листь Алимпіад?, матці 
своей, и Аристотелеви, своєму научителеви, о незличоньхь битвахь 
и утисках», которій в Персидбф поднял, и о великих» богатетвахть, кото- 
рвіхь пашоль во оной земли. Зась то писаль, абні презь осм» дній чи- 
нили веселье для Роксанн, дочки Дарія, которую соб? взяль за жону ?. 

Потом' зобравши люд» Александерь, такь макидоновг, яко и пер- 
совь, приказаль, абм противь цареви Порови готовь бнли. А такь 
рушившисе з великимь |431)| людомь, почаль тягнуть во Індію. 
А там, Вдучи през землю пустую, вельми широкую, в которой водні 
не било, 
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121 (263). и по горахь скалистьихь, такь же в дорозі окрутной 
спрацовался, и рицерство его, ижь тежь зь утиску великаго роспа- 
чали, а прето вси шемрячи межи собою мовили: ,Доснть есмьї уже 
мбли на том, жесмь Персію звоевали й Дарія одержали, которбій 
намь чинш»ь и дань браль. Для чого болшей уставамн, шукаючи 
Индбфи, в которой окрутньй звЕврята пребьвають, а такь запомнимкі 
земли нашой, в которой мбфлисьмь всего добра досьть. Алексан- 
дерь той ничого иншого не жедаєть, одно абн весь світь подбил'-ь; 
вь правдіф битвь и свадь тучать тіло его, абовімь холи би през 
малий чась вь оспокойности триваль, яко чоловюкь без покарму 
уставаєть. Мн, опустивши его, воротимся до своєй земли, аон'ь з пер- 
сами нехай иде, гдіф се ему подобаєть". Усльшавши то, Александер 
казаль упокойть весь люд», а вступивши на ввіжшое м'5стце, мовиль 
до нихь:,Нехай се персове отлучать на одну сторону, а макидонове 
и грекове на другую". 

122 (265). А смотрячи на макидо(ни) и греки, мовиль им»: ,Мои 
рицери - намоцнійшій  |431 зв.) макидонове, дсловь мойхть по- 
корнф послухайте. Персове, до тмхь часовь будучи вамоволни, под» 
моць се нашу поддали, а вві мене теперь хочете опустить, а назадь 
до отчизньї вашой тягнуть. В'5даєте, яко есте били засмучонь 3 слов 
Дарієвьхь, потвержаломь вась, потвшаючи и радячи, а бнли умоц- 
нень мвнсли ваши. Зась, колисьму шли вь поле з непріятелми на- 
шими, перед вефми стануль и первіфй есмь битву почаль. Абомь 
не для вашего здоровья шоль есмь посланнй до Дарія и видаль 
всмь самаго себе для вась во многихь небезпечностяхь й шкодах»? 
Вбдайте то запевніф, якомь до того часу звитежал'ь, такь и потом» 
з помочью боговь звитежство одержу. 

123 (267). А если же хочете сами до Макидоніи фхать, я се не ворочу". 
А коли то мовилеь, вси княжата макидонскій засоромелися а, просячи 
отпущеня, мовили: , Цесару великій, животь наш в» руку ваших» поло- 
жонг; гді се колвекь оборотите, маєстату вашего будем наслідовать, 
тежь бмсьмь мли помереть, вась жадньм' обьічаємь не опустимиь". 

Потом»ь, рушивши люд свой, пусгилсе вь великую |432| широкость 
Індфи. Потомь рушив... пца, заббжали єму послове от Пора, царя індби- 
скаго, которни ему лист таковнй подали: ,Порь, царь індБискій, ло- 
трови Александрови, которни лотруючи одержуєеть міста, приказуючи 
приказуемн. 

124 (269). КгднжхХе ть, булачо смертелньй, несмертелному богу 
валчити хочеш»ь, щаленость знела умнісль твой; кгдьижьХ ть очи 
мавшть, а не видишть, а мнимаєшт, абьісьмь бьли ровни персом», 





1Явний пропуск: перший рядок зверху закінчується ,шив",-- а дальший за ним 
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которьхесь ть под свое панство подбиль, заправдн з млілними во- 
вваль. А иже ихь звитяжиль, мнимаешть, абьі вьісокость нашу подь 
твою малость подбиль, што вждь не може бить, же бьі земля над 
вьсокость небесную міла бить преложона. Заправди мь естесьмн 
моцни звитежць, ижь не толко люди, але теж и богове именю на- 
шему услугують". 

125 (2711). А для того приказуемь тоб, абьсь се до своей земли 
воротиль, бо гді5Б пановать не можешт, там не помнішляЯЙй" 2. 

Коли той листь Александрови отдано, казаль его пред вебми чи- 
тать, и рицери, слухаючи листу, засмутилися велми, которьмть рекль 
Александр»: ,Мужеве рицери мой намоцнійшій, умьіоль ваши з словь 
ливту Порового жадньм' |482 зв.) обьтчаєм'ь нехай се не смутять. 

126 (273). Або не бачите, зь якою пихою мовить? Заправдь вамь 
мовлю, ижь вси погани мають товарвізство з немьіми звіврять, которій 
вь моцность и оборонность лесную уфають" 3. А рекши то, казаль 
писать листь тнм обьнчаємь": ,Царь над цари ий пан над панн, 
Алесандерь, сьниь Амонов'ь и царевой Алимпіадь, Порови росказуєемм. 

127 (275щ--е, 2761--). Зостриль есь омншлюи наши, а додалесь 
намь смблости валчить против вамть, ижесь повбдаль не толко 
людемь, але тежь и богом» росказовать; до тебе тягнемк з тобою 
не яко з богом», але яко з человіфком'ь поганским», пихи й порожней 
хваль полного, воевать" ?. 

Читаючи листь, Порь царь роз(гунфвался велми. 

128 (2717). А згромадивши великость люду и слонев» велми много, 
з котормми звькль валчить, противь Александрови вьшли. Биль 
заправдь Поров'ь люд» великій велми. Міль з собою 14.000 возов», вси 
з острими желфзами, а то личачи, кромь фздньх и пфшихь, 400 сло- 
новь, на которьх хребтехь били деревянни вежи  поставленн, 
а вь кождой особной вежи било |433| 30 мужевь. А такт то видячи 
макидонове й персове, которій з Алексавдромь біли, злекнувши се 
вельми се засмутили и дивовалися вельми не только з великости 
люду, яко звбрять окрутньхь. А всякожь, з обу сторонь зрядивши 
шики, мужне станули"?. 

129 (279). Александерь, вебдши на коня Дучефала, перед вебми 
рицерми свойми стануль збройнни и приказаль макидономь и пер- 
сом», напервбй мідом»ь, зпереду воевати, а он з макидонь и греки 
стояль ку потканю готовь. Персове от слоновь бнли поражени, ижь 
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приступу мібть не могли ку неприятелемь. Всякожь такь Алексан- 
дерь мудріфй розмишляль: казал столпь! мЕдянни справить, а ка- 
заль в нихь уголье? сьпать, а коли било огня полно в них», ижБ 
бь не охолодбли; казаль тежь справить желізньй возь, на которомь 
бь стояли, а перед слонь з ними "їздить. 

130 (281). Тки столипь коли слонове узрбли, мнимаючи ихь бить 
людій, стягали нось свой, хотячи ихь притягнуть, яко и людій; 
а такь се з великого распаленья пожгли, а такь назадь утекаючи. 
жадньмь обнчаємь не хотфли ку битві, А коли видбли людь зброй- 
ний |488 зв.|, утекали, боячися опарить носовь овойхь, яко от стол- 
повь. Видячи то, Порь засмутился. Персове затьімь чинили на- 
валность на індфянь, стреляючи й копьями ихь пробиваючи пора- 
жали. А такь уставичне през 20 дній война трвала, на которой битві 
макидонове? и персове вь великом'ь стисненю уставали. 

131 (283). Видячи Александерь, ижь они уставали, розгнівался 
велми, а сбдячи на коні Дучепалі, вббжал в» войско и почаль мужне 
валчить, а за ним макидонове и грекове іпдбян усильне поражали. 
Заразомь індіяне почали уставать, которьхь царь Порь уменшаючихь 
виділ, (и), тьл'ь подавши, утеклг; а індбяне тежь за нимь утекали". 

Александерь, лежачи тамь з войскомь свойм, чиниль богом» 
своймь оферь и приказал так індби, перскі й македонь погрести. 
А другого дня одержаль оное місто Порово и збуриль є. Вшедши 
Александер вь палаць Поров», 

132 (285). нашоль тамь, што бь се виділо бить людемь неподобно 
ко увбренью, - 400 столповь, або филяровь золотьхь з галками золо- 
тими, велми мистерніф справленнми, а межи филярами грона золотни 
з листками золотими |434) васели. Бнли там» грона якобн в» вин- 
ниць з кришталу ?, а другій з перель, нікоторій з змарагду, а ні- 
которій зь онихимовь, такь ижь се тамь виділо бить з прироженя 
уросли. Ст8»нь теж онаго палацу били з бляхь золотьхь, которьхь 
ламаючи макидонове найдовали яко палець втоліцки; а били онни 
ствнь пріохандожонь з перельь коштовних» во однакой ваз5, з кар- 
бункулюсов'-, з змарагдовт и з аматистов»ь. Стінь вь бронах»ь и двери 
онаго палацу з» слоновьх» костій 9? били. Склепенье над дверми й над 
окнк било справлено зь євану -- дерева чорного", велми вонного. 
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183 (287). комори и ковнатк з дерева кипарисового. Вь дворі 
онаго палацу били филярнм золотни, межи которнми бнли яворн 
золотни, на котормхь гольяхь свбдфли птахи з розмайтнхь рожаєв», 
а каждьй птах» водлугть своего рожаю бьл вьмалеваньь, ножки ихь 
и пазногти били з щирого золота; а такь онни птахи, иликроть хо- 
тіль Пор», ведлугь чернокнижокихь наукь оздобні співали. Нашоль 
тежь тамь Александерь во ономь палацу начинье! розмамйтое золотое, 
з каменя дорогого и з кришталу, велми мистерн'і справлено, а намній 
сребреннх найдовали |434 зв.|. 

Потомь  оттоле рушивши  людь, притягнуль до пристани 
Каспби?, тамь наметь  постановиль. Била  тамь земля велми 
добрая, 

. 184 (289). але велми в ней бмло много розмайтніхь рожаєвть ужовт. 
Потомь писаль листь до Талифридь, царевой амазонокой, тьми 
словиь: , Царь над цари и пан над вань, Александер, сьинт бога Амона 
и Алимпіадь царевой, Талифриді, царевой амазанской, веселье. Вое- 
ванья, которьшхь єсмь з богом Дарієм? чинили, а яко єсмо валчили, 
такь розумфю, ижь добрі вфдаєте. Валчили тежь з Поромь, царемь 
індфйскимь, и з иншими погань незличоньми; а жаднкім обькчаємьь 
се намь противить не могли. Для того вамь приказуемн, 6сли хо- 
чете землю вашу з рукь наших» внбавить, чинш»ь и дань намь 
платите". 

135 (29189. ,Талифрида, царевая амазонская, изь иншими ама- 
зони, намоцнвйшими над иншій вси рицери, которій под небомь 
суть, Александрови макидонскому веселье. Сльшалисьмн, ижьЬ твой 
умносль мудростью квитне и яснфе, ижьБ прошльни речи паметавш-, 
нинбшній о справуешь, маючи знаємость 0 шпришльжхь. А прето 
огляди то, а бачь первби, нижь вв граници войдешть, якій тобб 
утиски и небезпеченства могут |435| се придать. Єще бо противь 
намь жадень руки не поднеся», которій бн з великим» соромомь 
не отишоль, бачь же тедьї на пригод твои. 

136 (293). Блазенство то єсть мудрому, коли през неопатрность 
впадаєт в морекую глубокость. А ижхе знать обцованье наше и меш- 
канье жедаєшт, тоб5ф през той листь оповбдамні. Пребмванье наше - 
внепа, которую огорнула ріка, которая початку ий доконченя не маєть, 
а з одной сторонь велми мастистьй воходь. А єсть наст вь личб5 
два крот 100.000 и 40.000 " біль голов». Мужеве не мешкають з нами 
сполинм пребьваніемт, але за рекою противною мешкають; а всякожьхБ 
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рочньки света обходимь, а сь мужми нашими през 30 дній мешкаючи, 
роскоши тфлесньни справуемні. 

1817 (295). А если жена почне и породить сна, ховаєть єго ажье 
до семи літь, потом его до отца пошле; а если буде дівка, тедь 
єсть хована водлугь нашего обьнчаю. Коли тежь маємь бити 
против нашимь непріятелемь, 10 кроть 100.000 на прудкихь! ко- 
нехь, прибрань вь зброй валечньи, вь'бжчамні, а другій зостанутт, 
абь внопк стерегли и бронили; аколи ве з звитежствомт ворочаєемг, 
от наших»ь однакь хвалу беремь. А такь если противь намь вь5- 
дешь, умнослились мк (435 зв.) моужне воевать, а есть ли ть наст 
звитежишт, згола жадной хвали не одержишть, ижеБ невфсть зви- 
тежишт. | 

138 (297). А для того давамні тоб знать, абь жадньм обьчаємь 
противь нам» гвалтовні не фздиль, бо се тобі много противностей 
може придать, о которьіхь ть ничого не менслицть". 

Коли принесено лист Алексвандрови, а читаючи 6го смбфялсе, а за- 
разомь казаль лисгь писать тим обнчаємь?: ,Царь над цари 
и пань над панн, Александерь, сьнь бога Амона и царевой Алим- 
піадм, Талифриді, царевой амазонской, и иншим'ь веселье. Три части 
свіфта подбилисьмь: Азію, Африку и Європію, а вашей моць намнЕй 
противить се не могли; а єсли вн з нами хочете валчить, што се 
вам» придасть, разммельте ве добре. 

189 (299). Але ижь ваше обцованье милуемні, давамь вамь на по 
раженье, аб вишедши з вашего внспу весполокь з мужми вашими, 
жебк єсте пришли пред обличность нашу. Присегаємн вамь през 
Амона, отца нашего, и през Юноню и Минерву, богиню нашу, ижьБ 
от нась жадного утиску або якой кривдь терпіти не будете; а 
чиншь и рицерство з вашихь амазоновь віддайте, а такь вась спо- 
койніф пустимьє, 

Они, розмислившисе, послали ємоу 10 жеребцов (436| не обьбж- 
чоньх»ь, годньхь ку обьбжчаню, над которвіхь ровньхь не бьло най- 
дено, й 10 коній тежь більхь, не окротаньх»ь, але ввіборньхь; при- 
томь чиншу велми много, А царевая приступила обличне пред 
Александра, а потом'ь спокойні воротилася з веселієм». 

140 (301). Тогожь часу повбдано Александрови, ижь Порт, царь індбй- 
скій, которьій з битви убфхаль, бьіл'ь в мбестф в Бактритин"і, а збираль 
люд», абм повтор з ним» валчилт. То коли усльшал' Александрь, ру- 
шиль протиьвь єму люд; а вкібравши 160.000 и 2.000 рицеровг, мтьсяца, 
серпня почали фхать през великое паленє солнца. Шли тедь през міста 
песчистни а велми сухій, гд', великая великость ужовь и окрут- 
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ньхь звБрят бюило. Александерь приказаль, абьі весь людт збройнвій 
шоль, а яснібль здалека онь людь весь, яко звбздн, бо ихь. 3ьброй 
бьли позолочень. 

141 (303). А такт фздячи през дни многій, водь наді. не нашли. 
Тогдиі нікоторкій рицерь з макидоновь, которому имя бьло Зефирь, 
нашоль во одном каменю жолобоватомь троху воді, которая се там» 
зтекла з росьі небесной, а набравши єй вь прилбицу свою, принесл' до 
Александра. Видячи Александер» оную воду |436 зв.|, такь рекль мудре: 
» Если тую воду пиль, возмуг ли тежь подтвержене або охоложене 
члонки воф(х) макидоновь и персов, или я толко маю бить жив» при 
нихь9, Отповбдаль Зефирь: ,Ть самть будь посилень, пане", Але- 
ксандерь рекль: ,дА єсли вси помрете, для чого самь маю жить з бо- 
лестю, видячи смерть макидоновь й персовь?" 

142 (305). Заразь предь вобми казаль воду вмлить; а видячи то, 
рицери єго бьли потвержени на своем» сердцу и зась дорогу фхали. 
Другого тедь дня прібхали ку одной ріці, на которкічь берегахь 
полно бмло тростинь ! велми толотой, яко соснь на 60 стоп висо- 
кій. Тедк приказаль Александер» черпать оную воду, которую піючи, 
макидонове мли от ней ббгунку?, а такь мерли, бо оная вода била, 
велми горка, яко чемерицаз. В великомь утисненью и смутку бнль 
Александерьв и весь людь єго, не такь сами для себе, яко для бнідла 
и иннхь звбрять, которій гинули. Бо Александерь міль слоновь 
1.000, которій золото єго носили, а 400 возовь вобхь з ковами острими 
приправленьхь, а 120.000 пар "здньх». 

143 (307). 300.000 велбудовь, мулов'», драбаров», неввімовную ий не- 
зличоную великость, которій збожье"! и иншіий потребк людови но- 
сили. Воловь тежБ и коров |437), вепровь й иншаго бьдла, вь не- 
зличоной великости з собою вели. В таковомь заправду макидонове 
богатствб обфитовали, ижь ледво могли великость золота зносить; 
бюідло тежь для великого прагненя здьихало. Ніекоторье тежьх з єго 
рицеровь лизали траву, другій пили оливу, а нікоторій пили свой 
власній мочь, а надто єще для великой великости ужовь мусбли 
вт зброй бздить, што то бнло з ихь болшою тяжкостью и утиском» ?. 

144 (309), А такь Александерь, Фдучи над берегомь преречоной 
ріки з людом свойм»ь, а 0 осмой годині на день дошли одного 
замку, которій вь посередку оной ріки биль збудовань, около кото- 
раго великая часть ріки обходила. А бюиль той замокь збудовань 
з той великой тростини, которой тежь ріки бьло на чотьри стоянья; 
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зь оного тежь замку указовалися люди. Тедь Александерь прика- 
заль ихь індфйскимь язькомь пьтать, гд5 би могли воду солодкую 
а годную ку питью брать, а они се иняли крить. Заразомь Але- 
ксандерь приказаль, абь єтріляли во оньй замокь, а они се тьімь 
болшей крили. Бачечи то Александерь, йжь бму не хотбли отпо- 
відать, казал», абв н5которій, препльнувши оную ріку, на замокь! 
Га3т зв. вошли. 

145 (811). Й стало се такь: коли тедк вошли во оную ріку ніко- 
торій смблшіий нагій з гольми мечми, в личбі5 37, а коли уже чет- 
вертую часть ріки переплинули, заразь се на нихь порушили 
іппотамове из водн, которій суть кшталту конекого, окрутне ихь 
пожерли. Потом оттоль отшли, а бздили такь цільй день, великою 
а несносною тяжкостью спрацовани; забіфгали имь лвове, пардове, 
медвібди, однорожць, зубреве? и емокове, которих моцно забивали 2: 

Кружачи такь около оной ріки, потом о одинатцатой годин" на 
день нашли озеро роскошноє, а там се положиль з войоскомь. Прика- 
заль тамь Александерь на широкость лоз онь ввісечи на три мили. 

146 (313). Которій лісь бьль около оного взера з преречоной 
тростини, а било широко на четнри стоянья?. Приказаль тежь там 
Александерь великій огни палить, бо там умнелиль през многій 
дни помешкать. А коли уже місяць? почаль світить, зараз з вели- 
кою навалностью недвбдеве окрутни а велми велики почали до 
оного озера приходить. Потомь дсмокове различньихь |438| барвь 
и ужове почали се квапить с великим кшиканьем», такь ижхе оная 
вся земля 3 кшиканья ихь стогнала; бо, входячи з горь, з навал- 
ностью бБфгли до оного єзера. Смокове тежь мбли на головахь свойхь 
гребени, а так шли, поднявши бруха а рознявши пащеки; их» дхнене 
било смердяче а смертелно, а зь очью ихь искри палаючій внходили. 

147 (315). Видячи то, онь людь боязнею перестрашонкй бле, 
бо розумбли вси, абн ихь уже міли пожереть. Теди Александер» 
потішаль ихь, мовечи: ,О, мой намилшій рицери, не смутитеся 
з того, але яко узрите мене, што буду чиниль, такь и вні чините". 
А рекшщи то, взяль широкую волочню и тарчь?, почаль валчить 
з омоки и ужми, которій против ємоу окрутне приходили, То видячи, 
рицери єго били в том посилени, а взявши на себе зброй, почали 
ихь мужне забивать, от которой гадинь 20 рицеров и 30 служебньхь 
погинуло. 
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148 (317). Потомь з оной тростинь раки велми великій виходили, 
маючи хребть твердшій над коркодильі, а коли били на нихь волоч- 
нями, не бмли жадньмь обьнчаємь ображени; а всякожь ихь много 
побили, а другій входили во озеро. А коли бюмло о другихь курахь 
в ночь!, велми нагле припали |438 зв.| на нихь лвове більи, мен- 
шій, нижьБ онни раки, з великимь рикомь ячачи, наставляючи свой 
чола. Они тежь, з войска "чинячи штурмь на нихь, брали ихь на 
свой волочни, которьіхь велми много побили. Потомь прищли вепри 
дигной великости, которьіхь кльки, або зубь,? на локоть долги бнли, 
а били з ними весполокь люди ліоньги, мужеве й жені, маючи каждьй 
шесть рук». 

149 (319). А такь с веарьми сполечнф на люди гвалтовні ббгли, 
але рицери, беручи ихь на волочни свой, от навальности их ухо- 
дили. Велми велико бнль утискован Александрь и єго людь, а такь: 
каваль єще болшей огонь чинить около войока над озеромь. По- 
томь прибібгль на нихь одинь звірь окрутньй а велми великій, 
моцнфьйшій, нижли слонь, а подобень бнль коневи, голову маючи 
чорную, а на чолі в6моу три роги велми твердни; звано єго індій- 
скимь язьком'ь онокентавруєст. А первій, нижь се водь напилеь, ки- 
нуль се гвалтовні на рицерство Александрово; а Александерг, и тамь 
и самь се пробжчаючи, рицерство своє твшиль. Забиль оньй звірь 
28 рицеров», а 40 их раниль, а потомь свамь усталь для навал- 
ност(і)й збройньх»ь. 

150 (321). Потомь вншли з оной крайньм мьнши, болшій, нижли 
кретове, которій ли тбла умерльхь, (439| а коли Фли тіла, иншіи 
звврята здьихали; а всякожь ихь кусанье людемь не шкодило. За- 
тимь почали летать нетопнри, такь велики, яко голуби, у которнхь 
зубь бьмли, яко у чоловіка; а летаючи, били на тварь людскую, нф- 
котормим»ь угризаючи носі, н8которимь уши урьваючи. Коли се день 
приближаль, прилетіли великій птахи червонни, а нось у нихь 
и ноги чорнни, которми имь ничого не шкодили, але великостью 
своєю наполнивши береги оного взера, витегали з него риби, которьіхь 
пред ними фли?. Е 

151 (323). Потомь Александерь оттоле рушивши се; опустивши 
мвстца шкодливни а небезпечнни, притягнули в сторонь «Латри 
марійской, которій вт» золоті и богатствахь обфитовали, а люди 
оной земли ласкаве вго шприняли и много єму подарковь дали 
мешкали тамь през 30 дній. Бнли тамь люди, которвіхь звано се- 
рони, у которьхь дерева суть таковьти, ижь листье мають, яко волну 
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наовдобньйшую, которую онь людь збираль, а шатн з них чинили. 
Рицери тежь Александров тьм болшей били посилени ий увесе- 
лени з звигежотвь, которьхь одержали над оньнми гадинами"!. 

Потом»ь, рушивши се з свойм'ь войскомг, тягнуль |439 зв.| на онов 
міфстце, гд5 Порь лежалт з людомь зобраньм'». 

152 (325). Александерь тедн, зшиковавши гуфн?2, стануль на 
свосмь коню Дучефале, а межи вефми учинивши первбий сам на- 
валность, коли почали бубнь брим'Жть военньки, почаль мужне вал- 
чить; а індбове безперестанку уставичні упадали звь битві. Коли 
обачиль Порь на войнф свойхть уставаючихь, стануль пред веїми, 
а великимт голосом» ванвал и мовиль: ,Александре, не слушно 
всть цесарови такь по порожниць тратить свой людь, але самь 
през себе мае доканать валки. Нехай тедь стане твой людь з одной 
сторонь, а мой з другой; а мн толко сами пред вебми видячими 
будем'ь воевать; єсли мене превитяжишть, люд мой тоб буде полдань; 
бсли же ть в рукахь моих» устанешь, подь мое панство люд твой 
буде поддань". То для того Порь мовиль, ижь виділь Александра 
в малости возрасту 6го. 

153 (327). А всякожь не вбдаль й тежь не зналь см'лости, ко- 
торая се вь маломь тіле Александровомь тайла; прето уфаль в» 
внсокости тфла своего  Порь, которая била на пять локтій. Заразь, 
коли се успокойли шики, оба два. цареве толко сами з собою св 
поткали, а рицери Порови великими голосі верещали (440). Сльщачи 
тедь Порь верещанье, которов єго людь чиниль, оборотиль своє 
обличье к ним, а в той чась Александерь удариль мечем'ь в голову 
вго и заравь єго забиль. Узрібвши то, індбяне почали з макидонн 
валчить, которнмь Александрь рекль: ,Нехай престане навалность 
ваша, а доброволно се воротите до власностій ваших. 

154 (239). Заправдь жадной кривдь не будете терпіть; прето же 
єсте муж е вобвали". Індбяне заразь, усльшаши мову Александрову, 
зкинувши з себе зброю, почали Александра яко бога хвалить. Але- 
ксандерь тедь постановиль там'ь войско своє и богом'ь свойм'ь оферн 
чинилт, а сказал людокій тіла погресть. Пора царя почтиве поховал'ь 8. 

Потомь Александерь рушивши се з войскомь до гимнософистов». 
Гимнософистове заправдь люде суть, в которніхь умьісле жадная пьїха 
не панує, не валчат»ь, ани се вадять, а наго ходять, не маючи мість, але 
во яскиняхь и в скалахь при горахь мешкають. Коли царь того люду 
усльшаль о пристью Александровом»ь, послал листь таковній до него: 

155 (331). ,Смертелнки гимнософисть чоловткови Александрови 
пишемо. Сльишалисьмн, ижье на пась блешь валчить, для чого се 
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тому дивуемн, бо ничого от нась не можепть взять. Або (440 зв.) 
вБизь ничого не маємн, гдф бьись мм твбла наши заховали; пітожье 
от нась возмеш? ДА еслижь з нами хочешть валчить, простости нашей 
жаднимь обнчаємь не опустимн!. Прочитавши листь, Александерь 
послаль до нихь, мовечи, ижь до нихь є покоємь и весело прібвле. 
А потомь внбхаль до нихь Александер», тедн погледаючи на нихг», 
а они наги ходили, а мешкали вь окритости й вь яскиняхь, діфти 
тежь з ихть жонами особно пребнвали з жонами (зіс). Й пнталь их», 
мовечи: ,Не маєте ли гробовь?я 

156 (333). Х они ємоу указали яскини и мовили: ,Туть през веб 
дни опочивамн". Затьм'ь рекль Александер: ,Што хочете міть, дамь 
вамь"?. А они єму рекли: ,Дай намь несмертелность, а ничого 
иншого не жадаємн". Которьімь Александер»ь отповбдаль: ,Иж и я 
стем смертелньй, несмертелности не могу дать". А они єму рекли: 
,»0 б5дньй, для чогож се й тудн, й сюдь туляешть, такь великій 
злости пополняючи; бо то толко от найвижшой мудрости ряжоно". 
А Александерь имть так отповіфдаль: ,Не вРдаєте, ижь море жад- 
нимь обнчаемь не Шорушаєть, одно коли от вівтровь навалньихь 
биває порушоно. Хотіль бьхь я заправдь в покою трвать, але маю 
такого духа в собб, которій |441| змідлови моему такь моцно панує, 

157 (335). ижь жаднимь обьчаємь спокойньмь мене бить не до- 
пущав". А рекши то, опустиль ихт в покою. 

Другого дня, рушивши войско, Александрь прійхаль до одного 
міфетца, гдб били столпн, которнихь Іраклій? поставиль: один бнль 
золотьй, а другій сребреньй; вмсокость ихь бмла на 208 локоть, 
а широкость на 2 локти". 

Потомь, Вдучи далей, вошли вь великій пуєтьни, гді бмло. зимно 
а темнозть велика, такь ижь се сами ледво познавали. 

158 (387). А такь Вздячи 15 дній?, прібхали до реки теплой и ви- 
дбфли надь оною рікою нев'бстьї велми оздобнни, которни били в'ь гру- 
бомь а шкаряд(н)ом'ь од'бнью, сбдячи на конехь, а маючи еребрянни 
зброй, бо у нихь (не) било ани жел'іза, ани мбди; мужеве тежь з ними 
«мешкали. Коли войска хотфли през оную ріку (перейти), жадним 
обмчавмь не могли, бо била велми широка, полна смоковь й иншихь 
звбрять ядовитьхь ?. ШПотом се оборотили на лбвую сторону до Індби 
и вошли на нфякую низкость болотную и внехлую, в которой било 
полно тростинн, през которую коли хотфли перейти. 
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158 (889). Заразь ввмшоль звірь противь имь, подобньй іппот- 
тамови, маючи перси, яко у коркодила, хребеть яко б острая пила 
Г441 зв., а зубь єго остри, яко мечь; в хоженью біль ліфнивь, яко 
жолвь!. А тов звбря двохь рицеровь забило, которого коли не 
могли пробить, килепами ихь желізньми збили ?. 

ПІ. 338. Потомь Александер, рушившисе з войскомь, вь Висайд- 
скую землю, гдіь се перець родит, вшоль, вь которой то земли 
людь 6сть велми мальй й недужій, которій вь печерахть камен- 
ньхь мешкають, але по скалачь и міфотцахь вьсокихь лазити 
уміфють, бо тамь суть міста скалистни й гороватни. А древа 
тни, на которьіхь ся перець родить, суть низки и плоски верхи. 
Перець тежь, коли се родить, великь биваєть, але спекшися от 
солнца, затрачаєть овочь свой. А коли,уже позрбеть, тедь 30 всих» 
оньхь сторонь люд онь з печерь вьходячи, несут з собою солому 
и форость, Алимпію гору 30 всіфхь осторонь запаляють. Бо в земли 
оной всегдьі єсть темность, й солнце в ней не світить для горь 
великих; тамь же полно смоковь и всякаго гаду, которій то гадь 
для, огня оного вббгаєть в яміі, а люди тни кладуть огнь на ямахь 
твіхь й палять ихь. А тогдк уже мужи, жень: и діти, виходячи 
а печерь овойхь, трясуть и беруть перець а вь печеркі своим носять. 
Иншого (442) ничого людь онь не робить, толко се перцем живить; 
живность, шатн и инштій речи им соб5 покупують. А ізмалтове 
на велблюдехь болшихь пшеницу до нихь приносят, а за пшеницу 
перець беруть от нихвь в ровную мбру. Тій то люде головьг и во- 
лосвк великій мають, прето же не стригуть их. А царь их голдуєть 
Індбйскому панству. 

Посередь тежь оной земли течеть з рая река именемь Індосія, 
которая во одинь чась вою землю ихь водою окриваєт»ь. По води жь 
оной знайдують онки люди дорогое каменье, то єсть смарагд», вам- 
фирь и карвамуколюсь, которій и в ночи се світить, которій тежь 
и всему каменю паном» єсть; и топазіонь, то єсть гнбздо карваму- 
колюсса. Сам» єсть топазіоньь жолтьій, але ядерко в нем'ь червоно, 
яко жератокь, а той же в ночи свіфтит; й иншов дороїов каменье, 
и перло єсть в ріці оной 

158у (8405). Рушившисв Александерь з своймь войскомь, Фхаль 
през 30 дній, ажь до конца ліфсовь індбйскихь, и розбиль там на- 
метн свой подле рбки Тамарь. Коли било о 11-той годині на, день, 
почало з ліса вмходить незличоная личба слоновт, а окрутне бЕгли 
против мужомт». 
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159 (341). Заразомь Александрь, всбдши на |442 зв.| коня Дуче- 
фала, почаль противь имь приступовать; а приказаль макидономь» 
абм з собою гнали вепрб, з котормми бь шли навалне против сло- 
новь. Видячи он людь, слонове стягали нось свой, абні их» ку со065 
притягали, а макидонове, будучи боязнью знятн, не омбли ку ним 
жаднимь обнчавмь приступовать, которммь Александерь реклт: 
»Мужеве рицери мой намоцившіи, не смутитеся, бо ректаньем' веп- 
ровь роспорошимо слонь". Потом»ь, коли усльшали ректаніе вепров, 
трубленье трубь, бубновь бриміфнье, не боронячися, невнмовні уте- 
кали, макадонове жь тедь скоком'» за ними, стреляючи и волочнями 
кидаючи, окрутне"' ихь ранили, з которьіхь велми много побили, 
а побравши 0т них зубні, скурн, отбхали прочь". 

160 (343). Другого днярушившисе Александерь з войско(м); идучи 
през онни ліси, нашли там невість, маючій бородь ажкх до персіи, 
а головкі голь?, которій се пріодбвали вь скурн звбрячій, а гонечи 
ихь, ухватиля з нихь ніфкоторнх. Узррвши их», Александерь казаль 
ихь індбискимь язнкомь пнтать, яко в лісбхь свой животь вели, 
бо уже тамь жадноє пребьваньє людей не било. А они рекли: 
»д лову звірят, которьіх в лісах хватаєм, а тьім се живимні" |443). 

Идучи потом» далей, вошли в нфякоє поле и нашли мботце, з ко- 
торого преречоная ріка Тамарь походила. Нашоль там люди, наго 
ходячій, на котормхь тіло волосами обросло, яко на звбрятахт, кото- 
рмимь бил зввічай такь вь ріці, яко и на земли пребнвать. 

161 (345). Коди тни узрвли людь? Александров, зараз» се в рбку 
понурили. -. 

Оттамьтоле Єбдучи Александерь през 15 дній, вошли в лен 
окрутньи, в которвіхь бькло полно ринотефалевт, которіи, коли узріли 
люд», навалностью се метали на нихь; а Александерь и рицери єго 
копьями, волочнями ий стрелбами ихь побивали. Оттамтоле зась 
Здучи през 40 дній, приїхали на поля спустошальни, на кото- 
рихь не било ничого видать внісокого, ани горм з жадной сто- 
ронкі не могли бить видань. Потомь 0 11-той годині вітрь от 
веходоу солнца такь окрутне а нагле почаль вбеть, ижье вси на- 
метьі з войска розвфяль и подерл.Потомь летали огнистни искри, от 
которьшь весь люд» великим утисненіем»ь бмл огорнен». Тогдь рице- 
ри, шемрачи сами межі собою, мовили:,,Гн"5в» боговь зступиль на нась 

162 (347). для того, ижьБ над обнчай шукаємь веходу солнечнаго. 
Александерь же ихь в том'ь потбшаль, мовечи: ,0О мужеве, рицери 
намилийи мой, не трвожтеся; не пришоль на нась гнівь боговь, 
(1443 зв.| але се то придало для осенняго зровняня ночи з днемь"- 
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Коли се успокойль вітрь, рицери все, што роспорошил вітрь, з0- 
брали. А потомь, рушившися з войском», Фхали през 25 дній до ні- 
которого подолу великаго, а тамь наметьн свой поставили. Тоглдн 
приказаль Александерь, абь обфите огонь палили, бо се почало 
вщинать зимно велми окрутно а незносно. Падаль тедн снбгь ве- 
ликій, яко би волна. А боячисе Александер», абьі се не розмножиль 
болшей, 

163 (349). казаль єго топтать; а много имть помогаль огонь, 
паленьй для снфгу и для великаго зимна. Умерло драбовь! 500, 
которніхь Александерь приказаль вв гробіфхь поховать. Потом биль 
дождь великій и темньй облак, которьй такь затмиль повітрее, 
ижь през три дни солнца не виділи. Потомь почали з неба падать 
якобкі походни огнистни?, такь ижьхе все попалиль. Заразомь Але- 
ксандерь почаль богомь свойм оферу чинить; а коли се молил», 
заразом повітрее вьіяснило, такь ижь жадного оболоку темнаго не білої. 

164 (351). Рушившисе Александерг- з войскомь, притягнуль ку реці 
рохманской, велми великой, которую звано Гагея. Тамь се положиль 
(444| з войском»ь, розбивши наметн. А смотрячи за оную ріку, узрфли 
трой люди, которнхь казаль Александерь пнтать індфйскимь язн- 
комь, которій бь били. А они рекли: ,Рохманове ієстесьмн.  Же- 
даль тедн Александерь з ними мовить, але оной ширости реки жа- 
день не могль перепльнуть для великости іппотамовь, недвідков» 
и коркодиловь, которій се уставичнф по оной ріці туляли, кромь 
мтюсяца липна и серпня". Бачечи то Александерь, ижьБ жадньмь 
обнчаємь не могль оной р5ки перейти, смутился. 

165 (353). Заразом ладью? з рогоза казаль справить, а зверху 
ю оболочи скурами зввбрячими, абні так през рьку перешли. А коли 
ю справлено, вступиль в ню з одньимь рицеромь, которому Але- 
ксандерь даль листн, абм их несль Дандаліеви, цареви? рохман- 
скому, тими слові: ,Царь над цари и пань над панн, Александерь, 
сьнь бога Амона ий царевой Алимпіадн, Дандалівви, цареви рох- 
манскому, веселье. Колисьмь к твімь лібтомь пришли, ижь яко кол- 
векь можемь розознать доброе от злого, жадалисьмь отдалить от 
себе неумфетность, абьі то наполнени мудростью вь умвслехть наших, 
абовімь, яко нашихь мудрецовь наука вневРдчаєть, вьмова кромь 
мудрости боляшей може зашкодить, ниж бить пожиточна |444 зв./. 








11.-- шіїев; Р-- гуслетом. 

з І, -- Серегипідце йе сеїо садегте агдепіеєв Іасців; Р -- росгаїу уезасхе рабйася 57 
пуера росбойпуе богауаєте. 

з Після цього йде заголовок в Г. і Р. 

24Р--іші) еб апризії; Р -- Киїа у апвиваірила, 

5 І, -- памісиіцт; Р --ІоббКка. 

9 І, -- рідішо гері Вгаєтапогию; Р-- пуедомуегКки Кгоїуп Втаєтапогит. 


) 146 ( 


166 (355). А оттоле тежь до нашихь ушью з многихь повістей 
пришло, ижьБ обнчай ваши над обьнчай всбхь иншихь рознь /, такь 
ижь ани на земли, ани в мору жадного вспоможеня не потребуєте, иншой 
науки се не держите, одно той, которойсте ся от свойхь продковь 
научили. Для того вась пилне просимь, абністе намь всю вашу 
науку и мудрость през ваши листь обьявили; можем тежь 3 ва- 
шихь рукь добродійство одержать, а в томь се мудрости вашой 
намнбй не  уменшить. Такоє то єсть усилованье мудрости, которой 
се походня папаленая прировньваєт, от которой коли много походні 
беруть огонь, не мній тежь она світить, которая иншихь роз- 
свівчаєть " 2. 

167 (357). ,Дандалій, рохманскій ігумень, Александрови здоровье. 
дрозумблисьмь з листовь твойхь, ижьБ умнісл'ь твой жедаєть прав- 
дивой умбфетности и досконалой се мудрости научить, которой над 
иншій царства суть лфпшіи, а не може бить ихь важность разумомь 
огорнена, з чого ростропность твою не мній тежь залецаємн; абовім 
всякій цесарь, або росказуючій, которой мудрости не знаєть, не па- 
нує подданнимь, але подданій вв его панствв панують. А ижесь 
писаль, абнсьмвбі животь нашт й обцованье наше тобі обьявили 
достаточне |445) през листн, што маємв за неподобную речь, або- 
вм ачьколвекь тобб ніфшто випишемн о нашемь животі, всякожь 
жадньмь обьічаємь умквісль твой не найде смаку жадного в немь. 

168 (359). Прето ижь причини валечнни затмили твой умиоель, 
але вждк не будь той вБри, же бьісь мн то з зазрости чинили ?, але, 
иле можемн, тобі о нашихь обвічаєхь умьнслилисьмь вьповбдать. 
Мь заправдь рохманове, простьй а чистьй животь- ведемн, грБховь 
не полнимо, ани хочемо их» назбить мбти, нижли наше прироженье 
зносить; все стерпимвь и все злержуемн. Тая річь єсть налфпшая, 
которая не єсть збитняя. Земли нашей не оремні?, а тежь в ню ни- 
чого не всбваємь; воловь в» возві не запрягаємь, сбтей в море для 
ловеня рибь не впущаємн, лововь жадньихь звбрять ани птаховь 
не чЗинимн. 

169 (361). Ничого тежь ку яденю не шукавмн, одно што земля 
без працю людской вндавае. Тьихь покармовь не поживаєемні, кото- 
рьхь вн, бонамь суть негодни. Ничого у нась брухов не множит»ь 5; 
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прето тежь есте кромь вродовь мні (вів). А коли живемн, завждії ужи 
ваємн тфлесной здоровости. Не чинимь боб5 жадньихь лікаротвь, 
ани теж жадного вопоможеня шукавмь для здоровья |445 зв.| на- 
шихь твль. Олньм'ь доконченем смерти животь наш» буде кончонт», 
абов5мь над другого болшей не живеть, але ведлугь уряду наро- 
женя своего каждому з нась доконченя смерти прійде. У огня для 
зимна не сбфдаємь, жадного упаленя тбла наши не чують; завждь 
наги ходимв, жаждь тіла нашего не ввіполняємк. | 

170 (363). Все през терпливость скромне зновсимк. Вси непріятели 
наши внутрній забиваємь, также тежьБ звірхньх»ь не боймн, або- 
вБизь мЕсто латвій бьває одержано, коли от внутрнихь и звірхньхь 
бьває найгравано. А ть, цесару, звбрхними толко водишть, ижьхБ 
вь правд діаволь, яко вепрф, тучишть и ховаешть. Безпечній завжди 
живемк в миру, а на земли жадной помочи не жедаємн. Тфла наши 
листьемь пріодбвавмь з деревь, которьхь овочу поживаємь; воду 
з рбки Теваліянь піемн. Одного бога найвьжшаго хвалимні, а 6му 
уставичніф благодареніє чинимь; живота пришлого віку жедаємн. 

171 (365). Речи жадной, которая не єсть ку пожитку речи поспо- 
литой !, неслухаємні. Не много мовимьі, а коли што маємні мовить, мовимьі 
правду, а оную уставичні проповбдуемн?. Богатствь не милуемн, 
межи |446) нами жадная заздрость ани ненависть не пануе. Жадент 
тежь межи нами не єсть ани вьіжшій, ани моцнвйшій; з убожства, 
котороє маємь, бстесьмо богати, которое посполите вси держимо. 
Свадь жадньхь не чинимо, ани скурк на тбла не беремьі3, покой 
завждь звичаю ховаємь . Судовь жадньхь не маємкн, бов'5м'ь злостіи 
не чинимн, для которьмхь бьсмь до суду бьмли воввань. Одна толко 
устава? ваша єсть нашей противна, ижь машлосердья не чиниміі, 
прето ижь жадньхь злостій не полнимь, для которьіхь бьсьмь мбли 
милосердье одержать. 

172 (367). Жадной праць ани роботь, которая лакомству служит, 
не подьимуемь; члонковь нашихь ку жаждам тфлесньимь не ввда- 
ваємн, чужоложства се не допущаємн, ани жаднаго вьступу не чи- 
нимь, през которій бьсьмк до покуть били приведень. Для недо- 
статковь се не клопочемн, а то, што праваго єсть, вси ЧИНИМБІ и ВБ- 
полняємн. Наглой смерти не чуемн, бо през смродливни учинки 
повбтра не казимь, жадньхь барвь на шать не внімбішляЯємь. Женн 
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наши не прибираются для того, абкі се нам сподобали; з ними 
се не злучаємьі для нерядной жаждн, але толко для плоду; 

178 (869). а они тежь жадной окрасьн не шукають, одно, што имь 
богь промьівломь дал; а |446 зв.) нихто не смбе божекой справи змб- 
нить, если бь хто прироженье змібнити хотіл, за грахь то поличаємні. 
Лазень не маємн і, на солнцу зогріваємьі, а от росьи небесной бн- 
ваємь покроплени. Жадньхь мислей не маєм, ани людми, ани 
звврять пануемь; маємьн то соб5 за окрутенство приневолить ку 
службі человіка, ижь божокое зряженье нась доброволн"і вьібавило 
и стьорило. Вапня з каменя не дблаємн, абвісьмь собі доми бу- 
довали; начинья з земли жадного не чинимні, а вь скалахь кромь 
працованья отпочиваємн. Таковни мь домі маємн, вь которьїхь, ко- 
лисьмві живі, пребьтваемні. 

174 (871): А коли помремн, в них же будемо погребенні. йдяа ку- 

пецства, якого по мору се невозимь, науки вьімовности се не учимн, 
але простостью, которой уживаємн, которая намь не допущаєть лжи, 
все повфдаємн. До школ мудрецовь не ходимн, которьх наука єсть 
негодна, ничого тежь певнаго, ани моцного, але се полчарстотв' (?) ту- 
ляют. Игорь жадньих не милуемн, але коли бисьмн мбли играть, 
наши и наших продковь справь розчитавмн, а коль се маємкі 
смбять, плачеміі и.смутимьісе. Але тежь иншій річи видечи, кото- 
рихь се сердца наши увеселюять. 
(31175 (3738). Яко коли ємотримо вв небо, ен незличоно |447| 
ясніючи, солнце велми яснфе, которого ясностью весь світь бнваєть 
освірчонь и согріфвайнь. Море червонноє завждь видимі, а коли на- 
звалностю бниваєть порушоно, не псуе земли близкихь, якоже при- 
"гожаєть вь сторонахь вашихь. Тое море, яко свою сестру, милуемь; 
коли се кружить, тамь се розмайтьхь рожаєвь рибь нагледимн. 
Кохаємьм тежь видіфть квитнучій поля, з котормхь роскошная вон- 
ность идеть вь ноздри наша; тежь кохаємнсе в місцахь оздобньхь 
льсньихь и при водахь цудньхь, на которьх роскошноє пЕнье 
птаховь слишимн. 

176 (375). Тви то заправдн речи ий обнчай ховаємн, которнхь 
вели бі держать хотіль, тоб? се буде виділо горко а прикро, а єсли бі 
того держать не хотбль, намь не можеш иншого обнічаю уставить, 
Тобі то шлемк. водлугь зданья листу твоего справьї наши и науку. 
Хочемь ? теж тобі о твоемь шприроженю ніфшто повбдать, абовімь 
живот твой намть се велми прикрьй видить. Тк повбдавшт, ижесь 
през мальй чась одержаль Африку, Азію и Євролію. Тк ясность 
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волнечную! чиниш»ь уставать, коли їгь єго окрутенствомь зброй- 
ньх звитежавшть. Тьсь оннки ріки, Пактоли и Гиринь, вельмкі ясний, 
вь которніх |447 зв.) бьль пісоюь золотьй, зубожиль и з цудности 
ихь злупиль. | 

177 (377). Ти, піючи воду з Нілу ріки з твойм»ьь людом», умен- 
шиль єси єй, тнсь указалть, абьі се по округтном'»ь морю вожоно. Тьсь 
пекелнаго сторожа, то єсть пса Терверуса?, над можность метом 
змоцниль. Тк во оферіф твоей сьнь твой забиваепть. Ть межи по- 
корньми людми завждь незгоду розефваєшть, а даваєшть знать лю- 
демь, аб не били насьічени великостью земли, але б6ще жедавш 
небескихь палацовь шукать. Во дни твой многій річи вьіполняєвшт, 
яко они чинять и чинили, абовімь свідфцство може бить взято 
от Іовиша 8, бога твоєго, и Просерпинь, богини твоей, которьхь ть 
хвалиш». Іовишть! в правді много жень зчужеложиль, Просерпина 
много ихь учинила своего чужеложства участники. А такь много- 
вібдньй боги хвалишть, противники и чужоложники. 

178 (379). А недопущавбшть людемь жити во их»ь свободности, але 
ихь в неволство пригоняєшь и приневоляешь; правьхь судовь на- 
мній не судишт»ь; уставь пременяєшть; о доброти нов'бдавшт, а на- 
мній єй не наслідуешть, ани справуешть; жадного не мнимаєшть бьіть 
мудрого, одно хто би добрую вьімову міль; весь смкісль вь язнку 
мавешть, и вся мудрость |448| в твойхь устіфхь зоставаєть; золото 
милуешьси домкі великій будуешть, а жедавш мбть обфитость слуг; 
такь много яси и піеши, ижьБ жолудокь великостью покармов'» обтя- 
жонкнй в розмайтость хороб впадає; а такь пред» часом» смерть подиму- 
ешь; все хочеш одержать, з чого тебе вси речи мнимають за слугу. 

179 (381). Толко сама неумфетность рохманов»ь всей мудрости твоей 
пануе, абовімь єсли праве хочемк бачить, оная тебе матка поро- 
дила, которая каменье и древа на світ випустила. Тк пріоздобляєшть 
гробі твой, а всюдн каменя коштовнаго порохь тіла твоего захо- 
внваєшть; и што горшого може бить. одно тки кости, которій земля 
має принять, не допущаешть земли з тбфла твоего покармов'» взять. 
Мк кучти богом» битла не забиваємн, церквей не будуемні, ани бол- 
вановь золотьх або сребренкіхь не ставляємн. Ть самь тую уставу 
маєшть, ижь з добра твовго оферу чиништ, абь вислухали просьбу 
твою. Чили не розумбешть, ижь богь не для пбфнезей, ани для крови 
телцовь, скоповь й козловт, але для цнотливніхь справь и молитвь 
покорньхт бьває ку милосердью порушон». А для того богь внслу- 
хаєть чоловібка для слова. 
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180 (382). Бо з слова ставаємні се равнь богу; богь слово єсть, 
а з того слова вси рфчи живуть |448 зв.) и трвають; мю тое слово 
завждн милуемн, а тов в почтивости мавмн. А для того розумбемкні 
тебе бкіть велми нещасливого, ижь вБфришть прироженье боговь або 
з боги обцованье мібть. Всякожь пред богом'ь нечистотою и балвохвал- 
ствомь завждь емердишт, коли то чиништ»ь, што милуенть, а оттого 
по смерти великій муки будешть терпіль. Ми зась противность 
тому чинимв и милуемкн, абьось мн по смерти божокой хваль пожи- 
вали. Тк не служишть одному богу, которьій царствуєт вь небі, але 
многимг богом; так много боговть хвалишть, иле маєшть в тбле члонковт. 

181 (385). Абовбм'ь чоловька зовешь мевбйшимь сввтомь!, а яко 
твло чоловічоє мае члонковь много, такь тежь и в небб повфдаєшь 
много боговь бить. Еноню вбришь бить богиню сердца, прето ижхБ 
била гнбвлива; Марса повбдаєшть бить богомь перси?, для того 
ижхБ бьіль княжа валечньхь; Меркурія богом'ь язнка, ижь рад» смбле 
мовиль; Геркулія богомь рамен, ижь 12 праць подняль, валчачи; 
Бахуса горлового бить бога розумешт'ь, ижь піянство першій внна- 
шоль; Купіду богиню бить розумвбешт, ижь нерядною а нечистою 
бьгла; повбдаешт, ижь в руках походню горячую держить, которою хоть 
побужаєть и запаляєть, а такь ю богинею |449| осердья? розумфешт. 

182 (387). Кереру богиню бруха повбдаєшь, а Венеру, прето 
ижь била матка нечистости, богинею члонковь таємньхь бить розу- 
мБбешть. А такть все тло члов'вчоє богом" роздбляєшть, жадной частки 
соб5 не зоставляючи; а не вфришь, ижь бін одинь богь, которний 
єсть в неб5, тіло твое створиль. Хвалиш боги иншіи, которій тебе 
кь службі5 пригоняють, а имть офери чиништ. Марсови оферуешь 
вепра, Бахусбови козла, бноніф пава, Іовишови телца, Аполлонови 
барана, Венеріф голубицу, Минервб сову, Керерв жито"?, Меркуліеви 
медь, Геркулієви олтари, листвіємь з деревь прихандожанни; Купі- 
дови церковь рожою, квбтьемь и листьем'ь розмайтьм»ь прибираєвшт. 

183 (889). А всю моць твою покладаєшгь в нихь; а не єсть 
члонокь в тфліф твоем'ь, которого бн йимь не привлащаль. Згола не 
богове, але слушни катове могуть. бить названи, абовібмь члонки 
твой розмайтьими утисками мучать. Мусить тедь то бить, ижьБ так 
много мукь подьимуешт, иле боговт, а балвахвалоких хвал»ь чиниш». 
Одинь богь тебе научаєть чужоложить, другій пить, другій се сва- 
рить, вси тоб росказуют»ь, й вебхь слухавшт, ижьхе злости полнишь 
и не хочешь се от злости жадньим обнчаєм отворотить; |449 зв. 
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а прето такимь богомь служишт, которій тебе напоминають зле 
чинити !. . | 

184 (3914). Тни то суть умученья твой, о которвіхь тоб научи- 
тели твой повідали, которїй тебе яко умерлого мучать и уте- 
гають. Што если хочеш" праве обачить, жадень не може горби 
утерпіть, яко тм терпиш»ь. Повбдають такь, ижь вь пеклі завждь 
мешкаючій прагнуть и голоднують, а николи не могуть бить нась- 
чени, а таковуюжь маєшть и ть жажду и хоть набьванья, ижькХ коли 
не можешть охоложонь бить великими богатствь; а зась вси р'чи, 
которій-в пеклі повбдали, в тоб'5; се без вонтпеня вайдують. 

185 (393). 0 горе тобб бідному, которій маєш по смерти твоєй 
незличонни муки терпіть". Коли той листь принесенно Алексан- 
дрови, розгнбвался велми для кривдь боговь и зараз росказаль до 
него листь писать тнм'ь обьічаєм'ь 2: 

»Царь над цари и пань над панн, Александер, сьнь бога Амона 
и царевой Алимпіадн, Дандалієви 8 поздоровленье. Нсли се то все 
найдує, о чомь б6сте намь през ваши листь обьявили, сами бите 
толко могли бкіть людми названи, которій, яко повідаєте, жадной 
злости не чините. Але то вбдайте запевно, ижье таковьій животь 
не з цноть, але з зввічаю ховаєте, 

186 (895). ижь водлугь звичаю |450| або се мените бить боги, 
або се заздростью порушаючи против» нам, яко бсте повіфдали, ижгБ 
не орете, не сбете, ани винниц», ани деревь щепите, домов будовать 
не хочете; явно то есть, ижь желізвнаго начинья, которнмь бисте 
робить могли, у себе не маєте, а з чого жь робить? По мору се возить, 
будовать и орать вамь заборонено. А для чого мувите простьхь 
овочовь поживать, яко битло, й животь вести строкгій й лесньій, 
абовім' ани збожкя, ани мяса, ани риб» м'іть не можете; або ли не такь 
волцкї чинять, которій, коли не могуть бить мяса насьчени, з голоду 
се землею наснчають? Бьн вам»ь слушно било войти до нашой земли, 

187 (397). не пріймовали бисьмьм мудрости вашой и нужу, кото- 
торую маєте, але бьі той Голодь в свойх сторонах» зосталь. Также 
и мв, коли бисьмк в вашихь осторонахь наметь поставили, убож- 
ства бьсьмкі, яко й вві, поживали; не єсть хвалебньй мужкХе, которній 
завждн в нужи живеть, але которми м'рні богатствь уживаєть. 
А єслибьї же тни бнли хвалебнни, которіи суть в» утиску положени, 
тедм бь сліпій, хромій, трудоватій мфли бьитьнад иншій люди зале- 
цани. ПовБдали тежь, же се жень ваши не прибирают,--а якійжхБ 
убири мають носить, коли ихь не мають, ани могуть міть? Зась 
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ижь не чужоложите, але завждь в чистоти мешкасте; (450 зв.| якож 
могуть тілесной жаждь уживать тій, которій не ядять? 

188 (899). Абовібмь хоть не походить отколе, одно 3 теплости 
утробь: и покармовь. А вн ничого не есте, одно зелья, яко бн вепри, 
исголоду не отдаляєте, а для того жадной причинь не можете мбть 
внполняти учинки малжонскій. Наукь не маєте, абнсте ся учили, 
ані милосердія шукаєте, а то все з звбрять держите, бо яко з при- 
роженя не мають, абн што доброго чинили, такь же ся тежь ни 
в чом добромь не кохають. Але зась намь розумньимь, а которій 
маємн доброволность в том'ь прироженю, много нам» лагодностіи 
придано; неподобна річь єсть, абк той великій округь сввта могль 
бьіть без рушаня, абк: по смутку не м'рло бьть веселье, 

189 (401), бо людская воля єсть розмаийта, которая се з прем'бн- 
ностью світа міфнить!. Много роскошньхь рЕчій пред наши очи при- 
ходять, о которьхь вь николи ничого не вфдаєте?, З земли вси по- 
житки берем; 

190 (403). з моря рибн, з повітра птахи, и в п'бнью пташемь се 
кохаємн 3. Я водлугь розуму своего осужаю то, ижь обьчай ваши 
болшей ку шалености, нижь ку мудрости, се склоняють". 

Взявши листь, Дандалій читаль єго, а потомь повторе писаль 
АХлександрови тьімь обнічаєм»: ,Дандалій, рохманскій ігумень , Але- 
ксандрови поздоровленє. Не мешкаємн. на том світе, абьісьмь вічне 
на нем'ь мешкали, але пелгримуючи ?, ижь коли смерть пріиде, идемн 
до инших» крайнь, або мещканья, а не мешкавмь на том світе вь 
вічнихь прибнткахт. 

191 (405). Жадного крадежства не чинимн, а для нашого сумненя 
явні вьиходимь. Не розумфемн се бнгь за боги, ани против» богу 
заздростью се не порушаєвмн. Богь, которьій все створиль на осв'те, 
много розмайтнхь річій уставиль, которьй даль человткови добро- 
воленство, абм се по всихь річах»ь, которій на світе суть, розозна- 
валь и оглядаль. Хто бі тедь все опустивши, а наслідоваль бн 
ліфпшихь речій, той не слугою божійм»ь, але пріятелемь єго буде 
названь; з мянованя спокойніф живемь. Для чого мовиш, абнісмьі 
бнли богове, або же бьсьмь против имь порушалисе заздростью? 
Тое, заправдн, розумібнье вась ве самнхь тьче, котороє 0 нась 
держите, бо з великихь шщасливості(ї)й, которій маєте, великою пьнхою 
естесьте надути. Тфла ваши коштовними шатами прибираєте, а кла- 
дете на ваши палцьї убири золотни. 
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192 (497). Але што то вам» єст за пожиточно, правдиве з золота души 
ваши жадним» обнічаємь не будут збавлень, ани се тфла людекій не 
наситять. Алемн, которій пожитокь знаемні, и того золота прироженье 
розознаваємо: коли прагнеми, |451 зв.| идемо до ріки пить; золото 
тежь коли найдемьі, ногами топчемн, бо золото голоду не отдаляєть, 
ани прагненья ускромляєть, ани може немоч(ї)й людекихь згладить. 
Би чоловькь прагнуль, а золото пил, прагненье би не отшло; 
а если би голодніль, а покармом», справленьм' з золота, біль бні 
кормлент, голоду не отдалить". 

193 (409) ПШтожь тедн за пожитокь даєть золото? Не очищаєт, не 

ускромляєть, не насмщаєть, не потвержаєть, жадного здоровья ани 
пожитку сердцу чоловічому не даваєть. Для чого начинье золотое 
справуєте, а з глинь не такь ли много учинить пожитку, толко ижьХе 
смнсль ваши болшей для ясности золота в пиху се подносят». 
Злость? то заправдь золото 6сть, бо яко его хто наболшей маєть, 
тммь наболшей жажду имЕнья розмножаєть" 8. 
195 (41Зц). Александерь тежь на тую єго отповібдь отказал'ь: 
»Присегаю през несмертелнни боги мой, ижьХБ коли бьсьмі до вас 
войти могли, отдаливши от вась тую нужу, казали бнсьмк в» зброю 
на конехь рицерекихь прибрать"". 

196 (415). Втой чась? Александерь приказаль, абмі на томь міфетцу 
столпь мармуровий окрутной великости бьл' поставленг, а казаль на 
немь той титуль литерами грецкими и індбйскими ? вьібить:, Я, Але- 
ксанлерь (452), сьнь Филиппа Макидонскаго, по смерти Дарієвой 
ажь на тое мботце, воюючи мечем», валчил'ь". 

П. 367. Оттамьтоле | Александерь  неподалеку ннашоль непо- 
сполитни горн, з которнхь вмхожаль огнь в различньихь мфотехь, 
в том тежь огню нарожаются черви, мянованькі каламандрь, без кото- 
рого огню ни мала терпфтине могуть. А огнь той безпрестанку го- 
рить; тми то черви, во оном'ьь огню будучи, вкпущаютть з себ5 нити, 
яко шолкь, которій тедьк там'ь люде беручи а полотномь внткавши, 
робят з нихь шатн, што єсть дорожше над всякій щать, бо се коли 
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скаляють, не мнють ихь, але до огня вкидають, и зась прозрачпа 
и чиста биваєть. 

196у (416ь). Потомь, рушивши людь, тягнуль в поле великоєе, 
которое зовуть Адсія!, а тамь наметь свой поставиль. Бнль тамь 
кругу оного поля лісь велми густьй з дерев овочньхт, з которьхь 
се живили люди леснни, мешкаючій во ономь лбсб, которій бнли 
велики, яко олбримове?, в чкуряном'ь одінью ходячи. 

197 (417). Они, коли видфли людь Александровь, дивовалисе. 
Заразом росказаль Александрь всимь великим»ь голосомь кричать. 
Заразомь скоро почали кричать, онни люде леснни, велми моцнн, 
почали се боять, прето ижьБ не звикли били |452 зв.) слухать люд- 
скихь голосовь, ани ихь розумбть. А таюь вси, роспорошившисе по 
лісе, почали утекать. Александерь тедк и рицерство єго, бфбжачи 
за ними, побили ихь 634, але тежь рицеровь єго згинуло 137. Стояли 
през три дни, ихь овочи Фдаючи 3. 

198 (419). Потомь Александерь рушивши се з людом», прібхали 
ко нфкоторой ріці, а тамь свой наметн поставиль. Потом'ь, коли 
бмло о девятой годинф на день, пришоль к ним» чоловікь велми 
великій, дикій а косматьнй, яко вепрь, голось тежь 6го, яко у вепра, 
а не мовиль ничого, алє все яко бь екригиталь, которого коли 
узрвль Алексанярь, росказаль рицером своймт, абн єго ухватили 
и привели пред него. Коли тедн рицери погналися против є6му,онь 
се ихь намнфй не бояль, ани тежь утекаль, але пред вевфми не боя- 
зливе стануль. Видячи то, Александер» казал'ь до себе привести якую 
панну, а казаль ю з одібнья зволочи и поставити пред оное авбря. 

199 (421). Он тедн мужхХе дикій, кинувшисе, порваль ю, а от- 
шедши з нею на сторону, почаль великимт голосом ричеть, а зу- 
бами скригитати. Заразомь Александерь росказаль от нево панну 
отнять; а онь, яко наокрутніЬйшее зв'я, почал'ь се метать; потомь 
з великою працою ухватили єго и поставили пред Александра, на 
которого |453)| смотрячи, дивовался особі єго; потом 6го казаль 
связать и спалить. 

Потомь Александерь, рушивши оттоле люд, пришоль до другого 
поля, в котором'ь дереве стояли велми великій, которій посполу 
о солнцемь виходили, а зась весполь с солнцемь заходили, а ижьБ 
от першой годинь денной внростали з земли, ажь до шостой го- 
динь велми ввмсоко росли. 

200 (423). Зась по шостой годинф, аж до заходу солнца, Такь 
зступовали, же ихь намній не било видать з земли; а на каждьй 
день овочь роскошний давали. Тни древа коли видіфль Александр», 
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росказаль нікоторому рицерови, абк єму листья з оньхь деревь 
принесль. Онь коли хотіль росказанье пана своего ввполнить, За- 
развь 6го злий духь збиль з дерева, а такь пред вобми умерлт. 
И усльишали голось, мовяч(ї)й на повбтру: ,Хто колвекь до тьхь де- 
ревь ближей приступить, смертію наглою умре". Бнли тежь тамь 
на томь полю птахи, велми тихо летаючіий, а коли ихь хто хотіфль 
ткнути, заразом" походил» з них» огонь, которьй 6го окрутнезпалил». 

201 (425). Тягнуль потомь оттамьтоле ку ніфкоторой гор", кото- 
рая била такь висока, ижь шли на ню през седмь дній. Потомь 
там нагле напали на смоки, на ужи и на великость лвовь, з кото- 
рими великой праць ужили, потом же от ихь навалности ушли. 
Зступуючи з горь, |153 зв.) вошли в подолт темньй, такь ижь один» 
другого ледвф могль видбть; в томь тежь подоле біль такь знижо- 
ньй оболокь, ижь єго руками вегали; тежь в томь подоле били 
незличонни древа, з которого овочу поживали, а листь міль острій; 
жерела теж ясний оттамьтоля походили. Ходили такт през осмь 
дній уставичні, солнца намній не видфли. Потом'ь, коли се осм' день 
вьполнило, пришли ажь до кгрунту одной горь; а такь люд весь 
бьль утяжонь з повітра грубого, ажь теж душность великую тер- 
пфли. А коли вступовали на ввмісокость горь, нашли тамь повітреє 
суптелніфйшое, а день біль ясньій. 

202 (427). А коли зступовали з горні, нашли там'ь поле невьшмовно 
широкое, которого земля била велми червонна. Там» же тежь били 
на ономь полю незличонни деревка, которій над мбру локтя бол- 
щей не росли, которихь овочь и листє-- яко фиги нароскошнійшіи; 
и нашли там жерела водь! велми много, которая вода била, біла, 
яко молоко, а такой моць бьла, ижь тежь тфла білюхнь, кромь по- 
кармовь иншихь, живила и тучила. "РБздячи такь по широкости 
поля през 100 и 70 дній, пришли ку велми великим'ь горам'ь, кото- 
рьмхь верхи видблися дотькать неба; а тьти горьк били скалистни, яко 
бь стінн, а так прикри, иж жаден не могль до их» верху вступить. 

203 (429). А всякож |454| нашли дві дорозі або стежки през 
самни горвк" розділив. Потомь, коли вошли межи оной горні, ко 
всеходу солнца, ходили през осмь дній по дорозб велми острой. 
Зась осмого дня надфхали василиска велми окрутного, застарблаго 2 
и невимовніф смродливаго, которьй таковаго бьл'ь яду, ижь не толко 
смродомь своим, але пежь и взрокомь, яко надалей могль зайзріть, 
повбтреє заражаль. А коли макидонове и персове містце оно, гдб 
смокь лежаль, преходили, толко от самаго ввзроку єго падали й уми- 
рали. Бачечи рицери такь великій упадь, не хотбли поступовать 
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далей, мовечи: ,Моць божая пред нась зашла на дорозі, которая 
нам далей ити не допущаєтт", | | 

201 (431). Тогдью самь Александерь почаль ити по внсокой сто- 
ронф горм. Коли стануль на вьижшой стороні гори, узріл оного 
василиска, посередь дороги лежачого, которій уставичні спалт. 
А коли почуль человіка або яков звбря, приближаючогося до себе, 
отворяль свой очи, а на которвмй коли взглядалт, зараз мерли. Што 
коли побачил Александрь, зступиль з горнк и уставиль границу, 
през которую бм жадень не см'бль переходить, й казаль учинить 
тарчь! великую и долгу на семь локтіи, а широкую на чотьгри локти, 
а на верху оной тарчи казаль приправить великое зерцало, а учи- 
нивши воб5 заслону лняную от ногь коневнх. А такь |454 зв| 
поступоваль противь василискови, заставляючися тарчею, 

205 (433). такь ижьхБ ани головні, ани.ногь, ани жалной второньі 
з боковь не било видіть. А приказаль рицерству своему, абьі оньхь 
границь не переходили. Коли бьль уже близко василиска, отворил 
василискь очи свой, а велми гнібвливо поглядаль вь зерцало, а ви- 
дячи самаго себе вт зерцалб, заразь здохль. Александер тедь, по- 
бачивши єго здохлого, вступил на него, а призвавши рицеров' своих, 
рекль до них»: ,Приступите уже а оглядайте згладителя нашего" 2. 
А они з квантпливостю прибфгли и видбли василиска здохлого. 
И такь єго на приказанье Александрово макидонове заразом» спа- 
лили, 3 чого вси восполокь хвалили мудрость Александрову. 

206 (435). Рушившисе оттамьтоля, пришли до остаточной єто- 
роньм одной гори, такь ижь далей Фхать не могль, бо тамь бмли 
гори, велми прикркни против соб, и скаль, звьісока вьсячій. Потомь 
узріли стежку нікоторую межи бори, которою пришли до ровнаго 
поля, и умьслидь Александрь простою дорогою ку полночной сто- 
ронф фхать. А такь, удавшися в дорогу, през 15 дній "Вздили; зась 
опустивши оную дорогу, удалися вь правую сторону. "Бдучи тедь 
през 90 дній, прівхали ку нбфкоторой горб |455| адамантьиновой, на 
которой берегу ланцухи золотни висели, а тая гора мбла стопнев 
1.500 з каменя шафирового, по которьхь вступовано на оную гору; 
а там наметн поставилт». 

Коли било на завтрей, чиниль Александерь оферьт богом'ь своим". 

207 (487), Потомь, взявши з собою 12 княжать свойх», по оньхь 
стопняхь на гору взншли и нашли тамь палаць дивньм'ь обнчаємь 
справленьй, велми сличньй, маючій в соб5 вороть або брамь? 12, 
а оконь 70; бнли двери велми яєснни, окна тежь з чистого золота 
справленн; а той палаць названь домь солнечннй. Там же тежь 
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церковь бнла вся золотая, през которую улочка бьла, винница не- 
вмимовно оздобная, маючи грона, з каменя оздобного: з уніоновг, з кар- 
бункулевь и незличоньнхь перль. Коли тедьк ,вшоль Александер 
з княжать свойми во оньй палаць, нашли чоловтка, лежачого на, 
одномь ложу золотом, которвій бкль пріодінь шатою, утканною 
з золота; а той чоловткь бьль велми великій и оздобньй, которого 
голова и борода видблася, яко начистшая волна. 

208 (439). Коли то Александерь уарбль и княжата єго, заразь 
падши на свой коліна, єму хвалу дали, которьмм'»ь рекль старець: 
»Александре, ть огледаєшть, чого чоловюкь тбфлесньй не оглядаєть, 
и услишиш то, |455 зв. чого чоловюкть земньй не усльшит". 
Которому Александерь отповбдаль: ,А которнімь обнічаєм», благо- 
словенньій, мене познальє? А он рекл: ,Первій, нижь вода потопу 
закрила землю, тебе єсмь пришлого прейзріль. Изали жедаєте ви- 
діть насвятф(й)шіій древа солнца й мтсяца, которій пришльи речи 
повфдають й обьявляють?". Што коли усльишаль Александрь, невні- 
мовні се веселиль и рекль: ,/кедаємн ихь, мильй пане, видбть". 
Тогдь онь отповбдаль: ,Бсли же днесь єстесте чисти от злученья 
невфстего, 

209 (441), можете войти на оное місто, гдб столець єсть божій". 
Александерь отповбдаль: ,Нстесьмо чисть". А такь заразь поднес- 
шися, онь старець рекль до нихь: ,дЗложите 3 палцовть освойхь 
перстни, а ботві вуйте, а пойдемо за мною". Тедн Александерт, ка- 
заль стануть княжатомь своймь, знявши перстни з пальцов и ботн 
ззувши, весполокь з Птоломеєвмьь и Антіохомь, и з Пердькою шоль; 
а такь шли през онь лбсь, которми биль на верху той гори. Била 
там» в земли далеко большая часть оного палацу и ширшоє двору 
будованье. Били там дерева вьсокій на сто стопь, а били подобнь 
бобковому и оливному ,ереву, з которьхть кадило и балсам»ь обфите 
вмпльваль. Потомь, идучи през оньй ліс», виділи одво дерево велми 
внсокое: на немь сиділь |456| птахь великій, а тое древо ани 
листья, ани овочу жатного не міло. і 

210 (443). А онь птахь мфл на голов гребень, подобньій павовому, 
а подгорлокь гребенистьй, а около шій єго бкль обручь оздобньій 
и ясний праве, яко золото; самь біль барвь червонной, або ясно 
бронатной; а зась подь брухом-ь перья оздобньйи, яко рожа, на кото- 
рьмхь бнла барва золотая мбфетць накроплена. Коли 6го Александерь 
узріль, дивовался велми єго особф. Й рекль єму онь старець: вБой 
птах, которого видишть, єсть то птахь фіникоь" . 

Идучи по ономь лісф, пришли до древь солнца й місяца; тедні 
имь рекль старець: ,Омотрите в гору, а 0 чемь колвекь хочете 
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вБдать, в сердцахь войхь розмьишляйте, але явне ничого не 
мовте". 

211 (445). Бнли тни древа велми великій и високій; древо сол- 
нечноє мібло листє яко бьї сребреноє. Рекль Александер»: ,Которим» 
язикомь миб5 отповедають?" Отповфдаль старець: ,Древо солнечноє 
язьком індійским'ь почне, а гредкимь внложить; а зась древо м'всяца 
грецкою мовою почне, а індійскою докончить". Тогдь Александер», 
поцаловавши оньи древа, почаль вь своем» сердцу мислить, если бкі 
се з звитежствомь до Макидоній воротиль. Тогдь древо солнечное 
індЬйскимь язьмком'ь отповідало: ,Ть звитежца світа й пань-єстест, 
але царства отцовекаго по жадньхь часіфхь не узришь. 

212 (447). Бо рок и осмь мтсяцевь, а такь перетрваєпть, (456 зв.| 
а в которомь уфавєшть, смертньй трунокь подаст теб5". Тогдь Але- 
ксандерь почаль вь своемь сердцу мьслить: ,Повібдай мні, насвя- 
тфишоє дерево, хто мене має забить?" Отповідало дерево: ,Коли бе 
тобб обьявлень бьль муж, которьй тебе мае з животом» розлучить, 
тогдь бьсь єго забиль, а такь бь мой пророцства солгали«. В той 
чась рекль до него старець, которьй вель Александра: ,Не чини 
болшей прикрости тим»ь древамь пьнтаньемь пришльхь речій, але 
со назадь воротіфмоє. Коли се Александерь ворочаль, плакаль велми 
ревно для короткаго часу живота своего, и княжата з ним'ь плакали. 
А коли пришли до оного палацу, рекль старець Александрови: »Во- 
ротися назадь зась, бо тоб5 далей ития не дозволено. 

213 (449). АД всли хочешть, можепгь се удать ку еторонф полноч- 
ной, але се не туляй по долгихь міЕстцахь земли", А рекши то, 
вшоль оньй старець до палацу. Александерь тежь з княжать сво- 
ими зступиль по оньихь стопняхть до свойхь наметов. Другого по- 
томь дня; рушивши войоко своє, почаль се ворочать назад», а такь 
от дня до дня пришоль ку оному місту межи горн, гді се оное 
великоє поле кончило, а тамь се з войскомь положиль. Там же 
на ономь містцу казаль Александерь межи дві5 дорозіб поставить 
два |457| столпь: мармуровни, велми великій, а впосередь ихь мен- 
шій, на которомь казаль написать литерами грецкими, жидовскими 
и індбискими!: ,Я, Александерь, ськн Филиппа Макидонскаго, той 
всмь столігь поднесль по збуренью Дарія, царя перекого, и Пора, 
царя індбйскаго. 

214 (451). Хто колве(к) хоче далей ити, маєть се на лфвую сто- 
рону оборотить, а хто бьї на правую сторону хотіль, много найде 
небезпечностій, которій переказять єго хоженье". 
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Потомь, рушившиєє з оного мвбстца, пришоль до земли, которая 
реченна Прасія |), а тамь стануль з войскомь. «Іюди оной земли, 
сльшачи о пристью Александровомь, принесли єму великій дарнм. 

.215 (453). В той же тамть сторонф бьмло місто на вьсокой горб 
з дорогого каменя, кромь вапня, збудовано, котороє держала одна 
вдова именемь Кондакія?), которая. мбла трехь сьновь З: один име- 
немь Кондавлуєь, другій Марсіппа, третій Каротерь. Тедь Алек- 
сандерь послаль листь до ней тьмь обнічаємь"?: ,Царь надь цари 
и пань надь пань, Александерь, овінь бога Амона й царевой Алим- 
піадн, Кондакби царевой весельє. Ото капища и столпь божій 
з чистого золота оповбдаємь, а для того вступи на гору, а богу 
Амонови оферуй; а будем єму весполокь оферовать". 

216 (455). Коли царица Кондакія прочитала |457 зв.| листь, за- 
разь послала посль до Александра, которій єму несли розмайтни 
дари и листь таковьй: ,Александрови, цареви над цари, Кондакія 
царица муринсокая?, послушенство. Втмь, ижкхе тобі от бога обьяв- 
ленно, абнісь збуриль бгипеть, Персіду, Індфю, Медію и иншоє все 
поганство под себе подбиль; а тни дби, которвійсь ПпОоЛНИЛт, 
не толко от чоловтка, але тежь и от вебхь богь твойхь тобі суть 
обьявленьи. Намь тежь, которій мавмні ясннки души, не потреба 
Бздить на горькі для оферованья богу Амонови твоему тни дари"?. 

2117у (458). При томь просимк вьсокости вашои, 6слисьте весь 
світь подбили под своє панство, дайте намь знать през листн 
ваши". При тихь дарехь, которій послала оная царица Александ- 
рови, послала нікоторого маляра своего, добре умбетнаго, которій би 
пилне обачиль способ и кшталть Александров, а такь намалевавши 
до царевой принесль; што се такь стало. 

218 (459). Коли Александерь виділь дари, вдячне ихь приняль 
й посль велико учтил»ь. Потомь, коли се воротили до царевой Кан- 
дакій, принесли єй образ, намалеваньй на кортьмнбф, которій коли 
узрВла Кондакія царица, увеселилася велми, бо робо. єго от дав- 
ньіхь часовь жедала видіть. 

Потом»ь одинь з сьновть царевой Кандакій, именемь Кондаулось" 
вьфхавши з жоною своею |458| и з мальмь рицерства своего на про- 
Бжчаньє, аб собб подвеселиль. В том» єму заступиль царь євроц- 
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кій,! а ижь вбдаль о цудности жонь єго; припадши на него з вели- 
костью непріятель, много ихь поразилть й жону єго кгвалтом'ь взял». 

219 (461). Оньтедн з мальмь з0фгши до замковь  Александровьхь 
и пошоль до Александра просить єго, абк єму даль нротивь ца- 
реви євроцкому помочь. Тогдь сторожи, которій замку стерегли, 
иняли єго и привели пред Птоломея, котормій бнль по Александре 
вторній. Й рекль єму Птоломей:,Хтось ть єсть?" А он отпов'бдалт: 
»Єстемь сннь царевой Кондакій". Рекль єму Птоломей: , Для чогось 
туть пришоль?" Он отповідал, яко бнль огорнень от царя євроц- 
каго, а яко ему гвалтомь жону взяль. Сльишачи то, Птоломей ка- 
заль 6го задержать, а вншедши з гмаху своего, шоль до палацу, 
гдф Александерь спаль; а уже била темна ночь. А вшедши до лож- 
ницн, обудиль Александра й все єму обьявиль, што вму Конда- 
улось повбдал. 

220 (463). Услишавши то, Александерь рекль: "Воротися З на сто- 
лець твой, а взложи на голову твою корону, а сядь, яко царь, а по- 
вВдай се бить Александром», а прикажи, абь: пред обличность твою 
пришоль Антіохь; в томь теди по мене пошлешь. А коли пред 
1458 зв.| тебе пріиду, будеш мніф пред тим» рооказоваль, хто тобі 
тое повібдаль. Потомь мене будепть пниталь подь особою Антіоха, 
што бьхь ос тьимь міль чинить, радячи мні, прикажешть-. Внішедши, 
Птоломей все, што єму приказаль ДАлександерь, ввполниль. Ста- 
нувши пред нимь Александрь, пинталь єго Птоломей, єсли бі хто 
з того хотіль учинить. Отповбдаль ДАлександрь, гдф стояль Кон- 
даулось: ,Цесару великій, єсли се то подобаєть маєстатови вашему, 

221 (465). побду з тьимь млоденцомь з стороні вашой, а дамь 
знать цареви євроцкому, абкі 6му без замешканья жону 6го воро- 
тиль; чого єсли не буде хотіль учинить, місто єго зараз запалимн" 
Слишачи то, Кондаулось учиниль єму почестность, мовечи: ,0О на- 
мудрфвишій Антіоху, слушно бн, абь поживаль царской коронь" 
Потомь, коли вніфхали з Кондаулосомь в ночи до міста царя євро- 
цкаго, тогдії ихь мбеткій сторожи спитали, которій били. Алдексан-" 
дерь отповбдаль: ,Кондоулось єсть и Антіохь; приказуе вамь Але- 
сандерь, абм єсте казали воротить жону Кондаулосови, а єсли того 
не учините, тогдьї ваше мбсто запалимн, ажье ериоадот навалность 
збройного люду". 

222 (467). А услишавши то люди міста оного, заразь виламали 
двери палацу царского, а взявши гвалтомь жону Кондавлосову, за- 
разь єму ю видали. Тогдь. Кондаулось рекль до Александра: ,Мой 
(459| намилбьйшій Антіоху, прошу тебе, абкісь зо мною пред облич- 
ность матки моей їфхаль, абь: за тую честь, которую мні учиниль, 
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тебе даровалає?. Коли то услишаль Александрь, биль тому рад, 
прето ижьБ жедаль видіть царевую и єй місто; рекль Кондаулосови 
»Повдьмь до цесара Александра, а проси мене у него, а такь всю 
волю твою внполнює, ИЙ сталосе такь. Взявши дозволенство, фхаль 
з Кондаулосомь Александрь. Коли такь вь дорогу Ффхали, пришли 
на внсокій горь, которій праве преходили оболоки. 

223 (469). Тамь же на нихь виділи велми високій древа, подобнь 
кедровому, на которкхь били яблока, которій видячи, Александрь 
дивовался велми; видфли тежь винньи деревка, маючій грона невні- 
мовне великій, которого бкї грона один» чоловік понести не могль; 
также тежь и орБбхи, маючій овочь великій, яко малень, а тамь била 
незличоная великость лампь!. Потомь йдучи, пришли ку місту 
Кондакій цариць. Коли усльшала царица, ижь єй сьннь Кондаулось 
добре здоровьій весполокь з жоною ворочался к місту, а яко тежь 
посоль Александровь з нимь фхаль, урадоваласе вельми, а убрав- 
шися вь царскій шать, вьзложила на голову свою корону коштовную, 

224 (471), вмшла противь имь весполокь з панн свойми пред 
палаць свой. Била тая царицавелми оздобна. Коли ю видбль Алек- 
сандерь, видблося єму, яко бьї матку свою Алимпіаду |459 зв.) ви- 
дбль. Палаць єй бюмль велми коштовньій, а щить? 6го от золота 
и от перель ясніль 8. 

Тедьм Александерь вступильь весполокь з Кондаулосом' до палацу, 
гдф били ложи з чистого золота справлениь, а весь оньтй палаць бьль 
з золота и З каменя онихіонового, велми коштовнаго. 

225 (473). Столь такожь и лавн бьнли з каменя змарагдового 
и аматистового. Филярь онаго палацу й ложниць били з каменя 
порфиріонового. Міла оная царишца возовь военньхь острихь и же- 
лізь наполненьхь, й слоновь велми много. Под оннм палацемь 
роскошная ріка пльнула, ясна, яко кришталь. Того дня годоваль 
Александрь з царевою весполь й з ви сьнюм. Потомь, другого дня, 
взявши царица Александра за руку, вьвела єго вамаго до ложниць, 

которая бьша золотомь и дорогим» каменьемь пріохандожона. А такь 
проходячися з ним», вошли до иншого гмаху?, которній біль збудо- 
вань з дерева єваново(го) чорного, з бусинового и кипарисового; а той 
гмахь бмл поставлень на колахь през чорнокнижотво, и от дват- 
цети олоновь, з каменя ритьхт, бьмл вожонь, такь же и люди били 
на то справленьи з каменя чернокнижетвом»ь, которій також ходили. 
Коли Александерь почал» входить до того гмаху, заразомь се гмахь 
онь порушил а почаль з ними ходить. 


ї1рьроч тар. 
2 і,-- ф скит; Р -- робусле. 

З Після цього йде заголовок в І, і Р. 
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226 (475). Александерь се удумбл, |460| а дивуючисе, рекль ца- 
ревой: ,Бим таковни речи у нась били видінь, заправдь би били 
вельми коштовнь". Отповібдала царевая: ,Правду мовишь, Алек- 
сандре, болшей би у грековь, нижли у індіовь, біли "дивнь". 
А коли усльшаль имя свое, засмутился велми, а єго обличье почало 
бледфти ; тогдьї в6й рекль: ,Пани?, Антіохь имя моб єсть, не Алек- 
сандерь". Царевая рекла: ,СлушнЄй тобі єсть Александер". А мо- 
вечи то, взяла єго за правую руку и вела єго до инщой ложниць, 
а там єму указала єго образь на кортьні намалеван». 

227 (477) Й рекла єму: ,Александре, знаєш той образь?" Коли 
Александерь єго видіфль, почаль се боять ий тежь блідіти. Рекла, 
вму царица: , Для чого се зменила барва, твоя, сказителю 8 світа? А те- 
перь, кромь поражки люду и кромь отповібди, впадаєшть в руки 
Кандокій царевой. В'бдай певне, ижь чоловік, або серце чоловічое, 
жадньмь обнічаємь не має се в пиху подносити, бо коли щабсли- 
вость всякая чоловіюькови дозволена, заразь и -противность єму буде 
зготована?. Сльшачи то, Александерь, скригитаючи зубами, погля- 
даль на вс сторонь, которому царевая рекла: ,Чому се самь в собб 
гнфваєшть, а смутенть бсь? ПіІто теперь моць и сила твоя поможе 
и цесарская хвала може бьить пожиточна?д я 

228 (479). А Александер(|460 зв,) отповідаль: ,Для того мні єсть 
гнівно, царице,ижь меча не маю". Царица рекла:,А коли бьісь мечь 
бьль, што бнеь учиниль?" Александерь отповбдаль: ,Для того, 
ижемь се доброволне видаль, тебе первфй забивши, потом» бьихь 
самь себе забити не обьмешкал."! Царица отповбдала: ,Рекль єсь, 
яко мудрий пань, а всякожь се не смути, бо добрая послуга хва- 
лебной заплать пожедаєть и потребуєеть. А ижесь вьбавиль жону 
Кондаулосову з рукь царя євроцкого, тедьі теж тебе виібавлю, з рукь 
поганскихь, бо коли би вбдали о твоемь пристью, забили бь тебе 
прето, ижесь Пора, царя індЄбйскаго, власними руками забил, або- 
виь жона сьна моего Каротера дочка била Пороває. А рекши то, 
взяла єго за правую руку и втвела єго до палапу, и рекла до сво- 
ихт оБнОве: | 

229 (481). ,Намилфйшіїй сьнове мой, тому рицерови Александро- 
вому пріязнь домовую и гостиную укажите, бо онь к вамь пріятел- 
скій скутокть показаль". Отповбдаль Каротерь, молодшій синь 6яЯ: 
,»Матко милая, правда то єсть, ижь єго Александер» послал'ь до наст», 
и жону брата моего з рук непріятелокихь вьбавиль, але жона моя 
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приводить мене на то, абьіхь єго забильє. Царица Кондакія отпові- 
дала: ,А што бисьмь 3 того за славу одержали, коли бьтсьмиь 6го 
в таковомь упадку забили?" Усльшавши |461) то, Кондаулось рекль 
до брата: ,Той мене внбавиль и жону мніф приворотиль; хочу єго 
тежь ижьеБ до замковь цесарскихь в здоровью приворотить". Кото- 
рому Каротерь рекль: ,Што то мовишть, хочешть, абнісмм на томь 
мбетцу от мечовь сполне померли?" Кондаулось рекль: ,Я не хочу, 
але, єсли то хочешть міть, готовь єсмь то учинитьє.  . 

230 (483). Видячи то царица Кондакія, ижь се хотбли бить сьнове 
бя, велми се засмутила, а взявши Александра за руку, отвела єго 
на сторону и рекла тихо до него: ,Для чого теперь в той справе 
мудрости своей не указуешть, абні се сьнове мой з собою не били?" 
Которой рекль Александерь: ,Допусти мні мовить з ними". А она 
єму дозволила. Коли пришиль Александерь к ним», рекль Кароте- 
рови: ,Если би ть мене забил, жадной хваль з того не міль; 
маєть цесарь большихь княжать, а для того з смерти мови не осму- 
тил бь се. Вкришь ли тому, ижь коли бьихь бьиль миль Алексан- 
рови, тедм бь мене в руки твой не посвлаль", 

231 (485в). А такь по оной розмове згодилися з собою. Потом 
царица Кондакія возвала до себе Александра и рекла єму: ,Добро 
мні бмло, коли бьхь уставичніф пред моима очима тебе видбла, бо 
бьхь з тобою надь вобми непріятели мойми звитежство одержала". 
Арекши то, принесла єму корону золотую, каменьми |461 зв.| кош- 
товнк(ми) окрашоную и з діаментовь. Зась 6му дала шату невнімовне 
коштовную цесарокую, з золота утканую велми мистерні, тежь ка- 
меньемь дорогимь и перлами пріохандожоную, а поцеловавши 6го, 
пустила в дорогу доброволне 2. 

232 (487,--); 234 (491). Вькіфхавши  Александерь оттам'толе 
з Кондаулом»ь, Бхали в дорогу цельй день, и, пожегнавшися з Кон- 
дауломь, воротился ку своим». 

Другого дня, рушивши войско, тягнуль през нікоторвій подоль, 
пелонь великихь ужовь, которни бь: мбфли на головахь яко біг ко- 
ронь змарагдовни. Тни то ужове живилися перцемь и лязуромт, 
бо се тамь тоє родило8. Потомь, рушивши людь, прівхаль до ніко- 
торого-мЕста?, тдіф било велми много дивной гадинь, которій б 
мбли головні и копн, якобь вепри. 

235 (493).-- а копьта били широки на три стопн, которими ри- 
церство Александрово поражали. С тими же се помешали гріфове»?, 





1 Після цього пропущено кілька фраз (4841з--14; 4851--з). 
28 |і Р після цього йде заголовок. 
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которій з великой прудкости се в твар рицером»ь метали, а таковой 
бмли моцн, ижь рицера з конемь переворочали. А Александерь 
тедн, боячиве, перевжчаль и тудн, й сюдн и подтвержаль рицер- 
ство своє; а такь ихь стрвлами и волочнями мужне перевитяжили. 
Умерло ихь в том» воеваню людей 250. 

Оттамьтоле притягнул Александерь до некоторой ріжки велми 
великой, (462| а била вширь на 12 стаянь!, а на берегу било тро- 
стинь пелно внсокой, которую видячи ДАлександерь приказаль 
рицером ввоймь, абкі з ней" чинили лодьи, а оболокали оскурами, 
абь в нихь оную ріку перефжчали. 

236 (495). Людь, которьій за рекою биль, сльшачи о пристью 
Александровомь, принесли єму розмайтни дари?. Бнили тамт в» той 
ріці паннь велми оздобньий, которій мли волось сличньи, ажьх до 
костокь. Твни паннь, которій видбли людь чужоземць, през реку пль- 
нучи, хватали их». 

237 (497). а ухвативши якого мужа, вели єго до тростинь, 
а тамь з нимь чинили тфлесньй скуток ажь до уморенья; которьіхь 
гонячи, макидонове ухватили дві, на которьхь се тбфло б'ілбло, 
яко снігь; бкли вьсоки на 10 стоп, зубь мбли яко псій. , 

П. 323. Потомь Вдучи, Александер» удалсе мало в сторону всходу 
солнца, гдф нашли люд» нечистьй, а найвозріню срогій, которій 
пошли з поколінья сьновь Афетовьхь. Александерь, видячи ихь 
нечистость й невьимовную плюгавость, встьдился ихь и бридился 
ими; бо они вси гадинн, яко б6сть пов, меіши, ужи, здохлину, такь 
же плодь, которій се єще не добре вьполниль, й внмпоротки з жи- 
вотовь звбрять емродливьхь, умерлихь людей не ховали, але их фли. 

Коли то все видібль Александерь, што они (462 зв.| злосливе 
а неслушне чинили, боячися, абьні коли не вошли до земли святой, 
абьі єй не заразили своймь смрадомь и плюгавством»ь, просиль бога 
всемогучого, абкі велібль злучитися двумь горамь, которій тамь 
били межи веходомь солнца, а межи стороною полночною. А такь 
приказуючи, собраль их жонь з дітьми и со вобми ихь наметь 
и загналь ихь межи горн, гдф не машть ани вхоженья, ани вьіхо- 
женья "юттамьтоле. Для того тедн почаль просить бога Алексан- 
дерь, и вислухаль 6го просбу. Приказаль богь всемогучій горамь 
двіма, которніхь зовуть Увера и Каспа, а злучившися до себе, яко 
на 12 локоть. Справиль межи ними ворота велики мібдянни и змоц- 
ниль их» ассуромь, ижь коли бь ихь хотфли отворить, не смогуть 
дани жадньмь желізомт», ани огнем», бо коли огонь учинить хочуть 
у брань, заразомь угасне; ижь оттоле жадньмт обьічаємь вБіЙТИ не 





1 1, - зфбайіогат уісіобі; Р -- Фмайлуевваста ртлевлаєа. 
?» Випущено далі перелік дарів (4954-17; 4961-10), 
з Див. Чтенія вь Общ, ИЙст. и Др. Рос. при Моск. Унив., 1894, кн. ЇЇ, с. 185. 


) 165 ( 


могуть, ажь коли буде в дни остаточній богь хотіль випустить 
ихь на тоть овіть, водлугь повісти Іезекійля пророка, которбій такь 
мовить: ,В день остаточньій сконче(нія) світа ввійде Гогь и Магогь 
в землю ізрайлекую, которій суть люде -и цареве, которій замкнуль 
Длександрь великій вь сторонахь веходу солнца и в сторонах» 
полночньхь (4631, то єсть Гогь и Магогь, Мосах и Туваль, Аногь, 
Агегь, Атеналь, Гей, Ливій, Куней, Фарилей, Тевей, Ламархан, Ха- 
хамій, Амагарть, Агримардь, Алянь, Кинотефалій, Каривей, Тасвей, 
Филосонитн, Ануфаги, Аркеней й Салтерей. Тни суть 24 цареве 
в том'ь замкненю" !, 

238у (500). Рушивши людь Александерь и пріфхаль до моря 
Акіянскаго, и фхал»ь над берегомь моря против» сторон?, гл солнце 
уставаєть в козорожцу, знаменю небесномь; а Здучи през 40 дній, 
пришли ажь до моря червоннаго, а там'ь свой наметь розбили. 

239. (501). Бмла там»ь гора велми ввісока, на которую коли вшоль 
Длександерь, видфлося єму, яко бь близко неба бьль. Тедь умне- 
лиль в своемь сердцу справить то, якь бм єго грифове могли под- 
несть на вьисокость повбтря. АД зступивши з горн, приказаль возвать 
до себе стодяровь ий казал столець велми дивньнй справить, а лан- 
духи желфаннми моцне увязать, абк такь безпечней могль сбдіть; 
потомь приведено грифи; казаль ихь моцньими ланцухи увязать прі 
ономь столцу; а такь грифове, мнимаючи, абні мли досягнути оного 
мяса, великимь пудомь поднеслисе з Александром вгору. На такую 
заправдь вмсокость вьзлетбли, ижь Александрови виділся округ 
світа, яко б гумно?, на котором'ь збожхБє |463 3в.| молотят». 

240 (508). А море се єму видвло, яко смок?, в коло звитьй. По- 
томь божая моць затмила грифні, ижь коли мнимали на виісокоОсСтТьЬ 
летібть; на низкость земли ступовали, а такь потомь пали на одне 
поле далеко от войска, яко бь могл уббжать през 15 дніи; а не 
міль жадной образь во оньхь кратахть желібзньхь; 2 такь ледвб 
з великою працою до войска пришол 7. : 

Потомь то вошло вь сердце Александрово, абь могль досягнуть 
глубокости морской, а там абкі оглядаль розмайтни рожай риб», 
морекихь дивовь; тогдь: приказаль жегляром ? до себе прійти. 

241 (505). А казаль им»ь справить суд якій з скла велми ясного, 
такь ижьБ преглядаль. все. Коли се то стало, казаль онь вудь на 
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ланцуху велми долгомь увязать, а рицеромь моцньмь  держать; 
а онь,коли вшол в судь он», казаль себе запереть дверцами а смо- 
лою залить, а такь се пустиль в глубокость морскую. Будучи тамь, 
виділь розмайтни рибм и розньихь фарбь, маючій н'ікоторіий спо- 
собь звБрять земскихь, которій по земли в глубокости мороской, яко 
иншіий бестій, ходили и бли там'ь овочь з деревь, которій се в глу- 
бокости морокой множили. Велерьбове тежь и инштй рибь великій 
приходили до него, а потомь утекали. Видбль тамь и иншій дивьі 
розмайтни, о котормхв жадному |464| не хотбль повбдать, 

242 (507). для того ижь бк се людемь видбли бить неподобнь 
ку вБфренью. Потом»ь, чась коли се вмиполниль его мешканя в» мору, 
о которомь бьль пред тьмь назначил рицеромь есвойм'ь, витягнули 
вго наверх». | 

Потомь Фхали надь берегом моря червоннаго, а тамь же се по- 
ложили на одномь мфотцу, гдф нашли нікоторій звбрята, маючи на 
голові кости карбованни, яко пила, которою труть, а остри, яко мечь, 
которьіми окрутне поразили людь Александров», так ижь тежь тарчи 
пробивали; звано их» однорожць; а побили ихь 8.508!. 

-243 (509). Потомь, рушивши людь, розбили наметь на, мбстцу,: 
гдф бмло риноцефаловь велми много, которій мбли шій? подобнь 
конемь и роги великіий, зубь такьже, а зь усть окрутне поломени 
випущали. Коли узріли людть Александровь, порушилися гвалтовні 
на нихь, Александер» тедь, пробжчаю(чи)ся и тудн, и сюдь, тБшиль 
рицери свой, аби вв таковомь воеванью не ослабіли; а всякожь 
в томь згинуло рицеровь немало, але побили много риноцефалевг 3, 

244 (511ь). Рушивши се Александерь з войскомь, вьфхали в н5- 
которми подоль и вь поле, а тамь се положили. Мешкаль тамь 
Александерь з людомь през колко дній, прето ижь єго конь Дуче- 
фаль"! бкіль велми хор», а такь потомь здохль. Коли Александерь 
виділь коня здохлого, не |161 зв.| вимовні его жаловаль, для того 
ижь внбавляль з розмайтнхь а трудньхь єго небезпечностій. Й ка- 
заль єму справить гроб великій. Тамь же на томь міЕстцу місто збу- 
доваль, которое на памятку своего коня мяноваль Дучефалент ?. 

Потомь Александер» оттоле рушившися, притягнуль кь ріці, ко- 
торую зовуть Тіре. 

245 (513). Й заббжали єму люди оной земли, ведучи єму в дарн 
слоновь 5.000 и возовь острихь валечньхь 100.000. "Бхавши оттамь- 





ї Шіолн цього зимущено епізод про вужів |(50811--14 5091--1») і перейдено до 
» риноцефалов". 

2 1,--сегуїсев; 1. --с201а,. 

з Цей епізод передано скорочено. злодія нього йде заголовок. 

18 1іР нема. 

5 Після цього йде заголовок в Г і Р. 
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толе и притягтули до палацу Ксеркса, царя перского, а тамть во 
ономь палацу нашоль ложницу пудне справлену; бнли тамь тежхе 
птахи біль, которїй чинили знаки людей немочньіхь: коли смот- 
ріли вь тварь немочному, тогдьі повоталь з немочи, але єсли не 
хотіли смотріть, без вонтпеня! такій умерле. 

Рушившися оттамьтоле, Вхаль до Вавилонфи, которую под своє 
панство подбить, а забивши царя вавилонскаго, уставиль там ста- 
росту своего Навузардана; тамже вь Вавилонфи през семь мюсяцей 
ажь до своей смерти спокойні мешкалт». 

Росказаль писать листь до Алимпіадь, матки своей, й до Ари- 
стотеля, учителя своего, о воеванью й о небезпечностях»ь розманйтьх», 
которій во Індфи терпіль. 

216 (515). Такожь и о великомь буренью, которій со |465| звбрми 
и з розмайтними дивьм мбфваль. Аристотель такожь ему отпивсаль на 
той лист тьми словкі: ,Цареви над цари великому и пану над пану(ю)- 
чими, Александрови, Аристотель-- поклонь свой ввамь отдаваю. 
Кгдьимь на вашихь листехь воеванья розмайтьй читал, велми се 
вєсмь здуміль, а с того почаль 6омь мьвеслить, ижьгБ. во собф маєшть 
нбякую частку божества; виділь 6сь й тогось се покушаль, чого бьі 
чоловікь твблесньй не смбл се покусить, а для того великій а не 
змененни дяки всего округу світа створителеви. Все єси перевите- 
жиль; жадень се спротивить маестатови твоєму не могль Благосло- 
вени длй того суть княжата твой, которій тебе в такь великихь 
утивкахь наслідовали". | 

Потомь того часу Александерь казаль справить вь Вавилоні5 
мавстать золотьй, которому подобень не биль найдень на освіті, 

247 (517). бо такь много золота бнли принесли з собою з Індби 
и з Персїй грекове, ижь є мбли за ледашто. Казаль тедьи учинить 
оньй столець на...? локоть, а през 12 стопневь мармурових» вступо- 
вано на него; бнл велми коштовн5 и мистерніф справлень на 12 
филярехь 3 золотніхь; котормй мавєстат онни остолин толко руками 
держали, а над каждьм' образомь били написань имена княжать 
Александровніхь. Сам» столець |465 зв.) оного мавєстату беіль з зма- 
рагду, а стібнь его с топазіона; по вевхь стопняхь били коштовное 
каменье всякого рожаю вправлено. Зась наверху бьил'ь камень велми 
сличньй червонньй, которьій такь вь ночи, яко ий во дни св'бтиль; 
а по всемь мавстатф бьли образкі вв округи справленн, над кото- 
рими бьили римь! написань грецкими литерами, то єсть имена восфхь 
земль, которій служили Александрови. 





11,--дибіо; Р--вгаремпе. 

3 Тут залишено порожнє місце на цифру, якій відповідає: в І. --ЧЯцодесіт; в Р-- Йм и 
пазастує. 5 
з р--8кавцав; Р--5ібоїруесі. 2 1,-зувт8а8; Р--муег8гуе. 
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2248 (519). Потомь тежь казаль корону золотую справить, рожаевь 
всякаго каменя невнмовнф коттовного, а на ней казаль учинить 
титуль литерами грецкими тим» обнчаєм»ь: ,Воходь и заходь, пол- 
ночь и полудне мні служать". 

Коли такь Александерь мешкаль вт Вавилоній спокойнб, ніко- 
торзя невіфста породила сьна велми дивного, которій от голов аж 
до пупа бмль способу людекого, але зась от пупа ажь до ногь міль 
подобенство розмайтьхь бестій !, а бьіль живьй. Оная тедр невіста, 
прикривши оноє дитя, несла є потаємне до Александра, которое коли 
узрвбл, велми се єму дивоваль и казаль заразь возвать до себе 
вьщка?, и указаль ему оньій див». Вбщокь, видячи онкй дивь, вздох- 
нуль а жалосливе рекль: 

249 (521). »Цесару великій, ин чась, ижьБ уже з того світа 
маєшь звйти". Которому Александерь: , Повбдай |466| мні, мовить, 
якогя, Отповбдаль вбщокь: ,Цесару великій, половица? тіла, кото- 
рая має подобенство умерлого чоловтка, которуюсь виділь, знаменує 
тебе, которій маєшть поднять упадь смерти; а зась другая половица 
живая розмайтьхь бестій -- цари, которій по тебе будуть, указує, 
а такь они вси за ништо не будуть стоять при ровнанью високости 
твоєй и маєстату твоегоє. Александер», то сльішачи, етался велми 
смутний, а плачучи горко, тое мовиль: ,ЇІопітер, боже найвнжшій, 
для чогось дни мой в маломь часіф постановиль? Слушне то бі било, 
абнхь єще должей биль живь, абнхь вьиполнить могль великій 
речи, о котормх мой умьносль мимолильє 7. 

250 (523). Того часу биль ніфкоторьій чоловтькь в Македоній, 
именемь Антипатерь, сьйнь Іозанов, которій се сприсягль з множе- 
ством» людей, абьі забили Александра, але того не могли учинить, 
бо Алимпіада, матка Александрова, много кроть мовила тому Анти- 
патрови, абмі се вистерегаль от велможности Александоовой. Потомь 
тедь Антипатрь умнеслиль през ядь Александра стратить?. А по- 
шедши до лікаря, добре умбетнаго, и купиль у него трунок велми 
яловитьй, которого жадень кубокь задержать не могль; але вь же- 
лфаньй слоек внлиль и даль 6го Косандрови, сьгнови своему, и по- 
слаль его на службу до Александра, и научил |466 зв.) єго такь, 
абь се змовиль 3 братомь своймь Ровоасомь? и унналили, як» би 
той трунокь подали Александрови. 





1 1, -- вішійсадіпета рБезбіатит; Р -- тговгтаубусі замуетта), 
з І, - атіоїшт; Р -- агідішз. 
з І, - тедівбав; Р -- роіоміста. 
4 Після цього випущено кінець (599:4--13), де виявляється покірність волі 
Юпітера. 
5 Після цього дано заголовок в Г іР. 
91,-- Ворое; Р -- хорое. 
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251 (525). Биль той Ровоась!, або, яко иншій мовять, Іуль" 
в ліфтехь млоденець, которого Александерь велми миловаль. При- 
дало се того часу, ижь его ДАлександерь в голову удариль безь 
винн, а для той причинк Ровоась, жалостью порушоннй, ко его 
смерти призволиль. 

Потомь коли Александерь справоваль великій угодьі 2 там же 
вь Вавилонбфи, а на нихь вси княжата зо всихть осторонь казаль во- 
звать. Коли Александерь дня умовленого на угодіхт сбліль з свойми 
княжать и били велми весельн, Ровоась, которьій пред Алексан- 
дромь стояль, наполненьй злой мноли, взяль слоекь от своего брата 
Касандра и вложиль яду на пазноготь великаго палца, а такь, коли 
мбль подать вино з кубкомь Александрови, палець онНБій Вь ВИНі 
омочиль, Александерь, коли соб5 подвеселиль, тьм»ь болшей питя 
пожедаль. Ровоась тедк золотьй кубокь в»ь ядомь подаль. 

252 (527). Коли то Александер вмпил, заразь голосом» великим» 
взмваль, мовечи: ,Допоможите, допоможите!Є А склонивши Голову 
на правую сторону, здалосе ему, яко бь: мечемь утробу его пробо- 
дено. А задержавшися маленко, стерпіль болесть и повстал от уго- 
довь, мовечи: ,Прошу вась, будьте весель:. Они ве тежь не мній 
засмутили. Повставши от |467) столовь, стояли вси пред нимь, абн 
такь доконченє видфли. Александерь потомь вшоль До ложницн 
и шукаль якого перка, абь, впустивши в» горло, могль бкі взятьІЙ 
ядь внмкинуть". Кассандерь зась подаль ему перо. тимь же ядом» 
помазано. А онь, впустивши перко вт» горло, абь могл»ь скинуть, тимь 
почаль болшей принятьй ядь его мучить. 

258 (529). Тогдьм казаль ніфкоторому, абь отвориль палацовьши 
двери, которій бнли ку раці Єфрат, а такь оной цілой ночи не 
спаль?. В томь Роксана, жона, єго, 

954 (531, і далі), облапляючи 6го, ціловала и плакала велми 
ревно, мовечи: ,ВЕсли уже конець живота твоего, прошу, розсуди 
вждь нась". аразомь возвавши (Симона, писаря своего, казаль се 
вести до вечерницн, а забравши вси княжата свой, казаль писать 
тестаменть: 

»Аристотелю намилшїй, научителю нашь, просимь тебе, абнісь 
з нашего скарбу роздал межи жерці египецкими, которій при цер- 
квахь служат, 1.000 фунтовь? золота. Але ижь за живота моєго мн- 





11, - горсаз, Р-- город». 

2 І,-- віче ці аїйі Фісапі орав; Р-- цієї фрази нема. 

3 ТІ, -- сопуїуішю; Р -- боду. 

1 На берегах проти цього слова написано: ,дзблевать" 

2 Після цього випущено (529. -15) 53801--з), як О-р лазив рачки до річки, а че- 
рез те про Роксану не все (5304--5; 5315 і далі) сказано. 
9 ТІ, -- фаївпка шійе; Р -- (уввдуає? тибіуом. 
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слиль єсми, которїй міль пановать по смерти моей, і тіла 
моего и рядитель ваш» нехай буде". 

255 (533). Тестаменть мой завждь пред очима мбите. бась если 
Роксана породить сьна, нехай поживає панства й цесаротва нашего, 
а имя єму, якое хочете, дайте. А если дівку, нехай макидонове вьі- 
беруть соб5 царя, а она нехай |467 зв.) єму буде дана за жону. 
Роксана, жона моя, нехай буде волна во всем» панствіб моемь. Пто- 
ломей бгипеть нехай справує, а Клеопатру, которую биль отець 
мой пошлюби.'ь собі за жону, нехай возме за малжонку, а надто над 
вобми княжата под всходомь всолнца, ажь до мфета Бактьирь нехай 
одержить княжотво й в царствв перскомь нехай пануе. Клеотерь 
муринскаго панства нехай поживає. Антіохь в Сірій ажь до замкненя 
Гога и Магога. Арридеусь нехай держить пелопоненокій права. 

256 (535). Артистусь нехай держить Індію. Селевкй, то єсть 
Неханорь, Селевківю "нехай пануе й блеспонть нехай держить. 
Змагась угорское? царство. Алюсь Арменію. Іохусь Далмацією 
и Сикилією. Сімонь, писарь мой, Кападдоківю и Пелагонфею. Кас- 
сандерь и Ровоась нехай держать ажь до ріки Соль. Антипатер», 
ихь отець, в Киликби нехай панує". 

Коли той тестаменть бьль написань предь Александромгь 3, тогдіі 
по вебмь світе бьль рознесень голось о смерти Александровой. 
В той же чась прівхали вси макидонове з земли своей и пришли 
до двору Александрового 7. 

257 (537ь). Коли то услишаль Александерь, казаль себе винести 
на ганокь. Потомь отворенно улички, и приказаль Александерь, 
абві вси макидонове пред него пришли. Коли се зошли до него, 
тогдь ихь почаль напоминать, абьі вси спокойніф жили. А макидонове 
взввали с плачем»: |468) ,Цесару великій, уставь то межье нами, 
хто по омерти твоей має нам'ь росказовать". Александерь рекль: ,Му- 
жеве макидонокіий, кого колвекь хочете мбть, того подтвержаю", А они 
однюстайньнмь голосомь отповбдали, абьі им ввнібраль Пердику, ко- 
торьй пред тьм»ь бьль имь бурмистромь?. 

258. (589). Тогдь росказаль Перднку пред себе возвать, а єму 
все царство макидонокое поручиль и даль єму Роксану, жону свою, 
и все рицерство єму поручил». і 








11, -- савіоз согрогів повіті ві одпегпабог. увзбті РЕноїешеия ехівіаб Ринкові 
павлесо слуаїа а ма82 тгайзуслуві пуесбау Бадлув: Ріоіотвуз7 

з 1, -- поватів; Р -- зуавуетзяКує. 
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З Цісля цього випущено (53612--16) 5371--р), як македони загрожували всіх по- 
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Потомь почаль вси макидонь, каждого зособна, ціловать, а вздн- 
хаючи плакаль горко. Бель на ономь мЕетцу плачь такь великій, 

ижь яко громь бьиль сльшань!, бо вси макидонове великимь голо- 
сомь плачливе вазввали: 

259 (541). ,ЛЬпбй би намь било всим»ь помереть, нижли ід 
тебе пред нашою обличностью умираючого. В'мь то, ижь по смерти 
твоей наше царство буде роспорошоно; б5да ж нам нужним'»ь, гді5 
прочь от єсвойхь макидонов  ютходишь, пане нашь мильй Але- 
ксандре!«2 Той же чась послаль Александерь до Афінь корону з0- 
лотую до капища Аполонового и шату золотую, велми коштовную; 
и столець золотьій 3. 

260 (543,). Приказаль теж подднедвиї абвбі во Александрій зо- 
лотьй гроб ему даль справить, а такь заразомь пред вофми виді- 
чими умерл». 

Коли Александер умерль, княжата поднесли тфло его и при- 
брали є в шатн царскій, а взложивши корону золотую на голову 
вго, положили 6го в» возі цесареком, которого княжата сами собою 
везли от. Вавилонфи ажь до Александріи ?. Вси рицери Александровн, 
|468 зв. идучи до Александріи, ревно плакали. Потом учинили 
погребь знаменитьй, а поховали тіло в гробі вксоком а мистерні 
справленомь и велми коштовном». й 

Бьдь'Александерь стану середнего, долгой шій?, очію ясньхь, 
ягодь обличья 6го ку ласкавости м'Ерной запаленн, почестностью 
украшонь. Биль жив» 35 літь.? 

261 (545). 20 ліфт началь валчит, а 12 літ мужне. воеваль, 
а подбивши все поганство под своє панство 7", мало што опочинув». 
Народился місяца ствічня?, а умерль апрЕля?. Збудоваль ест(ь) 
12 мість, в которнхь до тихь часовь мешкают: 1-6 місто Алексан- 
дрія Шусвіта 10; 2-я Александрія на Пипере; 3-я во бгипті "; 4-я во 
Орпехь; 5-я самая Александрія, столечная самая; Александрія в ски- 








1 Після цього випущено (539;2--20) 540, -1з), що сонце засмутилося, як промов- 
ляв Селецій, як плакав О-р, сидячи на постелі. 

2 Після цього знов випущено: 54110 -19. 

з Пропуск: 54911-90) 5431--е- 
Гилущено промову Птолемея: 54312- -92. 
І, - сегуісів опаде; Р -- обіусла Миєуедо. 
1, -- ітісіока Фцо; Р -- іггудлуевасті у Фмує Іувслів. 
Вегавлено далі: ,мало што опочинуль", а дальшу фразу (Б45а--з) про вчинки 
в сім літ--опущено. 

-3 11 -- Чатпатії; Р -- Запуага. 7 

(9 Ї, -з аргійв; Р-- аргуїуа. щю І, - уризуїав; Р-- уривуї(аз. 

Ч Починаючи з третьої Александрії, назви місцевостів, де Їх збудовано, подано 

за Александрією 2 ред. хронографічного типу (див. Чтенія.., кн. П, с. 941). 
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тбхь; Александрія на Крупідб реці; Александрія на Трояде; Але- 
ксандрія в Вавилоні на Тігрі реці; Александрія на Мавагиті; Але- 
ксандрія на головахь конскихь; Александрія, гдіф забито Пора. 

ШІ. 85!. Авторь той повібсти Александров, именем Аріянь, уче- 
никь биль бпіктіта философа, за часбовь Нерона, цесаря римокаго, 
которьй також перекладал з повістей инших, абовбиь уже било 
по ліфтахь многих ?. 


Конець Александрій. 





: Див. Чтенія.. П стор. 241. - 
2 Відомості за автора дає З ред. хронографічної Алекозндрії (див -Чтенія.,, 
кн. П, с. 242). 
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ПІ 
АЛЕБКСАНДРІЯ 


з польської хроніки М. Бельського 
(з рукописної хроніки збірки М. Максимовича) 


"169 зв.| О РОЖАЮ АЛЕКСАНДРА їЖ ВЕЛИКОГО, ЦАРЯ МАКЕДОНСКОГО 1. 


Геркулес, Гилкос, Клеодеус, Аристомахує, Теменус, Пердикас, 
Аркгеус, Филипує, Геропус, Алкетас, Аминтас, Александер першьгй, 
Аминтас вторній, Филип вторній. А с тих Александер великий, по- 
шол. Уродился? Александер великий по троянской валці? около 
800 літь, которого урожай Геродотує достаточній внписал. | 

Рожай Олимпиядь, матки Александровь: Ахилес, которній бил 
грецким королевичемь, Пиррує, брат его, Молкосус, кроль Епири, 
от которого пошол Павсаняс, кроль Епиров, Таримбає, Алкетась, 
Неоптоломеус, а то біл отец ей". 

Літа 5 от створеня світу чотирь тисечи 845, а от заложеня Риму 
398, часу 9 Артаксеркса, кроля перского, уродился Александер великий 
твіМм обьічаєм", яко нікоторне 9? пишут. Нектонав, кроль египетокий, 
которьій теж бнл межи мудрци одним? поличон, ? кгдьж наслідо- 
вал ученя великого звлаща "! около звбздарских наукь, албо чорно- 
книзтва. А кгдькі біл вюгнан з Египту от Артаксеркса, до Ефиопи 
пошол; а кгдкі за ним погоня била, затворился в потаємньмь м'істцу, 
покушал чаров, пустил воскь на теплую воду, на мідницу, учинил !? 
окруть и люди з воску, маючи розку в руках дерева гебенн 8; коли 
кинул розку, рушилися окруть восковне з людми, взмваючи своих 
богов на помоч верхнихь и нижних. А кгдк се онне окруть воско- 
вне перевернули з людми на мідницн, розуміфл свой неприятели 
потонут на мору, если его которме преслідовали "5; вшакже кгдь се 
собрали!? индове, 9 аравове, партьт и инье, порозум'л з своих наукь, 
ижь если не утече, буде пойман от неприятел(ь) /7. Для того, оголивши 





з Основний текст тут з хроніки М. Максимовича (скорочено ози. літ. М.); ва- 
ріннти до цього тексту дано з трьох списків: 1) Список Боболінського (озвач. 
літ. Бі); 2) Список із збірки В. П. Науменка (означ. літ. Н); 3) Список бібліотеки 
б. Печерськ. Лаври (означ. літ. Лі). Списки Б; та Н цілком тотожні, і варіянти 
з.них сходяться, а тому подаються разом. Цифри в | ) означають картки хроніки М. 

15,іН--,О Александрв Великомь Македонскомь кролю"; Лі--,О Алек- 
сандрВ Македонекомь". В хроніці М. Бельського вид. 1554 р. ця повість міститься 
на с. 111 зв. - 116 і титулована такь: ,Вохідуаї Ттдуйдуевку у руаїу 0 гойідуш 
АЇехапдта муеїкуеєо Ктоїа, МаседопзКуесо". 

з Звідси починається Б; і Н. з Бі Н--войнф. ? Бі і Н-- его. 

5 Звідси почин. Л.. 5 Л;-- в двех. 7 Б|іН--таковимь способом», 

з Лі - иньшіє. й 

2 Бі Н-- єгипетокій; 10 Б; і Н--поличон биль, бо бьіль великий около 3в5- 
дарокихь наук» научител, албо чорнокнизства; Л| - полібчень; 1 Лі -- дод. бВговь 
небесних», звВздарства, албо чернокниства; 12 Бі і Н--починиль; 13 Б, Л,Н-- 
тебану; 1 Л,-- пренаслбьдуют; " Б|іН-- зобралися; 19 Л,--индіяне, аравляне; 

17 Б. і Н-- от нихв; Л; - свойхь непріяте(ль). 
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бороду, голову, побравши з собою што найдорогшие речи, пустился 
Пто) до Македонимй, а там се за доктора носил в школі в науках 
звфздареких, аж се за знаменитого астронома бить ославил.! 

Довіфдалася о нем Олимпияда кролевая, Филипова жона; а Фи- 
липь? на той час на валках 2 ббіл'ь. Послала по него. Пнтала, его, аб 
ей што повбдал'" о фортуне своей. Он пилно на ню патрил? так 
долго, аж се ему вкрала в серце. А кгдвн его спнтала: ,Чому 
на мене так пилно патрипшть?" Повіфдиль ей: ,Розмвішлям се, если 
маю свое мастерство указаль, которое есми от богов взял? в Египте". 
Указал ей тедн таблицу планет золотую в слоновой кости переса- 
жень"; на одной бнл Упитер? на каменю иакинфу?, на другой 
слонце на крьшталі, мтюсяць на дияментв, Марсь на аматьосце, 
Меркуриушь на шмарагдб5, Венус на шафбре, Сатурнус на оф- 
ниці. Кролевая примкнуласе"! ближей, дивуючися онькм речам, 
никгдь невидальм. Цитала его, если кроль Филипь не маєет другой 
жовь, албо не пойме ли? над ней 9 другой. Повідил 11 ей: ,Не бойся 
розлученя от него, бо так есми вюнрозумбл, иж маєш почат(ь) сьіна 
з бога, которній, ся твоей кривдь буде мстил над каждьм, если бь хто 
што над волю твою учинил". Рекла: ,С которого бога почну?" 
Рекл'5: ,З3 Амона Либьийского "9. Прето готуйся, яко кролева; оба- 
чипіь во снб5 7 з богом весело, в постави смоковойї". 

Кгдк заснула, учинил то своею наукою, иж се смоком учннил. 
А пришол до ней во сні и взял з нею злучене 8, з чого ся Алек- 
сандер почал. Учинил теж, иж тоеиж ночи Филипови здало ему 
се во снбф, иж его жона з богом Амоном 9 мбфла, злучене 29. 

Филип кроль, кгдь се вернул, застал жону бременну; увбрил 
своему видфню?!; але потом з гнфвом се на ню побужал, вонтьпячи. 
Бачачи? то, Нектонав, кгдк бло найболшей гостей 23, учинил ся 
смоком, пришол, где вси сидбфли, а кгдь се всі полекли, кролева, яко 
біла научена, стягнула до него руку, которьй, поволньй будучи? 
положил на ей лоні голову и поцаловал?2; потом се в орла пременил 
и вклетбл от них; для чого Филипь увБбрил, иж з бога почала. 








1Б|і1Н-- удаль и ославился, Л; -- розславиль; 2 Лі - которвій; з Бі, Л,, 
Н--на войнб; 25Б:1Н-- повидбль; 5 БІіН--на ней смотріль, Лі -- на ню 
глядфль; 9 Б, Лі, Н--взялемь;  " Лі -- всаженую; 3 Б, і Н-- Юпитерз; Лі - 
Июпітерз; 9 Бі, Лі, Н-- яцинту; | 19 Л,-- офнику; | й Лі -- приступила; 

12 Б, Лі, Н--не поймет; 13 Лі--над ню йной; з Б, Л, Н-- повиділь; 

125 Л|- отповбль, з Гамона; 16 Лі - - ливійскаго; 7 Л; - през сон сполкованя 
з богом в постати смоковой; 13 Б; і Н--и сполковался з нею, Л, - и взял з нею 
сполкованя; 19 Л;| -- Гамоном; 20 Лі - - сполкованя; зо БІіН--сннови (зіс); 


22 Л, -- видячи; 29 Б; і Н-- дод. у короля Филиппа, Л; -- у Филиппа кроля; - 
з Б, іН--которнй то смокь, поволньй ей будучи; 2? Біі Н-- поціловал, 
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А кгдк се уродил |170 зв.) Александер, Нектонав патрил! на 
звіздь; бьло трясене земли?, гримене?, блискане и инни" страхи. 
Іустинує? пише, иж того дня седфли? два орль на верху дому", 
знаменуючи Азию и Европу ему? посфоти. Даль тедн имя Филипь 
ему Александер. А кгдк ему било літ 12, бюл товаришом Филипови 
всюдьн на валках?, бо зброй прагнул и люд видіть военньй й чинил, 
яко на рицера великого залежало. 

Того часу Филипь послал до Делфу пиьтать о потомстві своем 18; 
взял от Аполина отповедь, иж той ввесь свбт одержит, которьий всяде 
на Буцефала без шкодьк. Бинл той Буцефал привелен з Йндиий, 
звфря моцное ", окрутное а страшливое, на кьшталть коня; так ему 
било морем плинуть, яко на земли!" ити 9, а люди ел', яко омокь, 
жадному не укрочоньй; для чого хот5л его Филип випустить преч 
албо забить, Александер громил тих 5, коториє его не уміли укро- 
тить. Отец его Филиц сфукал, иж онь хоче бить мудршим в молодьх 
літех, ниж тни, коториє мают(ь) над ним доброе досв'єдченье 19. Прето 
рекль Александрови: ,Нсли того не доведеш "7, абьісь его укротил, 
в вину попадешь". Александерь шол'? до него, узду!? взложил, 
обернул его ку слонцу головою, розуміючи то до него, иж кгдн 
тінь 29 виділ, тедь рад завихрил 2; прето его лагодне кгласкал, гриву 
чесал, аж на него всбл и роспустил??, и острогами бил?8. Вси кри- 
чали, дивуючисе; отец Филипь от радости плакал, так иж кгдн 
зсбл2, голову его ціловал и рекль 75: ,Уже, сину Александер, иншого 
собб 26 кролевства набьівай,?" бо тебе Македония не зносит". 

Потом Филипь пе так кролевую Олимпияду миловал 298, яко пер- 
вей; 2 в том?? отехал на войну. Кролевая послала по Нектонава, 
питаючи его, што 89 має чинить. Нектонав смотріл 8! на вою сперу 2; 
Александер, седячи подле матки, просил его, аб его б'ьгом небесньм 
научил, яко сам умел; й учинила3з то Нектонав. Й кгдь навнікль 3! 





15,1Н--глядблся, Л; - - глядбв; 2 Лі - землі; 35Б,Л,іН--громь 
з 7 Й 
1 Б, Н-- аншие; 2 Б, Л,Н-  Іустинз: 97 Б, Н-- седбло; "Б,Н--па- 
лацовь кроля Филиппа; 3 Б, і Н-- Александер маєт; 2 Б, Л, і1Н--на 
войнахт; 1 5, іН-- о Александрб; п Л,-- бестія моцная. 


1:Б,1Н--землів; 3 БІіН-- ходити; "Б; і Н-- 8даль, Лі- аль; 12 БІіІіНо- 
громиль тьхь словами, Л; -нарбкаль на тихь; 19 Б, і Н-- досвбдчене, Л; - - до- 
свВдченя;  " Б, Лі, Н-- не докажеш; 35, ЛІ, Н--ишоль; 7 Б, Н-- уздечку; 
ю БіН-- такь не буде видбль; 25, і Н-- завихрити; 22 Б; і Н-- дод. цугли; 
3 5БіН--кололь, Лі; - биль; з4 Бі Н--зебль з Буцефала Александер; Л, -- 
изебль з Буцефала; 2 Б»іН--мовиль; 26 Н--себб; 2 5.1Н - шукай; 
23 Бі, Лі, Н--любиль; 2? Бі Н--а в томь Філинпь кроль отфхаль, Л--ав тим 
отихаль воеватися; | 59 Бі, Лі, Н-- що маєт; 7! Бі, Л, Н--глядібль; 9 Б, Но 
на бВБги небеснме, Л,-- на свою сверу; з3 Б, іН-- и научиль его) 35 БІіН-- 
научился Александер, Лі - навюк Александер». 
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нішто Александер от него, хотячи досвфтчить, если трафит о собі, 
чого других учил, што се! ему, придет маєт, повабил? его вночи 
над один перекоп 8, абь: звбздь росповбдал. Смотрячи тедьн Некто- 
нав вгору на звбздь, росповбдал' ему, Александер зопхнул его на 
дол; зломал? каркь, спадши на дол |171). Питал потом Нектонав 
з долу" Александра, чому над ним учинил. Рекл Александер: ,Хо- 
тіфлим досвітчить, если то сам вбдавш, што другому повбдавшть 8; 
а ть не вфдаєшь, што ся с тобою самнім має стать на земли перед 
очима близко, а што есть на неб5ф, маєш відать далеко". Рекль Не- 
ктонав: ,Людем? ухоронится бозкой оббтници 9. Вшак есми давно 
повідал, иж от снна рук» маю згинуть". Рекльь Александер: ,Йзажем "! 
я твой сьн?2:. Внзнал се Нектонав и повфдал!? ему свою пригоду, 
яко з Египту вишол, й яко пришол ку кролевой З. Для чого" Але- 
сандер вмнесль его на раменах 9 с перекопу 9 уже умерлого и поч- 
тиве казал поховать, яко на кроля залежало. Матці все пов'дал, 
што от него сльишал'?, которая 9 се барзо дивовала, замьіслившися "9, 
иж так през долгий час била ошукана, от гостя??. 

Потом Метона місто отступило от Филипа, против?! котормім 
послал Филип Александра. Скротил?? их и місто взял; отцу?9 зви- 
тязство принесл». 

Потом обачил посль перские бородатне?, опнтал, хто то есть. 
Повбдано ему, иж з Персфи? приєхали внбирать побору от земли 
и от водні. Дивовалсе тому Александер, рекль?? одному?" з нихь: 
»ТГне?8 ли то живель продают персове, коториє богь всбм людем на 
свбте волно даром уставил?" Прето послом росказал, абьі шли до дому, 
а того шаленства перестали, бозких даров не продавали, которніх 
волно ввесь свт уживаєт: ,Нсли иначей учинит, пометит ему богь 
кривдм овови през мене". 





15:іН-- що ся, Лі -- щось; 2 Бі Н - збавиль Нектонава: зБін- 
пагорокь, Л; -- окоп албо ров; | 7? ЛІ - указаг; 2 Лі--в ров; 9 Лі;-- зломил 
соб пшіїю; Б, і Н-- лежачи на долб, Л,--з долу; 3 Л; - оповфдаєшть; 
9 Б,1іН--трудно, Лі -- трудно людем; 19 Л;| -- бозкого вмроку; " Б; і Н-- абож; 
17 Б, і Н-- сказаль, Л; - - повидбл; 13 Д;-- до его матки Алемпіадьк кролевой, 
БіН-оищо чиниль; 4 Б; і Н -заразь, Лі--а гкдь то учул; 19 Л,-- плечах 
1 Б, іН--з проваля, Л, - з окопу; 17 Лі -- чул; з Б іН--А она 
ся, Лі -- чомусь она; 19 Лі-забившись;  20-- Б; і Н -- от Нектонава, Л; - - през 
гостя; 2 Б,іН--на; 2 Б, і Н-- которьіхь Александерь укоротиль, Л;-- 
искромил их; 23 Б,1Н-- отцеви; 2. Бі Н--у отця сбдячихь пословь пер- 
скихь бородатьнх, Лі-- посль персків з бородами; 2 Б, Лі і Н--персеїй; 
28 Бі Н-- мовил»; 275, ЛІіН--едному; 2 Б,іН--тне то живіблк; 
персове продають, которвів богь сотвориль дармо вебмь людемь и даль волно 
их» заживати. /; - азажли тьи персове продают источники водньой, которьх 
богь всбмь людемь на св'ібт8 волний уставил». | 
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Кроль Филипь бнл Александрови барзо прихилньй!, вшак же 
ся? погнфвали през причину Атталюса?, которній явне на веселю" 
до вебх реч учинил, абьи просили богов, штобн? дали Филипови 
власного дфдича є Клеопатри, бо бмл иншую жону понял Филип 
Клеопатру, сестреницу Аталюсову. Прето Александер обурился 8 на. 
Аталюса, мовечи: ,О, зльй чоловюче! Уже нас бенкартом чиниш?« 
А в том ему залил"? очи. Кроль Филипь порвался? з мечем, але ему 
се умкнул Александер, вишол с покоем?, взявши матку з собою Олим- 
пияду, ехал до Кгреции, Епиру . Вшакже "! потом на прозбу уста- 
вичную ? ехал до ,Македоний. Потом рихло Филип учинил великов 
а знаменитое веселие, кгди вндал дочку Клеопатру за Александра, 
которого бкл учинил княжатем кгрецким, на котором розмайтне игри 
бьли 19 (171 зв... Там Филип, идучи межи двома Александрома, то 
есть смном и зятем, забнт!" от Паузаного, ото иж ему не хотіфл 
справедливости учинить з Аталюса, которьій его приправил"? еще 
хлопцем о соромоту; то есть бридливьий учинокь против прироженю, 
о которнй кгдь скаржил, еще ся Филипь посмбял; для чого Але- 
ксандер не толко матки 9, але и того Паузаного жалуючи, знчил!? 
того Филипови. Другие!З пишут, иж Паузаняс забил Филипа, на 
змове з Алимпиядою, абні ю понял, о чом!? Александер не в'дал. 
Прето, кгди з арменскомй земли приєхал, хотіл забить Паузана 20, але 
его матка заступила?!. Александер, поймавши его живого, отцу еще 
живому послал??, давши ему в руку правую мечь, абн се помстил 
над свойм неприятелем, для чого рекл»: ,Уже 23 недбам 2, кгдьим се 
помстил над неприятелем, веселий? умираює. Придал теж то 28: , Па- 
метай 27, Александре, што бог твой отец повбдил, иж мФла уродить 28 
надо мною 29 помстителя, если жону иную пойму". А в тим згожаєесь 
Плютархь, Йустинус. А такь Филипь умерль часу 29 Артаксерсеса, 
кроля перокого, третего року панованья его 21. Мель Филип' болшей 22 
семнов над Александра, то есть Аридеува, которого ему уродила «Ля- 





1 Л;-- барзо пріязнкій; 2 Бі, Лі 1 Н-- еднакже; 3 Л,-- Аттала;  ? Лі -- до- 
дано: сестранки своєй Клеопатри; ? Б.|іН - щоб, Л; - жебн; 9 Л, -- розгнвалея; 
1 Л;-- заллял, в Б; і Н дод.-- напиткомз; 3Б:іН дод.-- на него, в Л;- до 
Александра; 2 Біі1Н-- о покоев; 1 5, і Н дод: и биль учтиве приняткій; 
п Б,Л»іН --еднакже; 12 Б; і Н дод: Филиппа кроля; 19 Б; і Н дод: и гонитвь 
1Б,іН-- ранень зосталь от Паузана (Н - - Піузана) смертелне; 18 Л; - - бил оскар- 
жило содомбю; 19 Л| дод. - ошуканвой; 17 Л,-- хотбль; З Б|іН-- иншіе пишуть; 
а далі дод:-- же гдьії Філіпь поняль за жену себБ Клеопатру, сестреницу Аталю- 
сову, направила Павзаного Олимпіада, абні Філіппа забивши поняль еб соб за жену; 
19 Лі-- о чим; 29 Л| - Паузанія; ! Л; дод.-- и не дала убити тедь..; 22 Б: 1іН--при- 
вел) З Лі--юж; 8 Б; і Н--не дбаю; 29 Л; - весольй; 25 Бі Н--и мовиль то; 
275, 1 Н памятай, Л; - памятаю; 23 Лі, дод. -- Алимпіяда; 29 Л;-- по мнф; 
39 Л;--во днех; зі Б, і Н. дод. - которий рихло потом умерль; 23? Л, -- иних. 
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риса, а той по Александре кролевал', ий ивьх много, которне от 
меча, другие доброволне померли. Пише теж Валериусє, иж богове 
проповбдали? смерть Филипови от воза; для чого возов се стерегль?. 
Вшакже"? у Па(у)заного? бмл воз на мечу ритьй?, албо на похв?. 

По смерти Филиповой били великиє заміфшаня, звлаща в войску, 
где розмайтьнй народ бюл; вшакже" вси били потбшени?, кгді 
Александра усльшали? отцовскоє мбфотце принять !?, так иж от всбх 
вдячне бил принят. Напервей "! отцу погребь учьннил знаменитьй; по- 
том на его погребб !? казал постинать вси, которвбіе бнли причиною 
его смерти; теж и брата з мачохи 9 Карана "" дал стяти, иж се кро- 
лем бить наперил'», и много иних укротил!? ростирков. Потом се 
брал'? Александер против персом; а тую войну еще біл зачал отець 
Филип». | 

А в том пришла новина, иж міста грецкие пристали 9 до пер- 
сов, то есть Тебн, Атенн, Ляцедемон, против которнм внправился 
Александер. Атеняне, яко первей згордбли его молодостю, так ю!9 
потом вихваляли, жалуючи того, иж его коли на себе побудили?, 
перепросили его; препустил им Александер. Але Тебнмі?! моцью?? се 
хотячи отпират(ь) (172), упали ий до кгрунту скажени?; вшакже 
много их утекло до Атин над заповЗд(ь) Александрову. Для чого.роз- 
гнфвалсе Александер, хотбл ихь? збурить, але они прозбами ухо- 
дили его, а зббги з міста внгнали, которніе шли до Персиий. 


О ДИОГЕНЬ ФИЛОСОФЕ. 


Потом Александер готовился против персом, будучи в Коринті, 
где бнл Диогенес 29 мудрець; ступил до него, хотіль сльишать его 
розум; застал его, а он в кади мешкал?9, обертаючися с кадю ку 
слонцу; Александра собб мало важил. Поздоровил его Александер 
а спнтал, если ему чого треба. Рекль ему Диогенес: ,Не дай ми 
ничого своего, а не бери ми Моего, чого ми дать не можеш". Обачил! 
се Александер, ижь его от слонца заступил. А кгль се вси смбяли, 
почали мовить, иж то блазень трафньй. Рекль Александер: ,Бих не 








1 Лі-- королем бьл; З ознаймовали (Б; і Н); ЗБІіІН--велми стереглся, 
Лі-- хоронился; 1 БюЮіН--але, Лі -- еднакже; з Б.ІіН--у того Павзаного, 
Л: -- Паузанія; 8 Б іН-- вьрютьй; "Б; і Н--потомь, Лі -- еднакже; 
3. Л;-- ради; 92 5:1Н-- учули, Л; - - обачила; ю БііН-- Александра кролемь 
на мфстцу отцевскомь, Л;--на отцевскомь столци сидячого; їБеіНнНн- 
а такь найпервБі, Л, -- найперше; 12 Лі - гробі; 13 Б: і Н дод. уро- 
жоного; «БіН--Корана; 15 Б, Л|іЇЇ - напиралт; 18 БіН-- ускромил»; 
Б, Ні. Лі -- ся зобрав; 15 Л; -- поддалис(ь); 1.5, іН--ефв, Л,-- его; 
20 Б, 1 Н розгнібвали, Л, -- побурили; | 8 Л, - - Теба; 23. Лу -- потужностю 
своею хотблась уборонити; 23 Б, і Н--зопсовани;  (" 7 Бі Н--и Атенк: 
32 Б, і Н-- Діовнесь философь, Л; -- Діогеній; 26 Лі -- сидит, або мешкаєт. 
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бьл Александром, рад бих бнл Диогеном, таким мужем богатьм, 
которому дать не могу, одно взять". 

Оготовивши Александер окруткі, з Греціи притягнул до Азии; 
там 12 олтаров богом звитязства заложил, Македонию и инне кро- 
левства в Европі? роздфлил. Осбвши малую Азию, не дал жадному 
шкод чинить. Пише Йустинує, иж міфл в войску людий макидонов 
153 тисяч пфших, ездньих 8! тисяч, трацов 6? тисяч, легких людей 
10 тисяч, вевх пишут бити? мужов досвідчоньх, гді5 жадного молод- 
шого не бмло над 40 літь, которье еще в его отца в потребах би- 
вали; так йж бь их хто видвбл, рекль би: не рицери, але вожове 
рицерских справ все. Кгднж ввесь способь войни вси умфли 
з досвядченем; не шнковал? жаден войска молодній, толко кому 
шестдесятЗ9 літь бнло; если под намети? справа била, мнимал би 
бить !9 сенат один речи посполитой. Прето жадньй о утеканю не. 
мьислил; одно-- албо зостать"!", албо ввнйграть"?; с той причини з 
о ввесь свфт се покусил'" и снадній би бил того доказал, бі"? его 
перед часом смерть з світом Є не розлучила. 

А кгдь згромадил ввесь люд свой Александер, а мл с ким 
тягнуть до Египту. В той час Дарий, кроль перский,!? прислал до 
него лист в тни слова: ,Дарий, кроль над крольми, приятель крев- 
нний богом; тоб5; Александрови, слузе нашому, приказуем'ь и пові- 
дами, абьі се вернул до дому до персий материнских, абьі ся еще 
учил музству 9, для чого тобі поснлаю метлу, пилу? и золотьй 
вачок 9; метлу, абк се учил, а дал бити; посилам ти теж пилу,: 
абнісь играл?? радній, ниж воевал, вачокь?» золотній, абвісь м'Бл 
на страви до дому; абн теж вБдал, иж кгднм бись (172 зв.) собрал 
ввесь люд свой и з чужими помочами, персов ть не звоюешь, 
якось замнслил. Если иначей учиниш, вфдай певне, иж пошлю по 
"тебе такие, коториє тебе свяжут, а бичми усекут и перед маєстат 
нашь приведут". Й бнли з того листу другив васмученн и застра- 
шени З, которьім Александер рекл 2: , Чому есте серца страшливого, 2 - 





ІБ 1Н--дод. и пошол ог Діогена, то ввнмовивши; 2 Б; і Н-- Европфь 
своймь, Л; - Европій приятелем; 3 Бін -- 80.000, Лі -- 15; 2 Б, і Нн--40000, 
Л, -- конньих осмь тисяч; ? Б. і Н -- 10, Лі-- сем тисящ; 5 Л; -- дод.: 70.000 седмь 
соть и читириста (в сп. М залишено чисте місце. У Бельського тут стоїть: 1ХХ 
фузідс у савеггузіа"); | 7 Лі-- не справовал; 3 БііН--50, 60; 9 Лі - шат- 
рами; 1 5,1Н --розумбль би бити, Л; -- тедь якь; п Б.іН--тилко 
албо зостати забитьм, Л; -- едно'албо проиграта; З Бі Н-- дод; и забита; 
13 Б,іН-- м такь Александерь; 4 Б; і Н-- дод.: з той причинь; 5 Б іН-- 
але; 16 Б, і Н-- дод. през злого человека розлучила; "'" Б, Л| і Н--знимте; 
13 Б, і Н дод. которнй по Артаксеркеб мнонбфи кролемт зосталь перскимт: 
19 Лі - мужеству; 20 Лі-- пилку (в М на берегах -- мячакь); | 21 Л; -- и черво- 
ньій ворок; з Б» іН дод.: з хлопять; 33 Б, Л. і Н-- ворок; аБін 
чит. це місце так: А: гдьі той листь вобмь в голось читано, йвпіїе з того листу 
велми зафрасовалисн и пострашилися; 2 5: і Н-- мовид; 26 Л, -- боязливого, 
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изаж! з листу не розумбфете, иж тки варварьні? страшат, даючи снать 
на себе великою пнхою, которой богове никому не терпят, а не дают 
досвядченя ани доводу правдивого словам?" Потом послом перским 
дал листі, написавши в тне слова: , Александер, кроль над крольми, 
кревньй богом, Дарию поздоровене. Дивуюся твоєй пис без міри, 
которой и сами богове не любят; обачся, иж людей понижаєш, а себе 
подвнштавші, кгдьі щасте не на одном містцу стойт; воказалесь" ку 
мні? й ознаймилесь, даючи знать у себе великость злота; тим 
маю болшую хуть, ? придаючи, абнісмо там для его ехали. По- 
слалесь теж метлу, абнх тебе нею скарал и подданне твой. По- 
слалесь мячик?, даючи в руки мое ввесь округ освбта. Вьизнаваю 
то от тебе принять завдячне, кгдниж мене сам тьми дари ларушть". 
Прочитавши то, Дарий писалЗ до свойх подданьх за гору, которую 
зовут Таврус, в тне слова: ,Довбдалисмися, иж есть один лотрик, 
Александер именем, син Филипа Македонокого, починил нам? шкоду 
так в людех, як в містах в Азий и побрал много, не маючи літ, ни 
годности в соб? жадной; а такт, поймавши его, усечите розками, а до нас 
послать не омешкайте, а его товариши цотопите в мори червоном". 19 

Собравшися Александер против ему", а Дарий также на по- 
лях адрастов. Персов менять бити шестсоть тисячей "?, которое 
Александер не так моцю, З яко справою македонов поразил. А там Але- 
ксандер великую славу одержал ий моць, иж се ему жаднни міста 
ани замки не оперли!", одно доброволне поддавали 9, одно, окром 9 
Галикарнуса и Милету "ї, которнів моцю 9 взял. Потом Кгордин'!? 
взял, которьй лежит межи Фригиєю 29 малою и великою, не так для 
скарбов албо хандогкость міста, але иж там сльшал?! в божниць 
Иовишовой бьість возь, которьшй 22 хто ярмо розвяже, мібль?? посісти 
всю Азию. А кгдм се того воза допнтал, посфкль веб уздн, албо 
пояск до него". Потом?? пришла до него новина, йж се Дарий 
повторе збирал против ему; для чого |173| поспбшился на гору 
Таурум през реку Кидму 29; переправивши се умочился??, а оттого 





15,1Н-- абож; 2 Б; і Н -- далі так: -- великою пвхою даючи на себе през- 
то бичь, бо пьхою и богове гордят и никому еф не терплять и не дають таковнімь 
правдивого словамь доводу. ? Б; - вкивнсшавшь, Н - васшаєшь, Л - - виввіШШаєвш; 


«БЮіН-- всказуеш; 5БіН-- до мене; 58 Б і Н-- хоть, Л; -- охоту. 
5 Лі -- пилку; 3 БіН-- послаль; 93 БіН-- вамь; 1 5. іН дод: -- 
але тни люди во покрилися з страху пред Александромь.. "БІН-- Дарія, 
Лі-- Дарию; 3 Б; і Ндод. - а Александерь 110.000 мл; 13 Б, і Н-- силою, 
Лі; - потужностю; 1 Л;-- не оборонили | ' Б; і Н -- и доброволне сами подда- 
валися, Л; -- едно воб мусбфлись подати; 19 Б; і Н-- опрочь; 17 В рук.--Милеру; 
13 Лі; - штурмом; 13 Б, іН-- Скардинь, Л; - - Горинь; 28 рук.-- Дригяею; 


ло Лі--чуль; 22 БІіН-- о котором мовлено, кто у того возу,  Л; -- которого; 
з БІіН-- той мібл, Л, -- маєт; 7 Бі Н -- при нем» будучіе; 25 Б; і Н -- там; 
28 Бі Н--преплавившися Кодму, Л; -- Цидму преправляючись; 2 Бі Н-- 
а переправляючися на коню умокь увесь. 
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напала! его фебра?. Маючи лікара Филипа, дал ему своє здорове 
опатрить?, где! ему того боронено?, менячи 9--,иж кроль перокий 
того лібкара направил, абьк тоб5 трутизну задал"?. Александер 
воліфл ся вонтьпливой вбре лікаровой полецить?, ниж невонтпливою 
смертью умереть. Взявши тедн ліфкарство, дал лист ліфкарови, абьі 
прочитал, што ему о его зрадф писано; а кгдь читал лист лікар?, 
смотрил'? ему Александер пилно"в очи!!. А кгдь видбл безпечность 
а веселой "твари лфкара, бмл с того потвшон'?, дал мібстце 9 ліка- 
рови и бьнл здоров. Дарий тедк повторе, маючи люду 300 тьсяч п5- 
ших, езд(нумх сто тисяч, звел битву зь Александром. Ачколвек то ру- 
шило! Александра, кгдьж неровньй почет мібл люду против вели- 
кости "», вшакже в сталости своей '? напоминал траки "8, македоняньт 8 
греки!9 и иллирики 9, абьі своей славн еще тьм наболшей попра- 
вили, повбдаючи им конец рихльо тьім працам 9, которне все в хутю 
чинили 29, На потканю оба кролеве?! ранни бігли. Трвала битва з обу 
сторон долго, подаваючи щастю и той, и овой сторонбф; на остаток 
переможени персове?2; полегло их на пляцу шестдесят?? тисячей, 
пойманьх десять? тисячей. З македонов?» біло забитьх 130 піших, 
полтораста ездньх. Побрали доснть?29 золота?7 и иннх скарбов з ве- 
ликим подивенем 8 Александрови, под наметь перскими. Взяли теж 
там и кролевую перскую, и сестру, и дві дочці Дариеви, до которьіх 
кгдь пришол Александер, абь их виділ, зляклися а облапили 29 
сполечне 29, мнимаючи 29, абьг уже зараз мли згинуть. Почал ку ним 
Александер ласкаве 3! мовить -- не яко до вязнев, але яко до приятель; 
пали потом 2? до ног его, просячи, абьні Дарий почтиве бьл похован, яко 
на кроля залежит, мнимаючи 32, абьі забит бьил. Повбдал 33 им Але- 
ксандер, ижь есть жив, абм се.не вмутили 85. Видячи Александер 
уроду и обичай их, мфл их в великої почтивости 29, так иж им ни- 





1 Л, -- порвала; 25:1іН - фребра, Л;| -- фрибра; з БІіН-- дался ему 
в лфкарство; Л;| - - оглядовати; 7? Бі Н -- любо, Л, чого; 9 БІіН-- боронили 
его сенаторове, мовячи; 5 Лі -- довнібмаючи; 7Бз1Н--дод. А то яко хорому 
подаль на писмбф; 3Б; і Н -- полецити, Л|; -- полецитися; 9 Л; - докторь; 
1 Лі -- глядба; пОЛ; дод. еслись не зміВнит лице его; 12 Б, іНдод.-- Але- 
ксандер; 13 Б, Л, і Н-- покой; 1 Л; - застрашило; 15 Лі -- Даріова мно- 
жества; 18 Б, і Н-- в смфлости; 15 Л-- своего сердца упоминал; зб, Л; 
іН--род.мн.; 19 Лі -- справам албо працам; 20 Лі--и били ему во всем по- 
волни; 2 Лі-- королі ранень; 23 Б, 1 Н-- переможена сторона перекая; 
Лі - переможено персовзь; 23 В,іН-- 160; з Б іН--20.000; 25 Б,ЛІ1ІН-- 
з Александрова войска; 28 Б, 1 Н-- множество злота; зо Л; дод. и сребра; 
23 Лі; дод: й принесли Александрови под шатри  перскій, бо их побрал; 
2 Б, 1 Н-- и облапилися з собою, Л; - пали веоб и обняли ноги его; | 29 Б, іН-- 
розумбючи, Л; - розум'Бли; з Л, -- лагодно; за Л, -- потьм знову пали. 
33 розуміфючи (Б, Л., Н); зз Бі Н-- отповидбль, Л; -- повфдбл; з БріНО- 
не фрасуйтеся, живь есть; 36 Б, Лі і Н-- пошанованю. 
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чого не отменил первой чести й важности!. Пишут?, ижь кгдн 
виділ3 кролевую"!, иньх пенкновстю? форми (173 зв.| и уродою пере- 
ходячи, реклт 9: ,Жонь перскиє суть роскоші очам, болесть серцу". 

Побравши Александер великиє скарбн и богатство по поражці 
перской, тягнул до Сирби, до которого там много кролев привхало, 
подаючи ему в моць кролевства є коронами. Он зась з нікоторьми 
приятелство взял; ніькоториє отменил, а свойм" давал. Місто Тир- 
скове послало ему теж корону своего кролевства, барзо коштовную, 
которую он взял, але дал знать през их посль, иж там сам хоче? 
наведит(ь); не подобалосе то послом, прето обьявили? тиряном против 
соб неласкавого Александра. С той причинь удалися на то, абні 
се могли ему боронити, але даремньй их умноль бьл, бо их добніл 
Александер и ввнгладил'? вси!, которне били причиною побитя 
свойх панов; абовбм довібдался того Александер, ижв перед тим 
мещане албо панове Тиру ? валчали З є персні, витягнули !! се так 
в моцн, 2 яко в скарби; слуги их неволньг, змовившисе 15, побили 17 
панов свойх й з дфтми их и побрали их добра, замки, домь, вси 
маєтности, жонн их побравши, починили се панами. А яко пише 
Иустинує»ь, кгдь старшого над собою вьбирали, абьі долгие намовь, 
албо розниць не бькли межи ними, уставили: иж которьшй пер- 
вей з них обачит слонце, где буде сходити, той буде княжатем. 
Бнл теж межи ними один цнотливьй слуга, пана своего затайл из 
смном его а заховал его от смерти, которого звано Стратон. Повбдал 
ему таємне слуга посполитую ухвалу слуг на вибране княжати, 
хто 9 первей обачит веоход слонца"!?. Оньй Стратонь научил его? 
таємне, абьг на заходь слонца обернул, а гледбл на верху домов, 
албо гор, хоче ли первей обачить всход слонца. Кгдь час пришол, 
вси ся обернули на веход слонца гледити очима; одно он сам обер- 
нулсе на заход и обачил напервей вьсокого дому на верху ослонце, 
кгдьо міло веходить; бил. питан от вобхь, хто его тому научил, 
кгльж?! слуги просте суть, яко кгмурове, на вимсокие речи. При- 








15: і Н дод. давши имь волю прохожатися и варту великую пристановил»ь, 


абь им'ь никто и слова не реклзь жадного злого; 2 5:іН дод.: історикове; 
3 Л; -- обачил;.: 4 Лі -- же переходила; 55Б,1іН дод. великою от бога об- 
даревную, Л; -- дод. над иньх; 55 1іН-- дод. тве слов»; 1 Лі -- дод. 
кролевства; 35Б,ЛІіН-- пх»ь; 93 Бі Н-- сказала; і БІііН-- вистинал, 
Лі -- витратил; п БІіІН-- дод. не фолгуючи никому, особливо тьхь; го Б, 
Лл,Н-- Тирсекіи; 13 БІіН воюючися;, 14 Лі - - изнищели; 55БИіІН- 
потузів; 16 Б,і Н -- побунтовалися; 1 Л| позабіяли; З Н--кто, Л, - кес- 
торий; 1 Б; іН дод. той будет» княжатемгь; 30 Л, -- слугу своего, Б, іН-- 
дод. яко вірного а цнотливого слугу своего; | ? Ні Б; - гдиж мн, мовить, веб 


естесмо простаки, вачого не знаемь о речах вьісокихь; л, --гдьж слуги простани 
суть, а на високій розум не понятні. 
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нявши от вих шлюб!, повбдил о своєм пане скритом Стратоні. 
С той причини Єтратона вибрали собе княжатем?, принявши 3 
от него присягу, абь так |174| зацноє преложенство ку справі речи 
посполитой не приходило на низкое, грубое? а никчемнов людей, 
которне би е так прудко могли стратить, яко набюли прудко. С той 
причиньи Александер вси такие покрижовал?, толко Стратонов родь 
а потомство заховал. 

На той час, кгдьи Александер лежаль около Тиру, послал до Еру- 
салиму, абк ему княжата священическиє ? дали помоч и живность 
и побор звикльй, которьвій Дариеви давали, если хотбли в покою 
бить. Дал отповедь Йюда," архиєрей жидовокий, иж ся им того не 
годит учинить над присегу свою. поки жив Дарий. Розгнфвался 
Александер; прето? по добитю Тиру тягнул до Ерусалиму. Жидове 
удалися на молитву до Бога з офбрами свойми з росказаня архиерей- 
ского; тедки през обьявене бозское Йюда архиерей росказал се? 
убрать и сам се убрал в церковное одбнье, вьишел противть Алексан- 
дрови !? з великостю людей". Александер, обачивши !? его, зебл 
с коня, учинил ему почтивость 8, ціловавши оное мбстце на шаті, 
где бмло вмшито тетракграмматон. Полекли се гетманн, албо кня- 
ката, которне при нем бмли, мнимаючи, абнісеему голова сказила ". 
Спнтал его Кармемон'"?, чему тую почтивость чинил архиереови, 
неволникови своему, против вбре своей. Отповбдил 9: ,Не ему есми 
ся учинил почтивость, але тому, кому онь служит в достойнств 
священничества"", бовбм еще в Макидоний оснило мися, ижем в та- 
кой одежи бога виділ. А кгдьим его пьтал, буду ли могл Азию одер- 
жать, пов'дил: , Не вонтпи, я тебе буду провадил изь твойм войском". 
Вшедши 8 Александер до міста, чинил в церкви оферу, яко 'архиев- 
рей научил'?, Й указали ему книги Данимла, пророка, яко его перед 
тм світу обвявил, иж мбБл стерть моць пьліньх персов,-- 3 чого біл 
потфшонь?? Александер; росказал и пивсал до свомх, абькі всюдн жи- 
дове волность міли, а права своего вживали в покою. 





15а1Н-- узял от них присягу; 2 Лі; - за князя, Б; і Н-- дод. АОСтратонь за 
того своего слугу видаль євою дочку; 3 Б, Лі Н - одержавши; зБін- 
грубьх и неумФ(е)тнихь людій рейментарство; Л; -- на низкость не пришло, а н5- 
кчемньй люде якь прудко могли набити, так.. 2Б 1Н-- вефхь таковнх 
в Тир постиналь, повбшаль, Л; --всбх таких вюмтратил; 5 Бі Н -- княжата 
и священниці, Л; - преложонье їерейскиє; 7 Їуда (Бі Н), Лі -Мадусь;; Бі Н-- 
а по добнтю и сплюндрованю, Л,; -- потьм якь добиль; 9БіН-- дод. всбмь 
священником», Л; -- всВфме; 10 Лі -- Александра; п 5Б,інН-- звеликимь мно- 
жествомь людей, Л, -- з многими людми; і Лі-- узрввши; 2 ЗБін-- 
поклонился ему, Л; -- почет; | 1" Б, і Н-- розум'бючи же ему голова зопсовалася 
в розум, Л; - розумбли, же ума иступил; в Б»іН-- дод. княжа, Л; -- Пар- 
мев; 16 Б, 1Н -- отповидібль, Л;|- отповвл; 17 Бі Н -- священства, Л; -- ар- 
хіереиском; 13 Л; -- в'яхавши; 1 Б, і Н-- росказале; 2 5, іН-- велми 
весельмь, Л; -- утвшонни барзо. 


) 187 ( 


Видячи самаритове ! его ласку против жидом, менилися теж бить 
жидн, але кгдкі се довбдал, иж не жюди били, не хотбль |174 зв.) 
им той волности? дать?. 

Потом до балваниць Иовиша и Амона? Александер ступил, жа- 
даючи? вбдити свой народ; спнтал, если се до конца помстил над 
неприятелми отца своего забнітого. Взял отповідь, иж ,твоего отца 
жадньий не забиєет, ани умрет, але цара Филипо? смерти доскть се 
уже помстилесь". Тежь ему о великой фортуне? пов'дил, але не- 
долгий живот. Слугам его дано отпов'дь, абн Александра не за кроля, 
але за бога хвалили?. 8 той причинн впал бнил в пьнху, вшакже, 
ся потом обачил. А коли бкл Александер стрелою ранен, рекль до 
своего приятеля одного: ,Тая рана есть телесная, а-не бозокая, бо 
мні болит барзо, аж се смерти ровнаю; фалшиве мнимаю бить тьх 
богов повфсти". 

Дарий потом, утекши до Вавилону, просил през лист Александра, 
абкі дал вязни на укупь'о, часть вму кролевства обецуючи уделить 
и панну !! свою в малженский стан дать. Александер не хотіл; одно 
абні ему все кролевство пустил!?, а сам особнькім чловеком З бнл. 
Дяковал теж Дарий през листь ДАлександрови, |иж се милостиве 
а ласкаве з вязнями его прирожоньми обходил. 

Не вфдаючи Александер, што ему далей минослил Дарий, здало ему 
се, аби его сам наведил в постати поселекой ". А так, взявши 8 с0- 
бою Евмеда З и пахолка, ехал до него. Евмед поселство справовал 
от Александра в тьке слова: ,Иж дивуется Александер твоей недба- 
лости й ленивости, яж се ку валціь!? не рихло готуеш'ь, якось по- 
менил 8, прето хоче відать, што хочешть далей з ним починать". Взяв- 
ши? его Дарий за руку, ввел его за столь на вечеру. Там за столом 
Александер є которого кубка золотого ввнпил, сховал его собі 29, 
а коли ему о то примовлено, повбдил: ,Иж такий есть обьічай у моего 
пана Александра". Вбрил тому Дарий. По вечери познавал Але- 
ксандра один дворянин?, которьй нікгдь: в Македоний бивал?? 
у Филипа царя ?. Видячи?" то; Александер, допавши коня, утекль 25; 





1 5, Л.Н -- самаритяне; з Л,-- права; 3 Бі Н-- дод. любо его велми 
просили; 4 Л, -- Гамена; 5 БІіН-- хотячи; 9:5БіН-- вБдати; Л, -- ви- 
діти; 7 Лі - короля Филиппа; 93 Л, -- ему повВдбфл о великом щастю его про: 
тив неприятелей; 9 Бі і Н-- мли; 1 5, Л, Н-- окуп; п Бін -- дочку 
свою панну, Л; - цорку; 12 Б. іН-- даль доброволне; 13 Бі Н-- человф- 
ком, Л; -- чоловіком; 14 5, і Н-- учинившися посломь, Л; -- вміБето посла, 
1 Б, ІН дод. княжа ми пахолка, Л, дод. и пахолка; 16 Б, Л., Н-- до Дарія 
іт БіН-- до войвн, Л,; - ку битвф; 15 Бі Н-- ознаймиль, Лі -- биль умь- 
слил; 19 Б; і Н -- взравши (віє) посла Дарій й Александра посадиль ихт» за сто- 
ломь на вечеру (Н -- вечерю); 2 5:іН-- дод. за надру; з1 Лі -- служальбій; 
39 Л.-- служиль; 29 Л; -- короля; за Л, -- постербігь; 25 Бі Н дод: а те 
кубки у вартьк на знакь даваль, абм его пущано. 
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персове его гонили ажьге "до реки; жаловаль того Дарий, иж его 
упустил!. Приехал Александер до свойх з великою працою, бо міль 
трудность на переправе презь ріку Странкгу 2 |1751. 


О ПОРАЖЦЕ АЛЕКСАНДРА НАД ДАРИЕМ'"Ь. 


Потомь Дарий, собравшиз войско великов против Александрови, 
Александер также против ему, стягнули се ку реці, в которой се 
Александер близко положил. Дарий, притягнувши на реку, и пере- 
правился през ней на другую сторону. А кгдкі се войска з собою 
поткали, бнла битва з обу сторон велми великая; фортуна"! сперва 
однакая. Где видел Александер шкоду в своих, там се сам кинул, 
заставуючисе за вебвх. На остаток переможени 5 персове, Македонове, З 
трацес 8, грекове 9 их бкли. Дарий утекать не хотіл, хотячи згинуть 
при свойх; вшакже от нібкоторнх перенужен" ку утеканю; перепра- 
вившисе през реку Ефрат, порубали мост. Приєхавши до дому, Дарий, 
жалослив,будучи свовєй нефортуньн?, писал лист до Александра, 
хотечи ему дать по реку все кролевство, обравши ? собф Вавилон. 
Александер не хотбл, мовечи: ,дле бкваєт, где два панове спра- 
вуютея 19, - 

Потом Дарий просил о помоч Пора, кроля индбйского, против 
Александрови ". Довфдалея того Александер, тягнул против Дария 
рьхло, впрод??, ниж за горк каспийскиє зайде. Добьил Персиполим, 
голов всей Персми, ігде там бнли лупн З всего свбта, которніх 
наносили персове; роздал вси свойм. В той час пришло до Але- 
ксандра осм'ь'от греков, которнх Дарий ввмпустил з везеня после- 
пизши, других --ноздри попоровши , Казал им Александер до Гре- 
ции 5, аб там бнли опатрени, але они не хотбли!? для своего 
оскараженя, воліфли при нем горла дать. Міл Дарий на своем дворб 
двух рицеров: Бесса и Набарана"!7, которне, хотячи ся Александрови 
тим прислужить 8, звязали Дария оковами золотьми с Партби 19 и дали 
знать Александрови, абь приехал по Дария. Не мешкал Александер 








15;і1Н-- впустиль, Л| - не познали упустил; 2 Б,іН дод. А Евмеда 
и пахолка потомь отпустиль до Александра Дарій, ударовавши значне; 3 Л; -- 
зобрал; «БіН-- ведномь щастю обоймтз; 55 іН-- пораженю; 9 БІіН-- 
войско Александрово; т БіН-- от княжать свойхь переможень, Л; -- от 
свойхь примушент; 3 Б; і Н-- нещастя своего, Лі -- о своемв нещастю; 
2 Б|іН-- оставляючи, Л; -- оставивши; 10 Лі, -- рядят; З Б; і Н - напротив 
Александра; 2 Б, 1Н-- впередь; 8 Б|іН-- здобичи, Лі; - складк; "«БІ|іН-- 
попоровши, Л;| -- попорол; 1 5, і Н дод.: ити; 15 Б, і Н дод.: ити; Л: - 
дод. же их опшечєно; 17 Б,іН-- Набарака, Л| - Набазара;  (" Л, дод. уммслили 
о его смерти, покревнме тежь Александрови, хотячи м'Вти упокой от Александра; 
19 Л;-- путами в партій. 
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прифхать, а там, мальм понтом ! едучи, мібл на себе великие |172 зв.| 
трудности й валки? неровньи. А коли над рікою лежал, с пригодь 
б5жал его рицер?; надехал Дария, на санках лежачого в золотьх 
оковах, раненого смертелне!, й повфдал Александрови, которкій, до 
него пришедши, жаловал его, барзо облапяючи. Пишут другие, иж 
еще бнл до конца не умерль. Прето провил Александра, аби ему 
почтивьй погребь учинил, яко кролеви, жону й діти его заховал, 
яко свой властнне. Приобфцал ему все то Александер учинити 
и досніть тому учинил. Пристало все рицерство Дариєво до Але- 
ксандра. Хотячи довбдатьсе Александер, если которьій з ньх есть, 
которьій ранил пана своего Дария без милости, мовил явне перед 
всими: ,Которьй забил Дария, неприятеля моего, отзовися! Я его 
справедливе на своем дворі над вси слуги подвншу, так иж се сам 
того не сподіфваєт"». Будучи доброй надби, отзвалися Бесса и Наба- 
ран и повбдили ввесь способь смерти его. Александер, яко рекь?, 
ввполнил: казал" схилить двоє дерева, до которніх за ноги привя- 
зать их казал. Коли достал Александер Вавилону, по Дарию пра- 
вьм З монархою зостал на світе, 

Потом Александер в Согдянфи и у Бакьтриянфи? 12 мість збудо- 
вал 9 й свойм именем назвал Александрви. А кгдк уже Александер 
жадного пана ровного собБ!! не мбл, взял обьчає перскиє 2; стался 
роскошником пншньм и окрутником, а надто казал се хвалить за 
бога и всим приказал под горлом, абьі его хвалили, яко кревного 
божого 3. Калистен "", один мудрец его, не толко не хотіфл того учи- 
нить, але еще ему примовил о то; для того казал ему обрізать губи, 
нос и уши и всадить до везеня "5. Лисимах, ужаловавшися товариша 
своего, абкі так нендзне ошпечоний 8 долго не жил, задал ему тру- 
тизну--и умер в вязеню. Александер довфдалея того на Лизимаха, 
казал его кинути до лвов. А кгдь его лев хотіл полкнуть "7, уткнул 
ему руку у губу 9, драл за язьк!? так долго, аж лва уморил. Ба- 
чачи?9 Александер его музство такое, пустил его волно ий потом 





15Б,ЛіН--почтб; 2? Л, - войнни; 9 Б; і Н дод. -- до обозу; 7? Л; -- барзо 
зраненного аж к смерти; з Б:іН-- Набаракь, Л, - Набарзан. Отозвалися, же 
мьі; 9 Б, Л,, Н-- обЖВцаль; "БоіН-- казал нахилити два дерева и казаль 
ихь до горьі ногами привязати на тьх деревахть и пустити в гору дерева, Л; - 
казал схилити верхи двом деревом й за ноги привязати Бесса, абьі его розорвали; 
пушчоно древа, м розорвали Бесса; другій пишуть, иж их розсбчи казал; 3 Б іН-- 


правдивим; 9 5:1Н--в Согаданби и в Бактріанфи, Л; -- Сокдіяній и Бак- 
тріяній; 10 Л, -- заложил; п Б; -- соб ровного, Н -- себ'Б вББрного, Л; --про- 
тив себе; 12 Лі, дод. пнху, роскош и веселя спросного й окрутенства, а еще 
казался...; 13 Лі, -- покревного богом; 1 Лі -- Калистенусє; 1:5Б,Л,Н- 
до вязеня; 18 Лі -  оскараженкій; 17 Б,іН-- з'Бсти, Л; -- пожерти; 13 Лі- 
у горло и ухопил за язкк ий держал так долго, аж его уморил; :БінН- 
дод.: его и роть; 2 5,іН-- видячи. 
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бьл (176) на него ласкав. Забмл теж Александер Пармена, иж его 
внстерегал от збьитковь "; забил теж и Клитуса?, мужа статечного, 
слугу старого, стрвлою, иж перекладал' отца его Филипа над него в 
мЕрности ?; забил теж Филота 9, Аминта" и мачоху свою; также Паз- 


зона 5 и братю Атталюса? и Еврелиха 9, макидонскиє княжата по- 
забиял. 


О КРОЛЕВОЙ АМАЗОНСКОЙ. Й 


Потом Алевсандер тягнул на воход слонца", взял Гирканию "? 
и прилежнне З там кролевства другие. Там ку нему приехала 1 Па- 
лестрис , кролевая амазонская, просячи, абкі от него почала снна, 
которой се Александер дивовал!9, звлаще поч(е)тови ей и обнічаєм; 
маючи з собою почет 300 паней !7 в збром, яко стойт при амазонех 15. 

- Потом взял Александер крайнь Андракгорає, Трацас 9 и Верже- 
тетас?, Пармас?, Парапаменос??, Гидаспеос?9 и инни, которне под 
горами Канцаши 2" мешкали. А кгдьи пришол до гор каспийоских, яко 
лстория сколястика пише, жедали 9 жидове, аб их ввізволил с ку- 
тов тфеньх, до которвіх през?? виступки били заслань за море ка- 
опийское. Пнтал причинн, для чого там бнли заслань; а коли се: 
довБдал, иж през внступки, котормми бога розгнбвали, чинячи сосб 
за бога телцов, удалсе Александер до гостода бога на молитву, 
если их каже скарат(ь), чили волними учинит(ь). Потом се дві горі по- 
сполу ?? змшли и замкнули их за морем, ижих тамь ани Александер, 
ани жаден не могль доехать?9, ани сами коли вкійти могуть, ажь до 
сего? часу. 

Потом Александер до ЙИндбфи великой тягнул з войском, против ко- 
торому Пора? послал листи, пьиньми словьі писаньіми 31, абві се вер- 
нул до Греции, абн ей не утратил, ,которуюсь меі держали й еще 
бьсьми держали, але се нам здала не пожатечна, претось мь добро- 
волне пустнли" 2, А Александра тьми листі ничого 38 не устрашали; 





1 Лі-- строфовал о окрутенствб; 3 Н-- Кмотуса; б зБін- отцевекого, 
Лі -- своего давного; 15Б;іН-- прекладаль, Л; - хвалилт; 9 Лі -- поступ- 
ках; 8 Л; -- Пхилота; "БзіН--Аманта, коморниковь; ЗБіН-- Пав- 
зана, Л| -- Паузанія; 9 Л| -- Атталіевьх; 10 Л;-- Еврилоха и ніх; п Бу 
Лл,Н  - солнца; 12 Баркинію (Б. і Н) З Б; і Н-- поблизшів, Л; -- прилегльи, 
й Лі -- прійхала; 19 Б: -- Палестерись, Н -- Палетерись, Л; - - Талистриса; 18Б,іН-- 
дод. пенкности; 17 Л;| - дбвок; 3 Бі Н-- яко звичай Амизонкам, Лі--акоувих 
стоят прі амазонфх; 13 5: і Н-- Трацес, Л; -- Тоакию; 2 5. і Н-- Вертеге- 
тась, Л; -- Йверию; 2 Ло -- Пармию; 2 5, і Н -- Карапаменост; 2 Л,-- 
Гидаспію; " Б, і Н - Кансуаша, Л; -- вмисокими; 22 Б, іН-- просили; 25 Бі Н-- 
для, Л-- за; | 2 Бі Н-- до себе, Л; -- вкупу; | 3 Л, -- дойхати; 29 Л, -- до 
своего; з 5,1Н-- Пор», кроль индійскій, Л; -- Поррує; 1"БІіН--дод: 
напоминаючи его; з Б, 1Н--доді отцу твоему; 


3 Б, іН-- ни трохи, Лі; -- 
нічого. с-г 
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тягнул до Йндфи, кгдь се ему там доброволне міста! и внспкь под- 
давали. Кролевая Клеофида покоя от него набнла?, коли сина от 
него почала8, которому (176 зв.| имя дала Алексан»ьдер». 

Перешедши Александер много Йндби, аж до каменя великого", 
Пор кроль противко ему витягнул з великим людом, маючи слонь?, 
на котормх били вежи деревянни ку ношеню потреб военних. Пот- 
кавшися 5, забит Дуцефал конь под Александром, и бн его слуги не 
ратовали, бил бь Александер забит от Пора. Потом ся повабили" 
"вам на сам Александра є Пором. Мало его соб5 важил? Пор, иж бнл 
малой уродн; а он била пять локтей внсокий 2. А кгдьі се поткали, 
усльишал !? крик у свойм войску Пор, оглянулсе ", а в той час его 
Александер ранил'? смертельне 9.  Поразивши Пора, Александер 
ездил? по Йидфи и дивовался скарбам великим такь от злота, як 
от дорогого каменя, мБбста; й вмспь побераючи 7. Будучи на вніспе 
брахманокой, где там били великие скарби, а люде наги ходили, 
хотіл ся довФдат(и) способу прав и розуму людей посполитих; убрался 
у простую одежу, пошол до міста куповати живности и трафил на. 
право, где ся тих людей суд отправовал таким обьчаєм, коли се 
жаловал один на другого!8, мовячи: ,Купилем у него огород, в ко- 
тором нашолем закопаннй скарбь, а не хочу его взяти, кгдьі жем 
-я огород купил сам, без скарбу". Сторона другая мовила: ,/ем я 
зовсим продал, не маю ничого до скарбу". Судь"", вкслухавши их 
реч, вотовали одн, абьі его розделили впол, другие хотіли, абк на 
реч посполитую бил обернен; наостаток так сказали, спьнтавши, 
мают ли діти. Один повБдил, мает дівку 9, а другий --оснна. 
Рекли судтеве: ,Дайте ж тедн діти в малженство, а той скарбь 
им дайте ку уживанює. Й так учьнили. Видячи Александер вели- 
кую справедливость их без лакометва, обьявился имь и нехал'? их 
с покоем; порткі великиє й волность им даровал, абн и инне люде 
до них на розсудокь?9 ездили. 





15, іН дод; з великимь страхомь; 2 Л, -- одержала; 2 Б|іН -- уродила, 
Лі - родила; . "БііН дод.:и стануль тамь обозомь; 5 БюіН--слонм, 
Л;-- слонф; 5 БІ іН--А гди войска поткалися з собою, где биль и Алексан- 
дерв самв, тамть зосталь...; "БІіН--додх кролеве ва поединокт, Л; -- вві- 
звали на руки; з Б, Л,Н-о--дод. Александра; 235, іН-- взвишь, Л; -- 
зростом; ю5вБ,Лл,нН- учуль; 19 Л, --обьійзріБлся; 12 Б і Н-- дод. пала- 
штемть смертелне, же ажь упаль и в годинь двохь умерь; 13 Л,--строго-- й дод. 
другий пишут, иж его поймал, и звязал, и дал до вязена; і Л; -- издиль; 1 БІІіН- 
івдійсків кланялися єму, яко своєму панови; 16 Л; -- зам.цього: войшол до су- 
дов, где судять, абм пригляд'ілся судом их; в той; чась прислухался справ двох 
мужов, гдмсь един на другого жаловал; її Лі -- рада; із Б, Л, Н-- дочку; 
13.5, 1Н-- вифхаль; Л; -- оставиль; 20 Лі -- розезнаня прійжали. 
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О НИКЕЙ М'БСТЬІ. 


Заложиль там Александер на памятку дв5 місте:-- Никею и Буче- 
фалию 2. | 
О ЗРАНЕНЮ з АЛЕКСАНДРА ЦАРА (177). 


Потом Александер взял, яко пише Йустин, Гангиридас я. Геобас 
и Сикамбрь 2, котормм поразил великость" людей, а коли в их 
міфотах обьічай сам переглядал?, обачили его и хотіли поймать. Бо- 
ронился всим так долго, аж его свой ратовали. Там ранен стрілою, 
которая рана так его барзо боліла, прето мовил: ,Вси повбдают, бьх 
бнл бога Йовиша скін, але тая рана указуєть мене бити чловека ? 
смертелного". 

О ЛОТРУ 16 МОРСКОМ'Ь ДИОМЕДЕСУ. 


Потом Александер тягнул до мора великого окияна; там ухва- 
тил й збойцу морского Диомедуса. Спнтал его: ,Чему перешкожаєш 12 
людеким статком на мору?" Отповібдил: ,Я одно-- живности шу- 
каю на мору, але тнсь уже ввесь свфть полил кровю З и еще море 
хочеш покровавити. Прето иж я в мальм окруте езджу ", лотром 
мене зовут 9, а ть великими окруть ездишт»ь, вбдаєшь, иж тебе це- 
сарем зовут; розознай мене и себе". Взял его з собою Алексан»ьдерь "7. 


О НАГИХ ЛЮДЯХ, ГИМНОСОФИСТАХ НАЗВАНЬХ. 


154У (830). Потом 19 Александер рушившися 9? з войском до гимно- 
софистов. Гимновофисть заправдь люде? суть, в которкх умкіслне 
жадная пнха не пануєт; не валчат 2, а ни се вадят??, а наго ходят, 
не маючи міфоть; в яскинях и скалах при горах мешкают. Коли цар 
того люду усльшал о пристю Александровом, послал лист таковьій 
до него: ,Смертелнни гимнософисть чловбкови Александрови пи- 








15,іН--О Буцефаліи мбсті; 2 Так і в Лі, тільки без наголовка, а в Б, 
і Н цей епізод передано так: Тамь же недалеко от нихь заложиль Будцефалію, 
м'Ьсто вспанялов, й коня там» своего Буцефала поховаль. Заложиль тамь Алексан- 
дерь м'всто Нікею недалеко Буцефалій й учиниль в Буцефаліий князство (Н - - княж- 
ство); 3 Бі Н-- раненю; 9 Біі Н-- Гангаргдась, Л| -- Фарафос, Гангаридас; 
з БіН-- Геобасобось, Л; -- Гесонась Собосзь; 9 Б,іН-- Ликамбра; 7 Лі-- 
барзо много; 3 Л; - шапофговал; 9 Б, ЛІ 1Н-- чоловіка; 1ю 5,іН-- роз- 
бойнику; п Б5,іН--ухвачено, Л; -- поймаль; 9 Л; -- розбияєш и людекіи скар- 
бь: побираєці; 13 Лі; - кровлю; 1 Б; і Н-- чолночку Фжжу, Л; -- окрутів 
ижчу; 15 Б, -- збойцею; 16 Нема в Н; 18 Л, тут починається зразу без 
окремого оглаву, як і всі інші епізоди, оповідання про Кондаксу (див. далі) так: 
»Пишут в историй Александровой..."; 13 56,і Н-- Оттоля; 1 5:1іН-- ру- 
шился;). 2 5,1Н-- люди; 2. Б. 1Н-- не воюють; 2 5.іН-- дод ни 
с їимь, ани з собою. 
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шемо. Слишалисмь !, иж на нас едешть ? валчити, для чого се тому 
дивуемо, бо ничого от нас не можешть взять, абовіфм ничого не маєм; 
а штож от нас возмешть, а (е)слиж з нами хочешть валчить 8, простости 
нашой жадньим обьчаєм! не опустимьн". Прочитавши лист, Але- 
ксандер ехал? до них пригладатися. А они наги ходят; а мешкали 
в скритости и вв яскинях; дбти теж з их жонами особно пребківали ". 
И пьнтал их, мовячи: ,Што хочете міти, дам вам". А они ему рекли: 
»Дай нам несмертелность, а ничого иншого |177 зв.| не жадаєм". 
Которимь Александер отповфдил:?. ,Иж и я естем смертелньй, 
несмертелности не могу дати". А они ему рекли: ,О ненданьій, для 
чогож се и тудь, й сюдн туляеш, так великие злости пополняючи, 
бо то все толко от навишшой мудрости есть зряженоє 9. Александер 
им так» отповбдил: ,Не віфдаєте, иж море жадньм се обьнчаєм не по- 
рушаєт, одно коли от вібтров навалньих бківаєт порушоно. Хотібл бьх 
я заправду? в покою трвать, але маю такого духа в соб5, которьй 
змьслови моему так модно панує, иж жадньим обьчавм 9 спокойньм 
мене бить не допущаєт". А рекши то, отпустил их в покою. 


О ПЕРЦУ, В ЗЕМЛИ АДВ(А)С(А)Й(Д)СКОЙ и СЕ РОДИТ. 


ШІ, 3.11а Потом Александер, рушивши се 2 з войском,.в висайдескую (З 
землю ", где се найбольшей перец родит, вшол ??, в которой то землі 
люд есть велми мальй, ий недужий, которне в печерах каменьхь 
мешкают, але по скалах и міфстцах вьмсоких добре лазити ум'вют, бо 
там суть мвсца скалистьи и гороватьки. А дерева тки, на «которьіх 
се перец родит, суть низки и пласковерхой '9; перец теж, коли се 
родит, велик бнваєть, але, спекшися от слонца "7, затрачаєт плод 
свой. А коли уже позрбет!8, тедьі 30 вебх онькх сторон люд оньгії, 
з печер виходячи, несут з собою солому и х(во)рост 19; Алимтию 29 гори 
зо вебх сторон запаляют, там бовімь есть завше темность, иж 
слонце в ней 2! не свбтит для гор великих; там же полно смоков 
и всякого гаду, которьій то гад для? огня вбіфгаєт в ями, й людь 
тни кладут огонь на ямахь тьх и палят их; а тогдь уже мужи, 
жонн и діти, виходячи з печер своих, трусят и берут перец, ав пе- 








15,1Н-- ельишимь; 2 Бі1Н -- з войною Фдешь; з БІіН -- воевать; 
зБОінН-- способом; 2Бі1Н-- дод, заразь самь до... : 9 Б, і Н -- живут; 
7 Б, 1Н--отповидбл; з Бі іН-- дод, споражено літа й времена; зБін-о- 


правдиве; 19 Б, і Н-- способомь;  " Б; і Н-- Адвасайдской родячомся; Па Хрон. 
д ред. 12 Бі Н дод. от вихь; 19 Б, і Н -- Адвосайскую; 1" ВіН-- дод. зо 
вебмь войскомь своймт; 1? Б, 1 Н-- и пришедши стануль в той земл'5 Адвасайп- 


ской; 15 5,1іН -- и верхипласкій; 17 Б, іН-- солнца; 13 Б; і Н-- дозрбфеть; 
1 5, 1Н-- албо сухое сфно й хворость; 12 5,іН-- и тую гору забравшися; 
2Б іН-- под ней; 25 іН-- от. 
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чери свой носят. Иншого ничого люд оньи не робнт, твлко се так 
перцом живит, живность, шать и иннье речи за перец соб5 мают.! 
А измайлтове на велблюдах борздьх пшеницу до них приносят) а за, 
пшеницу перец берут собб в 'ровную мбру: колко от них перцу 
П78| возмут, толко им пшениць дадут. Тни там люди головні и во- 
лось: великий мают, а бами суть невелики; цар их голдует индей- 
окому панству 2. 


О ДОРОГОМ'Ь КАМ'ЬН'ЬЮ 2. 


А то серед"! теж оной землі их течет з раю рЕка именем Йндо- 
сия, то-есть Нил, которая в один час? всю землю их окриваєт? во- 
дою. Потом по воді оной знайдуют онье люди дорогое каменте, то 
есть шмар(а)тдь, шапфир и к(а)рванкул, которвій й в ночі" се світит, 
которьій теж всему каменю паном? есть; и топази(о)н 2, то есть гивбздо 
карванкулюса; сам есть топазион жолтьй, але ядерко в нем чир- 
воно, яко жиратон, й той ся теж в ночі овітит; й иншое дорогое 
каміфне и перла" (в рук.: перна) суть в реці оной. 


О РОХМАНИХ НАГИХ ЛЮДЕХ'Ь. 


164 (351). Оттоля Александр, рушившися з войском, притягнул ку 
реці рахманской, велми великой, которую звано Гагея. Там ся положил 
з войском 12, розбившь наметн. А гледячи заоную ріку, обачили трое 
людей, которніх (З казал Александер питати индфйским  язьіком, 
штобь зась бнли, а они рекли: ,Рохманове есте(с)мо". Жодал тедь 
Александер з ними мовить, але оной широкости реки жаден не 
могль перепльинути для мнозства иппотамов, недведков и коркоди- 
лов, которий ся уставичне по оной реці туляли, кром мі'ьсяца липца, 
и серпня. Видячи то Александер, ижь жадньм обьічаєм " не могль 
оной реки передобнтся, фрасовал ся. 

165 (353). Й казал лодю з рогозу справить "?, а зверху овую 16 ску- 
рами!" звврячими покрить, абь так, през реку перешли 8, А кгдні 
лодю воправлено, вступил в ню '9 Александер сам 3ь одньмь рице- 
ром?9, которому Александер дал листь абь их несль Дандалиеви, 2! 








15,іН-- ку потреб соб набнмвають; 25,іН-- царю; з БіН--ка- 
меню; 4БзіН-- впосродз; 2 Бі Н--едино время; 97 БІ1іН--напол- 
няеть; 1Б іН-»-в ночи; 3Бюі Н-- головою; Бі і Н-- топазіонь; 


1 5,1Н--дод. посродку; п Б1Н--перлн; 3 БіН-- обозомь; 3 Б, і Н 
ї 

замість цього: с котормими не можно бьло говорити за широкость ріки оной...; 

1. 5;1Н -- жадною мброю; 15 Б, і Н-- зробити; 16 5,1Н-- той рогозь; 7 Б, 

і Н-- шкурами; 13 Б іН-- аби вода не протекла; 1 Б, 1Н--в ней; 
з 7 

20 Б, і Н - додано: и переплиль ріку и казаль Александер питати язиком Їїндій- 
р д 

скамь, щоби зась бьшмли, а они рекли: ,Рахманове естесмо"; 2 Б; і Н -- до Дандалія. 
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цареви рохманокому, в тне слова писанни: ,Цар над цари и пан над 
панн, Александер, скін бога Амона и царевой! Алимпияди, Данда- 
лиеви, цару рахманокому, веселие. Колисьми ку тим лбтом? припілн, 
которие можем разознать доброе (178 зв.) от злого, жадалисьмь о0т- 
далить от себе неумбетность, абьі то біло наполнено 2 мудростю в умні- 
слех наших, яко наших мудрьцов наука вневідчаєт; вьмова, кром 
мудрости, болшей може зашкодит(й), ниж бити пожитечна. 

166 (335). Д оттоля теж до наших ушбю? змногих повістей при- 
шло, иж обнчай ваши над обнічай всбх инших суть рознь, так иж 
ани на земли, ани в мору жадного вспоможеня не потребуєте, иншой 
науки не держитеся, одно той, котор(о)исьтеся от свойх продков на- 
учили. Для того вас пилне просимо, абнсьте нам всю вашу науку 
и мудрость през ваши листи обфявили; можемь теж з ваших рукь 
добродфійство одержать, а в том се мудрости вам вашой намній не 
уменшит; такое то есть уснловане мудрости, которой ся походня 
запаленая прировниваєт, от которой коли много походней ? беруть 
огонь, не мній теж она свіфтит, которая инших розсвічаєт". 


О ОТПИСЕ ДАНДАЛИЕВОМ 8. 


167 (357). ,Дандалий, рахманский игумен, Александрови " здорове 
Зрозумилисмо з листов твойх, иж умкнель твой жадаєт правдивой 
умфетности и досконалой ся мудрости научить, которий? над веб, 
кролевства суть лекшиєе ?, а не може бить их важность розумом людеким 
огорнена, 8 чого ростропность твою не мнбй залецами 9) абовім". 
всякий цесар'?, або росказуючий, которьй, мудрости не знаєт, не 
панует подданьми, але подданни в его панствф пануют. А ижесь 
писал, абнісмн  живот"? нашть и обцоване наше тоббф обьявили до- 
статечне през лисєтм, што маєм за неподобную реч; абовбм ачколвек 
тоб5 нфшто внпишемн 0 нашом животі, всякож жадньм обкніЧчаєм 
умьель твой не найде смаку жадного в нем. 

168 (359). Прето иж причинь валечньни затмили твой умноль 
але вждь не будь той вбри, же!" бьсьмьм то з заздрости чинили, 
але, иле можемні, тоб5 о наших обнічаях умислилисмь вмиповідить. 5 
Ми заправдь рохманове, простьій а чистнй живот ведемн, гріхов 
не полнимо, ани хочемьі их назбит мбти |(179|, нижли наше при- 
рожене зносит; все терпимо й все содержуемн. Тая реч есть най- 





15; і Н -царицн; ? Бі Н-- до тфхь лбфте; 35Б; і Н-- напомнено; 


4Б|іН--ушей 5 Б, і Н -- походень; 975БінН-- Дандалієвь до Александра 
отпись; "Б іН дод.: цареви; 35 1Н-- которая; 25Б,інН--ліп- 
шая; 1 5. іН-- заввщавм»; п5БеіН--гдю же; з Бі Н-- царь; 


з БаіН--житіе; 18 Б» іН-- зам. цього: не будь же тоей вбфрю и до вниманя; 
5 Б іН-- повфдать. 
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льпшая, которая не есть збитняя; земли нашей не оремо, ани теж 
в'ню ничого не вебваемкі; волов в возі не запрагаємні; сбтей в море 
для ловеня рюбь не запускаємо; ловов! жадньих звбрят ани птахов 
не чинимо. 

. 169 (861). Ничого теж ку еденю? не шукаємо, одно што земля без 
праць людсокое вндаває 8; тних покормов не поживаєм, которніх вьт", 
бо нам они негодни; ничого у нас брухов не множит?. Прето теж 
естесмьі кроме вродов?; а кгдьі живемн, завждь уживаємн тіфлесной 
здоровости; не чиними соб5 жадньх лкарствь, ани теж жадного 
вспоможеня шукаємк для здоровя наших тфл; одним доконченем 
смерти живот нашть буде кончон; абовім один над другого болше 
не живет, але ведле уряду нароженя своего кождому з нає докон- 
ченем смерть прийде. У огня для зимна, не сбдаєм; жадного упаленя 
тіла наши не-чуют; завше наги ходим; жаждь тіла нашего не вь- 
полняєм. 

170 (363). Все: през терпливость екром(н)є З зносимо; вси неприятели 
наши внутрьний забиваємо, также теж зверхних не бойм,? абовім 
міфсто латво бнваєт одержино 9 тое, которое коли от внутрних и по- 
звірховньх биваєт найгравано. А тн, цесару ", з поверховньми ся 
толко валчиш "2, иж вправде "З дияволь, як вепрії, тучиш и ховав; 
безпечній !' живемо завждь в миру, а на земли жадной помочи не 
жадаємн. Твла наши листем приодфваєм з дерев, є которьіхи овочу 
поживаєм; воду з реки Тевелияньн пиемні. Одного бога найвьишшого 
хвалимн, а ему уставичне благодарение чинимо; живота, пришово 
віку ожидаємо. 

171 (365). Речи жадном, которая не есть ку пожитку речи посполи- 
той, не слухаємь; немного мовимо 5, а коли што мае мовити, мовимо 
правду, а оную уставичне проповідаємн; богатствь не милуемкі "5, 
межи нас жадная зазрость, ненависть не пануе; жаден теж межи 
нами не есть ани вкісший, ани менший |179 зв.|;з убозства, которое 
маемн, естесмь богать, которое посполите вси держимо; звад жадних 
не чиним; ани скур жадних на твла не беремьі; покой завше з зви- 
чаю ховаємо "?; судов жадньх не маемн "9, бов'5м злости(й) нечинимо, 
для которьх бьнсмо до суду били возвань; одна тьлко установа 
наша есть вашей противна, иж милосердия не чинимо, прето ж 





15Б;іН-- ловитв»ь; 35:і1Н-- до едзеня; 2 Бі Н-- родить; "БІіН-- 
дод. поживаєте; 2Б | і Н-- не маємь; 9Б;іН-- и для того часть 
естесмо от вшелякихь вродовт; 7Б:1Н -- едвнм»; зБІіН- терпбливо; 
925:іН--не боймся; 18 Б, і Н - одержано; п 5,іН-- царю Александре; 
з БІіН--воювешь; 13 Бі Н--же правдиве; 1" Б, і Н -- безпечно; 12 БІіН-- 
говораимь; 16 Б,іН--не любим; він дод: и любим»; зБбін-о- 
не чинимь й не отправуемь. 
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жадньх злостей не полнимо!, для котормх бьсмь мбли милосердиє 
держать ?. і | 

172 (367). Жадной праць, аня роботь, которая лакомству служит, 
не подиймуемо; члонков наших ку жаждом телесньм не ввідаємо; чужо- 
лозства се не допущамкі, ани жадного виступу не чиним, през которн й 
бнемь до покуть бнли приведени, для недостатков се не клопочем 8, 
а то, што правого есть, вси чиним и внполняемн; наглой смерти не 
чуемн, бо през смордливне учинки повітра не казимо; жадньх барвь 
на шатк не вимншляемі; жонь наши не прибираются для того, абні 
се нам сподобали; з ними"! се не злучаєм для непорядной жажди, 
але толко? для плоду. 

173 (369). А они теж жадной окрась ? не шукают, одно што им 
бозекая опатрность дала; а нихто не смбет бозскои опатрности зменить, 
а если бм хто прирожене зменить хотбл, за грЕх то поличаємні; ла- 
зен не маєм, на слонцу" се согрфваєм, а от росьі небесной биваємні 
покропени 8; жадньх мислий не маємн; ани людми, ани звбрями не 
пануемн; маємо то собі за окрутенство приневолити на службб 
чловбка?, иж!? бозская опатрность нас доброволне вмбавила и ество- 
рила; вапна з каменя не дфлаємо ", абнісмьі соб домкь будовали; на- 
чиня з земли жадного не чинимн, а в скалах кром працованя опо- 
чиваєми; таковни ми домн маємо, в которьх, колисмв живи, про- 
биваєм, 

174 (371). а коли помремо, в них же будем и погребенн. Для ку- 
пецтва якого по мору се не возимо "2; науки ий винмовностей се не 
учим, але простости З, которой уживаєм, которая нам лгати не до- 
пущаєт; все повбдаєм; до школ мудрьцов не ходим, которних наука 
єсть негодна; ничего теж певного ани можного, але се по кламству 
туляют; игрь жадньх не милуемн 1, але коли бьнсми міфли играти, 
наши и наших продков справи росчитаємн ?». (180) А кгдь се маєм 
смбяти, плачем и взднхаєм 8, але теж иньке речи видячи, которнім 
ся серца наши увеселяют ". | 

175 (373). Яко коли смотримо в небо, звбздьі незличоно яснфючоє; 
слонце, теж велми сияючое, которого ясностю ввесь світ биваєт осв5- 
чон и зогріван 9. Море червоное завждкі видимо, а коли навалностю 
бьваєт порушоно, не псует землей близких, яко се пригожаєт в сто- 





15,1Н-- не помнимо. 2 Б; і Н-- дод. и чинити єго кому з нас; тБла наши 
листемь пріодбваємь з деревь, з котормхь и овоцу заживаєм; зБінНн- 
не фрасуемся; ? В рук.: З нами. Б; і Н--з нами; ? Б; і Но--телко; 9 Б: і Н-- окравн; 
25Б1Н-- сл(о)нцу; 35Б; і Н-- покропленнь; 25: 1Н--на службу члвка; 
1 5,іН-- бо; п 5БіН-- не робим; »бБінН--ве фздиме; з5вінНн- 
простоть; з Б,іН-- ве любимь; 9 Б, і Н-- уважаєм; 19 Б, і Н-- и горко 
з сердца вздихаємь; і Б, іН--дод.: Бога сотворителя хвалимь; 13 БіН-- 
дод его назьмваєм»ь сотвореніємь божійм»ь, такь же и мібсяць. 
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ронах ваших!; тов море, яко дестру свою, милуемн?; коли се 
кружит3, там се розмайтьх рожаєв рьбь нагледимо; кохаємося теж, 
видячи квитнучиєе поля, є которьмх роскошная вонность идет вноздри 
наши; теж кохаємося в мбфецах оздобньх лібосньх и при водах цуд- 
них, на которьх роскошноєе пібние птахов сльшимо.. 

176 (375). Тми то заправду речи и обнічає ховаємо, которвіх если 
бьісь держати хотіл, тоб се буде видбло" горко а прикро; а єсли 
бьсь того держати не хотібл, нам не можеш иншого обнчаю уста- 
"вить; тоб5 то шлемь ведлуг зданя ? листу твоего справі наши 
и науку". Хочемк теж тоб5ф о твоєм прироженю ніфшто? повбдать?, 
абовБбм живот твой нам се велми прикрий видит. Ть повБбдаєш, 
ижесь през мальй час одержаль Африку, Азию, Европию; ть ясность 
слонечную чиништь уставать, коли бб5г его окрутенством збройньх 
звитяжавш; тьісь оньки рбки, Пактоли и Гирикин, !? велми ясньи, в ко- 
торьх бьмл пісок золотьй, зубожил й з цудности "" их злупил. 

177 (877. Ть, пиючи воду з Нилу реки з твойм людом, уменши- 
лесь ви. Тьвь указал, абкі се окрутники ? по мору возили; тьісь пе- 
келного сторожа, то есть пса Терверуса 98 над можность митом!" 
змоцнил; ть в оферіф твоєей ескінь свой забиваєшть; ть межи покор- 
вими людми завждь незгоду розсбфваєш, а даваеш знать людем, абні 
не били насьченіі великостю земли, але еще жадаєш небесньжх па- 
лацов шукати; в дни твой многие речи"? внполняєгі, яко они !9 чи- 
нят и чинили; абовбм свбдецтво "" може бить взято от Йовиша, бога 
твоего и Просерпини богини твови, которьіх ть хвалиш. Йовиш 
вправде много невбст зцужиложил 19, Просерпина много их учинила 
свовго чужолозтва участника 9. (180 зв. А так много ненданьи боги 
хвалиш, | 

178 (379). противники и чужоложники, а. не допущавш людем жити 
вь их свободности, але их в неволетво пригоняєш и приневоляещ; о доб- 
роти повбдаеш, ани мні5й ей ?? не наслядуешт, ани справуешть; жодного 
не мнимаєшь?! мудрого бить; одно хто бк добрую вьімову м'бл; ввесь 
смнсль?? в язнку мавш, и вся мудрость в твойх устах зоставаєт; 
золото милуеш З и домьі великие будуеш; а жадавєш міти обгфи- 








15,іН-- дод: що мБваєте и от рбкь шкода частье, не тилко от моря; 


2 Б, і Н -- нашу любимь; зБін-- взьиграєвтт; 15:1іН-- здастьтися; 
5 Б|іН-- дол. хочь бьюсь хотбіль; 8 5Б,іН-- прозбм; 1Б»іН-- таковов 
житів й обьмчай наши и науку; зБіН--вбщо; 25Б,.іН-- повидбти; 
19 5, І Н -- Поктоли и Гирлнь; и5БіН-- пенктность; з Б іН-- збойць; 
13 Б, ІН -- Цербера; "- Бі Н -- листом»; 5 Б, і Н -- злюе речи; 9 Б| і Н -- дод.: 
твой предкове; її 5Б,1Н -- свбдоцтво; 33 Б; і Н -- зчужоложиль; 19 Б; і Н- 
участникама; 2 5,іН -- трохи ев, | У Бі Н-- не розумбешь; 7 Бі і Н- 
умьсель; 23 Бі Н -- любишт. 
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тости слуг!; так много еси й піеш, иж жолудок великостю покар- 
мов обтяжоньой, в розмайтость хоробь впадаєт; а також перед часом 
смерть подьнймуешть; все хочеш одержать?, с чого тебе вси речи 
мают за слугу. 

179 (381). Толко сама неумфетность рохманов всей мудрости твоєї 
панует, абов'бм если праве хочем бачити, оная 8 тебе матка породи- 
ла, которая камене и дерева на світ внпустила. Тк приоздобяеш 
гробь твой и всюдь каменя коштовного! порох тіла твоего заховмь- 
ваєшь и--што торшого може бити-- одно тни кости, которне земля 
маєт принять, не допущаєт землі з тіла твовго покарму взять. Ми 
ку чести богом бьдла не забьваєм, болванниц не будуємо, ави бол- 
ваном золотьх й сребраньіх не ставимо; тк сам тую уставу маєш, 
иж з добра твоего офібрьм чиниш, абкі внслухали прозбу твою. Чн 
не розумфешть, ижь богь не для пенязей,? ани для крови телцов, 
скопов и козлов, але для цнотливних справ й молитвбй ? покорньх 
бнваєт ку милосердью" порушон, а для того богь ввнслухиваєть 
чловібка для слова, 

180 (383). бо з слова ставаємь ся ровни богу. Бог'ь слово есть, 
а с того слова вси речи живут и тривают; мь тое слово завждь 
милуемо 9.й то в почтивости маємо. А для того розумбемь тебе бить 
велми нешасливого, иж вБфришть прирожене богов 1, або з боги обцо- 
ване міть; всякож перед богом нечистостю и балвохвалетвом зав- 
ждь омердишть, коли то чиништь, што милуешть, а оттого по смерти 
великне муки будеш терпбл. Ми зась противность тому чинимо" 
и милуемо, абмсмо и по смерти бозоком хвальі поживали; ть: не слу- 
жишь одному богу, которній царствует в небб, але |181| многим 
богом; так много богов хвалишть, иле "2? в тфле есть З члонков, 

181 (385). абовбм чловіфка зовеш мнійшим світом; а яко тбло 
чловечеє маєть члонковь много, так теж и в небе повбдаєшть много 
боговь бити. Еноню вбриш бьти богиню серца, прето иж била гнбв- 
лива; Марса повбдавєш бить богом персий ! для того, иж біл княжа 
валечньй; Меркурия богом язька, иж радь смбле мовил; Геркулия 
богом '9 рамен, иж 12 праць поднял, валчачи "; Бахуса горлового 19 
бога бить розумфешь, иж пиянство напервей вьнязль!9; Купидо 2? 





15,іН-- слугь безчисленвую личбу маешь; 2? Б; і Н - дод. а смерть ту ж 


за тобою; 3 Б; і Н-- замість цього: бо правдиве то повбдаємь, же...; Б; 
і Н -- замість цього: пирамидьк! на них»ь ставлнете з камня розного, мармуров, 
галябастровт; 5 БІ|іН-- грошій; 8БіН -- молитвь; тБіІіН--на ми- 
лосердів; зБіН-- стаємся; 25Б;іН--любимь; 15; і Н -- замість 
цього; свое бинти з бога поБ;іН--дод. бо бога сотворителя неба й земли 
хвалимь и любим; г 5,1Н-- але; 13 Б, і1іН -- мабшь; 18 Б; і Н-- войни 
15 Бі Н--Геркулеса; 1 Б,іН-- дод. твердншь бити; 1" Б| і Н -- воюючи; 


13 5,1 Н -- гортанного; Б інН -- вимислиль; 2 5,1 Н-- Купиду. 
; у 
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богиню! бить розумбешть, иж нерядною а нечистою била; повіфдаєш, 
иж цоходню запаленую в руках держить, которою хуть побуяваєт 
и запаляєт; а так ю богинею осердия розумбешть. 

182 (387) Кереру? богинею бруха повбдаєш 3, а Венеру прето, иж 
бьла маткою нечистости, богинею члонков таємньх бить розумфеш. 
А так все тбло чловечевє богом роздбляєш ", жадной частки собі не 
зоставуючи; а не вЕрвішть, иж б однин бог», которкій есть в небі, тбло 
твоє створил; хвалиш боги рознне, которне тебе ку службі собі 
приневоляют, а им офбри чини: Марсови офбруешть вепря; Бахусови 
козла; бнонф? пава; Йовишови телца: Аполонови барана; Венери го- 
лубицу; Минерв? сову; Керери жито; Меркуриеви мед; Геркулиеви 9 
олтари, листвием з дерев прихандоженни ; Купиді божницу рожею, . 
квітем 8 и зелием? розмайтьм прибираеш, 

183 (889). а всю моць твою покладаєш в них. А не есть члонок 
в тбле твоем, которого бись не привлащал им. Згола не богове, але 
слушне катове мают бити названи, абовірм 9 члонки твой розмай- 
тьм(и) утьоками мучат; мусить тедь то бить, иж так мукь много по- 
днймуешь, иле богов, а балвохвалства им чийишть; один богь тебе 
научает чужоложити, другий пиянства ", другий се сварити ?, всб 
тобі росказуют, и вебх слухаєш, иж злости полништь, а не хочеш 
се от злости 19 жадннм обичаєм "" отвернути; а прето таким богом 
служиш, которие тебе научают злого чинити. 

184 (391,). Тни то суть умученя твой, о которнміх тоб5 научители 
твой повбдили (181 зв.)|, которніе тебе, яко умерлого; мучат и обтя- 
жают, што если хочеш праве"? обачить, жаден не може горбі утер- 
пить, яко ть: терпишть. ПовФдают так, иж в пекле завждь мешкаючиє 
прагнут и алчут, а николи не могут бити насьчени; а тк таковую ж 
маєш жажду!? и хутьи набкваня, йиж коли не можеш дхоложен 
бьіги великими богатствн; а зась вси речи, которвмів в пеклі пов?5- 
дают, в тобі се без вон(т)упеня знайдуют. 

185 (393). 0, горе тобі, нендзному, которній, маєш по омерти 
твоей незличонни муки терпіти". 








Б іН-- богомь назмвавшь, же нецнотою великимь ий нечистьмь бюл; 
2 В рук: Керуру; Б. і Н-- Керору; 2 Б. і Н -ввмзнавшвь; ? Б, і Н-- розумбешь 
и роздблявшь;? Б; і Н -- Юнонб; 97Б і Н-- Геркулесови; "Бів-- 
пріоздобленне; 2) Бі Н-- зеліемт; 9 В рук. изолі, В латинськім оригіналі вся 
ця фраза передається ось як: ,Тешрішт аспрійіпіє гозі5 еф Шогібцє зіув Ітопдїриз 
огпа8" (Ргасе, ЇХ, с. 388). В польському тексті до цього пояснінь нема. В україн- 
ському перекладі Нієзфогіа 4е ргеїйв це місце передано так: ,Купідови церковь 
рожою, квитьемь и листьемь розмаватимь прибираєшь":; 19 Б, і Н--бо; п Б, 
і Н-- дод, иншіий обжирства; 12 5, і Н -- дод. иншій гинБватися, иншій забой- 
ства; 18 Бі Н-- от нихт; 1 Б; і Н -- способомь; 5 Б, і Н -- права; 9 БІіН-- 
дод. набкіБаєшцть великихь богацтвь й не можеш насититися. 
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ЗНОВУ ЛИСТ ОТ АЛЕКСАНДРА. 


Коли той лист принесено Александрови, розгнфвался велми для 
кривднк богов и зараз росказал до него! знову лист писати тьм 
обнчаєм: ,Цар над цари и пан над панн, Александер, снн бога Амона 
и царевой? Алимпиядні, Дандамиеви 3 поздоровене?. Коли се то все 
знайдуе, о чом есте нам през ваши листь обьвявили, сами биьсте 
толко 2 могли бить людми ? названи, которие, яко пов'фдаєете, жадной 
злости не чините; але то вбдаєте запевне, иж таковвій живот не 
з цноть, але з звкчаю ховаєте"?, 

186 (395). иж ведлуг звюичаю, або се мените? бьть боги, або се 
зазростю? порушаючи противко нам. Якосте мовили, иж не орете, 
ни сбете, ани винниць, ани дерев не шщепите "9, домов будовати не 
хочете; явно то есть розезнане, иж желізного начиня, которьнм 
бьсте робить могли, у себе не маєте, а з чогож робить 129 По мору се 
возить 8, будовать и орать вам "" заборонено, а для того мусите 
простого зеля поживать, яко бьідло, и живот вести грубьой ий лесньгі, 
абовірмь '9 ани збожа, ани мяса, ани рибь міфть не можете. Азаж 
не так волкове чинят, которне, коли не могут бить мяса наєсьченн, 
з голоду се землею кормят? Бьм вам слушно бьло внийти до нашої 
земли, - 

187 (397). не прьймовали бьиемо мудрости вашей 18 и нендзу, ко- 
торую маєте 9, иле бм той голод в свойх сторонах зостал 29; также 
ий мв, коли бмсмо в ваших сторонах прибнтки постановили 2, убоз- 
ство бисмн, яко й вв, поживали 22. Не есть хвалебньий?3 муж, кото- 
рьй завждь?? в невдзь живет, але которьій мбрне богатства?? ужи- 
ваєт; а если же би тни били хвалебни, которни суть в утиску по- 
ложени, тедн би слбпни, хромни, трудоватьти мбли бьть над иншив 
люде залецени. Повбдалисте теж, же ся жонь ваши не прибирают. 
Який ж убери мают носить?8, коли их не мают и не могут мбти??8 
Зась иж не цужоложите, але завждь 2? в чистоти мешкаєте. Якож 
могут тблесной жаждь уживать ти 28, которьіє не едят? 29 





ІБ | і1Н-- до нихь; 25Б,1Н-- матки; З Б; і Н -- Дандалівви; " Б, іН-- 


поздоровлене; 25Б:іН-- тилко; Б іН дод. на свфті; тБін- 
ведете; 3БііН--розумбетеся; | ? Б; і Н -- заздростю;. 15: 1Н-- дод: 
и не насажаєте; п Б,іН--не будуете; 2 Б, і Н - дод. не умбфете; З БІН-- 
возитись не маєте в чомь; 1" Б; і Н дод. жать; 8? Б; Н-- лфеньй; 18 Б, і Н- 
бо ани; 17 5,іН-- такь чинять и волки; із БІіН дод. тьлко тую; 
1 Б|іН дод. не терпфли бьсте; 2-5; іН -- замість цього: от себе откину- 
листе бвь; з БіН-- жили; 23 Б, і Н зам. цього: научили бьісмо вась м'Вти 


всего по достатку, любо то зразу убозства, албо рачей вашего голоду могли бюсмо 
бьти участниками; 29 Б:|(іН-- хваленні; ? Б, і Н-- завше; 29 Б, і Н--богацтва; 
20 Б: 1Н-- якь же ся мають прибирати, когда не машь во що и не будуть мбфти; 
2 Б.іН-- всегда; 23 Б; і Н - васв палити и похоть вам» чинити; 29 БІ іН-- 
когда не Всте ничого, толко як бестій траву. і 
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188 (399). АбовБмь хуть! не походит ни отколя, одно с теплости 
утробь и покармов. А вк ничого не ясте?, одно зелие?, яко вепри, 
и голоду не отдаляєте, а для того жадной причинн не можете м'бть 
вмполняти учинки малженскиє?. Наук не маєте, абнсте се учнли, 
ани? милосердия шукаєте; а то все з звірять держите, бо яко они 
з прироженя ? не мают, абні што доброго чиньли, так же ся теж ни 
в чом добром не кохают, але зась нам розумньм, а" которне маєм 
доброволность, в том прироженя много нам лагодностей придано; не- 
подобна реч есть, абн той округ світа так великий могль бить без 
рушаня, абьі по смутку не мбло бить веселле. 

189 (401). Бо людокая воля есть розмайта, которая се з прем'н- 
ностю світа міфнит; много роскошньх речей перед наши очи прихо- 
дят8, о которьмх вві николи ничого не вфдаєте. З земли вси пожитки 
беремо: | 

190 (403). з мора риби, з повфтра птахи,-й в пібню? пташек се ко- 
хавмь. Я ведле ? розуму моего осужаю то ", иж обьчай ваши болше 
ку шалености 2, ниж ку мудрости, се оеклоняют». 

Взявшь лист, Дандамий читал его, а потом повторе З писал Але- 
ксандрови тмм обнчаєм ": ,Дандамий, рохманский игумен, Алексан- 
дрови поздоровене 5. Не!8 мешкамь на том світе, абьісмьі вічне 
на нем мешкали, але пелгримуючи ї7, иж коли смерть прийде, идемо 
до инших крайн, 9 або мешканя 9, а не мешкаємк в вібчньх прибнт- 
ках на том?29 світе, 

191 (405). Жадного крадежу не чинимо, а для нашого сумненя 
явне ввіходимо; не розумфемо се бить за боги, ани против богу за- 
зростю се не порушаєм. Богь, которьій все створил на світе, много 
розмайтьх речей уставил, которьій дал чловікови?! доброволенство, 
абві во вебх речах, которьме (182 зв.) на світе: суть, розознавал и огле- 
дал; хто 2? б тедні все З опустивши, а наслібдовал біг легших речей, 2" 
той не слугою божим, але приятелем его буде названь. З мянованя 
спокойне живемн, для чого мовиш, абвкі мві били богове, або абвіомні 
противко ним порушалися зазростю; то заправдь розумне ває се 





15:іН-- пожадивость; 2 Б. іН --есте; 3 Б|іН дод. и кореніе рию- 

чи в земли; 2Б:1Н--замість цього: до побудки тБлесноц; 5Б 1Н--а на; 

9 Б.іН дод. своего; "БІіНо-и; 3Б: і Н-- приходит; зБіН- 

спбваню птаховьв; 1 5:1Н-- ведлугь; п 5,іН--сужу такв: 12 В рук. 

ку шаленостви; 13 Б, і Н-- знову; 11 Б, і Н--до Александра в тиме, слова; 

.15Б,іН-- поздоровлене; 15 Б, іН-- Ми, рахмане, не...; 17 Б, іН--але яко 
пелгримь (Н -- пергримм) перегринуемь; 13 Б: 1 Н дод. през умерте, албо до 

иншого; 1 Б, і Н дод. ведлугь заслугь нашиахь; | 29 Бі Н--на сем; 

1. Б, 1Н--человіфкови добрую волю; 2БінН--кто; 23 Б, і Н дод. или 

що маєть богацтва; | 28 Б; і Н-- єго приказаня. 
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самвіх тьіче, которне о нас держите, бо з великих счасливостей! 
коштовним шатам прибираєте, а кладете на ваши палць золотни 
строи 2. 

192 (407). Але што то вам есть за пожиток правдиве з золота? 
Души ваши жадньм обнчаєм ? не будут збавени, ани се тіла люд- 
скиє"! наснтят. Але мі, которкіе пожиток знаемо,? и того золота при- 
рожене розезнававмо, Коли прагнемо, идемо до реки? пить; золото" 
теж коли знайдемо, ногами потопчемо, бо золото голоду не отдаляєт, 
ани прагнене ускромляєт, ани може немочей людеких згладить; бь 
чловек 9? прагнул, а золото пил?, прагнене бм не одшло; а если бр 
голодніл, а покармом справленьм з золота бьил бь кормлен, голоду 
не отдалит. 

193 (409). Што тедь за пожиток даєт золото? 0 Не очищаєт, не 
ускромляєт, не насьічаєт, не потвержаєт жадного здоровя, ани по- 
житку серцу чоловічому надаваєт ". Для чого золотое начине ? спра- 
вуете,- из глиньі не так ли много учинить ІЗ пожитку 5; толко 5 иж 
смнель ваши болшей для ясности зодота в пкху ли подносит. 
Злость то заправдь золото есть!8, бо яко его хто найболшей маєт, 
тьім наболшей жажду иміфня розмножаєт". 17 

195 (413). Александер 9 теж на тую его отповбдь отказал: ,При- 
сегам през несмертелньи боги мой, иж коли бноми до вас внийти !? 
могли, отдаливши ?? от вас тую нендзу, казали бьісмо вас в зброю на 
конех рицереких прибрать".?! 

196 (415). В той час Александер приказал??, абні на том мЕбстцу 
столиь мармуровній окрутной великости 29 бил поставлен. А казал на 
нем той титул 2? литерами грецкими ий индбйскими 2 вьрисовать 26: 





1 Б,іН--зам. цього: вії живете яко богове, которми во воефхь роскошахь ть- 
лесньихь опльваєте, й для того великою пихою надутни естесте, тбла ваши; 


2 Б, 1Н--щирозлотнне перстени, манене; З нигдь (Б; і Н); «Б іН-- ваши 
коли; 2 Б;іН дод: душевньй;;)  ? Б, і Н-- водк далеко; 7БіН--злото; 
ЗБгіН--человфкь; ? БІ Н дод, певне; 0 Б, і Н дод.: накого; пБІН- 
не даєт»ь; 1 5,іН--з золота справуєте начине; 13 Б, і Н дод.: человібкь; 
1 5, і Н дод. собб, бо в самв з глинь сотворенньй есть; 155,іН дод. 
для того то чините, же; 18 Б; і Н-- замість цього: а такь злость есть душевная 
золото; 17 Б, і Н-- зам, цього: его прагнеть еще м'бти болшей. А такь ть, 


Александре,в пиху не подносися для того, же весьсвфть привель до боязни, же ся 
имени твоего народове веб боятся; еднакь сего дне можешь ий умерти от своего 
которого, а не от неприятоля, ажь пойдешть во дно пекельное, гдеий твоий боги суть; 
Бін дод: прочитавшя такую его отповбдь, реклт; 19 5. і Н-- ввойти; 
20 Б, 1Н-- певне отдалилисмо б 2? Б; і Н-- по рицереску убравши, мижи жол- 
н'вре мой поличити; а так посланца Дандалієва в сукнф и в зброю прибравши, 
отослаль ето кв Дандалієеви; 23 Б, і Н-- росказаль; 23 Б, 1 Н-- толстотн 
ий великой г нсокости; 2? Б, і Н-- напись; 22 Б; і Н-- індійскими; 29 Б;| і Н--внирнити. 
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» Я, г ледовицере снн Фиі183|липа, царя македонекого, по смерти Да- 
риевой ! аж ся тов мббстце, воюючи мечем, валчиля 2. 


О КАЛАМАНДРАХ?, РОБАЧКАХ В ОГНИ. 


П. 3622. Там теж Александер неподалеку знайшол непосполитне 
гори, с котормх вмходил огонь на многих мібстцах; в том теж огню на- 
родятся " робаки, названье каламандрь ?, без которого огню ни малого 
часу стерпіти не могут; а огонь той без перестанку горит; тни то 
робаки, в оном огню будучи, вимпущают? з себе нити, яко едвабь, 
которкіе тедк: там люде беручи а полотном вмткавши"?, робят з ньх 
шатн; што есть найдорожшого над вси шати; бо се коли окаляют?, 
не мьют их? водою, але до огня их мечут,!? и зась теж чиста 
и ясна бьваєт 11, 


О ВАСИЛИСКУ СМРОДЛИВОМ. 


203 (429). Потом Александер, оттоля рушившися зо всим войском, 
вшол межи великие горк ку воходу слонца; ходили през осм» дний по 
дороз5 велми прикрой и оєстрой, где надехали василиска велми 
а окрутне великого и невьімовне смродливого, которкій такового бкіл 
яду, иж не толко ємродом свойм, але теж наболшей вароком, яко 
найдалей могль заздріти!», повфтрие заражал. А кгдн македоняне 
и персове міфоце оно, где василискь лежал, переходили, одно от са- 
мого взроку 9 его падали и умирали. Видячи!" рицери так великий 
упад свойх!?, не хотфли ити далей, мовячи:,Моць божая перед нами 
зашла, которая нам той дороги б далей ити не допущаєт". 

204 (431). Тогдьї сам Александер барзо здалеку, а зза вьісокой горк 7 
ходячи, пригледался причинь такой заразкі и обачил василиска, впо- 
серед дороги лежачого, котормій уставичне спал. А коли почул чло- 
века 9, або якоє зверя и отворил свой очи, тедь то кождое свойм 
взроком забиваєт, и зараз умирают. Обачивши то, Александер ступил !? 
з горм и уставил границу, през которую абні з войска его жаден 
не переходил 2; казал учинить тарчь великую и долгую на сем лок- 
тей, а широкую на чотькри локти, а наверху той таблиць?! казал 





1 Б іН-- Дарія, царя перокого, й Пора, царя індійского; 2 Б,іН-- при- 
шоль;?а Хрон.2 ред. 2 Б, і Н-- саламандріф, робаку вогнф; ? Б, і Н--находятся; 
2 Б,іН саламандри або каламандри; ев|іН--вьипускають; "Бін дод. 
з того едвабу; 3 Бі Н-- скалявтся шата з того ушитая; 25Ба1Н--еф; 
1 5,1Н--ихь кидають; п 5,іН дода як и першей била; 12 Б,іН-- дод. 
забіяль и; з Бі Н дод. и смроду; 14 5;1Н дод. Александер; Б, 
і Н дод. которме; 16 5:1Н--и; 17 5, і Н дод: през перспективу; з Б 
1Н-- человіка; 19 Бі Н дод. Александер;  . 29 Б; 1 Н-- зам, цього: зака- 
заль,абіі никто не важился далей поступовати, ажь онь роскажеть; 7? БІіН-- 
а посродку того. 
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приправить великое зверьцадло |18338.| и, учинивши соб заслону 
лняного полотна, от ног конских ий ввнше себе, злегка! поступовал 
против василискови, заставляючисе тарчою тоєю так, 

.205 (483). иж ани голові, ани ног, ани жадной сторонь з бокове 
бмло видать?. А приказал рицерству своему, абьт оннх гранип не пе- 
реходили. Коли уже бьмл близко василиска Александер, отворил ва- 
силискь очи свой, а велми гнівливе пойзріл в зверцадло, в котором 
обачивши самого себе, зараз здохь; што видібвши 8, Александер весту- 
пил на него и, призвавши"! рицеров своих, рекль до них: ,Йдіте? 
а огледайте ? неприятеля своего". А они з сквапливостю прибігли 
и огледали василиска здохлого. Й так его зараз спалили; з чого вси 
весполокь ? хвалили мудрость Александрову. | 


О ПОЙМАНЮ АЛЕКСАНДРА ПРЕЗ НЕББВСТУ ». 


Пишут в гисториях Александровьх, иж кролевая Кандакия ? мбла 
прилеглость? над морем великим, а той час? послала маляра, абн 
твар, або образ Алексанлров потаемне внмалевал "!, слишачи 2 о его З 
славбф, и послала ему дари ''-- камене дорогое и звірята трафньи "5. 
Прето Александер "8, хотячи 7 видібть еи особу 9, учинился вам по- 
слом и ехал '? до ней в постави Антиоха?9, А коли приехал?! до 
ней, честовала?? его и указовала ему богатства свой, мнимаючи 29 бить 
послом; а кгдіі обачила образ?" Александров, ему подобннії, рекла: 
»Здаєт ми се, жесь ть Александер?" А коли ся пріл??, указала ему 
образ его? а иж не мібл при собі меча?" своего, прето се фрасовал. 29 
Рекла ему З: ,Не бойся, естем тоб5 вірньм приятелем, паматаючи 
на твой добродійства, котореесь учинил сьнови моему"?. Абов'м 
мало перед тим утекль біл се до него о помоч против кролеви 
одному снн ея, которкй ему бимл взял жону его, барзо цудную ?", 
которого Александер біл забили жону его зась вернул3! ей смнови?», 
Рекла теж ему царица 29: ,О, Александре, маєш за то, ижесь ввесь 





ж Цей епизод вже є в Л; починаєется, як в М, але без оглаву. 


1Б,іН--конемзь помалу; 2Б:1Н дод. ни его самого, ани коня; з Б; 
іН-- видячи; 145;1Н--заволавши; 5 Б. і Н--идите; 55БііН--огля- 
-дайте; 17Б, і Н-- велми; 3 Б; і Н-- Кандалія, Л; - Кандакса короля; 
2 Б: іН дод. панства своего; 10 Б|іН-- которая; по Лі - виконтерфовале; 
12 Б, Л,іН--чуюча; 1 Б, іН дод. такь великой; 1 Б; і Н -- подарунки 
от злота, Лі--подарки коштоввме; 15 Бі Н-- велми чудньи; 15 Б. іН дод: 
принявши то; 15,і Н-- умнослиле; 13 Лі-- тварт; 9 Лі; -- ихал; 29 Л- 
Антигона; ша Лі--прійхал; 723 Б, і Н -- частовала его соленне; 23. 5,Л,Н- 
розуміючи; з4 Лі; дод.: вималованьй; - 25 Бі Н-- запирался, же не естемт; 
26 Л. дод. ввМалованкій; 2 Б,|і1Н -- палаша; 233 Б, і Н-- велми фрасовался, 
Лі-- тедм барзо ся бмл збоял; 29 Б, Л., Но дод.: кролевая; м» БІін- 
сличную, Л; -- надобную; зб іно отслаль; з Б; 1 Н дод.: знову; 


33 Б, і Н дод. пріймаючи его за руку. 
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світ посфл; а тепер естесь в руках бблой головкі". Другий скін той 
цариць, которьй мібл Порову дочку за мальжонку, хотіль пол) Але- 
ксандра поймать, але того царица не допустила?. і 

А кгдк се вернул Александер до Вавилону, приехал до него! 
Гамилкар, повел картагинокий 8, вківедовать се о его моцьі?, бо бели 
звси крайнь в великом страсф: влоские, гишпанокиє, яко й Африка. 
Кгди тож моцю ? взял Александер, той. Гамилкар учинился збігом 
з Африки и мешкал на дворб Александровом аж до смерти Алексан- 

дрови, пишучи"? картакгааном вси справи Александровь потаємне; 
звшакже по смерти Александровой, коли до Картагена привхал8, уму- 
чили его, имянуючи, аб се на них» змовил з Александром. 

Коли мфл ехать до Вавилону Александер, боронил ему того один 
вівщокь для злой пригодь 9, але он тего не слухал. Бнл тедн в Ва- 
вилоне весел кождьй день, уживаючи добре так потрав, трунков, яко 
и розмайтьнх кротофил. Приваджали іо теж там до него з розмайтьнх 
крайн послове, скаржачисе на его преложоньх, которьх Александер 
казал без милости забивати перед очима их ". Там теж Александер по- 
нял 2 Роксанну за малжонку, дочку 3 Дариеву, а преднфійшим паном 
з Македонфи роздал дівки ", што нашляхетніфйшиє "5. Собравши свомх 
рицеров других, заплатил службу кождому и додому волно пустил 
звлаще стариєе и змоцнялне, а на их мбеце иньх, молодших набрал "8. 
А нікоторие теж, хотячи додому, усилне налегали, абн их отпустил, 
Александер, се розгнбвавши о то, сам их рукою своєю позабиял "7. 


О ПИСАНЮ ОТ МАТКИ ДО АЛЕКСАНДРА. 


Рихло потом матка Александрова писала"! на Антипатра, кото- 
рого бьил Александер в Македонфи преложил'?, иж ей много злого 
учинил?, Для того Александер послал по него; а кгдн ехал до него 
Антипатра, слншачи, што иннм урядником Александер учинил; 








Б, іН дод; и всб тебе боятся; : 2: Б, і Н шдод. и казала его войску 
"ювоему отпровадити до гойбоду его вмісто посла, "| | Л, -- боронила королевая; 

3: Б, Л., Н-- картаганский; з Л, - потузв; | З Брі Н-- которую през мечь; 
Лі--а гдм Тирь моцностю свовю; 9 Л, дод. змисливши соб речь є той при- 
чини; 7)Л) дод. потавмне; 3 Л; - пріихал; 9 Лу дод. и для того до Бирсм 
ихал. Там Анаксархусь мудрець радиль ему, абкн. вВщков' не слухал, а ихал до 
Вавилону, и учинил Александерь такь; Б: і Н-- а гди брівхаль до Вавилону; 
10 Б, і Н-- прібждали, Л; -- прийхали; 1ОЛ, дод: хочай бьил якій приятел 
его, албо покоханкій; її Л, -- узял; 13. Л, - цорку; 738 Бі Н-- панни, Лі -- 
панянки; 5 Б, і НО дод: за малжонки, Л, -- наздобнфишіа; 16 Л, -- дод.: 
которій ся ему с того вемовляли, повбдаючи теж свой потребь в дома; є Д-- 
дод: тринадцеть; 13 Б; і Н -- ускаржаючися, Л; -- скаржачисіь); 19 Б, і Н-- на 
дозорствбф преложиль; Л; -- старшимь учиниле; 29 Лі -- злости ввіражалть. 
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боячися теж таковой ж казни!, приправил цареви? трутизну так 
моцно, иж ей жадниє начиня жел'ізнье, еребранни, золотни здер- 
жать не могли; одно его в копьнте конском заховал; а потом оцтом 
м зимною водою нЕфштоЗ ей моци отнял. Приехавши до Александра, 
дал ю еннови своему Касандрови, которьй пите! Александрови по- 
давал (184 зв.Їі, абм ви цареви задал, которній так учинил, змовив- 
шися з лбкарем ТешалемЗ5 и инькми. Взявши трутизну, Александер 
омліл, яко бм его прострелил?. Вкнесеньй тедн з за стола, наполи 
умерльй, от болеєти аж кричал желбза? якого добитися. Знаючи 
тедн смерть свою близко, казал се вьмнесть на ввісокоє м'боце; там 
стоячих около себе и плачучих тіфшил? и мовил: ,Теперем познал 
час и короткость вВку своего ведле оббтниць вбщков"?. А кгдь его 
пнтано, кого каже на свое містце преложить!? по смерти, отповідил, 
иж хто будет того мфстца годнійшей, не мянуючи сьна Геркулеса, 
ани брата Придеуса !! шостого 72. 


СМЕРТЬ АЛЕКСАНДРА ВЕЛИКОГО? МАКЕДОНОСКОГО. 


Шостого дня хоробкні ' своей дал свой сьгнет!5 з палца Перди- 
кови, гетману своему, которкій много ростирков и забуреня усмирил 15; 
бо ач не голосом, ани мовою, але знаком мбл порученство "7 от него. 
Умерль тедн Александер в ліфтех живота своего 32 місяць один, 
которьй 12 ліг сввбт казил'? желізом и огнем. Бнл плач по вебм 
світе, жалуючи такого монархи, звлаще коли се 30 всими ласкаве 
обходил-- так. є приятелми, яко з неприятелми 9. Жона Дариєева, 
которую хХовал не яко вязня, але яко власную матку, коли услн- 
шала? о его смерти, от жалости хотіла соб5 смерть задать; а коли 
ей того боронено, сама се уморила, не хотячи ани йсти, ани пити. 
Тьилко сами Македоняньк били ради спродку 2! его смерти, кгдьіж се 
им били сприкрнли уставичнье валки??; але потом, коли великиє 
розниць повстали 29, с плачем его жаловали вси 2. Дал господ» богь 





1 Б, іН-- карности; 3 ал, -- королю Александру; з Б,|іН--трохи, Л--мало 
що; 4Б,іН -- напитокь, Л; - напой; 2 Б, іН -- Тишалемь, Л, 
из инюими своими; 


-- Тессалом 
9 Лі - стрБлою пробит; розмайте его хоробу другій прекла- 
дали: едни з потрав, другій з наповв збитих, а инни с праци; | 7" Бі Н-- от 
болю волаль меча; Лі -- ажь кричал, абьі его яким желізом забито; З Л, - 
руки свой им подавал, ттачи: их; сам не плакал, ані жалости показоваль; 
9. Л; -- дод.:.на остаток зтбло своє в божници Йовфша Гамона поховати кадаль; 
1ї Б,1Н -- преложити зна царство, Л;-- королем учинити; 1 Л, -- Аридевуса; 
з Б, і Н-- рожоного; |. з Б, ІН дод. царя; 14 Л, -- болезни; 15 Л,- 
перстен(ь); 16 Лі-- й небеспеченствь усм'ряль; її Б, і Н -- злецене, Л; - по- 
рученства, которвмім от" самого Александра; 13 Бі Н-- котормй то воевалт 
льть 12, Л; - караль, 19 Лі; дод, и для того его мбфли за несмертелного; 
205, Л, Н-- учула; .- Я Б, Лі, Н-- спочатку 285, Лі, Н -- войнь; 28 Л; -- 
поступили; 2 В, Л, Н - веб. 
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того царя! на світе всим перед очи, абм се ним прикладне справо- 
вали?, которого Данийл пророк назначил? в святом писм' в постати? 
козловой; а Дарія в скоповой, ачколвек многих их в баснех писано, 
яко бм се не міфл так уродить, яко инькй чоловік», што есть против 
правді5ф и розумови, поневаж бнл от Богана то з таковнм счастем 
перед тим прейзронкй,? пнишних караючи, а добрне милуючи. Пи- 
сали теж о нем? другие, яко бь (185) се в море пущал в скляной 
скрини, хотячи видеть морекую глубокость и дивні 7; або летал з пта- 
хами под оболоки 9, хотячи вбдать далекоєть до небаз; албо до де- 
рева ездить, што всходило й заходило з слонцем,--то суть вкімьішле- 
ний речн о о нем. Грекове то вимишляли, которке бкі его били ради 
вьіставили аж до неба, свови славьі жадаючь, ижь их монарха"? 
біль. | 

Александрова 9 жона Роксана, донька З Дария, кроля перского, 
по смерти мужа своего била бременна; а кгдн иного дбтяти не било, 
много их на то призволяло, абь того чекали, если се скін уродит, 
абкі бьл дфдичем ", а до того княжата реч посполитую есправовали, 
которне се им будут опекали; противко тому бьмли другие, звлаща 
Пердькас, которнй призволил !?» зрадливе на Придеувса, брата Але- 
ксандрова, на которого много их з ним призволяло, где и Перднку 
его справцою внбрали. Пердикає мкслил, як бь сам монархою зо- 
стать мбл; умнсдил понять сестру Александрову Клеопатру, абні ку 
тому мфл лфпший пристушь. Антипатрь, которьй на той час роска- 
зовал в Македонби, обачил зраду в Пердиці, веселие ему переказал 15; 
для чого войска великиє на себе собрали, а є той причинь найпер- 
шей росткрки межи княжат!? по смерти Александровой уросли. 


О ЗАБЬБІТЮ ПЕРДИКБІ ГЕТМАНА 7. 


Потом противко Пердиці повстали Антипатрь, ШПтоломей и Ан- 
тиох, є которими коли валчил, забит в Египте от власних рицеров 
свойх для его спорности. А так княжата предньйшие умьнслили по 
Александре розділить кролевства, где которвій бніл старостою за Але- 
ксандра, там міфбл бить паном: Селевкус кролем вирийским, Птоломей 
египетским, Антиох в Азий, а, К(осуандер в Македонби и в Греціи 








1 Л, -- короля; з Лі дод. нічого вічного анф трвалого, анбф уставачного на 
свбтбф бити розуміВли; 2? Б, і Н--описаль; 2Бі|і Н-- постаті; 9 Л;--назначоньй; 
8 Б»іН-- Александр ившіе; "7 Б, іН-- дивовиска морскіе, Л;- чуда водовни; 
з Б, Лі, Н -- облаки; 9 Б, і Н -- високость небесную; 15, і Н -- вимвісль, 
Л; - вюгаданій повісти; 1 Б, ЛІіН-- монархою; 13 В сп. Л,| перед цим 
без нов. рядка написано: ,Под'вль панства по Александровой смерти"; 13 Б; і Н-- 
дочка, Л; -- цорка; «Б ін-- рожденного йз ней дЗлича, если бм. бьль сБін; 
3 Л, -- позволяль; 16 5; і Н -- прешкодиль, Л -- перепсовале; селбБін- 
княжатами, Л; -- ксонжентьі; 13 В списках Б, Л,, Н-- оглаву нема. 
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зостали, которье потом для монархий македонской великие валки вели 
межи собою, а звлаща в Мацедонби. Абовім бьл Косандер шляхетную 
матку Алексанлрову- Алимпияду забил, которая по себб такний 
приклад цнотливьій в людскую память зоставила, иж вси гистори- 
кове и кройникаре о ней пишут: , приклад цноть непосполитьй", або 
вім, кгдь ю мяно стяти, шла на смерть без страху, положивши руки 
П185 зв.| на раменах! у двух панет; била той памяти, иж летячи. до 
земли?, руками се закрила?, абьі которой части наготи? не указала; 
также теж и паннам росоказала чинить: бо за вствідом цнота ходит. 

Роксану, жону Александрову, казано поймать, направивши теж, 
абк ей дфтя било забито, которое бьіла по смерти Александровой 
уродила, то есть Александра другого. Вшак же пан Богь ач того 
окрутенства не над самнім се помстил, однак над евінь его, иж по 
смерти Косандровой снмнове его Антипатрь и Александер, валчачи? 
о Македонекое кролевство, утекль ся? один до"-Лизимаха, отца овови 
жонь, о помоч, от которого забьіт. Александер, другий сьн, утекл се" 
до Димитрия, от которого й той теж забит. А оттуль? кролевство 
македонсков пришло на Димитрея, которого рожай трвал долго, аж 
до кроля Коздраса?, которого бл Костантин поймал. 





1 ЛД; - на плечб5; 2Б,іН дод. голова еВб утятая, Л; - лет'бло до земли 
тіло; | 2 Лі - руками свойма подперла; 15Б,Л,Но- тбла; 2БінН- 
воюючіа; 8 Лі; -- удался; 7 Лі -- удался; 3 Л, -- оттол; 2 Л, -- Хозроя.: 
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ТУ 
ДОДАТКИ 


до Александрії сербської редакції 
із списків: Д, К, М,, П,, Б, П. 


ДОДАТОК Ме 1. 


Із списка Д-- бібліотеки Київ- 
ського Університету Ме 94 (79) та 
спаска КЕ -- Кирило - Білозерського 
манастиря М» 11/1088 Ленінградськ. 
Публ. бібл. в збірці кол. Метрогр, 
Дух. Акад. 


ІЗ СПИСКА Д. 

п Житі и опокбсть досточюдно м дивно м «Йакидонском пи Йледандрі, 
нже кя коинстку оустрамавяціймса (финоброю). 

Поаєзно н Чтно самшати доврод'тельна и Кеавоудна «аїбжа Йаєдандра Великаго 
"Макидонокаго ца, шко н ййкждоу вмст.. 4 88.) врод'Бтеден віви подсахнечніки црх 
и самодраже назкага. Подоваєт чтяціємоу разоудм'вти и разугмибціє семоу конн- 
стко докрод'Ктелем ПодоБиті й нагка скильках, да разоум'вет єже Єсть гицє: 

Ї. 1. Бі же келнкоє БАів продльшаєнів схздакши сек урам он сен сего оутерк- 
дивши стахпьі ВХ пАттьойцінаго стоаніа, цротк(оу)юцій тогда келнким Ридмом Тар 
кинїю шою, и начальсткоуюцій же ійлютекмии аюдми и єкренскомоу | госодетвоу 
бремви пророку; господсткоуюції же кх... 121 «ноу Дариєкоу, оБаркжаціж Йндію тогда 
Пору келнкомоу рю; Єгиптом же тогда кеанкма оБладаюцій ШМектанакоу цою, 
вляукоу сівціоу, Фридінскмми же странами, «Йаквідонскма Земаа тогда оБладаюціж 
н бладікммми отокь Филипоу, грекоу сжцій єллнноу. Роди же га вм сйь нарече ни 
ва Плєдандря; по гречеккомоу газькоу нзкрань ма; нзБран же н3 млада мклаші н: 

ІЗ СПИСКА К.: 
201 крагенх н слиренк, Благонракенх н ко 


доБАЄТЕЕНЬ, н красень, н вабошеразень кя 
«м 
вСбой гаклаше зрацінл 6го. 


Се же не БО ємоу 0 теаннаго ро- 
жденїа, ни 0 чачьскаго (236.) сустроєніа, 
на Мо ксві КИНОКНагО БАГЬА КЕАЙКАГО про- 
зад Бжіа; Помагаше же єціЄ кх сеоу 
єбтякнай доврод'ктеа(ь), кїд же сйт непо- 
ткорнов кх аз и непоколквимо нагва- 
ше; податанкьсткож кх ржкаух мко ж ннь 
никтож намбаше, нахбніа, же вса тА-Нна 
н мимо текоуцій ккм'кнаше; дазготряпе- 
анкоже кх сєгрЕшадційм ємоу везм'Брно. 
Фими же чЕТЬРМИ ховрод'вте'я ти кксбкомоу 


сб зрацінм єго. 

Сен о телнна, рожденіа, ни б 
члкчика оуткарнніа, НО КІР ЕННОКНА 
БАГЬА 0 веАНко БЖіА пранні) помага- 
юцій нмаше КІНМХ єс Рткеноую дОБрод'в- 
тель, клакої и вої"тьстко ко таАкнно 
и оомимо текоуціи клгБнаше; доаготер- 
плив же ко согрвшающим вм) цбао- 
моудріє же н моужество келнко стАЖа. 

Фимії четьран докрод'Ктелми  четь- 
ред 0 БСБАЄНСКЬМА КОНЦЕМЖ Пдь но камодер- 
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цю ПОДОБаЄТ  СКОЕ прстко шкримаКти. 
бим ЖЕ Йаєдандрх рекноуа, толиці гра- 


домь н странадо црь назкаса, ванко 31. 


некьЗможно єст вх кни сей списати, ни 
за фАцЕ чаккЗ кязвіти, ни кх суль непо- 
датанкоу чавкУ вянити. Нлєдандрокь же 
доБрод'втелн ДЕННА но тбаєньх прЕди 
увкше: 

Пок'сти доначнем мо рожденін о зго 
ною Храврости єго; галацій єго вмтИи сЙд 
Филипа ра; нЕПракда єст, мів єгипетекаго 


ція Мектанаба, келНКо кАкХБа, ії окт 


н СОанабіадь, жень Филнпокм. 


ЖеЦЬ назваса, вЛИКО БО НЕКОЗМОЖНО ЄСТЬ 
Але 


ксандрокь доврод'Ктели мо Храврости и 


нсписати но сдокомх | нспок'Кдати 
маХрети) келїє но неиспок'КДНАоє єго доу- 
жестБо кто сказати можеть |2038.). 

Пок'їсть начнем ко роженїн єго; гллют 
Бо єго вміти са цра Фнанппа, но нії тако, 
ажоут, тон во єгипетека пра Мектонака, 
келнкого | кодукБа, «ко но СУлнмпіадн,, 
жень Фиднппокм. і 
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ДОДАТОК Ме 2. 


Із списка Мі--збірки Ц.-А. Муз. 
кол. Київськ. Дух. Акад. Ме 417. 


(І. 8). А царь, скоро узріль его несенаго до себе, з великою ра- 
достію приняль его и рекь:,О дор(оги)й мой прекрасній Йосифе, 
теперь мні великій дарь от бога зишоль, гдиби ся юж трафило 
и сего світа пойти, то южь би и смерти не боялся, ижть од.бога, 
тов себ5б маю". Й рекь Филипь мудраго Аристотеля и филозофа до 
себе привести. А привели его до него, и мовиль царь Филитть Ари- 
стотелю: ,Одаю теббф сина своего Александра на вмхованя". Але- 
ксандерь до кілка літ» будучи, теди Аристотель филозофь почаль 
Александра писанію книжному учити. Гди южть Александерь оєтро- 
логию прирожоную міль науку, й за малий час писанію и муд- 
ростію земною научился, що тежь видячи иншбе діти земніе диво- 
валися тому, мовили теди: ,Александерт, до Анактанава ходи учи- 
тися, которий тебе можеть научити мудростей и хитростей египет- 
скіхь, и круга небеснаго хождения, и планеть преступленія". Що 
услишаши Александерь и питаль Олимпт?и, матки своей, єслиби ему 
призволила учитися. Теди |2| царица втайнф призвала учителя 
Анектанава и, призвавши, рече ему: ,Научи от свойхь хитростей 
Александра штукь майстерскихь египетокаго, а не оповфдаючи тсго 
нікому". Услишавши то царь «Рилипь македонокій, иж его Алек- 
сандерь до Анактанава на науку ходить, й дивовался, сам» себб 
мовячи: ,Зоправди ижь от бога даровавій ему сей дарь, же такь 
вь молодом»ь віку будучи сьнь мой, а научился у Аристотеля" 

- Апотомь почаль ходити еще ий до Анактанава, философа египет- 
скаго, на науку. А такь Анектанав»ь Александра с пилним» стараням'ь- 
учил хитростей египетскихг». ИЙ так» научился в літех» барзо молодих. 
- (І. 9). Которихь филозофь Анектанавь зобраль младенцев» чти- 
риста на науку для Александра, а в рознихь літех», хотячи его спро- 
бовати смблости, якь би военнимь обичаємь росправил их. Во 
единомь полку Александра старшим'ь поставиль, а в другом Пото- 
ломея ий росказаль ударитися еднимь на другихь; и такь оба 
полка ударилися межи собою; гднжь каждий на тое (2 зв.Ї 
смотрвль, ижь слушная игралища ихь; й такь межи втсбма било 
видати переднбйшаго Александра вь побою, и такь он ость всевхь- 
тихь молодцовь биль прославился. Й мовили веб: , Подобень царем». 
бити". Що тежь видячи, Аристотель дивовался тому й рече: , Щасли- 
вому человбку и богь помагаєть, а злому й приятелі не помогуть". 
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А потомь Аристотель рече до Александра: ,Велики(й) цару Алек- 
сандре, если тебе богь поставить на столци царемг, то що учинийь 
доброму своему майстру?" На тое отповбть царь Александерь, мовячи: 
»Каждому человіфку мудрому не потреба наперед» обЕбтницею епЬшити, 
але если мене богь поставить царем», то й ти подвишень будептьє, 

А міЕль Александерь такови(й) обичай, ижь ходиль до об да. 
на науку до Аристотеля, а по оббдф кходиль до  Анактанава 
на науку, й шучился от него швсбхь  египетскіхь  хитростей: 
и дванацать небеснихь ббговь, и седмь планеть хождения; ще 
Александерь великой мудрости наполнень биль. Потомь |З) Алек- 
сандерь на гору високу вишоль з майстром» свойм'ь Анактанавомь, 
хотячи диспотоватися з нимь о ночнихь планетахь б8гучихь 
и о звіздахь небеснихь. Й мовить майстру своему: ,Повіждь ми, 
Анектанаве, якь великаго своего божаго промислу знати богь человфку 
даль, и якь ся обявиль человібкомь и народомь земним?" И отпо- 
в'бділь ему Анектанавт: ,Богь сей велики(й), и невидимій, и непости- 
жими(й) промислом» человіческимь, якь есть правдьнзнй богь 
и ність неправди в немь; хочь и тварь свою в познанию  истот- 
ное показаль«:. Й вислухавши тиє слова от Анектанава Алексан- 
дерь, и розгнЕвался на него, й мовить: ,Все тое повбдаєпть, чого ся 
еси научиль. Повбждь но мий тое, ог кого тебе смерть маєть бити, 
якою смертію животь свой докончишть?" Тогдь Анектанав'ь почал'ь на, 
планетахь глядіти о смерти євоей. Й мовить до Александра Анек- 
танавь: ,Так ми указуєть, ижь от сина своего маю животь свой 
скончити". Тогди Александерь пхнул |З зв.) из гори Анектанава. 
ИЙ мислиль собіф Александерь, же южь убился Анектанавт, летяй из 
гори. Анектанавь, лежачи под-горою, плакаль, гди южь ему било 
недалеко до смерти. Й мовить Анектанавь до Александра: ,Не ута- 
ися, сьну мой, от таковой злости"є. А Александерь, тое услишавши 
от Анектанава, ижт его сьномь назваль, и заразь єго взявьши на 
свой руки, и занесль его на скритое м'всце, й положиль єго; асамь 
пойшоль до матки овови; тамже всю тавмницу євою по достатку 
сповіль ей. Потомь рече до матки своей: ,Повбждь ми вправедливе, 
матко моя, кто отець мой?" Тогди Олимпбфя царица, матка его, усли- 
шавши тое от него, устрашилася вельми и рекла ему: ,Сзну мой, 
що еви учиниль?" ИЙ она ему всю по достатку тую речь роспов'ла. 
Тогди Александерь зрозум'євши пов'сть матці свови и рече: ,доправди, 
ижь єсмь отца своего забиль". Й плакался того велми, и погребь 
его з великою |4) честію. 

(І. 10. В той же чась пришла зі д(о) цара Филипа, повбда- 
ючи ему: ,Ижь в стаді твоємь народился конь велми чудни(й). Го- 
лова у него, якь у Буцифала, и рога на голові его на локоть; Ї ин- 
ших частей не мало на немь"?. Тогди царь Филип' дивовалься тому 
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велми о красотф того коня и росказаль поробити грати желізніє 
и тамь его ховати. Котори(й) би уже человвкь осужденій на смерть, 
то до того коня велбль кідати, власне як до якого звіра. ИЙ такь 
по всб часи Александерь радь биль часто ходити до того коня. 
А гди коли пришоль до него, теди той конь велми спокойне стояль. 
Такь тежь во единь чав пришоль Александер до коня того и обраль 
его барзо покорнаго, и взяль его за гриву, нпогладиль его; а онь 
стояль покорне. Теди Александер, отломилши замок», и випрова- 
диль его.с кліти, и вебль на него, і ихаль барзо тихо до отца 
своего. Теди царь Филипь стояль на ви |438в.| сокихь палацах 
з боярами й велможи своими. Й всб дивовалися тому, що Александер 
идеть на томь конк страшномь Сарзо и дивном, а будучи еще не 
на учоном. Велможи и рицерове вси ис палацовь изишли и покло- 
нилися Александру, яко цареви. Видячи то царь Филип'ь таковаго 
младенца не на учономь конф издячого, зобраль чтириста младен- 
цовь, которій були в рицерскіх штуках научоніий, й дал их Александру, 
и мовил»ь: ,Йдіте на кола в голиядскій островь",-- хотячи Александра 
опробовати. 

(. 11). И такь били в едномь остров' двб кола уробленіий от ве- 
ликой хитрости, й на тих колах младенци смбливби играли. Єли- 
шавши то Александер», и хотіль на тих колах єпробоватися. Рече 
ему царь Филинь:,Не подобаєть теб5, сьну мой, такь молодому 
будучи, на тих колах играти". А так радостію рече: ,Идим утвер- 
дися небеснім'ь богом", Й заразь Александер, потреби свой справивши 
и |5| прощеніє отцевскоє взявши, ий потреби царскіє забравши, 
и пойшоль де острова олиядскаго зо вебми рицерами свойми, кото- 
ріє ему отець его поручиль. А скоро прійхал до острова и обачил 
младенцовь, которій играли на тих колах. 

(І. 12). Теди Александер пришол к ним и ріцери его. Й повелі 
на ни взити на оное коло  Леовнушовв5 и Китовнушові, 
а сам пойшол на другое коло з свойм воеводичем Потоломеем. 
А скоро тіе кола завернули едно на другое, тогди Александер убивь 
Кітовнуша, а Потоломей Леовнуша. Видячи то, єдини, которієе би- 
вайся завше на тих колах так их трудное рицерство (5іс). Єдин филозофь 
рече: ,Открит єсть, которого ми слишали, и писаноєе пророком Иєре- 
мфем, ижь повстанеть царь от Македонийскаго царства Александер; 
той царство наше поразит и веб царі поганскіе, которие поднеслися 
пихою, увесь восток погубити хотя". Й мовят блини до Александра: 
зболи теж ти, Александер, буді |5 зв. милостивь нам и граду на- 
шему". Услишавши то Александер, и розгнівался на ньнх и рек: ,Не 
мосю' то волею, але вишняго бога промислом". 

(І. 13). Й то рекши им, и отишол в Македонію до своего отца 
Филипа. А отець вго, царь Филип, на той час роспуститсі з маткою 
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Александровою, а з женою своею, а другую за себе понял и веселя 
з нею отправовал. Й пришедши Александер до отца своего, и обачил 
отца своего сидячаго з нвевфстою иншою; а матку єго одослал. Тогди 
цар Александер великого гнбву наполнень бил на отца своего и не- 
вевели(й) бил. Теди ніфкотори(й) велможа приступиль ко Филипу 
цару и рекь єму: ,Радуйся и вегелися, цару нашь Филипе, ижь 
обріль вси теперь лучшую и красніьйшую нев'істу, ньжели першую". 
Услишавши то Александер и рече ко отцу своему: ,Отче, чемусь 
отпустиль матку мою, а поймуеш другую?" Й то рекши, Александер 
разгибвался велми на отца своего и яко лев жестокій стал, и порвал 
стол, и забил трох велмож, и инихь |6) с палацов поспихал. 

(1.14). Видячи то цар Филип и устрашился непомалу. Тогди 
Александер, приведши матку свою до отца своего й посадиль єй коло 
него, а тую взявши от него иодослал знову там, где и первей була. 
Потом царь Филип в немочь великую упал. Александер єго в той, 
хороб5 потібшил и матці своей не дав кривди чинити. 


ПЕРВІЙ НАЧАТОК'Ь ББІТВИ АЛЕКСАНДРОВОЙ С ЦАРЕМ'Ь 
і КУМЯНСКИМ'Ь. 


(.15). Тогож часу пришла вість до цара Филипа, иж царт Алте- 
міфить з ордою своею тягнеть на македонское царство. УсЛишавши то 
царь Филип»ь, и призвалши сина своего Александра, и рече ему: ,Уже 
час и тебб єсть битися за отчизни-свой. Возми войско и пойиди про- 
тивко им, а волі твоей богь помощник» будет". Й пойде Алексан- 
дер, взявши войско македонекое, противко им. Й видячи их непо- 
радно против |б зв.) ко себе идучих, Александер приказал»ь каждому 
рицерови своему, аби ишли не боячися на них. ИЙ казал ихь гонити 
и бити, якь могучи. Теди обачивши кумяне над собою страх той, 
чого ся не сподфвали, є полночи почали бігати ий втфкати ажь до 
слонечнаго схода. Александер за ними гонил зо вебми македонянами 
и побил ихь войска сто тисящей и двісті человіфка; и гонил ихь 
лриодн5 иотри нощи, й поймал ихь живцем десять тисящт и двісті 
рицеров кумянскіхь, й до отца своего привел, и рек им»ь: ,Видите 
ви, рицерове, якь божий промисль дал ми васвруки. Й хощу вашь 
живот скончити, а землю вашу ко македонской землі приближити; 
маю и вполне з македонянами держати", Тогди кумяне веб крикнули 
єдностайне: ,0О, велики(й) цару Александре, кому богь помагаєт, 
а ми поготову тому служити будем; иж еси цара нашего Алтемфша 
убил, а ми у твоей землі усф єсми помощники теб5; тілко нам на 
мбоцу своем дай цара, а нас |7| ус5хь у нашу землю отпусти; 
повинисмо царству твоему служити і имя твоє на весь світ про- 
славляти". Тогди царь Александер их покорность услишав и дал 
им єдного рицера своего именем Ванцатура вмбсто себе на царство; 


у жів ( 


а той Ванцатур мал 65 тфломь, а непотужній в рицерскіхь штуках. 
И отправил их з великою честію и пустил их у свою землю. И так 
ся скончило царство кумянскоє. | 


О ЦАРУ ПАЛАЦИНСКОМУ И О АНАОКАРХАНОСЬ, 
и 0 пРИХОД'Ь ЄГО. 

(І. 16). Анаскарханось, палацинокій царь, услишавши, иж кумяне 
пойшли на македонское царство, а Александер противко им потягнуль, 
и помислил Аваскарханос, иж царь Филипт старийі, а царица єго Олим- 
пбя молода и велми красна, и зобравши войска своего трицять тисящь 
и пришол на Македонию, рекучи: ,На |7 зв.) помощь иду Александру 
воевати на кумяне"?. А ту мисль в соб би, якь царицу ОлимпБю 
ухватити соб5 и до палацинскаго царства увойти. Тогди при- 
тягнуль з войскомь своймь до Македоний и поставиль войбско 
в полю, а самь з малимь войскомь пойшол'ь до города Македонби. 
И услишавши то, царь Филиїтть з радостію стрітиль єго; а хитрости 
и зради єго не вібдаль. Скоро тилько обачиль Анаскарханось царь 
на спотичкахь и рек: ,На помощь тебі пришоль, цару Филипе, 
воевати на кумяне". Тое єму мовить, авсобф мислить, як» би могль 
царицу ухватити. Й почнеть з нею витатися, и хватиль єй за руку, 
и посадиль на коня, а самь на другого коня вокочиль и побігль 
до войска з нею. Видячи то царь Филипь, ижь онь в малой силі, 
и побігль за нимь. Видячи тов царь Анаскарханось, же Филипова 
потужность за нимь идеть, теди обернувшися з своймь войскомь 
и поразиль их, а вамаго цара Филипа смертною раною накормил- |8Ї. 
Теди Алексачдерь привспіль до Македоний и услишавши такую 
речь, й биль великимь гнівомь наполнень, и погналь за царем 
Анаскарханосомт; и зараз догнавши єго, войска разбиль до конца 
и его самого поймаль и ко отцу своєбму, живого связавши, привел», 
и матку овою пред отцем освойм'ь поставиль, А отца своего ледво 
живаго знайшоль; и рекь Александер отцу своему: ,Убстани, отче 
мой, и помстися кривди своей на неприятелеви своему". А Филипь 
царь ледво очи на него поднесь. Й взяль Александер мечт свой, 
и влариль Анаскарханоса в сердце, и убиль єго. А потомь царь 
Фалипь призваль до себе Александра и рече бвму: ,Руки твой 
и сердце- твое нехай будеть світлое от востокь до западь; будь 
благословень, сну мой, з Олимпією, маткою своею". А то вирекши 
царь Филипь и умер; и плакался Александер над нимь и матка 
его. Й взяли, и провадили єго до царокихь палацовь; а потом'ь по- 
гребли его с честію великою |з зв.) в граді Македоній. 


й ПОЧАТОК АЛЕКСАНДРОВОМУ ЦАРСТВУ ПО ОТЦЕВИ СВОЕМУ. 


(І. 17). Александер по смерти отца своего по всему царству своему 
листи розислаль аби вс" македоняне собралися. А гдн зобралися веб, 
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и почал мовити до нихь Александер: ,О, друзи мой и братия моя, 
старби и молодби и любимби мои македоняне! Царь вашт, а отєць 
мой Филипь умер, а мене во царств5 своем» ведлугь обичаю повста- 
виль.! Пред то питаюся я вась, якь мнф царством обладати?є 
Тогди единь филозофь, на имя Аристотель, рече ему: ,Цару великій 
Александре, кождому возрасту, а найпаче цару праци потреба». 
Потом други(й) велможа, на имя Селевкушть, виступивши, рече: 
»Цару Александре, Соломонь великій во мудрости своей пищеть 
такь: ,Царство во мвсжествф людей держати потреба; и потужность 
биваєть". Потомь? велможа рекль?: ,Цару Александре, старимь 
людемь рицеромь дойшло житиєе, и в покою имь подобаєть жити; 
а молодимь |9) потреба всевати, бо которій во молодости будут ся 
трудити, то на старость у покою будуть жити". Рече четверти(й) 
воевода, на имя Филонт: ,Цару, подобаєть нам на ближних»ь пцарей 
потягнути; а коли тих примиримь, то у покою будемь жити". По- 
томь еще и пятій рече-- Потоломей: ,Цару Александре, ижт нам 
бсть час войско перембнити во світлое оружівє твоє и знамя твоє 
на вобхь зброяхь класти". Тогди Александерь велми твшился тому 
и тоей порадф. От того часу по всему царству своєму казаль зброю 
готовити и имя своє кождому написати и каждому на войну гото- 
витися. 


(Далі уривок має ще початок листування Олександра з Дарієм. Оповідь 
близько держиться сп. П. Ї. 18, без заголовка, а в кінці його, як і в. П, є такий 
заголовок: ,Поселство цара Александра до цара Дарія тими слови"). 


1 Зверху надписано ,царствоватиє. 
2 Далі закреслено ,третийє. 
з Закреслено ,Антиохь". 
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ДОДАТОК М 3. 


Із сп. Д-- рукопису Київського 
Університету (Збірка Петрушевича) 
Мо 24 (72). 


(П. 26) Пі5 зв.|! До сокіана убкм дошедше, но кХ дчакарнньскма 2 котокь 
кхниди; К поприціь 0 Земля стоау в з. Й тоу Яледандрк станомь | сон 
ставь; голїн покеа єкткорити н, кх о токХ мкакариньскмий "| тоу кхшед, Фи- 
лона 2 поєм сх |116| собож. НаХа 8 жовх кютоці Том  дрека кБСОКа КеЛьМН 
м окрасна м кокоціїдмн 7" украшена; Єдина оуко зубах, дрівгаа (же цектауі, 
третід же призркауів; плода же ну мнд"стко по ЗЕМАН лежау ів. Птиці 9 же по 
хрекеу краснь склав, разноликьмми, З н сладкнили, н красньмлн, и жалостньмми пбин 
поауів. Под ансткиєм | дрекь ТЬХ аюдіЄ аєжау ж, 19 о рладькьих КОД нсТОчНИци 
Ф кореніа дрекь ть тецау ж. Чи 

Вжніктрь" ваше Яледандря, влиного о них сріте норече о, (Йирь тов'Б, вратеї" " 
днк" кх Амданцуз рече зВсбл радость (116 26.) да відет, Йледандов, свет- 
наго світа йрю, па" кевХ да вБдЄт мнрьЗ. Йледандря сонна гати Хот'вкь. бн же 
не кксуот'в, рек Йледандо8: ,Кх старбншині нашемоу Йккант 2 прикеджт та; мн 
же ТОБ вв Хши ткоєн скажет, и о сірти Ткоєн, н о жикоті тковм, м о прочих 
Хоцієши сук дати". ІЗ пабдануі квнттря шеткжаці, "9 маншжестко мнго людін ть 
єго сртау й У 15 йо ного гаданід о Нет прорицауа ємоу 16, бід же Ялідандок 
кнАїкь, подикиса, БОГЬ НУ мнаше БМТИ, а Не маки (117). Бх Йошканті єго при- 
Бедоша, цію скоємоу. Йшкантя Б'Б под н'ккмми красньма дреком лєжа. Вода же красна 


БАнЗіб єго теЦаШЕ м кладка; просторь же єго и покрокь ї анствіа (древь тьх 





 Варіннти й додатки до цього епізоду подано з сп. 5. (Кирило-Білозерського 


списка ХУ в.)--Ленінгр. Публ. бібліотеки. з КоовАЖЕНЬ, З К--Пф Земан бсто- 
аХоу: Коко юстрокоу | влаженьу. 5 К-Птоломба 9 Ко же 
1 К--окоціївмх. З К--атици. | ? К--разанчнма. 10 В сп. К останньої фрази 
нема (див. Збагіпе, ЦІ, с. 282). п В сп, КЕ перші слова О-ра говорить блажен- 
ний: ,єдинх ії) них свт єго речє Ядейандрь мнрх теБб, Брате". Слова блаженного го- 
ворить О-р. З К-Йкантоу: З К--ш прочну ксвХ провозк'Кг)ть ти констиноу 
19 В Нлекганд(р) же вноутрь вшед. "З В сп. К ще додано: н в анцє єго цілоба- 


хоу (див.: Єїагіпе, ПІ, с. 283). 19 Про гадання в К/ нема. 
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ваше ?. Йшвантх же, Яледандра ЗиАККь, покика глакод й реч о ,Шочто к наді 
пришед єси, неоустакнаго и соуєтнаго сккта цію? ? Й сего 34 рак виЗЕм, БАНЗІБ 
шеке погади. ледандрх  влизж єго свА. Йжантя глака, Єго БДЕМ рідка З 
йогаддко коБЛОББІЗАВЬ Н рече: ,Радоунся, кевБХ главь глако, Єгда БО БЕСЕВтТ приєм, 
котом частка сБоєго не оузриши) нів Єгда Бга Приоврацієши (117 36.) зем- 
ткай 5, тогда ада насаїдиши". бід же слмшакь бледандрх й коскравися Дей ?, кх 
Ишканті рече: »Почто сіє слобо ре клон? Покіб «нбо пакм. Йшканть рече 
конемоу: ,Велюудні мя не подоваєт тахкокати токаю на велвжи". Йледандря 
річе конедоу! »Йціє покелиши что, принесем ти 0 потрекньм, и" врітау тка кх 
нашей земли" 8. бни же вдинбми сусть рекоша: у дії нам Бесміртів, понеже сумираєм" 7. 
Навдандрх рече ко ним: »Шко сіртєнь єсть, како вам: веслбртіє дам? 9 ИЙ рече 
кл ФилонЗ 3: «Принеси Хаїем чистм но кино". Міуканьтх" (118) сна кид'вк, ні 
приямт м рече? з Ме нам Є Є оудовна пиціа сід, но кам. Мамо же пиціа К) древіа сего 
Є і питиє же 0 нсточника сб знанородно Бо б 9 тло; о звмли: мтра 1 пи: 


чо 
2 


1 м со со -, 
тавмса; ода М щи Є днсткив св; сумо же наш Є БЕ на йвсеУ;) не печемсА 
гм 

хо земних) житіє наше вестрастно іЗ б, на многа лбта продляжаємо; "єгда" 

Жити (сего Сходи ор ПО хо8гов приходних нетаБнно н "БЕЗКОНЕЧНО, 

наб сум наш  вжегда". 0 с Ан подикисА й , проплакакь з рече: 

З е 

»Йянгтині си чаци БЖТкяНОє житіє жикдто. Вх Йшкантоу реє збдкадд ЗАЇ 
о 

кисвлистє 23 Фн же к недоу рече з Йдамоки внаци Єгмо, "9 пкб й км. Йдамоу во 

бот нЗГнанЯ БЬІКШІО, АЛЬ кстауом ЗАВ, шШоке же битоки и бидоки, сна дда- 
| чо - ран ; я 9 . 

«ока, Єго" вх м'ксто Нкела дарока Ємоу Бх". Йшкантх! кх Яледандр3 рече 

»Йм оуко почто ризм пестрій 17 носить, различнад врашна 19 пстє й Єстє ратоудціє 

и атоунай, БиЖцІє н оукикаємн, закладці Подовнья сов чакьо м - ниу зака- 

ааєми; и цтва Й БЕЛИЧБСТЕЇ А нароуців, а жен оукозін чаци оумираєте но єсте 

піекжціє м паАвнЕ и щ ратех, ною. кракопродитій; Єгла ЖЕ БА НЕ ГУСТІ са 29 

фат, тогда П19| на дикій 3кбри Ходаців, су викаєте; тогда т'Кла скобго сЖ р Ашажи 

прельціаєтє н напрасно оулаираєте; ин їі ваг стих МАНИТЕ Й СНУ Б Макари"х му з 





1 Після цього в К йде: Ялекгандрк же рече кх о недоу: -Рахоунса, Иканть, рах 
«анскьї суїтваю", -- чого нема ні в Д, ні в тексті Ягіча (8батіпе, 1, с. 283). 


7 В сп. Кодалі йде: єго рами градно матоутса кровь налнкаєтся. 38 Б- 
роукади. З К--земкокам. "8 Ю-чтжалисй (Звао- 9 КЕ не чврбтаєтка 6 
Земан кашен. - у К--помираєм Бо. 9 Ко-ако не веСМертенх а3ж бгмь, какоко 
вегіїртіє кадуко подачак. 9 К--Птоалом'Кю.. 10 К--Бо ти Єсть. ЗКочатри 
Земан. 8 К--одвнів. З К--витрашно- ЗО Коспродаїеама- воК- 
проглєзига. 15 В--Йдатан оуко вноуци ксма- ЦО К-перства- зок 
лнфа- й КО - павновеу. М Ко-асучитка. З К- -Марирнекну- 


штоції жити гАеТЕ; да біол Тьо вх Йакари ткма митокм | кхшеЛ єси, цій, 
єгла кого нандеши". 2 блєдандря" рече ко немоу: Воло гАвлай СТобоїь ксаадка 
н красна вишами са. Міо вкзк'вститє 9 мні, како ко ражаєтеса? Покб пола 
женська не вижж вх каб. Ифкантя" конем рече: пор су НА ЖЕН, НА, НЕ щ зав 
ні кконном тоці З ПР прямо на; на год вАнноцій приходня коним 5 
нося нидн |119 зв.) БикшеЕ 30 дній и пакь кхзкратимса кХ скон ток, бгда же 
зом родитеа Акта, нек томіЗ ць єго ся женою к«ячтакаєтса; АЕТАТИ" 
Го ав минжкши, аціє дж ТК под Є, то мм кх гоБ'К поємаєм; аціє АН ЖЕНСКИЙ Под 
6, то ся женами вхгегда 65 
ази конемоу рече ові вьУХ мутока Того вНдвтТи, аціє кам сугодно 
«. Йхованть Кк -немоу рече зОтока оуко доти имаши, ні нанасуя Бо ничто" наши 
б Да там дошед, ВЕНА не погалдан; не нама" БО ЧАК ЖИкь БмТН, 
каніьтря позуквь с - Члєдандфя сна оукїрикьса слокиемь, вк |120) цток " мм 
понде. Й зхдь мКлань квісокь, 8 гако град вх мтоці том ЕНАЇКЬ и Коло сего 
УБшЕд, вХНЯЮТрь зрти ЕГО НЕ СА, су же Єдиномоу кхзможно в, чАкУ же ни 
вднномі8; пову Ж піми различнмми глас, гако преоудикиші суму чаЧкомоу , 9 
-(П. 27), Й тако гтахпь касок погтаки в тоції Той й себе кх задтв скткори 
на нем) слова ЖЕ греческад и  тиркаа, и ЄгипеТІкда на нед кхПписакь, 19 наБЦІЄ 
сце: »Йледандра, колоу скЕту цок, КЕЛНКЬЙ Хонкерь (у МеРаквт приєм и до мтока 
єго поновив и (Макарннєкьа 19 шутокьі кндбкЬ, и Т5 вогх (120 36.) вланньскьу НЕ 


ї4 ко блнньстія Ббози вх 


внАУ, З ко наголий дриєкцій ціь ані нет сказа, 
хольнікншну ада, кХ тартарбон вхо гЕМНК мабчими їж о ся діаколом 0 покедЕНЇвМ Ба 
гакамува; да аціє кто по мнб до8гві пріндєт вх оТок ген, НА БЕ гладан, БЖНАЮТОь ЖЕ 
зкла мбданаго не погаядан, Боу же єдиномЗ кязмдно, чакУ" ни єдиномЗ не 
пристакпно", 19 Й йє ТВ нсписакь, н пак вх Макариньскьій 16 цутокь вх3(к)ратиса. "7 
ШЙакари Бо по грявьекоміЗ мзькУ БАЖЕНИ наричата 18. Кх ЙшкантЗ" пристікпивь 
Млєдандря 1211 рече о »Нкзквсти тно м наголіжарьни 19, важеньи Фнканте, 
ночто ббсждоу напред са Ши же конемЗ рече: »РКка спа вя нен митоци наши 


сб, мкиань наричетса; яса вк 20 коню стЕчоютса. 9 По шок" стран | горів, 





1 Коко важень ко шстровх. з В сп, К-випущено (див. Збагіпе, ПІ, с. 284, 
Припов., с. 87). ЗО Кочскажио З К-штровії: он. Ко-приуодат конам. 
9 Ко--дЕтиціь " К--цстровко 00? Козстодапк вмкокх. (- ? В сп. К ця вотав- 
на фраза слідів не має, як і в йншш, списках... 3 19 К--грловига Ж греческаюа на нелк 
писавх. 3" В сп. К цього нема, | "| 18 Ковіженму мстрови. | 09 Ко-не шврбт. 
мч В сп, К останньої фрази нема. - СВ сп. К останніх 5 слів нема. 15 В сп. 
К нема. шо Ко-к ШМакарм о шстроки, 13 В сп. Й нема. 19 Ко нагомдрецбух- 
29 Ко-вги рбки. МОКочтжкоут. 
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юже Зриши кокоціїли различньмли оукрашенж, но то 6 місто, б вас нарнцаєтся 
єди, "ндЕже Гь Бх сакаовб кх начааБ атом рай нагади на кастоцік дрекдє З 
и тоу дама, праця нашего, вяБел 9 Баше. С)н же одно діаволеж спад, 7 
суки мн, запокі Ежіж престаупикь, н3 рага нзгнань вві - Пледандрх же рече: 
з»Йогів ли рага сего дошед (121 38. видти? Я 5 Йшкантх же к немоу рих »Не 
нама" Хша кх пажти раю БИД'ЄТИ; город Бо кедикод м'Бданої кграждень є, и на 
двері єго шестокрилатій и кХ падмеННОМ о оржжін серафіни стон" 9 Мжо понди 
оуво, Нлєдандре, нждоу же пришель єхи; послБАЗн же Дом убкам, б рад тек 
ЦІИЬ, КЖОБІЕЛЕНЙ АХ ПОНДН; ннако Бо сиХ не можеши вндЖти. РУкамо же налена 
ОТРИ св? Ген, Фидон, Тигрь, Єфрат". Єледандря же Хота низь ктока того 
намти, мовно Єго блоках ж. З ледандря коним рече: "бціє вмУ не скряв'Ель 
За макидонань, їмко да вх чюжих зна Пі22Ї не погинів з ЗА оуБо г ками 
чистаа | БМУ, агбамткоє житіє пожиль вМу но вктороє бів пісі влиЗів рам 
дождаль 9 ву". Ишканті" конемЗ рече: »Понди г мирим, Йледандрь, кЖсь БО 
прієм земля 19, самь в НА канидешиЄ. Й на ден странів о кх кхстокК 
осустркмнся "2. 

(П. 28). Ф рага шествіє ткораШе КЖО БІвлєНЖА. 19 Дн днін прешед, пола. 
нфкоєго др дошед, | Прерокь '" Райвокь на поли Том швріте, но сего (прейти не 
кизмо", н комарі на нем гкоздіннЗ 5 скткори, но тоу конекЗ скож прекед, 19 Ма 
комарі скокеса напис гречикаж, н єгипетгкай, (122 зв.) н перьскад, НЕ ЖЦІЄ сице: їт 
»Йлєдандрж, кіємоу «кЕтоу ць, на кран Земан дошед, По сен комарі кмсокон 
преиде скоксєй конскож скоєж". Й тоу А дни Ходикь, до тен ема 18 донде. 


1Ко-то єсть єдинх ЇЇ ваг нарйцаєтса. ЗО Ко-ко блем. З В--вгванах. 
«К-тадь 9 В сп. К після цього зразу: горою веанкою. | ||| " К--серафити 
«тодть. 5 К--погаблоун четьремь убкам» ЖЕ соут(ь) ндена (йде перераховання). 
З К--рладко ювловмзауоуть: 9 К--вріа вмо са 19 Ко-кою пріємх земан- 
пОКо-к ню пондеШН. 1. В сп. К-останньої фрази нема. 13 В сп. ЕК цієї фрази 
нема. МОКо-ровя гасувокя» 15 Кожен» 18 К--и БОННсткО ККОЕ 
прокеде ВЕБ 1 Козгдокега греческаа» накбюще писанїє сицеко. 38 Кен 
Земан. і 
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ДОДАТОК М 4. 


Із списка ПП -- збірки академ. 
В. М. Перетца Ме 21. 


123) ПОВЬСТЬ О ОСТРОВВ МАКИРОНОКОМ'Ь, ЯКО ТАМО АЛЕКСАНДЕР 
ДОИДЕ И В ДЬ ТАМО ДИВНЬЕ ЛЮДЕ, КОТОРЇЙ БЛИЗКО РАЮ ЖИВУТЬ, 


(П. 26). От тоей муравк дошед Александер 30 всим войскомь 
євоймь ажь до акіянь-моря и ріки; там же Макаринекій островь 
видбль; тамо жь поприще єдино и до рая. Здф же Александер тамо 
и станомт своймт 30 всимт войском'ь своймь сталь. Й заразь чолнь 
казаль готовать. Потом, взявши з собою Филона? єдинаго, и до 
острова того приплиша. Вшедши им» во островь той, вбдфша тамо 
древа ввісокая и красная, которвімь 123 зв. таковьихь древь нбгл5 
же не вБдбша; же на кождьихь ягоді, овоць: рознів зрбху, а иншіє 
цвітоша, а инпіїе розніє овоцни по земли лежаще; и птици розніе 
потьхь древесехь сидят, сидячи чуднье піфсни пояху, а под листо- 
віємь тьхь древесь людіє сидяху на земли нази; сподь тихь же 
древесь потоки сладківє точаху. Вшедшим же нам внутрь, ви: 
діхь єдного от нихь, идуща противь нас3. Й рече Александер: 
"Мир теббф, брате! Он же отповида: ,Всбмг. радость да будеть, 
Александре, суєтнаго свтта царю". Й хотібль Александер болшей 
з ним говорити, але онь не хотіль, толко рекль: ,Иди внугрь ко 
старшому нашему на имя Йванту, онь ти скажеть о животі на- 
шем»ь и твоем, и 0 смерти твови и нашей, и о вебмь, чого ть уви- 
дати хощешьє. Александер внутрь острова вшед, и много людей 
тьхь втритоша єго, и вси в лице ціловаху єго, и Їменем назні- 
ваху єго. Видбвши то Александер й сльшавши, подивовалоя тим 
людемь й боги их бити внималь ", а не человіки, иж сумнене 
и їмя вси знають. |24| Потомь ведоша Александра ко царю своему, 
на имя Йванту и, приведши, казали царю своему, иж Александер», 
сего суетнаго свюта цар, пришоль. А тот час Ивант лежал под ні- 
кійуь древом велми красномь; ий тамо ж и потокь осладкій близь 





і Варіянти до цього епізоду подано з списків Б (Ніженського ІНО 22 34), 
Б, (Ніженськ, ІНО Ме 33), Л., (Відділу письма й друку Лаврського Музею в Київі 
Ж» 9094). і 

2. Л, -- Птолом'я, Бе, -- Птоломея. 

з Л.-- Внутрь же вшедь Александрь, єдинь же от них србіте єго и рече: 
»д.лександре, мирь теб5ф, брате" (Б, -- царю Александре). | 

1. Ле -- помнаишляя бити. 
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вго идеть. Й потомь Иванть простер' покров свой от древа листвія 
того, погледбль на Александра, й главою покиваль, и рече: ,Чего 
ко намь пришель єси, суєтнаго світа й нестатечнаго царю Але- 
ксандре?" Й взявши єго за руку, и посадиль ведле себе, и главу 
вго рукама, свойма обемши, любезно ціловал: ,Радуися, всбм'ь главам 
главо, бо гдиж весь свють пріймешь и в тот час отчизной земли 
не можешть видбти"?. То сльшавши, Александер оскорблень биль 
барзо и рекл» ко царю Йванту: ,Чему ли сів речешть?" Ївант речекнему: 
»Велеуму мужу не потреба толковат". Александер же к нему: 
»Хоще ли відати, якіє потребнье речи в наших земляхь?ч ! |24 зв. 
Они вси отвищали? єму, яко вдиньми усть рекли: »Дай нам, боже, 
смерть" 3, Александер же рече: ,Я самь смертень, яко то я маю 
давати вам» смерть?" Потомь Александер ко Филону ? рече: , Вели 
принести хлісь чисть и вино". Й казаль кушать всимь. Тот Йвант 
рече: ,Негодна нам пища сія; наша пища от древес сихь, и питіє 
от потоковть, бо от земли всм'ь созданни тбломь и от земли питаємся, 
а мнсли наши на небесехь; й ни печемся ничимь, житів наше без- 
печальное; а гдн от сего житія тлінного отходимт, а на другое без- 
конечное восходимт":. О семь Александер подивовался, й плакаль 
горко, и рече: , Войстинну діє челов'ци святьг житіемь" 7. Й ко Иванту 
рече: ,Отколя вк в сію землю и острові вселилися?" Ива(н)т рече: 
»Адамовні внуць 6смо, также 8 и ві". Й паки Иванть рече ко Але- 
ксандру: ,Почто вм свитн? пересківє носите, и розмайтиє пища, єєте, 
и рать 19 межи собою чините, єдень другаго убиваєте, такого ж че- 
ловфка, яко й сами, для суетной слави й царства? А відаєте, же 
(25) вси умерти маєте, але о ратехь и о кровопролитій мислите; 
гдьи вам не пригодить где крови пролити или побити, то вн на 
звбри ходите, й тих ловите, и кров ихь проливаєте, и тамо!! души 
и губите; яко же й ть, Александре, ища славі суетнаго света сего, 
и зд пришель єси". Александер же рече єму: ,Вевб речи твой 
сладки и краснь явил ми єси. Покажи мні, откуля ? вк рождаєтеся, 
бо женекой твари не вижу у вась". Ївант рече: ,Суть в нась єсть 
жень, но не здіф, но в другомь островб за нами". Александер рече:: 





1 Лз-- Александрь же к нему рече: ,Аще повеліфваєши, да принесемь ти что 
от потребнихь нашихь, єже не обрітаєтся в земли вашей». 3 Ле - рекоша. 
з Ль--,Дай же намь, царю Александре, безсмертіте, умираємт бо". 4 Ле--,Яко 
не безсмертень єсмь азь, како безсмертівє дамь вам'ь?я 0 Р Ле-- Птолом'Ьй же 
рече: ,Честь й вино повели принести" (Б, -- хлібь чисть принести). 9 З цього 
місця починається в сп. Б після затрати карток. 7 Ле-- блаженнове житіє жи- 
вут». 3 В сп. Ло це місце повніше; є й про Сифа замість Авеля, як 
і в сербському тексті Новаковича (Праповетка, с. 87) та сп. Ді К. 9 Ле - 
пестрне ризк. 19 Б-- распри. | В сп. Л, це місце виложено відповідно до викладу 
Дік. пБ--и то так души свой губите с тлом. 13 Б -- Отколь ви ро- 
жавмь, Л, -- како вьі рожаєтеся. 
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»Яко з вами жительствуют?є Отвища Їванть: ,На вдень год»! разть- 
приходят до нас и точію єдинь місяць з нами живуть, а потом 
знову отходять? во остров той; єсли жь родится дитя, то жена 
с мужем свойм четнридесят дни будеть. Аще будеть мужескь поль, 
то мм к себб беремо и вокормляємо, а єсли женскій пол, то он 
у себе векормляют; и тако бо чинимь из начала світа". Александер: 
рече: ,Хотел бим (25 зв.| в тот островь отвібдать, если бь годно" 2. 
Ивант рече: ,Острова" можешь дойти и видіти, але в нем'ь никого: 
не знайдеш; и внутрь.6го дошедши, не смотри назадь, бо не. мо- 
жет живь бинти жаден человібкт, тамо смотрачи"?. Й потом Алексан- 
дер дошед того острова и обачил столігь великій м'бдянь, яко го- 
родь яккій, а около столпа Александер обшед, а внутрь єго не 
могль видфти: єдин тьилко богь вість, а не человіккь, что ся в томь- 
столи дбеть. 

(П. 27). Тамо ж близь того столпа? Александер и свой столпь- 
поставиль, и образ» свой в злати поставил, на нем славне и 03- 
добне имв бога Савоофа миелією написаль, которій все мудростію: 
сотворил от початку світа. Тамо жь Александер и глась ельшаль, 
глаголющій в томь столпб: ,Не гляди, Александре, ебмо, бо тут 
боги елинскіє рознье. Ото тартар назьіваєтся, которій со діяволомь. 
мучется аж до дня судногоє. Для того жь столпа и Александровь 
столпгь стойть |26| и до дня сего з написомь бога Савоофа. Й от- 
толя пойде Александер внутрь Макиринескаго острова, потокь пе- 
решедши; и прійде ко Иванту, и повида єму, яко наймудрфишіий 
воевник»ь, о всемь, що ся єму прилучило. Потомь Александер" ко- 
Иванту рече: ,Повбждь нам, що поперод нас єсть?" Ивант же рече: 
»Р'ка8 великая, є которой и наши островн суть; таяжде ий вою- 
землю кругь обходит, и веб ріки в ню утикають 9, и виннне- 
кгронь по горамь при ней родятся, которій тамо увидишть; тамо-: 
и рай видати будетьє. Александер ко Йванту рече: ,Можемо ли. 
рай вібдати й в нем» бити?" Иванть рече: ,Не можеть челов'ікь- 
во плоти !? в рай бити и оного видбти, бо горою великою заставлень; 
а у дверей єго херувими ий є пламенньмь оружіемь стоять, стре- 
гуще; и тако тамо плотяньй человікь не можеть: увнити, точію 








1 В рук. нодвь. Ль--на год»ь єдинождн. 2 В рук. отхотять. 9 Б-- годно- 
намь, 7 Б -- острова того не можеш... 9 В сп, Бдалі вилущено аж до повороту 
О-ра й нового запиту до Іванта. 5 В сп. Л, місце про стовп та напис, а також 
про гелленських богів передається відповідно до Д і К. 7 З цього місця вже 
є текст в спискові Б. 35Б--ріка сия, которая з нашего острова течет, Аки- 
янь зовется. 25Б-- увигодят; а которую видиш великую гору, овощми укра-- 
шенна, зовется Едем, гд'б богь спервочатку учини рай ї Адава (біс) всели; Ї он дия- 
волею волею спадохя. Тогда проплакался Александер и рекь: ,Чи можна". 

16 -- душа плоти рая виціт. Ло, - душа во плоти. 1 Бі-острегуще до второго 
пришествия. 
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душн справедливнхь и праведнихь тамо пребнівають |26 зв.| до 
пришествія господня; ть же, Александре, тамо не ходи и вернися 
отсюля!, и тако иди во своя земли"?. Сльишавши то Александер 
от Йванта, иж в рай не может бити, заразь 30 всим'ь войском'ь сво- 
имь поиде в рай, где єму розказаль Йвант. Й тамо идуще, вид5 
вся красная ихь земли и гору оную, за которою рам, и велми укра- 
шенна тая гора вшелякими древесами и квбтами, й кьегронами, 
и розними овощами финиковніми. А тая горя барзо вьісока, иж'ь не 
машть на свютб ввшей оной, которой не может жаден человібкь 
зглядбть ввмсоть 6я; тамо ж и рай за тоею горою, є которой ріки 
горн чтьрьи текуть А потомь, пришедши оттоля, просиль Алексан- 
дер Иванта, аб вще показаль єму, кудьі ити. Ивант же-рече: ,По- 
иди, чадо, с миромь и держися сихь четнрехь рікь, которіе суть 
от рая на всю землю исходять; а далей не можешь ити; а рфкамь 
сим имена сія: Геонь, Фисон, Тигр и |27| Єфрать"?. Александер 
отиде с миромь со всимь войскомь свойм, и прійде на онне красніє 
райскіє радости, и рече ввойм'ь велможамь: ,Войстинну инше бн 
и житіє тут близко рая бити промьмсломь божіймь и овой бі до- 
часньй живот провадит". Ивант же третій разь рече: ,Йди, Алексан- 
дре, с миром» во свою землю, бо й самь тамо в ню поидеши". 


ПОВ'»СТЬ, ЄГДА АГДА (зіс) АЛЕКСАНДЕР ОТ ОСТРОВА МАКАРІЙСКАГО 
ОТИЙДЕ НА ПРАВУЮ СТОРОНУ. 


(1. 28). Александер от острова того пойде на правую сторону 
и вниде на поле єдино великое; тамо ж перекопь глубокій знайде; 
и комору З на нем» хитру вчинити веліфл; й тако тамо зо всим во- 
иском своймь прейде, а инуди єго прейти нигдф не може. На той 
комори написаль ї греческі.Їїе ї персків такь: ,ДАлександер, цар 
макидон.. земли  дошед и по сви комори войско свое преведх. 
Ї27 зв.| Й тамо чтюири дни ходиль, и ажь до темной земли дошедь 
со избранньими своими, и во тмб5 біль. 

(П. 29). Й такь Антіоху и всему войску своему приказаль, абн 
которьій в той тм5 бнівши ий є тоей земли которни что возметь из 
собою--пЕсокь или древо, или камень, аб каждьй виносил' войнт. 
Котор(ї)й тако чинили, то ввіносили из собо(ю) б'ьсери, каменіе много- 
цінное, а которій не слухали й не чинили, тьіе ся кляли потом». 

(П. 30). Й тако тамо чтири дни ходившн, стрітфли Александра 
дв5 птахи ч.. образомь, ипостасією, и рекли до него: ,ДАлександре 


15--отсуль. й 

2 З цього місця починається плутанина й повторення аж до переліку річок; 
не сходиться Й із сп. Б, в якому виклад близький до Новаковичевого тексту 
"Припов., 89). Так і в сп. Ль, виклад держиться порядку Новаковичевого тексту. 

з Ла-- комору желізчу. 
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царю, гнівь божій носипіть на себб; не ходи д.. вернися й поиди на, 
правую сторону, гд5ф дивн..хь первніхь знайдешь". 
. (1. 19). (Перша частина з кінцем попереднього 8 18). 


ПОВФВСТЬ, ЄГДА АЛЕКСАНДЕР ОТ ТОКИ ТМЬ НА ПРАВУЮ СТОРОНУ 
ПОЙШОЛ' И ПРІЙДЕ НА Р'ЬКУ. 


От тови тмь подземнне пришоль на ріку, которая била барзо 
широка, иж треба било день ити, на которой казаль Александер 
мост |28|) вчинить; й такь зо всимь войскомь єсвоймь през то(й) 
мость прейшоль, Й тамо за тоею рікою знайде люди таковне, лактя 
виш 6го, которки пришедши пред Александра и поклонишася єму: 
меду и финиковь принесли єму многоє множество, бо тое в той земли 
родится; а иншихь жадньхь скарбовь не машгь. А тне люде назні- 
ваются китоврасн -- птиці. Александер в той земли город поставил 
и єдиного з нихь над ними царемь поставиль; ихь ледво землю за, 
сто дни прешедь. Й такь там меду много и овощей принесли, иж 
всему войску на годь пить й бсти бнло. Й тако тое царство пре- 
шедь и на поле великов ий широкое внишол зо всимь войскомь 
овоймь Александер. 


) 229 ( 


ДОДАТОК М 5. 


Із списка Б-- бібліотеки Ні- 
женського Інституту Ме 84. 


(ПІ. 28). ,А як отсюл, Александре, пойдеш на правую сторону 
ї там поле великое знайдеш, |62 зв.| то там найдеш перекоп барзо 
глубок ї на нем переход хитрий вчини, то тот перекоп перейдешт, 
бо инуди невозможно ніфгд5є. Тогда Александер Йванту поклонился 
и прийде к войску своему ї повібдал вобм свойм велможам, як там 
есть дивно, что близ рая всф есмь були. Тогда Александер прика- 
зал в том місті, гдф войско стояло, великь столпзь мбдянь зробить, 
як гору, і образ свой во златіф поставил на верху столпа, ї образб 
ї около столпа написал словамк греческими такт: ,Я, цар Алексан- 
дер, весь свфть приняль ї до о(с)трова сего дойшол, ї боги єлинскиєе, 
где ннайде, всбх скоренилк; Її со дияволом оние боги мучатся, а я по- 
велением божим Саваофа всбх скоренит(и) маю. А хто другий прийде 
к сему столпу, внутрь столпа не поглядай Її, прочетши, вернись 
назад". Й сие Александер написал, и пойдет на правую єторону 
войска, ї там знайдет ровь крутий ї барзо глубокий. Ї по глаголу 
Їванта здфлаль Александер на том перекопіф страшномь хитру ко- 
мару, |63| і тут з войском свойм со всбмь ціль перешли. Ї тогда 
Александер край земли дойшол, і до темной земли дойде. 

(П. 29). Тогда Александер приказал свойм велможам Ї гетманам, 
їж би они приказали во всем своем войску избранним людям ебдать 
на кобилици, которие в себе жеребята, ім'іют, чтоб'ь жеребята на стану 
оставляли, а на самих кобилицах ихали вь темную землю без свбта. 
А Антиох, воевода Александров, приказал всему войску, чтобь которий 
ездя(т) во тмф, что займет мечем и копем» їли руками--писокь, камень 
или древо, -то тое бь вонь виносили бь. А которие то так чинили, тие 
вивезли бисери, каменів драгое, а коториє не чинили, тие каялись. 

(П. 30). Ї там 4 дні в той тм ходили, а того ради жеребя(т) на 
стану оставляли, чтоб на крикь их, во тм' ездя, назадь возвратится. 
Ї тут 2 птахи, в той тм летячи, рекли человіческим образом: ,Цару 
Александре, чем гнівь божий на себе наносиш |63 ззв.|, не ходи да- 
лей, вернись, на правую сторону пойди, дивнфйше первихь узриши". 

(П. 19). Тогда оттол Александер пошол со вебм'ь войском овоїфмь 
ї пришоль до реки, которая била шириною день ходу. І приказал 
Александер мост на ней вчинить, Її з войскомь вобм чрез тот мост 
перейдет, а перешедши от того моста 13 дней и там знайшли лю- 
дей величеством локтя. Тогда пришедши тие люде ко Александру 
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ї поклонились, ї многое множество меду, фиников и всякой розмайтой 
овощи принесли. Ї многое множество в той их земли того всяческа 
доволно, А тие люде називаются птици. Александер в той земли 
жиль м'сяць и здіфлал овойм войоком город кріикий. Й от них 
настановил над ними царем старбйших и меншую старшину, Її на- 
учил их человіческо жит; и в той землі всячіска овощи Її меду 
всему войску подостатку било. АД землю их ледво за сто дний пере- 
шед»ь. А того меду й овощи всему войску на годь подостатку било. 
От той |64) земли Александер вийшол на поле великов и широкоє, 
не можно звидіть, ї тут станом стал. 


16. Александрія. . ) 231 ( 


ДОДАТОК Ме 6. 


"Із сп. П -- збірки акад. В. М. Пе- 
ретца М» 108. і | і 


(| 253 зв.) ОКАЗАНИЕ О ВРИНУШЕ, КАКО ПРОСИЛ'»Ь У АЛЕКСАНДРА 
МАКЕДОНСКОГО ЦАРСТВА. 


(ШІ. 30). |2541. В той же день, приступив ко Александру, Врионуш 
рече: ,Дай ми, царю, македонокое царство". Александрь же рече: 
»Любимн(й) мой Врионуше, аз всему світу царь есми, а люди меня 
зовуть македонскимь царемь; но возми себ5 царство Ливию и Вели- 
кую Онтиохиює. Тего ж Врионуш не восхоте, но мьксливь во уме 
своємь: ,Яко Александрь умрет, то аз всему євюту царь буду". 
І тако яд сотвориша і Александру дасть. Александрь же яди вку- 
сивь и в той чась узна себб, яко отравлень есть, и рече ко врачю 
Филипу:,О любимнй Филиппе, вбдомо тебф дамь, аз вкусив смерти 
ево() зелияє. Филип же дасть бнлия нікое Александру пити. І рече 
Александрь Филипу: ,Можеш ли мя от смерти избавити?" Филип 
же с плаче(м) рече к нему: ,Невозможно помошщи (зіс) теб5 дати; толко 
три дни будеши жить, дондеже царствия вся земная исправиши". 
Сиве жь Александрь сльшав, й главою своєю покивал, и прослезися, 
и рече: ,0 суетноя глова (5іс) человіческая, яко вмале являєтся, 
а вскоре погибаят. О земля, моя мати, како краснья человюки упи- 
тавша, не красна себе емлеши. 0 милни мой |253 зв.| македоня, 
аще возможно вамь от смерти меня избавити, и аз с вами всегда 
буду, бо меня от вас поглототи хощеть". Сие ж ольшавшщи, македо- 
неня сь плачем» великим» ко Александру вопияху: ,Силньй госто- 
дине, великиї царю Александре, аще би возможно от смерти отку- 
питися, и живот свой за смерть твою мь дали бн, но ничемь 
нам невозможно есть; тк у нас в животе своем добре пожиль єси, 
і смерть твоя почтела есть. Поиди убо, царь, на уготованноє место 
теб5 от бога; на земли бо царствовал есиї, и тамо раю неследиши". 

(ПІ. 31). І повеле Александрь призвати любимніх свойх воевод, 
Филона и Птоломея, и рече им: ,О милне мой братие! днесь вамь 
предаю в руце мать свою и жену свою Роксану. Поминая мою 
любовь сердечную, сохраните их почтено до их живота". Й взяв» 
царь свою жену Роексану за руку и рече ей: ,Ведамо даю тебі: 
днесь любовь наша розторгнутися імат; ть останиї зь богом і меня 
поминай". І сиє рек Александрь и отпусти ю. Ї тако власти своя 
призва и рече им» є плачем» великим: ,О любимни мой македоняне, 
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и видетелиї (5іс), і прочиї язькіцн, ктому уж другаго Александра не 
имати". Й рече Александр»: ,Приведите ми коня моего Дочюпалає, 
Они ж приведоша, коня; і конь Александров, видя государя своего 
на одре льжаща и умирающа, а жалосно провизжа і ногами землю 
копая; Александрь же за гриву коня взяв» |255| і рече ему: ,Мильй 
мой конь, уже не имать на тебф другаго Александра сидети", ИЙ тут 
же узрив Александрь своего убийцу Врионуша, и рече к нему: 
»Мильй мой Врионуша, не веси ли, колико благо аз сотворих тебі, 
і ть мні за что,-за добро воздаль еси лихо и зло, дал еси мніот- 
равного зелия, но проклят господинь той, иже токова убийцу хранит". 
Конь же скочивь, и Врионушу за горло зубами ухватил, і ногами до 
смерти его убил. І Александрь же сиє видев, и рече: ,Йзпей, брате, 
такову ж чашу, какову мне еси дал". Птоломей же разсече Врионуша 
и тело его псом поверже на зедение. Александр» рече: ,Како я все- 
ленную вою й края земли дойдох и небесную висоту познах, а сего 
смертнаго часа не познах і не уббжахь". І тако Александрь умре 
месяца апреля вь 8 де(нь). Роксана ж царица взя Александровт мечь 
і, на нем падши, прободеся и змре. Птоломей же и Филон сотвориша 
гробь златн і (суоздаша посреде града стольпь, поставиша на нем» 
тело Александрово і жень ево, Роксань цариці, в ковчезе злате, 
идеж и доньні стойть. Велможи шт ево и цари, і княвзи отидоша 
во свою землю кождо их». | 
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Сторінка: 
4 
5 
8 

12 
19 
22 
28 
24 
25 
21 


32 
34 
38 
39 
41 

7 42 
47 
53 
54 
56 
7 58 
61 
70 
73 
89 
94 
95 
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111 
115 
117 
118 


131 
193 
198 
132 
133 
142 
145 
146 
141 
155 


ЗАВВАЖЕНІ ПОМИЛКИ. 


(Конче потрібно виправити перед користуванням), 


Рядок: 
13 знизу 
16 зверху 
21 зн. 

7 Зв. 
10 зв. 

3 зн. 
17 зв. 

4 зв. 

2 зв. 
22 зв. 

4 3в.. 
Т зн. 

2 зв. 
16 зн 

16 зн. 
16 зн. 


Т зн. 
18 зв. 
19 зв. 

8 зн. 

Т зв. 

Я зн. 

6 зв. 
18 зн. 
11 зн. 

9 зн. 
11 зв. 
10 зн. 
5 Зв. 
14 зн. 
15 зн. 
Т зв. 

8 зн. 

З зн. 


4-5 зв. 


Надруковано: 


досвьдтилася 
Менанду 
Филопова 
мноцоцьньним 
отблече! 
тракінокаго 
наж (7?) 
архирей 
привлоте 
делекихь 

иди 

Дариева 


" воїсько 


а теперь 
маєть 

139) 

|40 зв.) 

40 зв.| 
МЬСтЦь 
хватилися 
если богь 
роскозавь 2 
посилашь 
ганоба 

Бе ди 
премудріа 
Бавдинцтору 


пилностю 
339 
В рук. брань. І -- 
Халдеоколимь 
Вгоф 

тофрату 
ефрате 
обличностю 
Евфрать 
намильйшему 
третімь 
Приятелю 
108 227) 
вязали 
обьщаль 
усльшаши 
(939) 
намоцньшіи 
боляшей 
ка, 
Хіех 
тамь кругу 


Повинно бути: 
досвьдшилася 


. Менандру 


Филипова, 
многоцЬьньним 
отблече 2 
тракійскаго 
наж бити 
архиерей 
привлите 
далекихь 
идь 

Дарневь 
воїско . 

а я теперь 
мавшь 

139 зв.) 

140-6) 

Г40-6 зв.) 
мьстць починуть 
хваталися 
если еси богь 
роскозавь 7 
посиламь 
ганьба 


премудріи 
Кандикттору 
1 
пилностью 
899 
І, -- 
Халдеополимь 
ку 
Еуфрату 
Еуфрать 
обличностью 
Еуфрать 
намильйшому 
третіймь 
Пріятелю 
108 (297) 
связали 
обьцаль 
усльшавшн 
(829) 
намоцньйшіий 
болшей 
Липа 
Міса 
тамь вь кругу 


Сторінка: Рядок: 


158, 


163 
164 
172 
117 


180 
183 
184 
185 
193 
194 


» 


2 


206 
213 
215 


2 


222 


224 
225 
226 
221 


11 зн. 
1 зв. 
14 зв. 
8 зн. 
1 зв. 
10 зн. 
9 зв. 
91 зн. 
20 зн. 
19 зв. 
90 зн. 
16 зв 
14 зв. 
5 Зв. 
5 зн. 
4 зн. 
14 зн. 
8 зн. 
8 зв. 
4зн. 
19 зв. 
13 зв. 
15 зв. 
6 зн. 
99 зн. 
17 зв. 
91--99 зн. 


Надруковано: 


жатного 
удумьл 
пришиль 
Мивуеєо 
Александра ж 
тофіауй | 
придет 

з нихь 

страви 
дарушь 


.хандогкость 


щастю 
Диомедуса, 
пригладатися 
Адвосанскую 
зовананоной 


кжіа 

рекь 

оть ж 
Машканьтх 
23 

Є 

КАНИДЕШИ 

в Київі 
розмантие 
имв 
перешедши 


Повинно бути: 


жадного 
здумьл 
пришоль 
ФШигуеєо 
Александра 
тофіауй 
придат(и) 

з них 

страву 
даруешь 
хандокгость 
щастя 
Диомедеса 
пригледатися 
Адвасайдскую 
Адвасандской 
Па 

БЖ 

рекь 

от її 
Йошваньтя 

ом 
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вБяННИДЕШИ 
в Києві 
розмантье 
имя 
прешедши 
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